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TOMO XXIV. 

ANTIGÜEDADES TARIIACÓnENSES. 
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AL I QUE LEYERE. • ' 

I 

Seamos ya en la ultima proyincia , á 
que" empezando por Oriente , y si- 
guiendo el Mediodía , y Poniente, nos 
condujo el método proyedado como 
Norte del curso geográfico prevenido 
en, el Tomo i. de la España Sagrada. 
La provincia Tarraconense es la pri- 
mitiva España Citerior , por donde 
empezó y acabó el dominio de los 
Romanos en España. La Capital dcl 
vasto espacio que. abrazó, fue la esclarecida Ciudad de 1 AR- 
RAGONA. Esta da asuiuo para el libro presente, y mate- 
ria para otro , porque son tantas las memorias perpetua- 
das , aun después de muchos y graves infortunios i que las 
ruinas pueden servir de medida a sus grandezas. El todo es 
de tan grave • consideración, que no permite ser reconocido 
á una vista conviene repartirle ■, considerando por partes 
lo Civil en una clase, y después lo' perteneciente á la li- 
nea eclesiástica , que pende de la primera y presente , en 
materias de la mayor importancia , como iremos declaran- 
do en cada sitio. 

- « Empezamos por lo general de la provincia , pnes siendo 
estci el -primer Tomo de la Tarraconense , le corresponden 
los conceptos generales á toda ella, qualcs son la extensión,. 

% í di- 
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divisiones , Gentes , montas; y tíos, como se hl praíiícado 
en las cfeims provincias. \ ' 

•' Aun lo' perteneciente á la Ciudad, matriz necesita par-í 
tirse en diversas formalidades : una de Capital , como Corte 
de las muchas Regiones que abrazaba > y otra , como de 
tal Ciudad. A esta Clase pertenece el origen de la pobla- 
ción , progresos, y prerrogativas que la fueron engrandecien- 
dó. A la de .Matriz , las comunes de la provincia ^propriás 
de *^la Ciudad como Cabeza , quales son los Presidentes, 
Concilios , ó Juntas de Diputados, fabricas , ministros, y 
obras publicas de toda la España Citerior. Otras pueden de- 
cirse mixtas , 6 comunes á amb^^s clases ^ como pioses, Fla- 
mines , Circo , y Anti teatro de diversiones publicas. 

Acerca’ de las noticias propuestas sobre montes*, rios , y 
particularidades de tales y tales sitios , debes tener presente, 
que no todo puede reconocerlo ocularmente el autor : es 
preciso valerse de instrumentos agenos , como informes , y 
Mapas proyectados por otros : y si resultan algunas cosas no 
puntuales, debes suponer ñrmemente , que no hay tenacidad 
^n el. yerro , sino un proceder de buena fe con los demás: 
y. que siendo cosai de alguii. interés, para el publico, se emen- 
dará en habiendo seguridad de lo contrario : y digo para ti 
publico , porque algunos concurren con tales bagatelas, quo 
po pagan la pena de leerlas. ( i 
1 En el Mapa apuesto aqui Pag, 64. hay algunos circuios de 
situación , que el Abridor removió del .verdadero sitio, aP 
grabar la Plancha: pero asi aqui , como en los'demas ya- 
dados de Prolomeo , se ha de estar á las medidas propues-. 
tas en las Tablas del Apéndice , especialmente en la coluna- 
latina, donde seguimos la ediciou Ulmense ( por mas puntual 
siempre que veas diferenciarse del texto griego el latino. • 
, En orden á monumentos de la Gentilidad , y memorias, 
de los Romanos, es Tarragona la mas rica de iÉspaña , sint 
embargo de nuestra incuria, y de la avaricia de otras Na-, 
ciones, que extrageron de allí hasta las piedras. Pero se lesi 
puede condonar , por haber salvado asi , lo que de otra» 
suerte haviera .perecido, seguh el general abandono que rey- 
na en la ignorancia ,de ,1a gepte .vulgar .acerca de los mo-j 
ijumentos antiguos,. Romanos ,.y Geiuilicos. . j .^>1 
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' Sobre esto hacemos aquí asunto particular en linea de ‘ 
Inscripciones de todas clases , pero conservadas en Tarrago- ' 
nx* y' aceica de ello prevengo que quantas van en las planas 
con separación de la materia’ y lineas de todo el libro , es- • 
tas son proprias de Tarragona , erigidas alti^y publicadas en 
los Autores del ' Cuerpo de Inscripciones como puestas en 
nuestra Capital, aunque yo no lo declare siempre: porque para 
distinción de unas y de otras, vaneas forasteras impresas en el 
texto sin separación de lineas : y de este modo conocerás á ■' 
la primera vista las proprias y las est'rañas : porque quantas > 
veas separadas del renglón precedente , son de Tarragona: 
las demas tocan á otras Ciudades , pero se alegan aquí en 
prueba 6 confirmación de lo'que allí se expone. ^ 

• Esto se ordena á ir propagando el gusto de Antigüeda- 
des ¿ Inscripciones, que dan' luz para varios estudios : y co-’ 
mo la falta de libros. impide los progresos de muchas per-' 
sonas hábiles , no serán perjudiciales los deseos de contribuir 
con lo que permita este libro , para que adelanten en otros, i 
Desee, modo podrái también ocurrirse al daño de ocultar, 6 < 
deshacer las ' piedras 'que Ifrcquentemente se. descubren cou'r 
letras ;, .si cunde por. varías partes. el gusto , -como vemos- 
sitcede ya-en linea -de Morredas antiguas, que abandonadas 
antes, sirvc.n>dc, comerdo para algunos, desde que publica- 
mos los libros de Medallas de las Colonias y Municipios de Es- 
ptfirj.*) Tarragona^ fue uná dolasrtnas sobresalientes í en ba- 
tir Monedad desde el tiempo de Augusto: pe tp Como tratamos i 
ya.de-dlas en el Toma, segtmdoide Medallas } solo tocamos > 
aqui las de oro de los Godos., por nó Irab^ hablado de > 
ellas hasta ahora en el publico. > ¡. 

4 , ..-Todo lo quq he podido recoger* de monumentos Roma- 
nos en Tarragona , va ilustradoc conriaháinas f na>solq paca' 
avivar también el gusto en esta clase , y porque ninguna ex- 
plicación tiene tanta 'energía como la vista ; sino para con- 
servar en algún modo lo que se va acabaixio cada'dia. ' 
También debo advertir , que poco ha publicó un libro’ 
dé Inscripciones antiguas dcl Pcincipado de.Cataluña elDodocí 
D%'Jtsepb Ffnestrei^y y-Monsaivo , Cathedratico Jubilado de 
1^ Universidad, déiCerycra, á, quien varias veces alegamos; j 
deseando que siempre fuccít coa elogio de su grande exudi-- 



don y laboriosidad ; pero ocupido en otras atenciones de 
SU' profesión principal de. Jurisprudencia , y fatigado ya de' 
rauclia edad .y estudio; no hay que estrañar se equivocase 
aiguiu vez ; ni que dado esto > procuremos ocurrir, á laequi<j 
vocación. Este es el único fin en quanto prevenimos sobrci 
sus Inscripciones , sin c^ue debas imaginar la mas minimat 
sombra de emulación , o intento de desayre , sino precisa*^ 
itiente un ingenuo conato de que pues la obra anda ya pu-^j 
blicada (bajo el 'titulo de Imcriptionum Romanatrum^^ 

in iprincifafH CatalauniéC vel extant^i vel aliquando txfiñ 
terunt ) no se juzgue que no hay mas. Esta es una materia 
en que podemos ir adelantando cada dia , especialmente coa. 
el auxilio ¿ inspección de muchos, que contribuyan y cor^ 
rauniquen sin envidia los<. nuevos descubrimientos: y. en es- 
tar linea me debo yo confesar , y publicar agradecido al Se«. 
ñor Canónigo de nuestra ' Sanra Iglesia de Tarragona, elDoc-x 
tor D. Ramón Foguet , cuyo buen gusto de antigüedades , la-^ 
boriosidad infatigable , y fineza en honrarme , ha coopera- 
do mucho en el, asuiatO/»:! reconociendo t monumentos., eza-i 
minando Inscripciones, facilitando dibujos; y contribuyendo: 
en quanto le he fatigado, -xon grande humanidad y^franqueza»! 


• Correcciones delosTo?nos precedentes, . . . 

* ' • -V . / . r I 

- Eni el'Tomo tpk pagé.aaa. y en el zo. pag. 57. salió escri«^ 
to Auderico dtjTuy i y debe Itcrx* Alfonso , según lo dicho en.5 
el Tomo aa. pag.' 71. coluna i.' El nombre del Obispo estaba-'^ 
escrito en la Historia Compostelana por la A. inicial y comua « 
á los dos nombrestpero la Chronologia prueba que fite Aifonsow*. 

En Disfrtacion .de' Ja Cantabria pag. 184. linea 3. debe 

leerse , Cruzada » y ; O- Andrés Zcrezo. .. . 1 . . - rr 

* * ■ ■ j « ■ ^ » ' 1 "i . í / 

. ; Erratas, del presente libro.- . .1: . . ^ 

Pag. II 2. col. 2. lin. aó. NONO, lee HOMO. 

Pag. 2IJ. col. 2. lin. 15. CCCCVi. Ice CCCCXV, 

Pag: 28^:, lin. 15. MANV^, lee MANS.‘ « ' = . 

-■Poede ser ocatran otras, por ser tan .delicada la mate^ 
ria de Inscripciones. f Si se descubriere- alguna cosa notable, 
se advertirá en otra. libro. ¡. 
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TRATADO LXII. 


DE LA PROVINCIA 
’ Tarraconense. ; 

CAPITULO!. 

fDiriSIONES, r L I M n E s. 

¿e esta TroVmcia. 


ON tantas las 
excelencias de 
la esclareci- 
da Ciudad de 
Tarragona, 
que ningún 
elogio , por 
subido que sea, excederá su mé- 
rito, como confiesa el ilustre 
Arzobispo de Paris Pedro de 
Marca : Ea est Tarraeonis 
nitas , CA nobilifas , ea gloria^ 
ut nuil» oratio ei descrlbenda 
futura íit superior, (i) 

' (i) Tnfertor dUt ¡a sdideti: ftrt 
Unte. 

tom. XX/T, 


2 Una de sus prcrrogáti- 
vas fue haber dado nombre á 
la mayor parte de España, es- 
to es, á la Provincia , que por 
esta Capital se á\]o Tarraco- 
nense : pero antes de hablar 
de la Ciudad en particular, 
conviene tocar lo pertene- 
ciente á 1 a Provincia en co- 
mún , del modo que hemos 
pradicado en las demás: por- 
que del conocimiento de estas 
razones generales pende el no 
errar en materias particulares. 

Des- 

tl ctnuxtt fiit superior , » ctsa umt^ 

\ • ‘ 

A 





X España Sap'ada, Trat, éi. Cap. i, 

5 Desde el Tomo i. em- palll. como afirma DIon Ca- 


f )ezamos á tratar de limites de 
a Tarraconense , como una 
de las cinco de España. Su ex- 
tensión fue la mayor, desde 
que el Emperador Augufto hi- 
zo de las dos Españas Citerior ^ 
y Ulterior, nueva subdivisión, 
partiendo el continente en' 
tresProvincias, que fueron Be- 
tica , Lusitania , y la Tarraco- 
nense. En esta partición se al- 
teró la parte de la España L 7 /e- 
rior , que siendo antes unía so- 
la Provincia , desde entonces 
quedó partida en dos , Bctica, 
y Lusitania : pero la Citerior 
perseveró con todo lo que no 
era Lusitania, y Betica , deno- 
minándose por la Capital de 
Tarragona , Provincia Tarra- 
conense, sin perder el nombre 
antiguo de Citerior : pues lo 
mismo denotaba este nom- 
bre , que el de Tarraconense, 
como declara Plinio: Citerior^ 
eadernque Tarf aconensis {\ih. 3. 
c. 1. ) En esta partición salió 
ventajosa la España Tarra- 
conense , porque tocando an- 
, tiguahiente Galicia á la Ulte- 
rior ; desde ahora quedó den- 
tro déla Citerior, como ve- 
mos en Plinio, y en Ptolomco. 

4 La división de España 
en las tres Provincias referi- 
das , se hizo en el Consulado 
VII. de Augusto , y de Agri- 


sio 11b. 5 3.pag. 503. corriendo* 
el año 727. de la fu\jdacion de 
Roma, y 27. antes deChristo. 
Al mismo tiempo repartió el 
Imperio , tomando para sí 
unas Provincias , y dando 
otras al Senado. A este le qui- 
so lisongear aplicándole las 
menos turbulentas', y reser- 
vándose las de mayor bullicio. 
La apariencia era ventajosa 
al Senado , como que desfiru- 
taria sus Provincias sin fatiga, 
y en paz*, pero la realidad era, 
levantarse con las Armas: por- 
que estas debian acudir á las.' 
Provincias del mayor peligro, 
donde habia recelo de inquie- 
tudes : y como las tomo pa- 
ra sí , quedaron por suyos los 
Egercitos. 

5 Entre las Provincias 
aplicadas á Augusto , una fue 
la presente de Tarr^ona: otra 
la Lusitania , de que hablamos 
en el Tomo XIII. La Bctica 
fue cedida por Augusto al 
Senado : y quando escribió 
Strabon.en tiempo deTiberio, 
pertenecía al Pueblo. El Cesar 
enviaba sus Legados á las 
Provincias. A Lusitania un 
Pretorio : á la Tarraconense 
un Consular, Este mandaba 
un Egercito considerable de 
tres Cohortes , y tres Lega- 
dos. El primer Legado te-. 
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Limites de la Tarraconense. 3 


nía dos Cohortes , y era su ju- 
risdicion desde el E>uero arri- 
ba, velando sobre Galicia, As- 
turias, y Cantabria. Desde allí 
al Pirineo tocaba al segundo 
Legado con una Cohorte , en 
todo Jo montuoso de Vizca- 
ya ) y Navarra. El tercer Le- 
gado, subalterno del principal 
Consular de la Tarraconense, 
cuidaba de io restante de la 
Provincia,que era lo mas paci- 
fico , de gente civilizada , y 
que ya ni en el trage se distin- 
guía de la Romana , usando 
de la Toga , y de las Leyes , 6 
Municipales , ü de Italia. 

6 £1 Legado Consular, 

que tenia á sus ordenes á los 
tres subalternos , era como 
alma de aquel cuerpo. Por 
verano recorría la Provincia, 
observando lo que pasaba en 
ella , y remediando quanto 
necesitaba corrección. En in- 
vierno se retiraba á la costa 
del Mediterráneo , residiendo 
cu Cartagena , 6 Tarragona, 
y alli despachaba picytos (por 
ser Gefe supremo en lo mili- 
tar, y en lo Civil.) Todo esto 
es deStrabon lib. 3. pag. 166. 

7 El ámbito de su juris- 
dicion era dilaradisimo : pues 
abrazaba toda España , excep- 
tuando Ja Betica , y Lusitania, 
c incluía á Galicia con lo que ’ 
hoy pertenece á Portugal por ^ 


Ja parte de Braga hasta Duero. 
Siete Chancillcrias gozaba en- 
tonces la Provincia de Tarra- 
gona; y á todas ellas se exten- 
día la Prefeíhira del Legado 
Consular, alargándose hasta 
dentro del Mar Mediterráneo 
por Jas Islas de Mallorca , Me- 
norca , y Jbiza. 

8 En esta gran amplitud 
se hallaba la Provincia, quan- 
do los Apostóles empezaron 
á promulgar el Evangelio. Pe- 
ro no es esta la consideración 
en qué debe insistir este Tra- 
tado : porque después se alte- 
ró aquel gobierno de los Ro- 
manos , y empezó otra divi- 
sión de Provincias , haciendo 
cinco de las tres referidas , em 
que se desmembró de la Tar- 
raconense un espacio tan con- 
siderable, que formó dos Pro- 
vincias , conviene á saber, la 
Galicia, y la Cartaginense; las 
quales defraudaron á Tarra- 
gona la mayor parte de su an- 
tigua jurisdicion , como ve- 
rás en el Mapa del Tomo IV. 

9 Aquella gran novedad 
de las cinco Provincias , no 
contando la Tingitana de Afri- 
ca ( que no tuvo unión con 
España en lo Eclesiástico , y 
omitiendo la separación de 
las Islas Baleares ) se hizo én 
el año de 3 3 1. de Christo, ó 
muy cerca , según digimos en 
A 2 «el 


Digitized by Google 



^ España Sagrada, 
el cap. 14. y 1 5. del Tomo I. 
donde tratamos del asunto 
mas á la larga. 

10 Por aquel tiempo em- 
pezaron^^ formalizarse con 
nuevo orden, las Metrópolis 
Eclesiásticas , arreglándose á 
la distribución Civil de las 
Provincias : porque como i 
cada una la correspondió Pre- 
tor en lo Político y señaló 
también la Iglesia un Obispo 
Metropolitano. Y como es- 
te fue el orden mantenido en 
tiempo de los Godos > según 
este corresponde señalar ios 
limites de la Tarraconense. 

11 Pero en ninguna hay 
menos que trabajar para des- 
cubrir su extensión : porque 
declarados ya los términos de 
las demas Provincias > deben 
empezar los de esta por don- 
de acaben aquellos , en qual- 
quier estado que consideres 
á la Tarraconense , ó bien en 
el del principio de la Iglesia, 
quando abrazaba á Braga , y 
i Cartagena , 6 después de 
Constantino: pues en el primer 
estado eran de su jurisdicion 
los Gallegos desde el Duero 
arriba , los Asturianos , los 
Cántabros , con quanto hay 
por el Norte de Espan? hasta 
Tarragona, y de alli abajo por 
la Costa del Mediterráneo has- 
ta el Cabo de Gatas , y desde 


Trat. 62, Cap, I . 
alli por la linea en que la Carr 
taginense se dividió después 
de la Betica , como verás en 
el Mapa del Tomo V. y en la 
Inscripción dada alli en la pag. 
5. que conservada en el Puer- 
to de la Palomera ( mas abajo 
del de Guadarrama ) cerca de 
los lugares llamados Cebreros^ 
y Guisando , decia estar alli el 
limite entre Tarragona, y Lu- 
sitania , grabadas en la parte 
oriental esus letras: 

HIC EST TARRAGO 
ET NON LUSITANIA 

y en la opuefta occidental: 

HIC EST LUSITANIA’ 
ET NON TARRAGO 

la En virtud de cuyo» 
limites quedaban dentro de 
la Tarraconense los Obispa- 
dos de Cartagena , Acci, 
Mentesa , Castulo , Oteto, 
Toledo , Falencia , y Braga, 
con todos quantos huvo en- 
tre los expresados términos 
ácia la parte de Tarragonst 
hasta llegar al Pireneo : y en 
este estado hablaron los Geó- 
grafos Romanos Strabon, Pli- 
nio , y Ptolomeo , con quan- 
tos escribieron antes del año 
ds 330. pues no conocieron 
otra paiticion de Provincia: 
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Límites Je la Tarraionense, 


de suerte que en sabiendo lo 
que abrazaron la Bcrica ', y 
Lusirania; todo el resto de 
España era Tarraconense: y 
asi verás que en esta dice 
Plinio nada el Betis : y esta 
es la que dividió en los sie- 
te Conventos , incluyendo el 
de Cartagena y Braga. 

ij Desde la división de 
Constantino quedó reducida 
Tarragona á la linea' que la 
dividió de la Cartaginense, pa- 
ra la qual sirvieron los térmi- 
nos que la naturaleza puso en 
los montes, haciendo reparti- 
miento de aguas, conviene á sa- 
ber, la cordillera del monte 
Idubedayáciát lasMontañas de 
Burgos por Agnilar de Cam- 
peo ) Montes de Oca , Val- 
va'ncra', Soria , y Daroca, por 
donde se reparten dos rimas, 
una ácia Tortosa , otra ácia 
el Reyno de Valencia , por 
la parte de Peña golosa acia 
el Mijarts, 


5 

14 ' Esta flíe la linea qué 
dividió á (a Provincia Car-» 
taginense de Ifí de Tarrago- 
na , como explicamos en el 
Tomo V. cap. i. Otra la 
apartó de Lusitania por ^los 
términos con Galicia , que- 
dando esta incluida dentro 
de la Tarraconense , mientras 
duró la partición de Augusto, 
hasta Constantino , én cuyo' 
tiempo fue segregada Galicia, 
quedando Braga- Provincia di- 
rerente. Esta es la conside- 
ración propria de nuestro 
asunto. Astorga , y todas las’ 
Iglesias de Galicia y Astu- 
rias , quedan hiera ; pero Ca- 
lahorra , y Auca con todas 
sus dependientes , dentro de 
la Tarraconense. Las de Os- 
ma , Siguenza , y Segorve 
pertenecieron á la de Car- 
tagena por corre*entre unos 
y otros las cordilleras de mon- 
tes que dividen laá vertientes 
de las aguas referidas. 


CAPITULO. II. 

CEKTES, S)E ESTA 'P<H0VIKCÍA 

por la costa boreal^ 

. \ • 

I T AS gentes que pobla- po de Augusto , y del p<»J 
i ban la Tarraconen- terior á Constantiiio. Los 
se tienen las mismas consi- Geógrafos principales habla-’ 
deraciones, dd estado en tiem- ron de ellas en el primer es- 
tom, ¡LHIP-. A 3 ta-! 


I 
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tado:^ y para tratar de limi- 
tes del segundo , ha sido pre- 
ciso ir separai^o en la Car- 
taginense las Gentes que la 
tocaron ; y en Galicia las que 
fueron suyas. Esto ha sido ah 
go molesto : pero debe pre- 
venirse , á fin que en el Mapa 
de Ptolomeo , conforme aquí 
le damos , no esperes lo que 
toca alli : pues aquel dio á 
Tarragona todo lo correspon- 
diente á \i división de Au- 
gusto : aquí solo ponemos lo 
que tuvo después de Cons- 
tantino , sin la Cartaginen- 
se, ni Galicia. 

CANTABROS 
; 'de las Montañas de Burgos. 

2- Para la linca qqe divi- 
dió la Tarraconense de Ga- 
licia, no ünemos Geógra- 
fos que la expliquen (6 que 
yo conozca ) después de Cons- 
tantino. Por esto es algo di- 
fícil declarar el limite entre 
la Provincia de Galicia, y la- 
de Tarragona.Orosio en el lib. 
V'I. 21 . pone como porción 
de aquella á los Asturianos, 
y Cántabros : Cantabri As~ 
tures Galacia ProvineU por- 
fío sunt. 

3 Lo mismo resulta por 
d Libro de la Noticia de las 
Dignidades del Imperio part.. 


2. cap. 90. donde hablando 
de los Presidios que habia en. 
la Provincia de Galicia, po- 
ne á un Tribuno en Jutio- 
briga , que era el Pueblo mas 
memorable de los Cántabros, 
cerca de Reynosa , como ex- 
pusimos en la Disertación de 
la Cantabria. San Isidoro apli- 
ca también la Cantabria y 
Asturias á Galicia como Re- 
giones suyas ; Regiones par^ 
tes iunt Provinciarum... sicut 
in GalUcia Cantabria , Astu- 
rla. lib. 14. Orig. c. 5..Per- 
tenecian pues Jos Cántabros 
i la Provincia de Galicia en 
lo civil por los tiempos del 
Emperador Arcadio , y de losü 
Godos: acaso porque de^e 
la entrada de los Suevos que- 
daron los Romanos Con la 
Tarraconense incluyendo los 
Cántabros. Las Asturias per- 
tenecieron á los Suevos de 
Galicia « y ya tratamos de 
ellas en aquella Provincia, poc 
quanto los Documentos Ci- 
viles, y Eclesiásticos las expre- 
san alli : pero de los Cánta- 
bros no conozco documen- 
to sagrado que los reduzca 
á Galicia, pues no se men- 
cionan en la división de los 
Obispados de los Suevos, que 
expresan las Asturias , redu- 
ciéndolas á la Sede Britonien- 
se de Mondoñedo : Esc ¡esta 

qua 
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tqttti sunt intra Entones , una gos , y Calahorra , los qualés 
cum MonasterioMaximiyÓ" qua conservaron hasta nuestros 
in Aituriis sunt : y de la Can- dias la tierra de los Cántabros 
tabria no trataron. La Escrita- en toda la extensión prctendi- 
la mal atribuida á Vamba po- da. Por esto , y por no ver 
ne el territorio de los Canta- documentó legitimo que en 
bros dentro del Obispado de lo sagrado atribuya la Canta- 
Lugo de Asturias , i quien di, bria á la Provincia de Galicia; 
per totum litus maris Oceani us- pertenece á esta Obra empe- 
que Biscajam per Summum ros~ zar lo Occidental de la Tarra- 
trum. Este monte de Somorros- conense por los Cántabros, 
tro es hoy de las Encartado- sobre cuyos limites se ha cs- 
ncs. Pero una de las partes crito con empeño', de si abra- 
donde se conoce masía false- zaban la Vizcaya , 6 la deja- 
dad de la Escritura atribuida ban fuera. Pero como la ma- 
á Vamba , es la referida , se- teria es algo larga , la imprí- 
gim vimos en el Tomo IV. mimos ya á parte , bastando 
num. 1P4. de aquella divi- expresar aqui lo cierto , y no 
sion : y asi no podemos edi- expuesto á opiniones , de que 
ücar sobre ella : y excluida, la Cantabria legitima , é indu- 
no encuentro entre Iqs anti- bitablefue el territorio de las 
guos fundamento para discer- Montañas de Burgos , empe- 
nir si los Cántabros perrene- zando desde S. Vicente, San- 
dan i la Provincia de Gali- tillana , Santander , y Laredo, 
cia en lo sagrado. hasta la Ria de Bilvao. En lo 

4 Plinio no los aplicó á mediterráneo bajaba desde la 
ningún Convento juridico de Costa hasta las Montañas de 
aquellos , ni al de Astorga, León, por Aguilar déCampoo, 
que caía mas cerca , que el y sobre montes de Oca, dejan- 
de Lugo , sino al de Clunsa^ do dentro los nacimientos de 
cerca de Osma : y asi parece los Ríos Ebro , y Carrion , co- 
que en lo Civil , y en tiempo mo después diremos, 
de Vespasiano , y acaso hasta 5 Esta era la antigua, fa- 
Constantino, no pertenecía la mosa , é indubitable Canta-* 
Cantabria al territorio que bria , reduciéndose las dispu- 
despues se agregó á Galicia, tas modernas á si pasaba mas 
sino al conservado en Tarta- ácia Oriente, incluyendo las 
gona, que incluyó los de Bur- tres Provincias de Vizcaya, 

Gui- 
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Guipúzcoa, y Alaba. Los Viz- 
caínos dicen que sí: y han si- 
do recibidos con tal liberali- 
dad , que el pretendiente de 
Ja parte , se ha levaittado con 
el todo : de suerte* que en di- 
ciendo Cántabros , y Canta- 
bria , entiende el común sen- 
tir á los Vizcaínos y su tierra, 
sin admitir ni aun k la parte 
á los Montañeses de Burgos. 
Esta opinión se ha propasado 
de las prefensiones de los Es- 
critores Vizcaínos; pues inten- 
tando estos , que las tres Pro- 
vincias entren d la parte , -y 
muy principal ( como propo- 
ne el doüo y juicioso Henao 
en su.Tomo i. pag. j88. ) se 
ven hoy mas allá de sus in- 
tentos , hechos dueños del 
todo los que pretendían ser 
parte. Pero prescindiendo por 
ahora ,si la Cantabria abrazó 
Ja Vizcaya , decimos que los 
Montañeses de Burgos desde 
cerca de Santander hasta Bil- 
vao , deben ser publicados 
principales Cántabros , como 
ciertos , y no expuestos á 
prudente duda : los demás co- 
mo probables , en un grado 
de probabilidad qiial merez- 
can las pruebas. Acerca de la 
situación , costumbres , y de- 
más cosas de los Cántabros 
vease la Disertación ya publi- 
cada. . 


6 Plinio refiere como 
porción de los Cántabros los 
Orgenomescos. lib. 4. C. zo. 
Orgenomesci e Cantabris. Por- 
tas torum Vereasueca^ Antes 
dio á los Cántabros dos Puer- 
tos , el de la Vt ¿loria . , que 
era de los Juliobrigenses ( de 
iunto á Reynosa ) y el que lla- 
ma Blendio : de suerte que 
conocemos tres Puertos cñ 
los Cántabros', uno de la Vic- 
toria , otro Blendio , y el ter- 
cero Vereasueca de., los Or- 
genomescos: y esto es muy - 
de notar , por no hallarse 
mencionada en los modernos 
la extensión que los Cánta- 
bros tenían en la Costa, sur- 
tida de tres Puertos. 4 ellos 
se seguía la Región de Astu- 
rias , que im mediatamente 
nombra , Plinio después de 
Vereasueca : por lo que sabe- 
mos que los Orgenomescos 
no eran Asturianos, sino Cán- 
tabros , e Cantabris : antes se 
leía Origeni. misti Cantabris-, 
pero Harduino sacó bien de 
los Mss. la voz de Orgenomes- 
ci’. y á ella alude el lugar que 
menciona Ptolomeo Argeno- 
mescum entre los mediterrá- 
neos de los Cántabros, de los 
quales era e^ Puerto Vereasue- 
ca , que expresa Plinio : y co- 
mo le refiere arrimado á As- 
turias, puede reducirse junto 
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á- Santiflana » al Puerta de San 
Martin de la Arena ^ y apli- 
car los otros dos , que Pli- 
nio da á los Cántabros y á 
'Santander y y Santoña, 

7 Adviértase que aunque 
los. modernos reducen el Puer~ 
to de ¡a Vi¿i'jria\ Santander, 
no es cosa cierta : porque 
Plinio pone dos Puertos en 
Jos Cántabros después de aque- 
llos, caminando i Galicia:y des- 
pués de Santander, no los hay. 
Según esto parece mas con- 


forme con el Orden de PH- 
nio , reducir el Puerto de la 
Vidoria á Santoña; y sobre 
esto hay una buena com- 

f irobacion por medio de la 
nscripcion publicada en el 
Tome 1. del Martirolo- 
gio Hispano pag.. 31$. pues- 
ta por los que comercia- 
ban en Cantabria en el Puerto 
Juliobrigensc , erigida en 
honor de el Emperador Mar- 
co Aurelio Antonino, la qual 
dice asil 


IMP. L. SERT. SEVERI. PII. PERTlN. 

AVG. ARABICI. ADIABEN. PARTH. MAXIM. 
FIL. DIV. M. ANTON. 

PII. GERM. SARM. NEP. 

DIV. HADRIAÑI ABNEP. DIVL ANT. 

' PRONEP DIVI TRAIANI PARTHIC. 

ET DIVI NERV^ ADN.. 

M. AVRELIO. ANT. AVG. 

TRIB. POT. VII. COSS. I. PROC. PP. 
NAVIC. QVI. CANTABR. NEGOT., 

AD. PORT. JVLIOBRIG. 

POSVER. DEVOT. 

N. M. Q. E. 


Esta piedra fue hallada entre ponde á Santoña. Vease la 
Santander , y Laredo , como Disertación- de Ja Cantabria 
refiere Henao(lib. i. c. 40. desde la pag. 61. donde ha- 
p. 209. ) y este sitio cotíes- blamos de los Puercos de la 

Can? 
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1 o España Sacada, 
Cantabria, y de la Inscripción 
alegada 

AUTRIGONES; 

Desde la tierra de Burgos 
d Bilvao. 

8 Al Oriente de los Cán- 
tabros pone Ptolomeo á los 
Autrigones , á quienes da en la 
Costa la boca del Rio Ntrua^ 
y k Flaviobriga. En lo de tier- 
ra adentro, previene que son 
Orientales á los Cántabros, 
y Murbogíos^ y les da los pue- 
blos de Uxamabarca,Segisamon- 
cuium, Birvesca^Antecuia, Deo- 
briga, Vendelia^y Salionca. Lu- 
cio Floro cuenta á los Autri- 
gones como vecinos de los 
Cántabros , y unos de los que 
oran fatigados por ellos. Lo 
mismo expresa Orosio. Mela 
conviene en poner después de 
los Cántabros ( caminando al 
Pireneo ) á los Autrigones , á 
quienes da parte de la costa, 
pues dice baja por alli el Rio 
Nesua , que es el Nerua refe- 
rido en ellos por Prolomeo. 
Plinio nombra después de los 
Cántabros á los Autrigones, 
citando diez Ciudades , y ex- 
presando las de Tricio, y Vi- 
rovesca. Esta es la Briviesca 
a¿lual de junto á Burgos , si- 
tuada bien por Antonino, mas 
cerca de Calahorra que de 
León i y á doce leguas escasas 
de Sasamon, ^ i 


Trat 6l, Cap, i. 

9 • En vista de lo qual cor- 
responden los Autrigones X 
la pane en que se dividen las 
aguas sobre Burdos, corrien- 
do unas acia aca, y bajando 
otras alEbro por Sedaño, j 
Frías , . incluido á Briviesca, 
Pancorvo , Miranda , Mendo- 
za , Orduña , y Bilvao. La re- 
ferida parte mediterránea de 
los Autrigones consta en Pto- 
lomeo al hablar de los Carw- 
tos, donde dice que el Ebro 
pasa por medio de los Autri- 
gones: Quos medios interluiti 
y asi es en el sentido expues- 
to : . pues de la parte de acá 
del Rio cogian desde el naci- 
miento de las aguas que bajan 
al Ebro por Briviesca , y des- 
de alli hasta el Mar en la bo- 
ca dcl Nerua. En la costa te- 
nian poco distrito según Pto- 
lomeo , que no les dá mas 
que el Rio Nerua , y á Flavio^ 
hriga ,\z. qual se halla redu- 
cida i Bilvao la vieja, en que 
insiste Henao : pero de ello 
se forma instancia contra su 
intento , como vimos al tra- 
tar de la situación de Canta- 
bria , que según esto acaba- 
ba cerca de Somorrbstro por 
su falda oriental ácia Bil- 
vao - y tierra adentro en 
el sitio donde empezaban los 
Autrigones presentes por Bri- 
viesca , 5cc. 

Ten-, 
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10 Tengase muy presen- 
te la variedad de confines en- 
tre los Cántabros Coniscos, 
éerones , Autrigones , y 1 ur- 
mogos. En Strabon veras con- 
finar el Conisco con el Bcron 
de la Rioja. En Ptolomeo ha- 
llatás al Autrigon por dos 
márgenes- del Ebro antes de 
currar en los Beronps : y por 
consiguiente en el sitio en que 
Strabon coloca sus -Coniscos. 
En PJinio no encontrarás Bo- 
lones, y te dá á Tricio y Viro-’ 
vesca en’los Autrigones , don- 
de corresponden los Berones 
y Coniscos de Strabon. A 
este modo hay ‘otros egem- 

Í (lares de' variar los Geogra- 
6s en la reducción de pue- 
blos á Regiones : pc{o esto es 
en lances de confines , por no 
estar bien conocidos los li- 
mites , 6 por alterarlos el go- 
bierno , como sucede hoy en 
varias partes, y especialmente 
es del caso las Encartaciones 
de la Montaña , qre unas ve- 
ces pertenecen al Señorío de 
Vizcaya , y otras no : y dos 
Escritores de Vizcaya pueden 
variar ( sin faltar ninguno á la 
verdad ) en decir uno que la 
pertenecen las Encartaciones, 
y otro que no, por esCTjbir en 
diferentes tiempos sobre ma- 
teria de. terreno confinante. 
Añádese que un Geógrafo 


tenia por más famóso, el 
nombre de unas Gentes, que 
el de otras, y por eso incluía 
bajo de aquel nombre al de 
sus confinantes , como Mela • 
incluyó debajo de .los Var-. 
tallos á los Vascones.y Plink> 
á Ios*Beroncs entre los Autri- - 
gones. Item, un Autor se em- 
peña en mas individualidades 
que los otros. Este referirá 
mas Regiones particulares. Y 
de todo resulta que no debes 
reputar incertidumbres , y 
puntos inapeables á los de tal 
naturaleza , sino profimdizar 
sobre ellos, y hallarás lo cier- 
to en quanto á la substancia, 
y los motivos de diferenciar- 
se los Autores en individua- 
lidades , sin que por esto sea 
inútil su lección $ pues averi- 
guarás lo que uno individua- 
liza , y la correspondiencia de 
uno á otro. Con esto recibe 
mayor fuerza el ' argumento 
que se tome de aquello en 
que concuerdan los antiguos, 
como sucede en las costas de 
los Cántabros , y. veremos 
Comprobado en varios lances, 

CARISTOS,6 CARIETESs 
de parte del ScHorio , y de 
Ja Provincia, 

11 Al Oriente de los Au-, 
trigooes empiezan ( dice Pto- . 

lo- 
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lomeo ) los Caristot , que tie- 
nen en la Costa la boca del 
Rio Deva , escrito Diva en 
las versiones^ latinas , pero en 
el Griego , como en Ale- 

la y Deva. De estos eran las 
tres Ciudades Suestasiumf Tor 
Ilica , y Velia , que Ies da Pto- 
lomco. Hasta hoy persevera 
el nombre de Deva en la Cos- 
ta de Vizcaya sobre Piaren- 
cia , junto al Rio llamado 
Deva , y uniendo esto con 
él linfite de los Autrigones, 
corresponden los Canstos al 
Oriente de Bilvao , por tier- 
ra de Du rango , Placencia , y 
Deva. Mcla no expresa los 
Caristos , incluyendo su terri- 
torio debajo de Vardulia , pót 
ser mas esrendida. Rcfíerela 
Cuidad Caryjtos en la Isla Eu- 
boea. Y acaso algunos de los 
Griegos que vinieron á Espa- 
ña pararían aquí. Pero es sos-’ 
pecha por la voz falible que 
también se halla la Ligu- 
ria. 

12 En Plinio no leemos á 
los Caristos: pero nombra á 
los Carietes en el Convento de 
Clunia : y tengo por muy fon- 
dado , que estas dos voces de- 
notan una misma Gente : pues 
allí expresa á los Veliemes, cayn 
Ciudad Velia demarca Ptolo^ 
meo en los Caritos. Son pues 
los Carietes de .Plinio los 


Trat, 6 1 . Cap, i: 

Caristos de Ptolomeo , y la 
poca diferencia de los nom- 
bres pudo introducir en las 
copias Carietes por Caristi. 
El mayor mérito de Plinio 
(que estuvo en España ) pide 
le antepongamos al Griego, 
que escribió en Egipto. H 
nombre de Caristos se halla 
en la inscripción de Grute- 
ro DXClll. 8. aplicado á unas 
Canteras LAPIDICINIS CA- 
RlbTIIS : y aunque las hay 
en los Caristos de Ptolomeo, 
es mejor recurrir á las de Li- 
guria : pues sobre Genova es- 
tuvo el Caristo y lugar nom- 
brado por Livio 42* 7- 
agro Statiellati: y alli hay gran- 
des Canteras , mas commo- 
das para Roma , que las nue- 
vamente conocidas en Vizca-^ 
ya, junto k Loyola, y Ma- 
ñaria. 

: VARDULOS: 

de Guipúzcoa , y Alaba, 

1 3 Sígnense acia el orien- 
te de Caristos , Autrigones , y 
Cántabros , los Vardulos-, que 
tenían en la Costa á Menosca, 
y tierra adentro las poblacio- 
nes de Ge bala GabaldacUy 
Tulonio y Alba , Segontia para- 
mica y Tritium tuboricum , y 
Tbabuca ; según Ptolomeo. 
Plinio en el lib. 3. c. 3- al 

hZ'^ 
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blar del Convento Clunien- 
se di¿e que tenían los Var- 
dulos catorce Pueblos > y so- 
lo nombra uno. En el lib. 
4. c. 20. expresa á Moros^ 
gi , MenoJCA , Vesperies , y el 
Puerto Amano , donde ahora 
( dice ) está la Colonia Fla- 
viobriga , que Ptoloraeo apli- 
có á los vecinos Autrigones: 
véase el num. 10. £1 Puerto 
Amano corresponde á Portu- 
galete : porque Flaviobriga se 
pone junto á Bilvao : y al 
punto pone Plinio el princi- 
pio de la Cantabria, pasan- 
do de allí á Asturias, pues 
procede de Oriente al Occi* 
dente. 

14 Estos Vardulos y los 
Cántabros eran los mas fa- 
mosos , pues aunque habla 
otras gentes en este territorio, 
decían que le ocupaban los 
Cántabros y Vardulos , siiV 
nombrar mas, por ser estos 
mas conocidos. TraÜum Can- 
tabrij^Varduli tenent... Var- 
áuli ultima ( al. una ) 
elaudit Hupanias , como ha- 
bla Mela : y consta que ha- 
bía mas gentes. Plinio con? 
cluye lo Boreal de Clunia con 
estas : Ad oseanum reliqua vtr- 
gunt ^ Pardulique ex pradióUs, 
(¡^ Cantabri ; y entre ellas ha- 
bía otras. En el lib.. 4. c. 20. 
recorre desde Oriente i Po- 


niente , empezando la costa 
del Océano por Olarso de los 
jVascones, y nombrados pre- 
cisamente los Vardulos , pro- 
sigue con los Cántabros , sin 
añadir á otros. Lo mismo 
pra¿ticó,ldacio en el Siglo V. 
pues hablando del año 456. 
en su Chronicon y refiere que 
al volverse los Erulos ( gente 
del Norte ) á su tierra , tala- 
ron las costas de las Canta- 
brias , y las Vardulias : Ad se» 
des proprias redeuntcs Canta» 
briarum Ó" VarduUarum loca 
marítima erudtlissime depr<t% 
dati sunt^ 

15 Erre los catorce Puc-i 
blos que Plinio dio á los Var- 
dulos en el Convento de Clu- 
nia , no expresó mas que á 
los Albanenses. Estos deno-, 
tan pueblo principal de esta 
Región : y como en ella nos 
da Ptolomeo el nombre de 
Alba , y Antonino coloca ea 
el mismo territorio el Pueblo 
asi llamadoi no tenemos fun- 
damento para decir que Plinio 
se entienda de otro Pueblo» 
como alguno pretende , ale- 
gando que si hablara de Al- 
ba, debía escribir Albenses, Po- 
ro uno y otro se puede de- 
ducir , y añadir Albanos. El 
Señor Marca pone esta Alba 
á media legua de Vitoria en 
Armentegtái , donde ■ estuvo el 

Obis-. 
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Obispado de Alaba hasta el 
1498. en que se trasladó i 
Calahorra i y ios Canónigos á 
Vitoria , según Oihenart pag. 
152. De esta Alba es muy 
verosímil descienda el nom- 
bre adual de Alaba , por la 
corta distancia de las letras, 
y hallarse egemplar de esai- 
birse Alba , como propone 
Oihenart en el Privilegio de 
D. Sancho Garda á la Ciudad 
de Estella , donde se dice rey- 
nar en Tudela , y en Alba. El 
Chronicon Albeldense usa ya 
el termino de Alaba ,'y el 
de Sebastian , que en D. Al- 
fonso I. nombra entre otras 
Ciudades la Alábense , y lue- 
go repite la voz de Alaba co- 
mo nombre de Provincia: Ala~ 
ba namquCy atque Vizcaya^ (¡ye. 

n. 14. 

16 S. Eulogio escribiendo 
al Obispo de Pamplona dice 
que el Mártir Sancho era de 
eppldo Albensi : y- Sandoval 
copiando aquella carca ( sobre 
la lalesia de Pamplona fol. 
1 5. D.) escribió natural de Ala- 
ba : pero se equivocó por la 
semejanza* de los nombres: 
pues el Santo no fue Español, 
sino de la Galia Narbonense, 
donde había otra Alba , y 
de ébta era el Santo natural, 
como expresa S. Eulogio en 
el Memorial dé Jos, Santos 


Trat. 6i, Cap. 1 . 
lib. 2. c. 3. donde dice , que 
vino prisionero , y recibió li- 
bertad , en que se liizo discí- 
pulo de S. Eulogio ; y murió 
por Christo : Bx Albensi oppi- 
doGaília Comata. 

• 17 S^un los vestigios 

Mediterráneos y litorales de 
Jos Vardulos , y ver que lue- 
go empiezan ( caminando á 
Francia ) los Vascones ( cuya 
era Pamplona , y Calahorra ) 
parece que los Vardulos te- 
nían el mismo limite que hoy 
Alaba y Guipúzcoa con Na- 
varra , 6 poco diferente , y 
con esto se percibe la situa- 
ción de los antiguos Vardulos, 

18 Plinio nombra en Lu- 
sitania unos Türdulos con 
sobrenombre de Bardulos Pue- 
de ser que denote parentesco 
con los presentes : pues el es- 
cribirse aquellos con B. y es- 
tos con no es diferencia 
notable en voz de una mis- 
ma naturaleza. 

19 Strabon nombra tam- 
bién á los Bardietas que aho- 
ra (dice) se llaman Bardyalos. 
(pag. 162.) Estos parecen los 
Vardulos presentes : pues los 
refiere comarcanos de los Be~ 

confinantes con losí <*«- 
tabros Conrseos, los qnales Se- 
rones tenían en el Ebro la 
Ciudad de Varia : y confi- 
nando- estos con los bardya- 
los, 
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los , pueden entenderse pot^ 
ellos nuestros -Vardulós que 
vivían sobre el Ebro. i ^ 
20 En la Disertación de 
la Cantabria , pag. 208. digi- 
mos haberse perdido el nom- 
bre de Vardulós en la Provin- 
cia de Alaba, alargándose allí 
cl de los Vascones confinan- 
tes. Pero si la Vardulla per- 
dió por allí , ganó por otro 
lado , alargándose ■ acia los 
Murbogos , y Autrigones , dan- 
do nombre de Barduiia'^l ter- 
ritorio que se llamó C4///- 
/A», como veremos sobre el 
Obispado de Auea. 

VASCONES: 

de Navarra, ■ ’ ’ 

» . . . • 

• 21 Finalmente cerraban 
la Costa de España los Vas- 
cones , llegando al Pirineo , y 
acabando en el Promontorio, 
que Ptolomco llama' OEaso , , 
donde havia Ciudad sinono- 
ma , después de lá boca' del 
Rio Menlaseo. Plinio ( lib. 4. 
c. 20. ) nombra alli á Olarso, 
Mela pone ^<Easoyy \z. Itu-^ 
risa de los iVasconcs con Ma^ 
grada: Easo , Olarso, y OEaso^ 
denotan un mismo lugar , de 
quien patece vestigio el nom- 
bre, del -Rio Vidaso junto 
Fueñterrabij. El Menlaseo y 
Magrada,Rios, si fueron'dife- 


rentes, corresponden al Vi- 
daso, y al de los Pasages, 
que forman alli Ria entré 
San Sebastian , y Euenterra-. 
bia , Costas de los Vascones 
legítimos antiguos. 

22 Esto es lo poco que 
mencionaron Méla y Plinio 
de los Vascones por la Cos- 
ta, pues los incluyeron bajo 
el nombre de Vardulós ( co- 
mo alli digimos ) pero acer<^ 
ca de lo mediterráneo andu<< , 
vieron mas diminutos. Infié- 
rese por Plinio que tocaban 
á la Chancilleria de Zarago- 
za , pues en ella pone i Pam- 
plona. 

' 25- ^olomco'es el mas 
copioso pues les 'da á íturisa, 
Pompelon^BituriSy Andelas, 2Ve- 
manturlsa , Curnonium ,Jacea^ 
Gracuris , Cal^orina , Caseart* 
tum,Ergavia, Tarraga, Aíasca^ 
ria. Set i a , Alavona. Por cuyos 
nombres se* conoce lo mu- 
cho qué pasabgn tierra aden- 
tro , traspasando el Ebro , y 
asi les' corresponde aun mas 
de lo que tiene Navarra, co- 
mo se ve eh Agreda »y Ca- 
lahorra. En tiempos posterio- 
res se alargó mas' la Vascos 
nia , introduciendo su nom- 
bre por la Provincia de Ala- 
ba, como vimos en la Di- 
sertación de la Qmtabria jf. 
30. con otras individualida- 
des. 
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j6 España Sacada. Trat» 6i,Cap, t, 
des, que acerca de cada una conducen al concepto gene» 
destas Gentes se explicarán ral de las Regiones que abra« 
mas al tratar de sus Obispados zaba la Provincia Tarraco- 
rcspe¿lívos : pues ahora solo nense. 

CAPITULO III. 

G E NT ES DE LA COSTA DEL 

_ i 

Mediterráneo. 


H Emos visto las gentes de 
la Tarraconense por las 
Costas Septentrionales hasta 
llegar al Pireneo. Desde allí 
bajaba la linca que separaba 
la España de la Galia por 
el mismo Pireneo , hasta la 
punta' átjRosAs ^ \ fin dc^ Ca- 
taluña, y desde alli abajo 
iremos recorriendo las Gen- 
tes proprias de la Tarraconen- 
se por la Cosca dcl Mar Me- 
diterrano.. 


INDIGETES: 

de Ampurias. 

I Las primeras eran los> 
Indigetes , asi escritos en 
los textos Latinos de Ptolo^ 
meo , pero en los Griegos 
Endigetes : de los quales eran 
Ro/a/ , Ampurias ( litorales)» 
Deciana , y Juncaria ( me- 
diterráneas ) Strabon , Plinío^ 
y Avicno los nombran Indi- 
getcs: y de ellos dice el ulw 
timo, ver. 5x3. ' 


- < . JPost Indigetes • asperi se pro/erunt: 

Gens ista dura ^ gens ferox ^ yénatibus 
Lustrisque inharens, 

. ’ ' . ' ' '.I r. 

. 2 "De estos dice Strabon machas confusiones : porque 
que estaban divididos en .qua- habiendo variedad - de nona- 
tro parces : In quatuor distri- bres en los Escritores antiguos» 
huti partibus: lo que ningún se hallan embarazados, los 
otro Geogtafo previene : y es- modernos , inciertos cu la da- 
tas distrilxicioncs parcicúlares da de pueblos 6 Regiones, co- 
bajo .un nombre mas gene- mo veremos en .este y. en los 
ral , creo yo ser la causa de Tomos siguientes. Ahora per- 

tc-j 
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, , Qentfs la Costa, . 17 . 

tenecfi áqiii Strabon , que en ~ I-o 3* que estos dicí eran pp- 
la pag. ií9. dice haber mu- #or, y luego afírma de los In- 
dios Puertos en los Leeta- digeces estar distribuidos en 
nos, Lartolaeetas , y otros se- quatro partes’ { atribuyendolci 
mejantes » hasta Ampurias: según esto , mas costa que á 
Leetanorum , tum LartoUeta- los que dice eran pocos. ) Por 
rum y aliorumqut^ bujuscemodi tanto corresponde aplicar á 
■ ( Toí¿T«» ) utqut la mayor porción de los In- - 

ad Emporjum. Los Leetanos digetes los Lartolxetas, y otros 
son los Lalétanos de Pli- semejantes » que solo pueden 
nio : los LartoUctAS no se alargarse á dos 6 tres nom- 
hallan mencionados en ot^ro: bres , pues- á todos los Indi- 
pero es predsQ reconocerlos getes los publica quadriparti- 
como una de aquellas qua- tos. De ellos hablaremos al 
tro partes en que distribuye tratar del Obispado Empori- 
los Indigtta, La razón es:por- taño, 
que sobre los Leetanos ( 6 LALETANOS; 

Lalétanos ) no había mas Re- de Boreelona. 

gíon que los Indigctes, co^ 

mo confiesa el mismo Stra- 3 Debajo de los Indigo^ 
bop pag. .156. donde' habla tes. proseguían en la Costa 
de la costa desde el Ebro ai del Mediterráneo los Laecta- 
PireneO) y dice, ser habitada nos, asi nombrados en Pto- 
s paucis Ó£lctanorum , as de^ lomeo : pero en Strabon (pag. 
iriide ab Indigctibus , in qua- 159. ) Leetanos , y los junta 
tuor distrib'utis partíbus. Aquí con los Lartoheetas, 
deben notarse algunas cosas: ^ Áx^ohcnr,rZ\i , en cuya sc- 
ix. que desde el Ébro ál Pi- ganda voz yernos el diptongo 
reneo > solo nombra á los que déPtolomeo en AAinTANfíM. 
Plinio dice Lalétanos, e In- Pero antes en la pag. 156. 
digetes, y por esto -consta- ha- escribió Strabon t/£letanos, 
bcr omitido á Jos llergaones, sobre el Ebro hasta los Indi- 
y Cosetanos ( de Tottosa. y getes de Ampurias , por la 
Tarragona ) resultando lo 2, Costa , lo que corresponde á 
^ que estos los dejó incluidos los, LEETANOS de Ptolo- 
bajo el nombre de Leetanos, meo , con sola la prevención 
ó Adéranos ( que son lo mis- de que en Strabon antepon- 
mo , como, luego vetemos) gas la L: y de aquj resulta, 

‘ B que 
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■ 1 8 España Sagrada, 
que todos hablan de una mis* 
ma gente (como coñvence la 
klcntidad del terreno ) pero 
con diversos nombres; 6 por 
los varios modos con que los 
escribían , 6 por descuido 
de copiantes; como los 
letanos , y Leetanos de Stra- 
bon, que es una misma Gen- 
te , pero escrita de diverso 
modo en un mismo Autor: 
estos son los Lactanos de 
tolomeo , si traspones la L. 
quedando asi una misma gen- 
te , sin embargo del modo 
diferente en escribirla Lacéra- 
nos , Aeletanos , y Leeranos. 

4 Pero no debe aprobar- 
se la pretensión de Xilandro, 
empeñado en que por el nom- 
bre de L<eetanoi en Ptolomeo, 
se corrían Strabon , y Plinio. 
En Strabon ya vúuos que 
poniendo en primer lugar la 
L. del tercero, en Aeletanos^ 
resultan los Lattanoí de Pto- 
lomeo. Pero aun estando uni- 
formes los Griegos, no deben 
conegirse por ellos ‘los Lati- 
nos sobre nombres de su ter- 
ritorio : porque los Latinos 
mi aban estas gentes de mas 
cerca, oyendo con freqüen- 
cia los nombres acostumbra- 
dos en la Patria : y estos nos 
dan el nombre de Laletanos. 
Plinio en la descripción de la 
Tarraconense , Lalctani : en 


Txat, 6t,Cap, $, 
el lib. 14. cap. 6. hablándode 
los vinos , dice : L^letana eo- 
pU nobilitantur : ilegantia ve- 
ro Tarratontnsia. Marcial I. 
27. y 50. VIL 53. repite los 
Laletanos , y Laletania. Pero 
lo mas es hallarse el mismo 
nombre de costa en 
la Inscripción que vamos á. 
poner : y asi np debe corre- 
girse á los Latinos por los 
Griegos , sino á estos por 
aquellos, y mantener el nom- 
bre de Laletanos. 

5 Estas Gentes son las de 
Barcelona,hasta incluirá Blan- 
da ( que es hoy Btanes , so- 
bre el Rio "i arder a ) pertenc- 
cíendoles los pueblos de Blan- 
da , Eluro , Betulon , y Ru- 
bricara , demas de la misma 
Capital Barcelona. Pero guar- 
dare de no caer en la equi- 
vocación que ofrece el tex- 
to griego, y latino. deRcrcio, 
nombrando entre los Indigc- 
tcs, y Laletanos á los Betu^ 
los : pues no huvo tal gente, 
sino un pueblo de aquel nom- 
bre , proprio de los Laletanos 
( hoy Badalona , mas allá de 
Barcelona , pasado el Rio Be- 
só* ) pero Bercio le puso co- 
mo nombre de gente , ü de 
Región , del mismo modo 
que á los Indigctes. 

6 El termino de los Lalc- 
tanos, viniendo de arriba aba- 

jo. 





Gentes .de la Costa, 


tOi el Rio Llobregat, prin> 
cipío de esta gente para- el 
que con Plinio recorra la cos- 
ta de acá alia : Flumen Rubri- 
eatum-f a quo Luletani , ^ I»r 
digetes. Esta locución , detde 
el qual los Laletanos^y I$$dl~ 
^etes , necesita explicación: 
pues podrá alguno imaginar, 
que estas gentes tenían un 
mismo limite.; y en tal caso 
no fueran diversas. Harduino 
lo entendió asi : Ab bot amne 
ais ( Plinius ) Jam LaleSanos 
appellari Íncolas : Ó’ próximos 
sis deinde , s*bi nunc Emporia 
ssmty Indigetcs, De este modo 
no hay equivocación : y el 
sentido es, que desde el Uo- 
brsgat empezaban los Laleta- 
DOS , y acidados estos por la 
parte de arriba (cuyo limi- 
te no declaró Plinio ) eran los 
siguientes Indígetes. 

7 Si los Laletanos de Pla- 
nes y Barcelona no llegaban 
mas que á la boca del Llo- 
bregat, resulta que la celebra- 
da Malvasia de Sitges perte- 
necía á los elegantes vinos 
Tarraconenses , y no á los 
abundantes Laletanos : por- 
que Sitges cae cinco le^as 
mas abajo del Llobregat á la 
parte de Tarragona. 

8 Del nombre de Laleta- 
nos hay mención expresa en 
la Inscripción siguiente: 


Qi LICINIO. SIL 
VANO. GRANIA 
NO. FLAM. d)AVG ' 
PROV. HISP . 

CITER 

PRAEFECTO. ORAE 
MARITIMAE. LALE 
TANAE. PROCVRA 
TORI. AVGVSTI 
C.TERENTIVS. PHILE . 
TVS. DOMO. ROMA 

9 Ponela Grutero p. 
CCCCXXX. 4 . como existen; 
te en Tarragona : y consta la 
Prefédura de la costa Lale~ 
tana en Quinto Licinio Sil- 
vano Graniano , Flamen Au- 
gustal de la España Citerior» 
y Proairador de Augusto : á 
quien puso esta memoria Ca- 
yo Terendo Phileto , natural 
de Roma. El mismo Licinio 
Silvano puso otra memoria en 
Tarragona^ á Corneüo Celso, 
Duumvír, Prefe£ko de la Cos- 
ta marítima , y Cohorte pri- 
mera , segunda , como dice 
la Inscripción siguiente: 

L. CORNEUO. C. F 
GAL. CELSO 
II. VIRO. PR AEF. ORAE 
MARITIMAS 
COHORT. I. ET II 
POS 

Q:.LICINIVS. SILVANVS 
GRANIANVS 

Ba Po- 
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20 España Sagrada, Trat, ét.Ctip, $. 

COH. I. ET. II. POMPEIA: 


lo Ponda Grutcro ,p. 
CCCXV. 9. y nota Grcvio 
al píe , que este' Lidnio Sil- 
vano Graniano file Tribuno 
de las Cohortes Pretorias en 
el año de 66. de Christo, se- 
gún Tácito lib. 15. Annal. Pe- 
ro no tuvo razón en con- 
fundir á este Licinio Silvano 
Graniano con el Tribuno 
mencionado por Tácito c.50. 
pues este se llamaba Granh 
Sihano,y el nuestro Graniano 
on apellido , Silvano en el 
nombre: todo contrapuesto, 
y por tanto muy ageno de 
una misma persona. Loá di- 
ferentes cargos prueban tam- 
bién diferencia : pues el nues- 
tro no fue Tribuno de Cohor-. 
tes Pretorias, sino Procurador 
Augustal , y Prefedo de la 
Costa marítima Laletana, cu- 
yos limites constan por lo 
expuesto. El Celso a quien 
Licinio puso la otra memo- 
ria , era Prefcdo de la Costa; 
pero no expresa la Inscrip- 
ción de qué Costa. Creíble es 
fue la de Tarragona , de que 
se va á tratar. La' muger de 
este Celso consta haberse lla- 
mado Pompeia Donad : pues' 
ella con su nombre erigió en 
Tarragona otra memoria á 
su marido , como la referida 
de Licinio Silvano, qnc solo se 
diferencia en poner después de 


DONACE. VXOR. Grac. p. 
395 ' 10. Existe hoy en Tarra- 
gona en* el Zaguan del Pala- 
cio del Arzobispo. 

De los Laletanos volvere- 
mos á hablar sobre los.Lt- 
ectanos, 

COSETANOS: 
de Tarragona, 

■ 11 Las bocas del Ebro y 
del Rubricato dice Marca qúc 
son términos de los Cosetanoi. 
Harduino los fija, empezan- 
do por Ebro , y acabando en 
Tarragona. Pero empezando 
ambos por el Ebro, tienen 
contra sí á Ptolomeo , que 
pone á Dertosa en los Iler- 
caones , dándoles también la 
boca del Ebro : y lo misnío 
hizo Plinio, que con los Ilet- 
gaones refirió al Ebro , antes 
de mencionar la Cosetania:i?e- 
gio Ilergaonutn. Iberus amnis... 
Regio Cosetania , Fhmen Subh 
Colonia Tarraco... Regio Iler~ 
getum, Oppidunt Subur : jiumen 
Rubricatum , d quo Laletani. 
Aqui ves el Ebro en los ller- 
gaones. Ptolomeo pone en los 
mismos á Dertosa: y como 
esta cae sobre el Ebro.á la 
parte de Tarragona 5 parece 
que la Cosetania no llegaba 
al mismo £bro , acabando 

(b 
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Gentes de la Costa. 


(6 empezindo) algo antes; de 
suerte que tocase á los Iler> 
gaones el Ebro, con E)ert06a, 
y las cnestas que hacen caer 
al Ebro las aguas, que hay de 
la parte de allá : y empezase 
laQ>setanía por las vertkn' 
tes que tiran al campo de 
Tarragona > casi en el. modo 
que hoy se dividen las Dió- 
cesis de Tortosa.y Tarragona, 
tocando á los llergaones Pe- 
rellói que pertenece á Torto- 
sa , y está ácia su Norte ) y 
á los Cosetaqos CambrtlSf que 
es hoy de Tarragona. 

12 Esto es acerca del li- 
mite de la Coserania junto 
al Ebro. El opuesto era se- 
OTn Marca el Rao Llobregat, 
Harduino dice que acababa en 
Tarragona: Ab Ibero incipit: 
, Tarracone dandi tur. Esta di- 
ferencia consiste en que Pli- 
nio en las palabras alegadas 
• pone entre Tarragona y Llo- 
bregat á los Ilergctes con el lu- 
gar Subur : y por tanto Jos 
Cosetanos no podian llegar 
al Llobregat , entre el qual 
y Tarragona estaba la Costa 
de los llergetcs. A esto ocur- 
rió Marca , diciendo ( cap. 9 . 
n. ) que en Plinio se in- 
trodugeron mal en este sitio 
las voces Regio Ilergetumy 
que deben apartarse mucho 
de alli. 
torn, 


13 Pero este gran Varón 
debia alegar algún Códice de 
Plinio, en que estas voces tu- 
viesen otro sitio, como alegó 
Códices de Ptolomeo en 
rueba de que Subur tocaba 
los Cosetanos: pues sicon- 
. viniendo todos los Códices 
en esta distribución de la 
Costa , le vale á uno decir 
que la distribución asi pues- 
ta, tiene yerro; querrá otro 
añadir lo mismo en lo qtie 
no le guste , y quedará sin 
crédito el texto de mayor au- 
toridad en la materia:y esto no 
es licito, principalmente quan- 
do no se convence el yerro, 
como sucede en la interpo- 
sición de los Ilergctes : pues 
decir con Marca que los ller- 
getes son mediterráneos (por 
el campo de Lérida) no con- 
vence yerro en Plinio , mien- 
tras no se pruebe que no te- 
man ningún lugar en la Cos- 
ta : y esto no lo prueba Mar- 
ca contra el texto de Plinio. 
Solo dice que va describien- 
do Unicamente la Costa de 
Cosetania : pero el texto con- 
vence lo contrario , pues aña- 
de después de los Cosetanos 
á los lierctetes , y Laletanos: 
y asi es falso que describa á 
sola la Cosetania. Añade Mar- 
ca que el campo de los 11er- 
getcs dista 80. millas de Ja bo- 
B 3 ca 
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XX España Sagrada, 
ca dcl Llobrcgat. Pero aca- 
so i impide esto que tuvie- 
sen parte en la Costa junto 
á donde desagua aquel Rio? 
Bien puede Lérida distar diez, 
ó mas leguas de la boca de 
Llobregat , y tener sus gentes 
llergetcs algún pueblo deba-r 
jo de aquel Rio ( como les 
concedió Olivario el SitgeSy 
que dista 35. Millas de aque- 
lla boca ) pues Marca no prue- 
ba que esto no les pudiese 
convenir. 

14 En esta materia pode- 
mos recelar que huvo algu- 
na variedad entre los antiguos: 
pues en los Códices de Ptolo- 
meo vemos que unos aplican 
á los Cosetanos el Subur men- 
cionado por Flinio después 
de nombrar á los Ilergetes, y 
antes del Rubricato ; y otros 
á los Laletanos de Barcelona. 
Plinio le aplica á los Ilergetes. 
Puede ser que en un tiem- 
po fuese de unos , en otro 
de otros , y que al escribir 
Plinio perteneciese á los de 
Lerida,deseosos de tener algún 
lugar en la costa para utilizar- 
se del mar. 

15 Si Ptolomeo debiera 
prevalecer contra Plinio , te- 
nia Marca gran prueba con- 
tra los Ilergetes en la Costa 
de Tarragona : pues entre 
aquellos y esta , mediaban los 


Trat. 6t. Cap. 3 , 

Jaccctanos , 6 Lacéranos, co- 
mo convence la vista del Ma- 
,pa de Ptolomeo : y asi en 
caso de entrar algunos en la 
Costa entre Cosetanos de Tar- 
ragona y Laletanos de Bar- 
celona, habian de ser los Jac- 
cetanos immediatos , no los 
Ilergetes mas aparcados. Pero 
el poco esmero de Ptolomeo 
no es capaz de prevalecer con- 
tra la diligencia y exaólitud 
de Plinio: y el mismo Mar- 
ca se descarta de aquel pa- 
raseguir á este. Tampoco me- 
rece la materia mucho em- 
peño, reduciéndose á un lu- 
gar ( que es Subur ) y á si es 
de tal ó tal Región en gen- 
te confinante, que por lo mis- 
mo se expone á alternaciones» 
y á que unos juzguen ser de 
la gente de arriba ». otros de 
la de abajo. 

16 Lo cierto es que Su- 
bur estuvo entre Tarragona 
y la boca de Llobregat, pues 
alli le colocan Mela , Pli- 
nio , y Ptolomeo. Los Subu- 
ritanOs pusieron en Tarrago- 
na una memoria á Lucio 
Furio Faventino , hijo de Lu- 
cio , publicada en Crucero 
414. 3. en esta forma: 


L. 
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L. FVRIO. L. F 
FAVENTINO 
S VB VRITANI 
PVBLICE 

17 La que Rcinesio, Cla- 
se VI. 84, quiso aplicar á 
este lugar , interpretando las 
notas C. I. P. S. Colonia Julia 
Paterna Suburitanat es muy 
violenta : pues no huvo jun- 
to á Tarragona otra Coloniay 
ni el sitio de Baena ( en que 
dice se halló la Piedra ) per- 
tenece á esta tierra. Olivario 
dice que Subur aSitges. Har- 
ámx^o y c^c Villanufva (cerca 
de Sitges ) Marca , que S. Boy 
(al margen del ¿lobregat) 
y que el Tolobh mencionado 
TOr Mela junto á Subur , es 
Martortll. Todo es de una 
comarca , á pequeñas distan- 
cias. El resolver por un pue- 
blo mas que por otro , pide 
que se descubra alguna Ins- 
cripción, ó documento que 
determine' el sitio. * 

•18 El Itinerario de An- 
tonino nos ofrece en el terri- 
torio de Tarragona otro lu- 
gar, viniendo- desde Arles i 
Cazlona , el qual es Palfü- 
riana , entrd Barcelona y Tar- 
ragona ( bajando de aquella á- 
esta ) en distancia de diez y 
siete Millas antes de Tarra- 


gona, lo que corr¿sponde hoy 
a Vendrell , donde se hace 
mediodía desde Tarragona á 
Villafranca. Pero si traían el 
camino por la costa, viniendo 
de San Boy á Sitges i corres- 
ponde Palíuriana mas ácia el 
mar que Vendrell. Weseling 
adoptó la especie de que el 
nombre desta mansión pro- 
vino de Palfurio Sura , de 
quien habla Suetonio en Do- 
mitiano c. 13. diciendo le pe-f 
dian restimyesc á Palfurio 
Sura ,que estaba excluido del 
Senado. Pero el nombre solo 
de un Palfurio no parece su- 
fíciente para añrmar el ori- 
gen de la voz de la man- 
sión , mientras no haya mas 
prueba de que Palfurio Sura 
anduvo por aqui, 6 tuvo in- 
flujo en ello. El Autor de 
los falsos Chronicones jugó 
con este nombre de Palftiria- 
na tomándole de Palfurio Su- 
ra , que dice era amigo de 
Marcial , y que se creía ha- 
ber venido en la vejez Pre- 
tor de la Tarraconense Sub 
ClaudiOy y fundó junto i Tar- 
ragona el lugar llamado por 
él Palfuriana , como escribió 
bajo el nombre de Luitpran- 
do en el ' Adversario de la 
verdad num. 60. 6 55. aña- 
diendo que los Moros muda- 
ron el nombre en Bufagrafta. 

B4 Pe- 
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Pero omit cndo que el Pal- 
furio amip,o de Marcial* en 
tiempo de Domitiano no pu- 
do ser el que Sub Claudio 
viniese á Tarragona in scneSiu- 
te ( porque Claudio gobernó» 
rreinca años antes que E>omi- 
tiano ) tampoco puede redu- 
cirse Palfuriana á Bufagraña, 
ó Brufjgaña , donde padeció 
S. Magm ( por cuyo motivo 
habló- de Palfuriana) pues la 
mansión expresada con este 
nombre en Antonino, solo 
dista de Tarragona 17. Millas: 
Brufagañaj 24. muy aparta-- 
da del camino de Barcelona 
á Tarragona que el Itinerario 
guia por mas cerca del mar. 

19 LosCosctanos se ha- 
llan nombrados Cositanos en 
la Inscripción de Grutcro 499. 
10. cuyas letras son: 

• TARRAC . 

V R B S 

COSITANORVM 
y como no tiene mas, no se 


percibe el tiempo i que pue- 
de reducirse. Sábese que en la 
dominación , ü después de la 
entrada de los Romanos, per- 
severaba el nombre de estas 
Gentes por la voz antigua de 
Cositanos , que en los demas 
se escribe Cosetanos , con 
una S. 6 con dos. En Livio 
no los veo nombrados. Mar- 
ca dice que los Suesetanos del 
lib. 34. e. 20. eran parte de los 
Cosetanos. Pero el nombre 
de la Gente es muy diversos 
de suerte que -ni alli suenan 
los Cosetanos , ni los Suese- 
tanos en otra parte. Sin em- 
bargo el territorio de los Sue- 
setanos corresponde ( como 
advierte Marca • con Livio ) á, 
la Cosetania : y agregados 3 l 
esta , perdieron su nombres- 
como veremos al hablar de los 
Bargusios . . 

ao A la Costa de Tarra- 
gona aplicamos la Inscripción 
siguiente: . 

I N I O . 


. L I C 


L. F. G A L 
LAEVINO 

AED. FLAMINI. RO 
MAE. E T. A V G. II. V I R 
PRAEF. COHOR. NOVAE. TI 

ronvm; orae. maritvmae ’ . . 

• IVLIA., Q^F .• 

. INGENYA. MATER 

Po-. 
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Ponda Grutcfo, CCCCXXX. 
j. como existente en Tarra- 
gona , por lo que correspon- 
den á esta Ciudad los cargos 
de Edil , de Quinquennal > y 
de Flamen de Roma y de Au- 
gusto , que reñere la piedra: 
y por lo mismo decimos que 
habla de la costa de Tarra- 
gona , como corresponde a 
quien no la excluye por ex- 
presión de otra costa. 

21 A la misma alude la 
memoria puesta en Grute- 
ro CCCLXXIX. 3. que dice 
asi: 

L. CAECINAE 
. C. F. G AL. SEVERO 
II. VIR. FLAMINI 
PRAEF. FABR. PRAEF. 
CHORT. 1. ET. ORAE 
MARIT . 

. L. VALER. LATINVS. 

BARCINONEN . 


Í4 Costa. 25 

Finestres , pag. 94. reparó 
bien, en si el quinto renglón 
debe decir Cobortis i. n. 
Orae , dcl modo que las dos 
referidas en la Costa de los 
Lalttanos sobre Cornelio Celso. 
Pero sabiendo que había dos 
Cohortes en la Costa , puede 
reconocerse Cecina Prefedo 
de la primera solamente i sin 
echar menos la expresión del 
cuerpo donde pertenecía es- 
ta Cohorte i pues lo siguiente 
declara ser la primera de las 
destinadas á guardar la Cos- 
ta : y como los monumentos 
son de Tarragona, debemos 
entenderlos del mar perte- 
neciente. á ella, pues no men- 
cionan otra, t Aquí se lee co- 
mo en otras, CHOR. en lu- 
gar de COHOR tis. J Mar- 
cial hizo; expresa , mención 
^e estas costas de Tanago- 
oa ,,lib. 1. Epigr. L. , 


Aprica repetes Tarraconis littora^ 
Tuamque Laletaniam. 


ILERGAONES 
de la bota del EbrOd 

22 Después de nombrar 
Plinio al Rio Uduba , 6 Ido* 
beda , pone la Región de los 
llerguones (caminando desde 
.Valencia á Tortosa) y en ellos 


expresa la boca del Rio Ebror 
según lo qual eran llergáones 
los que viven entre las bo- 
cas del Rio Ebro 1 y Mijares 
( quien dejamos reducido 
el Iduba en el Tom. V. ) es- 
to.es , donde Castellón de la 
Plana , Peuiscola , y la Galera» 

has-. 
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hastá pasar d Ebro, incluyen- 
do á Tortosa , y las cuestas 
que digimos daban por par- 
te de esta Ciudad vertientes 
de las a^uas al Ebro. Ptolo- 
meo dio á estas gentes d 
mismo territorio con la Ciu- 
dad de Tortosa , y otros seis 
lugares, todos en lo mediter- 
ráneo : pero con el yerro de 
poner a Tortosa en lo mas 
bajo , debiendo colocarla so- 
bre el Ebro, como es indu- 
bitable , y diremos al hablar 
de su Sede. El Cesar refirien- 
do que los Ilurgavonenses 
pasaron á su partido , dice 
que tocaban al Ebro i. de Bell, 
fiv.eap. 6 o. La vista del Mapa, 
que damos , dá luz á todo 
esto , y lo siguiente. 

GENTES DE LA TIERR^ 
Mediterránea. 

2i Hemos visto las Gen- 
tes que poblaban la Provin- 
cia Tarraconense por los dos 
Mares Océano , y Mediterrá- 
neo ; y que algunas de ellas 
no solo tenian poblaciones 
por las Costas, sino tierra 
adentro. Restan las -que no 
tenian Costa: y como en las 
litorales atravesamos desde 
el Océano al Mediterráneo 
por • las faldas del Pireneoj 
con el mismo orden recor- 
reremos las que faltan. 


Vrat, 6 i. Cap. 

ILERGETF.S: 
de Huesca , y Lérida. 

24 Los primeros que ocur- 
ren en el expresado orden son 
los llergetes , que confinaban 
con los Vascones ( en quie- 
nes acabamos la Costa del 
Océano. ) 

Estas Gentes son muy 
nombradas entre los Historia- 
dores antiguos , por las mu- 
chas guerras que sufrieron. 
Ptolomeo les da todo el ter¿ 
ritorio que hay desde el P¡- 
reneo ácia Huesca , cuya Ciu- 
dad er‘a suya, y bajando has- 
ta Fraga , y Lérida , de suerte 
que el Rio Segre era su limi- 
te, que los dividía de los La- 
céranos desde Urgel al Cam- 
po de Balaguer , como expli- 
ca el Señor Marca , que po- 
ne por Capital á Lérida , de- 
clarando ser esta la que Lí- 
vio llama Atanagia^y dice era 
Cabeza de los llergetes ( lib. 
2. cap. 26. 61. ) 

Basta mencionarlo ahora 
por la conexión de unas gen- 
tes con otras ; pues el princi- 
pal asunto pertenece al tiem- 
po en que hablemos de:cs- 
tas Ciudades , que fueron ilus- 
tradas con Sedes Episcopáiei. 
En -estos llergetes reyno el 
famoso Indibil , de quien hi- 
zo 
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zo Livio varías menciones, los reduce á España , cxprc- 
como referiremos en su si- sando que pertenecían al Con- 
fio 5 juntamente con Mando- vento de Tarragona. Strabon 
»/o,y B ¡listare. 'í ^ 

C!erretanos entre la parte del 
CERRETANOS: Pireneo que se opone á U 

de Puígeerdá, Galia , notando que el mon- 

te es fértil de arboles ySel- 
25 Entre los precedentes vas siempre verdes, en la van- 
y los Indigetes de Ampunas da España» pero despoblado 
coloca Ptolomeo á los Cer- en la de Francia. Hoy se man- 
retanos , á quienes aplica un i- tiene asi en lo que yo he te- 
camente la población ácjulia conocido : pues siendo muy 
Líbica^ cuyas ruinas y nombre ameno , especialmente de Ha- 
persevera hasta hoy junto á yas , por Roncesvalles > no 
Puígeerdá , á las faldas de acá vi ni un árbol desde la cum> 
del Pireneo, y se halla men- bre de España hasta San Juan 
cionada por San Julián Ar- de Piedepuerto , que es ya 
zobispo de Toledo en la His- de Francia. £n medio ( di- 
.toria del Rey Vamba , que ce Strabon) hay unos valles 
dimos en el Tomo VI. nura. proprios para habitar : y su 
10. del Apéndice ultimo, don- mayor parte la ocupan los 
de refiere el paso que hizo Españoles Cerretanos : Eas 
á Francia, dividiendo en tres (convalles) v/íj/í»/ ex parte re- 
partes el ejercito , después nent Cerretani Hispánica gens, 
que pasó á Calahorra, y Hues- Añade , que esros Cerretanos 
ca : Una pars ad Castrum hadan unos pemiles no infe- 
lJby<ty quod est Cirritania Ca- riores á los Cantábricos , de 
put : secunda per Ausonensem que les resultaba mucho pro- 
Civitatem (hoy Vich) Pyremei becho, como vimos en la 
media peteret : tertia per viam Disertación de la Cantabria 
pttlUcam juxta ora marítima num. 225. 
graderetur Plir ¡o en el 26 Demas de los pemiles, 
cap. 3. del lib. 3. dice : Per se hicieron afamados los Cec- 
Pyrenaum Cerretani. Despucs rétanos por los vinoSy de los 
los divide en ' y quales habla Marcial en el 

gústanos: peto á irnos y i otros lib. XilL 124. 

Cíc- 
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Esparta Sagrada, írat. 6z. Cap', 

C are tana nepos ponat , Setina putabis^ 

Non ponit tuba^cum tribus illa bibit. 

El mismo habló en aquel libro de los Pemiles Ceretanos. 
Epig. LIV. Perna. 

Car et ana mihi fiet loel, missa Itcebit 
¡De Menapts ; lauti de petasone hrorent. 


27 En las edrciones anti- 
guas de Plinio lib. 14. c. 6 . 
se leían aplaudidos los Cere- 
tanos por el vino : pero es 
errata, aunque Bcroáldo en las 
correcciones que puso al tin 
de la edición Parmense de Pli* 
. nio en el 14S0. quiso sostener 
á ios Ceretanos de España 
(contra la expresión de Plinio 
que dice Ceretano intra Ga- 
itas) por no conocer el nom- 
bre de los Ceretanos en las Ga- 
llas : pero el yerro está en 
aquella voz empezada ya á 
corregir en las ultimas edicio- 
nes, donde se lee BUterarumy 
y Beterrarum , que es el ter- 
ritorio de Biterris, en el nom- 
bre de Frontítian. Pero indi- 
ca bien Beroaldo que no* se 
haga recurso , ni en esto ni 
en los pemiles Ceretanos de 
Marcial á los Cerites de Tós- 
cana : pues como vimos en 
la Disertación de la Cantabria, 
Strabon contrahe la fama de 


los pemiles de los Ceretanos 
á los de España. Lo mismo 
sucede en la mención de Co- 
luinela lib. 3. c 3. (ó lib. 
4. en ediciones* antiguas) don- 
de hablando con Publio Sil- 
vino le trahe á la memoria 
la marabillosa abundancia de 
las viñas que tenian en los» 
Ceretanos , de suerte que al-, 
guna cepa 6 vid de Silvino 
pasaba de dos mil racimos^ 
y en las dé Columela ochen- 
ta cepas daban á los dos años 
de plantadas , siete culleos, 6 
medidas de veinte cántaras: 
Illa videntur prodigialiter in 
nostrhCeretanis actidisse,ut ali- 
qua vitis apud te excederet uva- 
rum numerum duorum millium^ 

. apud me oHogena stirpes insi- 
ta intra biennium septenos estí- 
leos peraquarentf ut prima vi- 
nca centenas amphoraf jugera- 
tim praberent , enm prata , 
pascua^^ silva, si centenos ses- 
tertios in- singula jugera rffi- 

(iant^ 


bigittzüü byGnojjf( 



Gentes de la Costa, 19 

tiant \ optime ¿omino consulere taluña, pOf SCr sitio áfemado. 

c.j.Como era 28 Sillo Itálico también 
Español Coliimcla,aunqueGa- hizo mención de los Ccieu> 
ditauo^pddo tener viñas en Ca* nos, lib 3. vers. 357. 

"Sec Cerretani y quondam Tirynthia castra, 

Aut Vasco , insuetus galeae ^ferre arma morati, 
“Kon 5 quae 'Bardamos post W/V, ¡lerda , furores. 

Hasta hoy persevera el nom- ponden á otra parte. Añade 
I bre de Cerctania con la cor- Grutcro , non tonge a Lerda 

I ta variedad vulgar de Cirdañat Hispan, en que supongo en- 

ó í'erdá con titulo de Con- tendió i lierda , y no habló 
dado. Véase la citada Hisro- con propriedad : pues Lérida 

• ria de San Julián, dónde dista mucho de la cumbre de 
hay varias menciones de cosas los Ccretanos » como con- 

I de este territorio. vence la vista del Mapa. El 

! 29 A esta Gente perte- Dios á quien atribuian . los 

I ncce la Memoria estampada Rayos era Jupirer,y para tenet- 

• por Grurero en sus Inscrip- le propicio , le erigieron esta 

( cienes pag. XXI. 5. pues dice Ara. Hoy no cooocemos el 

, estaba Jn jugo Ccretanorar». sitio individual del Marmol. 

30 Tampoco se conoce 
; D E O F V L G V RATO el de otro , donde hay men- 
I ■ R I. A R A ' ciort de los Ceretanoi , CU cs-s 

: y los Ccretanos no corres- ta forma: • « ■ , * 

CERETANI. BELLO- - 
VICTI. ET. VIRTVTE. MAGNI 

: ' pqmp: servati.' statvam • 

EX. AERE. AVRATO. EQVEST 
CVM. SEMPITERNA. PATRIAE 
OBSERVANTIA. IN. MEDIO 
FORO. POSVERE 

Otra 
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}z Otra se dice existente en que hay mención de los. 
in jugo montium Pyrenuorum^ Cerctanos , y dice asi: 


AVG. TERRA. MARIQ^ VíC 
TORI. ET. ELIMINATIS. SA 
CERDOTIB. BONAE. DEAE 
ET. COLLEGI. VII. EPVLON 
COMMVN. POP. SENTEN 
EXIL. CERETANI. TEMPLVM 
' VICT. AVG. DDíi» 


Fonelas Grutero entre las es- 
purias pag. XI. 5., y III. 3. 
Reynesio en su Colección, 
Clase z. n. 2. estampó la se- 
gunda , con Morales , y Luis 
Nuñez. Nicolás Heinsio sobre 
Silio 1 . 3. V. 357. caliñea el 
nombre de Ceretani por un 
Marmol antiguo. No dice 
qual , ni don^ está, ó repu- 
tó alguno deseos por antiguo. 
6 aplicó á los Ceretanos de 
España la piedra ^e pone en 
Roma Grutero , DcLll. «. Pe- 
dagogo puerorum CAERETA- 
NORLM, queson los únicos 
Marmoles conocidos con men- 
ción de los Ceretanos. 

33 De ellos tenemos una 
ilustre memoria en Dion Ca- 
sio lib. 48.en el Consulado de 
Marcio , y Sabino , año 715. 
de Roma, 39 antes de Chris- 
to , donde dice , que los Ce- 


retanos movieron guerra con- 
tra los Romanos , que vencie- 
ron al L^ado del Procónsul 
Doiuicio Calvino , sobrecogi- 
do por los Cerctanos , y dc- 
sainpatado de los Soldados. 
£1 Procónsul para vengar la 
desgracia , empezó castigan- 
do i su tropa con la pena 
de decimacion , y aun casti- 
gando ^ los Centuriones , en 
especial al Primipih , que co- 
mo dice Veleyo 1 . 2. c. 7** se 
llanuba Vibilioxy el Primipilo 
era el primer Centurión de 
la Legión , que mandaba 4 
quatrocientos hombres , co- 
mo dice Vegccio II. 8 . Con' 
este castigo dio sobre los Ce- 
rctanos, y los sugetó, logran- 
do por esto entrar en triun- 
fo en el año de Roma 7 « 7. 
antes de Christo 37. como se 
vee en los Triunfos: 

CN. 
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CN. Domitius M. F. M. N. Calvinas. An. DCCXVII. 
Pro Cos. Ex Hispania. XVI. Kal. Sextil. 


Túvose por cosa muy nota- 
ble, quando se celebró el triun- 
fo: y como los Ceretanos, y la 
Tarraconense pertenecían al 
Cesar, cuyo Legado era Calvi- 
no 5 podemos añadir este Pre- 
tor entre los desta Provincia, 
año de 39. antes de Christo. 

AUSETANOS, 

4 Íe Vicb , y Gerona» 

34 AI mediodía de los 
Ceretanos pone Ptolomeo i 
los Ausetanos , dándoles las 
Ciudades de Aqua: Calida?, 
Ausa , Recula , y Getunda ; y 
aunque los nombra Authe- 
tanos ; sin^'tscrupulo corre- 
gimos la voz en Ausetanos, 
por la Ciudad de Auta^ y por- 
que Plinió los nombra siem- 
pre asi : Intus recedenta radi- 
ee Pirenai Ausetani , Itaniy 
Lacetaniy perqué Py'renaum Cet^ 
retani ^ dein Pascortes. Y des- 
pués en el Convento de Tar- 
ragona : Latinorum , Ausetani. 

35 En las primeras pala- 
bras menciona Plinio a los 
Jtanoj , que Harduino exclu- 
yó del texto, como si fiiera 
repetición de ñnal de voz 
precedente , por no hallar 


mención de tal gente, ni repro; 
ducirla después Plinio , que 
ofreció volver á tratar en los 
Conventos de lo prevenido. 
Pero conviniendo todos los 
Códices en expresar aquel 
nombre , no es preciso ex- 
cluirle, pues se admiten otros 
sin mas que una mención. 
Ni Plinio repitió en los Con- 
ventos lo ya escrito , como 
convence el hecho de que 
aplicando al de Tarragona 
43. pueblos, solo nombrado- 
ce. Ni verás repita á los Ih- 
digetcs , Vascones , Laleta- 
nos , Barcino &c. Pudo pues 
nombrar los líanos , y no 
repetirlos, 6 bien fuese voz 
de pueblo , ü de pequeña Re- 
gión : porque Barcino es pue- 
blo, y no le repitió : Vascones 
es Región , y tampoco suena 
después : porque se contentó 
con nombrar algunos lugares, 
y estos de los mas notablfts, 
y que no quedasen ya expre- 
sados , Prater supradiíia, co- 
mo veremos en el cap. 13, 
n. 10. No conociendo pues 
por otro medio á los líanos^ 
corresponde decir que era al- 
guna pequeña gente agregada 
luego á los Ausetanos, ó La- 

ce- 
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España Sa^roíla, 
cetanos , entre ios qualcs sue- 
na en Plinio. De esto tratare- 
mos después en la Iglesia de 
Ausa. 

36 Otra cosa mas nota- 
ble advierte Marca sobre los 
Ausetanos, diciendo que los 
nombrados por Plinio son 
diversos de los de Tito Livio: 
estos ;unto al Ebro : aque- 
llos muy arriba. Pero pare- 
ce didcil de persuadir : porque 
la Costa del Ebro mas cer- 
cana i Cataluña ( en la qual 
debemos reconocer \ los Au- 
setanos ) corresponde á los 
llarcaones de Tortosa i á los 
laccetanos de Ptolomco i y á 
los llergctes de Lérida, entre 
cuyas dos gentes coloca el 
mismo Ptolomeo á los Ause- 
,tanos, pero por la parte de 
arriba, separada del Ebro, de 
siKrre que no pertenezca á 
los Ausetanos ninguna orilla 
de aquel Rio : y asi es mas 
suave decir que Livio escri- 
biendo en Italia pudo hablar 
de los Ausetanos por la par- 
te en que se acercaban mas 
al Ebro, sin necesitar que es- 
tos viviesen á su orilla. Yo no 
veo egemplar de territorios 
diversos en Gente de una 
misma denominación ,.por lo 
que si los Ausetanos se lla- 
maban asi por su Capital 
Ausa^ es dificil reconocer Au- 


^ 1 . Cap. 

seranos en territorios no Con~ 
tinuados, 6 que tuviesen otras 
gentes en medio : á lo menos 
mientras no hay texto expreso 
que nombre dos Ausetanos, 
que se diferencien por el si- 
tio : y ni Livio , ni otro , que 
yo conozca , ofrece dos. En 
los continanres vemos varios 
egemplares de reputar Edeta- 
no al . que otro llama Celti- 
bero , por no haber conoci- 
miento del limite. Este pue- 
de alargarse en un Autor mas 
que en otro; pero de aqui no 
se pmeban dos Gentes de un 
mismo nombre : y este es el 
caso, de Livio; que pudo alar- 
gar hasta cerca del Ebro los 
Ausetanos, que otros limitan 
mas arriba , sin que por es- 
to resulten dos Gentes de 
aquel nombre , $ino dos mo- 
dos de explicar sus limites. 
Celario siguió A Marca en 
esto , como en poner dos Ja- 
cetanos : y este es el incon- 
veniente: porque no quedará 
Región segura, si hau de mul- 
tiplicarse por varios modos 
de explicarse los antiguos: y 
mientras no expresen haber 
dos de un mismo nombre» 
no debemos multiplicarlas. 

S7 Las particularidades de 
estas Gentes pertenecen á los 
Tratados de las Iglesias Auso- 
nense, y Geruudcnse. 

Cas- 
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CASTELLANOS. 

j8 Debajo de los Ausc- 
tanos de Gerunda pone Pto- 
lomeo á los Castellanos^ con- 
ñnando por Oriente y Me- 
diodía con los Leecanos de 
Barcelona, y cayendo al Occi- 
dente de Blanda, y Dilurum, 
como convence el Mapa. 
Según esto no pueden redur 
cirse al territorio de SoIso~ 
na , y Cardona , ( en que alr 
gunos los ponen ) porque Sol- 
sona, y Cardona son Occiden- 
tales á Gerunda , y Au» : y 
los Castellanos de Ptolomeo 
tienen posición contrapuesta 
ácia Oriente y Mediodía : y 
asi estos no pueden reducir- 
se a los del Occidente , sino 
áTos que viven sobre el Rio 
Tordera , desde Hostalricb por 
Oriente ácia el Rio Congosto 
que nace al Medio dia de Au- 
sa, 6 Vique, y se mete en 
el Besót. 

Esto es según la posi- 
ción de Ptolomeo, que es el 
único que nombra á los Cas- 
tellanos. Marca los llama 
Castellaunos , y acaso es voz 
mas pura : pero ni dice de 
donde la tomó , ni en los li- 
bros de Ptolomeo hay mas 
voz que la de Casullani. 

39 Discurre Marca bien 

' tom, XJÍiK ' 


reputándolos parte de los 
Ausetanos:pero la reducción 
que hace á Besalü , y Oloty 
no es conforme con Ptolo- 
meo : porque estos pueblos 
son mas altos que Vique y 
Gerona : y los Castellanos de 
Ptolomeo caen debajo. Posi- 
ble es que Ptolomeo errase la 
situación; mas para afirmarlo, 
se necesitan pruebas , y no las 
veo en Marcarantes bien por la 
situación que les da Ptolomeo 
quiere deducir la suya: y poc 
esta reduce los quatro pue- 
blos expresados poc aquel 
Geógrafo , Sebendunutn , Basi^ 
Egosa , y Beseda i á Besalú , S. 
Esteban de Bas, ó Olot, Cam- 
predon , y S. Juan de las Ba- 
desas. Esto lo infíe re ex sita 
Castellaunorum: pero si no los 
pone donde Ptolomeo (sino 
mucho mas arriba) no ave- 
riguará poc su situación la 
reducción de los pueblos que 
nombra. Para conocer la si- 
tuación Ptolemaica , basta 
ver el Mapa que formamos 
por sus Tablas: pues aquí sen- 
tencia la vista , que los pue- 
blos de los Castellanos caían 
debajo de Gerunda, y Ausa,no 
encima , como los pone Mar-» 
ca. 


C LA-j 
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LACETANOS, 
ó latetanos , de SoU$na , y 
Manresa. 

40 Final Qientc entre los 
mediterráneos de esta Pro- 
vincia expresa Ptolomeo á los 
que nombra Jafffráwoi , y de- 
be leerse Lacetanos , porque 
este es el nombre famoso en 
los Autores , Livio, Plinio, y 
el Cesar en las ediciones an- 
tiguas: por lo que no debe 
aprobarse la novísima que im- 
primió Jarefam en el lib. i. 
de Bello civ. 60. La situación 
de Ptolomeo es en medio de 
los llergeres de Lérida, y Lee- 
tanos de Barcelona, estos poc 
Oriente , aquellos por Ponien- 
te : y según esto les tocaba el 
territorio que baja de Sotsona 
entre Manresay Cervera: y no 
pueden colocarse con Hardui- 
no sobre Gerona , sino con 
Marca en Solsona , Manresa, 
Sagarra , &c. y por tanto ha- 
blaremos de ellos al tratar de 
Solsona. 

41 Prolomeo ’es da mas 
pueblos que a otros, porque 
era Gente de bastante exten- 
sión , y por eso muy nom- 
brada en las historias. Los 
pueblos son Lhsa , Uduray 
Ascen 'ií , Setehis , Tdobis , Ce- 
ressusj Baeuiis , lespus , AnabiSy 


y Cinna , cuyas situaciones 
eran pnieba segura del terri- 
torio de los Lacetanos según 
este Geógrafo , como estu- 
viera conocida la reducción de 
cada pueblo. Pero aun sin es- 
to nadie debe dudar que Pto- 
lomeo dio á esta gente el 
centro de Cataluña , entre 
Lérida , y Tarragona , entre 
los de la costa de Barcelona 
por Oriente , y debajo de Vi- 
que, que es lo interior de Ca- 
taluña , incluyendo á Soñonay 
Cardona , Manresa , Cerveray 
Pons ; y Agramunt é¡J"e. como 
prueba el cotejo del Mapa de 
Ptolomeo con el adual. 

42 El Sr. Marca , que tra- 
bajó con estñero estas mate- 
rias, redujo á este territorio 
los pueblos de ' Ptolomeo. A. 
Ussa , junto á Manresa ^ ea 
donde hoy Campo de Latsay 
por lugar que huvo allí de 
aquel nombre. 

A Bacasis en Manresa. cu- 
yo campo se dice dé Baget, 
vestigio del nombre antiguo. 

Telobis en Mirtorell, 

Setelsís en Solsona, llama- 
da antes Setelsona , y hasta 
hoy Celsona. 

Ceressus en S. Columba de 
Querait , 6 Keralto, que alu- 
de á Ccreso. 

Asetrris en Sagarra , decli- 
nando Ascerris en Sacerris, y 

Sa- 
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Sagarrl,Cuya Capital es hoy {Ub. 2. n. CKIV.) Otros los 
Cervera. Laccctanos de Strabon (que 


Cinna , que dice ser el 
Sciso de Livio , y Cisa de Po- 
libio , en Guisona, al poniente 
de Cervera. Véase el cap. 8. 
Consta la población antigua 
en Guisona por Inscripciones 
halladas allí, en que se nom- 
bran Seviros Cornelio Phaedi- 
mo , y Cornelio Faventino , á 
quienes su hermana Corne- 
lia Faventina erigió las me- 
ntiorias. 

Anabii , lesput , y Udura 
los reparte por las restantes 
principales poblaciones de 
aquel territorio } Tarrega^ 
Igualada , y Cardona. Sirva 
de mención general , guar- 
dando para otros sitios par- 
ticulares el examen. 

43 Strabon engrandece á 
los Lacéranos , como gente 
la mas noble, usando el nom- 
bre áejacetanos , como Pto- 
lomeo , de suerte que estos 
Griegos decian Jaccetanos , i 
los que Lacéranos los Lati- 
nos ( aunque Dion Casio lib. 
45. p. 274. escribió Laeetania^ 
prevaleciendo aquel nombre 
en su tiempo) y lo mismo 
Plutarco en Catón. Cclario 
en su Geogratia pone dos lac- 
tétanos : unos los de Ptolo- 
meo , en los quales reconoce 
ser los Lacéranos de Livio 

. i 


aplica á los Campos ác Jatea ) 
notándole de haber alargado 
mucho los laccetaros hasta 
Lérida ( n. LXll. ) lo que ya 
dice observó Marca , lib. z. 
c. 27. 

44. Yo no admito dos 
laccetanos, por no ver egem- 
plar de diversas Regiones de 
un nombre , ni fundamento 
para ello : pues no pueden 
ponerse los de Strabon en tier- 
ra de Jacca , que es Ciudad 
de los Vascones, como expre- 
sa Ptolomeo , y Strabon afir- 
ma ( p. 161.) que sus Jacce- 
tanos tienen encima por el 
Norte á los Vascones, y por 
tanto á Jacca , de cuyo ter- 
ritorio superior no pueden 
denominarse los Jaccetanos 
inferiores. Por tanto los Jac- 
cetanos de Strabon deben te- 
ner su territorio en los de 
Ptolomeo : pero con la dife- 
rencia, que éste individuali- 
zó mas gentes , y por tanto 
aumentó limites : aquel con- 
fesó haber varias gentes : Rt- 
giontm ( Ínter Pyrena:um & 
Tberum ) complures incolunt 
gentes : pero solo nombró los 
Ilergetes de Lérida, y \o%Jaett~ 
tanas como sobresaIientes.Por 
esto les atribuyo algo de lo 
que otros mas individuales 
C 2 apli-; 
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’ aplican i los comarcanos. Pe- 
ro no resultan mas que unos 
Jaccctanos, que son los Lacé- 
ranos de otros Escritores, co- 
mo confiesa y prueba Marca 
( 1. 2. c. 26. n. 10.) en vista 
• de que la guerra de Sertorio 
y Pompeyo aplicada por Stra- 
bon á los Jaccctanos , el mis- 
mo Pompeyo en la Carta al 
Senado , y Dion ( 1 . 45. p. 
274. ) la ponen en los Lacé- 
ranos: y asi denotan por aque- 
llos nombres una misma gen- 
te. 

45 Colócala Strabon desde 
el Pirenco á los confines de 
Lérida y de Huesca: Regionem 
eam comp.ures incolunt gentesy 
quarum nobilhsima Jaccetani. 
JSa d Pyrenes radicibus inci- 
ptens , in campo dUatatur , Ó" 
c ntingit propinqua llerda ^ 
Jleosc* loca , qua sunt ngionis 
llergetum, non procul ah Ibe^ 
ro remotA. In bis urbibus pos- 
tremam belli partem Sertorius 
eonfecit. pag. 161. y luego 
añade : In faccetanu Sertorius 
btllum contra Pompeium gessit. 
Este- Pompeyo en la Carta 
al Senado ( impresa entre Jos 
fragmentos de Salusrio lib. 3.) 
dice : Recepi Gallia/n , Pyre- 
n<eum. Lacetaniam, 

La edición de Salustio ad usum 
Delfini en Londres con no- 
tas de Daniel Crispino 1 097» 


estampo Laletaniam : pero de- 
be entenderse Lacetania , que 
es la Jaccetania donde Strabon 
one el fin de la guerra de 
ompeyo contra Sertorio 
( después que fue excluido de 
la parte de abajo del Ebro) 

f mes esta es la confinante con 
os Ilcrgetes de Lérida , en los 
quales pone también á Hues- 
ca Ptolomeo. 

'46 Livio hizo mucha 
mención de la Lacetania, re- 
firiendo que Annibal después 
de pasar el Ebro, sugetó en- 
tre otras Regiones la Laceta^ 
nia l pues aunque se leía Aqui- 
tañía , es preciso reconocer 
Lacetania , porque esta , y 
no aquella, es Región de Es- 
paña, denrro de la qual'po- 
ne Livio á Annibal ) y aña- 
de, que esta Lacetania sub- 
jeéia Pirenais montibus esi. 
21. 23. en lo que da á en- 
tender tomó Ja Lacetania 
latamente con extensión de 
incluir bajo este ’ nombre lo 
comarcano mas arrimado al 
Pireneo , como era la tierra 
que Ptolomeo da I los Cas- 
tellanos : y aun parece que 
alargó la Lacetania á los 
Laktanos de Barcelona : por- 
que no menciona á parre la 
Laletania : y quando introdu- 
ce en España á Sel pión por 
Ampuilas , dice que empezó 

por 





Gentes de 
por los Lácennos, y atrajo al 
partido de los Romanos to- 
da la tierra hasta el £bro. 
21. C. 6o. Ortus Á Lacetarús^ 
tmnem oram usque ad Iberum 
&e. Según la partición de 
Ptolomco debió decir que 
empezó por los Laletaños, 
Castellanos , y Ausetanos mas 
contiguos á los Indigetes de 
Ampurias que los Lacéranos: 
pero en la expresión referida 
dió á entender , haber toma- 
do aquel nombre con exten-, 
sion á las comarcas , al mo- 
do que en el Tomo V. digi- 
mos nombraban á los Celti~ 
beros. Esto va en suposición 
de que Livío escribiese La- 
céranos : pero sí nombró á 
ios LaUtanos ( como de algu- 
nos Códices antiguos afírma 
el Señor Marca 2. 1 3. n. 4.} 
pertenecerá á ellos esta men- 
ción , entendiendo en rigor 
de costa la voz oram^ y apli- 
cando á los Lacéranos la otra 
mención que pondremos de 
Livio 24. 20. donde dice de 
Jos Lacéranos dfviam gtnutrty 
por estar apartada del cami- 
no principal entre montañas. 

47 La mas individual no- 
ticia de esta gente consta en 
Livio 34* 20. donde hablan- 
do de M. Porcio Catón, di- 
ce , que después de quitar 
las armas á muchos , y der- 
tom. XXUr. 


la ^roljincia. 3 y 

ribar muros, perseveraban en 
guerra los Lacéranos , que 
mientras el Cónsul se ausen- 
tó , habian hecho muchas 
hostilidades contra los alia- 
dos con los Romanos , unos 
de los quales eran los Suese-- 
taños. Mandó el Cónsul ba- 
tir los muros de su Capital,- 
que era mas larga que ancha^ 
Los Suesetanos como enemi- 
gos de los Lacéranos, procu- 
raron esforzarse : pero acor-, 
dándose los sitiados de las 
muchas veces que habian ta- 
lado inpunemenre sus campos 
y vencido ; salieron impetuo- 
samente contra la juventud 
Suesetana , y la rd^atieron. 
Mientras los seguian, el Cón- 
sul que previno el lance,intro- 
dujo en la Ciudad las Cohor- 
tes apostadas para el ñn idea- 
do , y los obligó á todos á 
rendirse. Plutarco en la Vi- 
da de Catón escribió por es- 
to , que rindió á los Laceta- 
nos , y no dudo que Strabon 
intimló nobilisima á esta gen- 
te en virtud de haberse he- 
cho memorable por la guer- 
ra de Catón , de Pompeyo 
con Sertorio , y de su hijo. 

4& El Señor Marca 2. 
23. 7 * dice que esta capital 
de los Lacéranos era Sohonaz 
y por tanto el nombre par-, 
ticular del pueblo fue Setel^ 
C 3 w. 
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sis , que en el n. 12. reduce <¿«w,que Ptolomco pone en 
á la misma Ciudad. En esta Jos Ilergetes al poniente de 
suposición debe entenderse Huesca, sino erró la posición, 
¿oisona y Setclsis capital de El de los Lacetanos en Berga, 
los Lacéranos , quando Pli' sabemos que denominaba 
nio en el Convento de Za- Bergitanos en el Siglo nono: 
ragoza dice concurrian á él pues en la dotación de la 
los Lacetanos , entendiendo la Iglesia Ausonense (hoy Vique) 
voz no como Región , sino son limites los fines de Car- 
como pueblo , al modo que dona , de Bergitano &c. co- 
nombra alli á los Compluten- mo vetemos en aquella Igle- 
ses , Pompelontnses , (¡j-e. nom- sia. 
bres de Ciudades , no Regio- 
nes. DE LOS B ARGUS IOS 

49 Rendida la Capital pa- de Livio. 

só Catón á Vergio , Fortaleza 

de donde salían á talar los 50 Otro nombre hay pare- 
campos de los comarcanos, cido á los Bergitanos , ó Vet- 
E 1 Principe de Vergio pasó al géstanos, que es de losB<ír- 
Consul , disculpándose de que gusios , mencionados por el 
ni él ni el pueblo eran arbi- mismo Livio , quando dice, 
tros , por tener toda la fuer- que los Embajadores Roma- 
za los Salteadores : y tratan- nos al volver de Africa , 11 c- 
do Catón con el Principe, que garon primeramente á los 
mientras los Romanos acó- Bargusios (año a 18. antes de 
metían los muros , se apode- Christo ) solicitando apartar- 
rase él del Castillo con los los de la amistad con los 
suyos j quedó sugeudo todo Cartagineses , y unirse á los 
en partido del Cónsul. Este Romanos , como consiguíe- 
Vergio es hoy Berga , sobre ron , por estar los Bargusios 
Solsona , ácia el Rio Llobre- disgustados del Imperio de 
gat , territorio proprio de los los Africanos ( pruetú de que 
Lacetanos : y por .Berga se antes de pasar Annibal el 
dicen Bergitanos , como Ver- Ebro , dominaban ya alli ios 
géstanos por Vergio. Eran Cartagineses. ) Esta alianza de 
pues los Bergitanos parte los Bargusios fue muy venta- 
de los Lacetanos : pero este josa á los Romanos : porque 
Vergio es diverso del Bergi- i su egemplo siguieron aquel 
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partido otras gentes de la par- 
te de acá del Ebro : Ad Bar~ 
gustos primum veneruntx d qui- 
bus bcnigru excepti , quia tsedt- 
bat imperii Puniei^ multas trans 
Iberttm populas ad eupidinem 
novd fortuna erexcrunt, ( lib. 
21. c. 19.) 

5 1 Después en el cap. 2 ; . 
declara el territorio de los 
Bargusios , nombrándolos en- 
tre los llergetes y Ausetanos, 
y Lacéranos , á los quales di- 
ce que pasando el Ebro An- 
nibal sujetó ( pues ya seguian 
el partido de los Romanos 
por solicitación de los Em- 
bajadores ) llergetes indt Bar^ 
gusiosque > Amtetanoi , 
Lacetaniam.... subtgit. Esto 
prueba que los Bargusios vi- 
vian sobre el Ebro, como los 
llergetes , y Ausetanos : pues 
decir con Marca (lib. 2. C.2S.) 

3 ue estos Bargusios segundos 
e Livio eran gentes diver- 
sas de ios primeros > es mul- 
tiplicar debajo de un nom- 
bre gentes y tenitorios den- 
tro de una Provincia , sin que 
el Autor de su mención diga 
haber dos Regiones de un 
mismo nombre , ni dé suñ- 
ciente fundamento para di- 
ferenciarlas: pues aunque en 
las primeras palabras dice Li- 
vio , que el hecho de los Bar- 
gusios (en unirse á los Ro-< 


manos ) movió á otros de la 
parte de acá del Ebro ( que 
para Livio era trans Jberum ) 
puede verificarse por el egem- 
plo y sin necesitar identidad 
de territorio : pues viendo los 
de acá el hecho de los de 
allá , pudieron con sola la no- 
ticia hacer lo mismo, sin ne- 
cesitar ser todos de un mis- 
mo territorio: y no debemos 
establecer dos Bargusios, unos 
de la parte de acá del Ebro, 
por las primeras palabras de 
Livio i y otros de la parte de 
allá , por las segundas. En es- 
tas reconoce Marca Bargusios 
sobre el Ebro , y recurre á la 
Bargusia que Ptolomeo pone 
en lo mas alto de los llerge- 
tes , al poniente de los Cerra- 
taños, mas alta que Julia Ubi- 
ca: lo que no favorece á Mar- 
ca , que reduce esta Bargusia 
á BMbastro : la qual Ciudad 
cae mucho mas abajo de. la 
posición de Ptolomeo. 

5 2 Pero prescindiendo del 
sitio individual que Ptolo- 
meo aplica á su Bargusia , y 
suponiendo que ésta aludas 
los Bargusios de Livio , sirve 
la mención de Ptolomeo pa-r 
ra reducirlos á los llergetes, 
en que pone á Bergusia , sin 
nombrar como gente diver- 
sa ' de llergetes a Batgusios. 
Livio expresa Bargusios y 11er- 
C4 ge- 
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gctcs. El tiempo en que los 
dos escribieron es muy diver- 
so. £1 primero habla de la 
guerra de Annibal. Entonces 
serian gentes diversas los 11er* 
getes y Bargusios : después se 
incorporaron estos con los 
llergctes : y por tanto ni Pli- 
nio , ni Pto lomeo naencio- 
nan los Bargusios. 

53 Adviértase que Livio 
en las segundas palabras , de 
quaudo Annibal pasó el Ebro, 
siguió á Polibio , que dice 
sugetó á \os llerget as , Bargu- 
sios , vSrenosios , y Andosinos) 
]. 3. p. 186. ) Livio nombra 
á estas gentes, Ilergetes, Bar- 
gusios , Ausetanos , y Lacetcs- 
nos : voces diversas , no tan- 
to por copiantes , como por 
diversos tiempos y Autores, 
uno Griego, otro Latino^qucl 
del tiempo de Annibal , este, 
del nacimiento de Christo: en 
cuyos dos siglos, estilos , y 
dominios diversos , pudieron 
alterarse los nombres : y per- 
derse los de unas gentes, agre- 
gándose á otras. Los mas fa- 
mosos que perseveraron so- 
bre el Ebro , son Iltrgetes^ 
Ausetanos , Lacetanos , llercao- 
nts , Cosetanos , Leetanos , /«- 
digeteSy Cerretanos, Castellanos 
( nombrados en Ptolomeo ) i 
quienes respetivamente se 
agregeron los BergitanoSj Bar- 


gusios , y Suesetanos : y aun al- 
gunos de aquellos los omiten 
otros Autores , v. g. los Cas- 
tellanos ( no mencionados en 
Plinio) incluyéndolos en Re- 
gión confinante , v. g. en los 
Ausetanos , como los Suese- 
tanos en los Cosetanos. Con 
esto pueden serenarse algunas 
dudas nacidas de menciones 
diversas , que no ftieron con- 
tinuando , por agregarse unas 
Gentes á otras comarcanas. 

50 Pero «s digno de re- 
paro , que Livio diga haber 
llegado los Embajadores Ro- 
manos', que venian de Afri- 
ca, á sólicitar á los Bargusios: 
Ad Bargusios primum venerunt» 
£1 Sr. Marca infiere de aquí, 
que no distaban mucho de la 
Costa , y que eran de la parte 
de acá del Ebro : y añade que 
asi estos , como los VoUcia~ 
nos ( donde pasaron después 
los Embajadores ) eran de las 
partes interiores de España 
( 1 . 2. c. 28. n. 4. ) Estas par- 
tes interiores no pueden en- 
tenderse en los Bargusios co- 
mo suena : pues dice que es- 
taban cerca del Mar. £1 que 
catan cerca del Ebro tampo- 
co se convence ( como que- 
da dicho ) y acaso es mas ve- 
tosimil, que vivían sobre el 
Ebro .-porque hasta ahora sir- 
vió el Rio de limite a los 

Ro^ 
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Kominos, y Cartagineses, co- ciona segunda vez , como su- 
mo expresa Polibio (bb. 2. p. getados por Annibal , los co- 
lor, y lib. 3.p. i8a.)dcsuer- Joca entre las demas gentes 
te , que los A&icanos no po- sobre el £bro. 
dian pasar el Ebro por mo- 56 Resta ver, < por que 
tivo de guerra : y asi lo del los Embajadores fueron pri- 
£bro acá no tocaba á los Ro- mero á tratar con los Bargu- 
manos: y de la parte de allá sios, no siendo litorales í £l 
era su partido. motivo no consta: pero añr« 

• 5 5 Asi lo publicó Catón, mandólo Livio , congetura-; 
quando según el mismo Li- mos que tiraron á internar- 
vio habló á los Soldados ( 1 . se, para ir solicitando gen- 
34- i ^ ) diciendo , que quan- tes , entrando por el Ebro, 
do Roma no tenia en Espa- que era navegable hasta Lo- 
na ninguna Tropa, ni Gefe, groño, y pasaron á los Bar- 
añadió en las Capitulaciones gusios ( que se reputan parte 
con los Africanos , que per- de los llergetes de Lérida) 6 
teneciese al Imperio Roma- bien por oir su disgusto contra 
no lo de la parte de allá del, los Africanos , 6 porque antes 
Ebro : Patrts noitri , cum His- huviesen sido ñeles á ios Ro- 


pan'tA Carthagineruium, Im- manos. Ocampo introduce 
peratorei ibi ^ exerdtus essentj por Roses á los Embajadores 
ipsi nullum Impcratorem^nullos ( 1 . 4. €.35-) y pone á los 
in ca milites haberent j tándem Bargusios en Pertús , que di- 
éidere boc in faedere voluerunt, ce se contaban entre los Cr- 
ut imperii sui Iberus fluvisss rétanos de Pmctrda^ Esto no 
tsstt jinis. Pisando pues Anni- salva á Livio > quando dice 
bal estas leyes , y sugetando á que llegaron primeramente á 
su obediencia la España Ci- los Bargusios : pues Roses es 
terior dd Ebro arriba > cor- ác Indigetes 'j los Bargusios de 
xespondia á los Embajadores Livio estaban entre llergetes 
Romanos solicitar estas gen- ( de Lérida ) y Ausecanos ( de 
tes á su am'Stad , 6 apartar-. Vique) lo que <se opone 
las de los Cartagineses. Por los Ceretanos de Puicerda , y 
esto digo ser mas verosímil solo puede frvorecer á los 
reconocer á los ■ Bargusios so- Vergetanos de la Lacetania 
bre el Ebro : pues se añade de oolsona. 
que quando Livio, los men-r . . ; . . 
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42 España Sagrada. 

de los volscianos. 

57 Demás de lo que el buen 
recibimiento de los Bargusios 
movió á otros de la otra par* 
te de acá del Ebro, añade 
Livio que los Embajadores 
asaron desde los Bargusios 
los Volscianoí , cuya res- 
puesta, haciéndose muy noto- 
ria en España , perjudicó y 
deshizo el empeño de los 
£mbajadores.La respuesta ñie: 
iComo os Atrevéis y o Romanos^ 
d pretender antepongamos vues- 
tra amistad d la de los Car- 
tagineses , quando la desgra- 
eia de Sagunto mas cruelmen- 
te es vuestra , tocios suyos, qtte 
del enemigo Africano i Bttscad 
amigos , donde no baya noticia 
de la destrucción de Sagunto. 
Para los pueblos de Espedía 
serán las ritinas Saguntinas 
un triste y perpetsso doettmen- 
to, de qtte ninguno confie en la 
fe , ó, aliaetsus de los. Romanos, 
A esta sétia y animosa res* 
puesta se seguíó mandarlos 
que al punto saliesen de su 
jurisdicion^ y tratándolos del 
ipismo modo los demas, des- 
hiicieron los Volscianos, quan- 
to los Ba^usios hicieron : por 
tanto recorriendo en vano los 
Embajadores la España, pasa- 
ron á la Galla. Asi Livio 1. 
21. 19> 

; vi 


'Trat. 6 i. Cdp. 

5 S Es sensible que dicien- 
do recorrieron la España, 
aunque ea'exwi^nequidquam 
per agrata Hispania) se con- 
tentase Livio con nombrar 
dos gentes de las menos co- 
nocidas : pero tuvo motivo: 
en las primeras, por favora- 
bles á Roma : en las segun- 
das , por opuestas. Yo creo 
que la España denota preci- 
samente la Citerior , que co- 
mo digimos , habla pertene- 
cido á los Romanos antes de 
esta guerra: y era mas proptío 
y asequible el procurar reco- 
brar estas Gentes , 6 apartar- 
las de los Afneanos, que em- 
peñarse en traer á su parti- 
do las que anticipadamente 
s^ian á los Cartagineses, 
sin reconocer sobre si á los 
Romanos. E>ado esto, corres- 
ponderán los Volscianos con 
los Bargusios sobre el Ebro: 
pues la mención que hace 
Livio ( al hablar de los Bar— 
gusios ) de otros trans Iberum. 
puede entenderse ( como dí- 
gimos) de otros que con aquel 
templo los siguieron de U 
parte de acá del Ebro, como 
después adoptaron todos la 
respuesta de los Volscianos, 
sin convenir en situaciones, 
porque vuela y puede mucho 
el bueno , 6 mal egemplo. 
.59 £1 Señoi Mará pone 

de 


■Diq-" 
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de la pane de ac¿ del Ebro 
i unos Volsdanos y Bargu- 
sios, porque de otra suerte 
( dice ) no es verdad que los 
Embajadores recorrieron la 
España, como añrma Livio. 
Peto cesa la instancia con 
lo expuesto , de que debe 
entenderse la Citerior, cuyo 
termino para los Romanos 
era el Ebro en el tiempo de 
que habla Livio , como con- 
vencen los documentos de 
Polibio. Ni permite otra cosa 
la historia de. Livio , que en 
breve espacio pone á los Em- 
bajadores recorriendo los pue- 
blos de España y Galia , y co- 
mo en la Galia no puede en- 
tenderse mas que la parte del 
transito acia Italia , tampoco 
en España corresponde mas 
que la Citerior del Ebro arri- 
ba, la qual sola era pretendida 
entonces por los Romanos. 

6o Mas sensible es no 
haber mencionado otros an- 
tiguos á los Volsdanos , ¿ ig- 
norar por esto la siniacion 


4 ? 

que Livio no declara. Ocam- 
po ( 1 . 4. c. 3 5. ) recurre con 
algunos Aragoneses, a ViHa- 
doiee , no lejos de Daroca) que 
en instrumentos públicos de 
sus Notarios dicen se nom- 
bra Volee ! pero no dice qué 
antigüedad tienen estos ins- 
tmmentos, que siendo de No- 
tarios , y durando hasta hoy 
( como asegura Ocampo ) se- 
rán posteriores á la expulsión 
de los Moros , y por tanto 
muy mozos para deponer so- 
bre sucesos de doscientos , ’y 
mas años antes de Christo.Los 
que asientan á lo que hemos 
prevenido , pondrán sobre el 
Ebro á los Volseianos , no 
contentándose con -lá alusión 
del nombre Dolte y o Volee : b 
para asegurar este partido, 
nos alegarán mejores prue- 
bas. Mientras tanto quedarán 
unos y otros ; Bar^sios y¡ 
Volseianos sobre el • Ebro en 
Ja -Citerior ^ y siempre den- 
tro de esta Provincia’ Tarr 
raconense. 


CAPITULO IV. 

. í r ' 

©E LOS ^OS ©E 'ESTA fP^rmCIA. 


L OS Ríos suelen servir de 
limites á las Regiones, 
por ser términos fijados por 
la Naturaleza, Como ios Mon- 


tes , y Promontorios. Iremós 
recorriendo cada uno , em- 
pezando , como en las Gen- 
tes, por el Norte/ ' 

Non 
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44 España Sacada, 

Noegaucesia , de los Cantábros 

Satida^ Salía y y Saurium. 

, I Varios Ríos dice Mcla, 
que regaban el Campo de los 
Cántabros; pero que sus nom- 
bres (como los de los pue- 
blos) eran diñcultosos de acor 
inodar á su lengua. Por ellos 
(dice ) y por los Sdtnos corre 
el Saurio. Plinio refiere en los 
Cántabros al Sanda : Ptolo- 
meo y á Naegflucesia ; y ningu- 
np de estos nombres, perseve- 
ra , ni es fácil reducirlos , por 
ser muchos los Ríos aduales 
de la Montaña, que pueden 
.ofrecer sus. aguas compitien- 
do vidorias. De ellos daré- 
.inos noticia por ser no me- 
nos desconocidos en el publi- 
co, que los referidos por los 
Escritores antiguos. 

2 £1 primero viniendo 

desde Asturias á Santander, se 
.llama Deva , que nace entre 
los Puenos de .Cuerenes y 
Pineda : por donde empiezan 
i correr las aguas desde las 
Montañas al Mar ( de Medio- 
día á Norte , que llaman Pe- 
ñas ' al Mar . ) Este divjde ia 
Provincia de L^bana y parte 
de Asturias del resto de la 
Montana, regando los Valles 
.de Peña Ruy^ , , Peña Melle- 
ra, y Valle de Dcy^ , metien- 


Trat. él. Cap. 4 , 
dose en el Mar entre Unque- 
ra y Rechin , habiendo corri- 
do cosa de trece leguas. Pero 
no debe confundirse con or^o 
Rio Deva , de que hablare- 
mos después en los Caristos. 

3 £1 segundo es Rio Nan^ 
za y que nace en el Valle de 
Poblaciones, á las faldas del 
Puerto de Piedras luenguaSy y 
baja al Mar por los Valles de 
Tudana, RioNanza, y Vi- 
cente , dividiéndole del Valle 
de Valdaliga : y entra en el 
Mar por Poniente de S. Vi- 
cente de la Barquera, y Orien- 
te de Pesues , habiendo corri- 
do el espacio que el prece- 
dente Deva : uno y otro de 
Mediodía á Norte » y casi 
paralelos. 

4 El tercero es el SajayO Sa^ 
ya que antes de entrar en el 
Mar por Oriente de Santillana, 
recibe al de Vesaya junto á Bar- 
reda,y formada una Isleta, de- 
saguan por Suances en el Puer- 
ro de S. Martin de la arena 
al qual aplicamos en la Di- 
sertación de la Cantabria pag. 
,61. el Puerto Ver e asueca , que 
Plinio da á los Cántabros en 
el confin con los -Asturianos: 
y ' por aqui corresponde el 
Estaurio yC^e Steabon señala 
entre • Asturias y„ Cantabria* 
acaso, en la, boca.de un pe- 
queño .r jo > que desagua coa 
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boca ancha en S. Vicente de declinación al Poniente en ca- 
la Barquera , al Oriente y cer- si la mitad de su curso , y 
ca del Rio Nanza , no lejos luego se endereza al Norte, 
del limite que hoy tienen las En la punta de la Ria de San- 
Montañas de Santander y tander desagua el Rio Miera, 
Asturias. £1 rio Saya ( que es que naciendo no lejos del pre- 
Oriental al Nanza ) nace en el ccdente , junto á S. Roque 
Puerto de la Palomera , y ric- de Rumiera , baja por Miera 
ga el Valle de Cabiierniga, y regando el territorio de la 
el de Cabezón. El Vesaya , á Junta de Cudeyo , á Lierga- 
las cinco Villas (por el Ñor- nes , la Cabada , Puente de 
te de Reynosa, cerca del qual Agüero , y acercándose á Se- 
nace) al Valle de Iguña, el de fien , entra en el Mar entre 
Zieza , Buclna , Reocin , y Loredo , y Pedreña. 
junto con el Saya , la Abadía 6 Siguesc acia Oriente la 
de ¿antillana. Ria y Pueno de Santoña, que 

5 £1 quarto es el Rio tiene por el otro lado á La- 

Pas , en cuyas montañas na- redo, y recibe al Rio Marrón, 
ce , y corre á Norte, dividien- incorporado con el de Solfa, 
do los V'alles de Toranzo , y que nace entre los Puertos 
Cafriedo , aunque no es limi- de Lunada , y los Tornos, 
te forzoso , por no salir de junto á Cañedo , y baja divi- 
Toranzo. Atraviesa ,cl Valle diendo los Valles de Carran- 
'de Pelagos, y va por el Puen- za y Ruesga , enriqueciéndole 
’te de Arce iñeciendosc en el junto á Gibaja las 'corrientes 
'Mar entre Licncres, y Mp- dcl Valle de Carranza. 

■gro , al Occidente ' de Santan- ' 7 De aqui adelante no 

der , cuya Ria muy ancha se hay Ríos caudalosos hasta 
sigue por Ori nte : y en este Portugaletc , sino solo algu- 
Puerto de Sántander dejamos ñas Rias , como la del Fuer- 
colocado en la Disertación de to de Guriezo , que remata en 
la Cantabria, pag; 61. el P«cr- Islares i y la de Somorrostro, 
so Blendio, uno de los tres que que acaba en Pobeña. 

Plmio da k los Cántabros. £1 8 Síguese el Rio de Bil- 

Rio de Pas ( que llaman tam- vao , llamado de Orduña, que 
bien Renuela ) corre aun mas d.bajo de Bilvao recibe al de 


que los precedentes , por no 
ba;ai ca liaca smo coa 


Castrejana , que viene cauda- 
loso con el de Cada¿ua 
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ddo en el valle de Mena 
( y vaja por Valmascda ) con 
otras aguas de Peña Orduña, y 
todas unidas enfrente de Ola- 
viaga , entran en el Mar por 
Portugalete. Estos son los 
Ríos de la Cantabria indubi- 
table , á quienes aludió Pom- 
ponio Mela. 

9 El Miera , y el Marrón, 
que entran en las Rias y Puer- 
tos de Santander , y Santoña, 
no pueden excluirse de pre- 
tender algún nombre de los 
referidos por los antiguos 
Geógrafos, á causa de ser Ríos 
caudalosos , y correr por el 
territorio Cantábrico. 

10 De aquí adelante res- 
ta otro tanto territorio , co- 
mo el referido Hasta aquí : y 
el primer Rio es el de Dilvao, 
correspondiente al Nesua,6 
Nerua , que los antiguos apli- 
can á la Costa de los Autri^ 
ganes con la Ciudad de Fla^ 
viobriga^ sita no lejos de l>il- 
yao : y este es el Rio que 
entra hoy en el Mar por 
Portugalete, llevando unidas 
las aguas de los de Orduña, 
y de Castrejana , que Henao 
dice se llama en Vascuence 
Ibay^abal. 

1 1 Sigílese ácia el Orien- 
te el Río que los antiguos 
llaman Deva , y hasta hoy 
mantiene el nombre en la 


Trat» 6 X . Cap, 4 , 

Provincia de Guipuzcoá, don-* 
de entra en el Mar junto al 
pueblo de su nombre. Esta 
parte de costa pertenecía ( se- 
gún Ptolomeo ( á los Caris- 
tos, con quienes conñnabaa 
por Oriente los Bardulos , e% 
los quales no mencionan los 
antiguos Río , sino solo en 
los Vascones immediatos , á 
quienes dan la boca del iWir- 
lasco ( asi nombrado en Pto- 
lomeo) Mela nombra á 
grada , que puede aplicarse 
al Vidaso,u Orio, y al de 
los Pasages entre S. Sebastian 
y Fuenterrabia , donde se aca- 
ba la Cosu Septentrional de 
España ácia el Oriente. 

Quál it estos merezta nombré 
antiguo^. 

12 Algunos hacen al Rio 
Saja el Salía de Mela, y el 
Sanda de Plinio ; y en efefto 
el P. Sota alega una Escrita- 
ra , que Henao caliñca de cier- 
ta , en la qual se intitula Sa- 
lía este Rio Saja : Tradimus 
contestamur illam covans^ 
qua est in tipa de Salta fiu^ 
mine , ubi dicitur Golvardo^ 
qui est in territorio de Caran-^ 
eiella. Esta se llama hoy Ca- 
ranceja en el valle de Cabe- 
zón, á quien baña el Río Saja 
al mediodi^ de Santiliana. 
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Pero annque este Rio tenga 
el nombre de üalia , no es es- 
te el que en Mela tiene aquel 
nombre : porque el Salia de 
Mela , es el que hoy llaman 
íc//4, proprio de Asturias por 
la parte de Cangas de Onis, 
y t ovadonga : desde el qual 
dice Mela que empieza á re- 
cogerse la costa hasta la Ca- 
lía ; y el espacio asi estrecha- 
do le atribuye á los Cánta- 
bros,/ Vardulüs. Por los Cán- 
tabros (dice) y los Sálenos, cor- 
re el Rio Saurio. Este es di- 
verso del Salia que expresó 
antes en la Costa de Astu- 
rias ; y asi no- debe con- 
fundirse el Salia de las Astu- 
rias con el Saurio de los 
Cántabros : ni tampoco puede 
reducirse á ninguno de estos 
dos el Sanda de Plinio; porque 
esté corre por la parte Orien- 
tal de los Cántabros, antes de 
llegar al Puerto de la Vido- 
lia, perteneciente á los Julio- 
brigenses, y el Salia , y &urio 
de Mela , corren por la par- 
te Occidental , como conven- 
ce el modo de proceder en 
Plinio , y Mela : Plinio desde 
Oriente á Poniente , cami- 
nando desde Navarra á As- 
turias ; Mela , de Occidente á 
Oriente , recorriendo la cos- 
ta desde Asturias á Navarra: 
en cuyo método el primer 

I 


Rio que cada uno dé á los 
Cántabros , es contrapuesto 
al otro : y asi el Sanda de 
Plinio no debe equivocarse 
con el Saurio de Mela. 

1 3 Este dice que el Saurio 
corre por los Cantabros,y Sále- 
nos. Los Sálenos no suenan en 
los demas Geógrafos : y por 
tanto no denotan Región , si- 
no algún pueblo: y aunque al- 
gunos han recurrido á tierra 
de Saidaña > es desacierto: 
porque el Rio de Saldaña 
corre por lo mediterráneo has- 
ta meterse en Pimerga, y aca- 
bar en el Duero.Mela no habla 
en el caso presente de lo M©-. 
direrraneo, sino precisamen- 
te de la Costa Cantábrica : y 
por tanto es desacierto apli- 
car su Rio Satino á qualquiera 
que no desagüe en la Costa. 

14 Sota recurrió al Rio 
Saja, y á sus margenes pone 
á los Sálenos, por algunas 
Salinas que hay allí. Esto es 
mas conforme con Mela : y 
mientras no haya cosa que 
prepondere , dejaremos cor- 
rer al Saja con el nombre de 
Saurio. El Sanda de Plinio 
corresponde al primer Rio 
que viniendo de Vizcaya á 
Asturias se haga mas memo- 
rable por sus aguas , y este 
es el de Marrón , que desa- 
gua por Colindres en la gran 

Ría 
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)K.ia de Sanroña : pues á este 
corresponde el orden con que 
procede Plinio desde Vizca- 
ya á Poniente, en cuyo or- 
den nombra en primer lugar 
al San da antes de expresar los 
tres Puertos de los Cántabros, 
pero metido ya en su Región. 
Este es el de Matron, á quien 
se siguen los Puertos de la Vic- 
toria, el Blendio.y el Vereasuc- 
ca, que Plinio da i los Cánta- 
bros después del Rio Sanda. 

15 El Noegaueesia , que 
nombra Ptolomeo , y no los 
precedentes , se debia redu- 
cir al de Pas , qirb baja por 
el Puente de Arce , si Ptolo- 
-meo tuviese exaditud : pues 
pone su entrada en el Mar 
al Norte de las Fuentes del 
.Ebro con alguna inclinación 
al Oriente : y esto favorece 
.al expresado , que desagua 
occidental á Santander : ó al 
. de Miera , que entra por el 
Oriente. La edición Ulmen- 
se le nombra Negavieesia, sin 
diptongo de o y f , que otros 
ponen : y esto puede excitar 
la memoria del lugar Notga 
de Mela , y Plinio en la Cos- 
ta de Asturias : pero no tie- 
nen conexión , por caer este 
Rio en lo mas oriental de 
la Cantabria , y por consi- 
guiente en lo v|ue mas dista- 
ba de la Asturia. 


1 6 Pero en estas redocioM 
nes no hay seguridad » poc 
quanto ninguno de los anti- 
guos mencionó todos los 
Ríos , sino uno , que pudo 
ser el que mejor les parecie- 
se por el nombre menos 
áspero : y como hay muchos 
de casi iguales aguas en la 
Cantabria , es difícil asegurar 
la reducion , sino solo lo que 
aparezca mas razonable. 

Ríos del Mediterráneo, 

Mas caudalosos son los 
Ríos que desalan en el 
Mediterráneo : a los quales 
iremos recorriendo, de arriba 
abajo, empezando poc los In- 
digetes. 

TICER, Ó TICHIS, 

de Rosas , hoy Muga. 

17 Desde lo alto delPi-^ 
reneo ácía aci nombra Pom- 
ponio Mela al tío Ficer , ( es- 
crito en algunos , Ticher» 
Thicis , ó Tichis ) y añade la 
circunstancia de que es jun- 
to á Rhoda (hoy Rosas) A 
Cervaria ( finís Galliae ) pró- 
xima est rupes qua in alium 
Pyrenaum extrudit. Dein Ticer 
Jiumen ad Rbodam , Clodianum 
ad Emporias. Estas son unas 
señas tan individuales , que 

uo 


/ 
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RO permiten duda en que el 
primer rio del Pircneo acá, 
es el de junto á Rosas : y que 
este según Mela se llamaba 
Ticer , con el vario modo de 
escribir ya prevenido. Este se 
llama hoy Muga. Nace en el 
Pircneo , como otro que 
nombran Llobregat, el qual 
enriquecido de otras aguas se 
une con aquel , y antes de 
entrar en el mar forman un 
grande estanque llamado de 
Castelló , por la Villa imme- 
diata t y desagua en el mar 
junto á Rosas al occidente de 
la Villa , formando varios es- 
tanques en las arenas , y allí 
9C sume. 

18 EstcTichis , ó Ticer 
de Mela , es el nombrado en 
Plinio Tichis , ó Ticher , no 
tanto por la conveniencia del 
nombre > como por darle la 
misma situación que Mela 
(aunque tienen orden diver- 
so) porque Mela que viene 
de Francia á España , le po- 
ne por primer rio junto al 
Pircneo : y Plinio que va de 
acá allá , le pone el ultimo, 
rematando en el Pircneo , y 
asi hablan de un mismo rio, 
y aun convienen según algu- 
nos Códices en el nombre. 
Según esto no debes admi- 
tir , como Harduino , que el 
Xichis de Mela y de Plinio es 
tom. 


el llamado 7Vr,que desagua no 
solo mas abajo dcl Promonto- 
rio del Pircneo (en que Plinio 
pone su Tichis) sino mas aba- 
jo dcl Pluvia ( que entra por 
Ampurias én el mar ) El Ter 
actual corre debajo de Am- 
purias ; el Tichis de Plinio, 
encima. La boca del Plinia- 
no está en el lado opuesto 
de Venus Pyrena:a ( sita á la 
punta oriental del Promon- 
torio , y el Tichis á la occi- 
dental junto á Rosas) Flumen 
Tiebií (dice Plinio subiendo 
desde Ampurias al Pircneo ) 
Ab co Pyrenaa Venus in latera 
promontorii altero XL. M. Es 
pues indubitable que el Ti- 
chis de Plinio desagua en el 
lado contrapuesto á Venus 
Pirenca , que es el de Rosas: 
y como no se puede dudar, 
que el Ter desagua no solo 
mas abajo dcl Rio de Rosas, 
sino mas abajo dcl Pluvia} 
resulta que no puede ser el 
Tichis de Plinio, ni el de Mu- 
ía, porque ambos hablan del 
que desagua ultimo de Lsr 
|»ña junto á Rosas. 

Esto se percibirá mejor 
con la explicación de los rios 
siguientes. 

19 Pero antes de apar- 
tarnos dcl Tichis de Rosas 
conviene prevenir quequan- 
do Plinio señala desde la bo- 
D ca 
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ca dcl rio al otro lado 6 parias : y ésta contracción 
punta dcl Promontorio qua- convence que habla dcl 11 a- 
renra millas , debe hacerse mado hoy Fluviá : pues este 
corrección , porque si el Mar es el que desagua en el mar 
no se ha metido muy nota- por Ampurias. Su nacimien- 


blcmcnte dentro de tierra (de 
que no hay vestigio , sino de 
lo contrario ) no se abanza 
el Promontorio de extremo 
¿ extremo por tan largo es- 
pacio de quarenta millas, 6 
diez leguas , sino menos de 
tres , íi once millas , á cuya 
corrección favorece la facili- 


to es ácia el Norte de Vique^ 
y empieza corriendo de Me- 
diodía al Septentrión, hasta 
llegar á la Villa de Olot , jun- 
to á la qual tuerce en linea 
casi reéla al Oriente , pasan- 
do por Besalúy enriquecido de 
aguas que ha recibido , y 
corre á desaguar en el golfo 


dad que hay en poner XL. de Rosas por Armenteta , y 
en lugar de XI. porque so- Ampurias , sitas á su vanda 

« • í* % T 


lian hgurar el 40. no con L. 
versal , sino común xl. en lo 
que no hay mas diferencia 
del Xl. que alzar 6 vajar la 


meridional , pero Ampurias 
arrimada á la Costa , y allí 
entra Pluvia en el golfo, ve- 
riñeandose lo que Strabon, 


ultima linea: y entendiendo en hablando de Ampurias ( pag. 
lugar de xl. el Xl. sale mas 160.) dijo : In próxima fiu-vius 


conforme á la realidad la dis- 
tancia entre los dos extre- 
mos del Promontorio , esto 
es , del seno interior junto i 


labitur , cujus ostia pro portu 
utuntur Emporienses. 

2 1 Prolomeo nombró tam- 
bién al Clodiano , colocando- 


Rosas á la punta exterior del le sobre Ampurias , entre esta 
cabo llamado hoy de Creas , y y Rosas , lo que no es asi 
antes, de Venus. sino arrimado á Ampurias, 

como expresa Mela , Clodia- 
num ad Emporias Strabon: 
In próxima fluvius labitur. 
Esto consistió en que no ex- 
Despues del Tichis de presó todos los Ríos de la 
expresan las palabras costa , sino solo dos encima 

del Rubricato, y son cinco- 
Ningún Geógrafo mencionó 
todos los Ríos, como es in- 

du- 


Clodiano de Ampurias, 
hoy Fluviá. 

20 
Rosas 

alegadas de Mela el Rio de 
Ampurias , i quien nombra 
Clodiano : Clodianum ad Em- 


Digitized-tey 


u 



^os del Mediterráneo. 5 i 

dubitable : pero esta preven- 
ción debe tenerse muy prc- ALBA , Y SAMBROCA, 
sentc para alegarlos acerca de hoy J'tr. 

los Ríos : porque no habién- 
dolos expresado todos , no 22 Plinio que sube desde 
sirve el orden de los que Barcelona á Ampurias , noin- 
nombran para averiguar la bra immediatamente después 
situación: pues habiendo onii- del Rio Alba á Ampurias des- 
tido á algunos , consta no si- pues del pueblo Blanda , que 
guieron el ordcn.Por tanto so- es hoy Blanes : Blanda : 
lo pueden alegarse para tal Rio Alba : Emporia. Habla 
en particular por circunstan- pues del Rio que está entre 
cias particulares, como suce- Blanes y Ampurias : y este 
de en los dos referidos , pues se llama hoy TVr , uno de 
nos dicen que el uno es el los caudalosos de Cataluña 
de Rosas , el otro el de Am- que desagua encima de Blanes, 
purias. Mela saltó desde el y debajo de Ampurias. Nace 
Rio de Ampurias hasta el de en lo alto del Pireneo , y ba- 
Betulo , y Rubricato, que es- ja por notables lugares, Cam- 
tan á los extremos de Bar- predon , y Ripol , donde se le 
celona , como veremos. Pli- incorpora otro, y unidos vie- 
nio, que va al reves , de aba- nen á confrontarse con Vique 
I jo arriba , no expresó sobre por el Norte en la Villa de 
el Rubricato sino dos , y sal- Roda , hasta donde corrió de 
I tó al ultimo de Rosas. Ptolo- Norte á Mediodia. Desde Ro- 
i meo no puso entre el Rubri- da tuerce al Oriente acia Gí- 
í cato y el Clodiano mas que ^ona , cerca y sobre la qual 
i uno , prueba cierta de que prosigue recibiendo nuevas 
i no debe hacerse la reducción aguas á meterse en el mar 
i de los Ríos que nombran, por la Villa de Torruella, ba- 
) guiándose por el orden, sino ñando la falda de Mongri, 

I por otras circunstancias, v. g. donde Mela nombra Mons 
! de los lugares entre quienes Jovis Junto á las Escalas de 
los nombran : y en esta con- Annibal. 

I formidad explicaremos los si- 2 j Harduino redujo el Al- 
! guientcs que son los mas obs- ba de Plinio al Clodiano de 
I euros hasta llegar al Rubii- Mela : lo que dificultosamen- 
i cato. te se podrá comprobar: por- 

I ' Da que 
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^ 2 España Sagrada, 
que el Clodiano de Meh es 
el que desagua sobre Ampu- 
rias; el Alba de Plinio es de- 
bajo entre Ampurias y Blan- 
da : lo que solo se verifica 
en el Ter. 

24 Ptolomeo pone en 
aquel mismo sitio (esto es 
.entre Ampurias y Blanda) el 
Rio que nombra Satnbroca 
( no mencionado en otros) 
y como la situación es la mis- 
ma que la de Plinio , corres- 
ponde decir que hablan de 
un mismo Rio con diversos 
nombres , Sambroca en len- 
gua antigua Española ( según 
puede sospecharse ) y Alba 
entre los Romanos. 

LARNUM, 
boy Tordera. 

25 Debajo de Blanes de- 
sagua el Rio llamado hoy 
Tardara, por un lugar de este 
nombre , sito á su vanda 
meridional poco mas de una 
legua antes de meterse en el 
Alar. Nace al Poniente de 
Monseñ ( que es el Monte 
fecundo de Amatistas ) y an- 
tes de llegar á Hosralrich reci- 
be varias aguas , que después 
se le acrecientan. 

Este corresponde al Lar- 
num de Plinio : pues )e ex- 
presa sobre Bctulo, c lluro 


Trat. 6 2 . Capí 4 ; 

( esto es , encima de Bada- 
lona y Mataró ) antes de lle- 
gar k Blanes : y esta es pun- 
tualmente la situación del 
Tordera. Ni ortos Escritores 
mencionaron al Lamo i ni 
Plinio poniéndose á declarar 
la boca de Tordera , la pudie- 
ra declarar mejor que como 
explica la del Lamo entre 
Blanes y Mataró. 

BETULO, 

boy Besós. 

Tratase de Monjui. 

26 Debajo del Tordera, y 
debajo del lugar llamado Be- 
tulo , hoy Bada'ona , entra 
en el mar otro Rio que hoy 
llaman fic/ó/, corto en su cur- 
so , pero al fin de caudal, 
por haber recibido á otros. 
A este debemos aplicar el 
nombre de Bctulo, expresado 
fK>r Mela , y correspondien- 
te al pueblo de su nombre 
también Betulo , uno de los 
que Mela, Plinio, y Ptolo- 
meo expresan en la Costa 
poco mas arriba de Barce- 
lona , que es hoy el pueblo 
llamado Badalona. Mela des- 
de las Escalas de Annibal ( que 
están debajo de Ampurias) 
hasta Tarragona , no expre- 
só mas que dos Ríos , que 
intitula pequeños, el Betulo, 

y 
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y el ^ubricato , del qual di- 
ce ser mayor , y es asi : pues 
el achial Llobregat ( que es 
cl antiguo Rubricacum ) exce- 
de mucho al otro. 

27 Para entender lo que 
debe decirse sobre el Rio 
Berulo , conviene poner de- 
lante las palabras de Mela 
(lib. 2. c. 6.) Tiebis flumen 
ad Rbodam , Clodianum ad 
Emporiaj : tune Aíons JoviSy 
eujus partem oeeidenti advcr~ 
Jam eminenttu tautium qud 
Ínter exigua ¡paita tu gradut. 
subinde tonsurgunt Scalas Anni- 
balis appellant. Inde ad Tarra~ 
tonem parva sunt oppida^ Blan~ 
da } Eluro , Batulo , Bar ciño y 
Subur , Tolobi ; parva Jiumina^ 
Betulo juxta Jovis montcm^ 
Rubrieatum in Barcinonit litto- 
re y Ínter Subur ^ Tolobimy 
majus.'tarraco ^c. 

' 28 De aqui infiere clSr. 

I Marca ( 1. 2. c. 17 . ) que Me- 
' la pone el Rio Betulo entre 
I Ampurias , y Blanda , atribu- 
' yendo á Mela que le coloca 
' • asi , Blanda , Betulo , Monte 

* de Júpiter , Ampurias , Rio 
' Clodiano , Rhoda , y Rio 
I Tichis. Pero con su licencia 

• digo que nb hay tal orden 
' en Mela , sino el contrario: 

I porque Marca resume desde 
! España acia Francia , y Me- 
I la viene contrapuesto desde 
I Jom, XXIV, 


Francia á España ( como con- 
fiesa Marca en el num. ante- 
cedente ) y en esta conformi- 
dad es evidente que Mela 
lio menciona al Rio Betulo 
sino después de Mons JoviSy 
después de las Escalas de 
Annibal, en que expresa baja 
4 Tarragona ( inde d Torra- 
eonem) y después nombra á 
Blanda , Eluro y Betulo ( lu- 
gares ) y después que los nom- 
bró con otros , menciona los 
dos pequeños Ríos Betulo, 
y Rubricato : de modo que 
hasta después de nombrar á 
Blanda y ^mlo ( hoy Blanes» 
y Badalona ) no expresó al Rio 
Betulo, del qual dice está jun- 
to al Monte Jovis , y luego 
concluye con el Rubricato, 
bajándose á Tarragona. Vuél- 
vanse á leer sus palabras , y 
no quedará duda en ser así. 

29 Pero de aqui resultan 
cosas no observadas por otros, 
y clave para desatar varias 
eludas y encuentros de unos 
Escritores con otros, asi en 
Ríos , como en Montes, pues 
de aqui pende cl nombre 
antiguo de Monjui arrimado 
á Barcelona, y la resolución 
de que el Rio Bciulo no pue- 
de ser el 7 Vr, á quien re- 
curre el Sr. Marca. El con- 
vencimiento de esto aclara 
Jo demas. 

D3 Pruc- 
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30 Pruébase que el Rio el Betulo no puede ser el Ter: 
7 >r, que entra en el Mar lo i. porque el Ter queda, 
debajo del territorio de Am- mas arriba , y antes del pri- 
purias , no es el Betulo de raer lugar de todos los nom- 
Mela. Para esto conviene de- brados por Mela : lo 2. por- 
clarar con Marca que el Rio que el Ter baña al Monte 
Glodiano de Ampurias tiene Jovh que Mela pone junto 


debajo de si al Ter, dejan- 
do este por su margen de arri- 
ba al Áíons Jo vis nombrado 
por Mela immediato á Am- 
purias , y las Escalas de Anni- 
bal : porque aquel Monte es 
el llamado Mongri , y las 
Escalas son junto á él , don- 
de hoy Monjou ( asi nombra- 
do en Marca ) 6 Montgo ( en 
Pujades ) porque van subien- 
do á modo de Escaleras , y 
caen en frente de las Islas 
Medas en el cabo de la Barra 
sobre la boca del Ter. En 
esto no hay probable dispu- 
ta : de modo que entre el 
Clodiano de Ampurias, y el 
Ter de mas abajo , quedan 
ya incluidas las Escalas de 
Annibal, y el Mons Jovis 
de Mela , á cuyas faldas baña 
el Rio Ter por su margen 
Septentrional. Desde aqui ba- 
ja Mela á Tarragona : inde 
ad Tarraconem &c. y todavia 
no ha nombrado al lugar, ni 
al Rio Betulo , ni le nom- 
bra hasta después de refe- 
rir varios pueblos bajando 
á Barcelona : y por tanto 


á las Escalas de Annibal que 
están sobre el mismo Rio: 
y asi junto aquel monte , y 
no después de interponer tan- 
tos lugares , debia nombrar 
su Betulo , si fuera el Rio Ter: 
lo 3 . porque el Ter no es 
Rio pequeño, sino mayor 
que el Clodiano de Ampurias 
sin comparación. No puede 
pues decirse que es el Betulo 
de Mela califícado por él* mis- 
mo como pequeño : Parva 
Jiumina Batulo ^e. 

31 De aqui resulta que 
Mela en su estilo conciso omi- 
tió al Ter, como al Torde- 
ra , y nombró al Betulo por 
ocasión del lugar asi llama- 
do , á quien por lo mismo 
corresponde aplicar el Rio 
de su nombre. Ningún Geó- 
grafo se empeñó en recorrer 
todos los Ríos. Plinio de Bar- 
celona arriba solamente nom- 
bró al Lamo sobre el lugar 
de Betulo : al Alba , encima 
de Blancs ; y al Tichis sobre 
Ampurias, que Mela aplica 
á Rosas : y como entre esta 
y Barcelona desaguan cinco 
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Ríos, y Plínio no expresó que el segundo - monte dt 
mas que tres , omitió dos. Júpiter mencionado después 
Ptolomeo no contó sobre el de nombrar al pueblo Betulo 
Rubricato mas que dos, el y Rio de su nombre , debe 
Sambroca de Ampurias , y el reducirse al adual Monjui , ó 
Clodiano entre esta y«Rosas. Mongicli , que sobresale mas 
Omitió pues á tres : y si nin- abajo de Betulo , arrimado á 
gun Geógrafo ( pues Strabon Barcelona. La razón es : por- 
cs mas diminuto) refirió to- que el otro monte de Jupi- 
óos los Ríos > no es de estra- ter junto á las Escalas de Anní- 
ñar que Mela omita el Ter bal sobre el Rio Ter, es muy 
y Tordera , que son dos. impertinente para caraderi- 
32 Explicase el asunto con zar un Rio muy inferior, mas 
otra observación : y es , que abajo de Blanes , de Mataró, 
Mela nos ofrece dos montes y de Badalona (que es el an- 
cón el nombre de Júpiter tiguo Betulo ) como conven- 
uno junto á las Escalas ya ce la distancia : y se confir- 
citadas de Annibal debajo de ma,viendo que Mela nombra- 
Ampurias , y encima del Ter. das las Escalas de Annibal , y 
Otro entre los Ríos Betulo . aquel Monte de Jupiter,expre- 
y Rubricato , que desaguan sa que desde allí baja á Tarra- 
I debajo de Barcelona : Batulo gona ( inde ad Tarraconem. ) 

, juxta Jovis montem , Rubri- No puede pues imaginarse 

eatum in Bareinonis littore. que los Lugares, Ríos, y Mon- 
Este monte de Júpiter junto tes declarados bajando de allí 
, al Rio Bemlo es diverso del ^ Tarragona se reduzcan con 
, que antes mencionó entre respefto contrario , volvien- 

, Ampurias y las Escalas de do atrás, retrocediendo ácia 

. Annibal , según convence la Francia , según es preciso di- 

; posición , por la mucha dis- ga el que reduzca al primer 

rancia entre uno , y otro , y monte de Júpiter lo exprc- 

segun las poblaciones que ex- sado por Mela mas abajo de 

presa entre los dos, y la par- Mataró , y Badalona , vol- 

I ticular circunstancia de que viendo atrás , donde M-. la ex- 

I al segundo no le nombra has- presa que procede adelante 

I ta después de Blandas y de ( inde ad Tarraconem. ) Deben 

I Betulo , esro es , después de pues reconocerse en Mela dos 

I Blanes y Badalona : por lo Montes de Júpiter : uno jun- 

D 4 to 
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to á las Escalas de Annibal 
sobre el Rio Ter : otro deba- 
jo de Fadalona junro al Rio 
Ru bricato ( donde Mela nom- 
bra á su segundo monte) Par- 
va flumina , Batulo juxta Jo- 
vis montem , Rubricatum in 
Barcinonis littore , y este es 
el Monjui , sito entre Betulo 
y Rubricato , que hoy deci- 
mos entre Badalona , y Llo- 
brcgat ; y sale mas probab’e 
que el Betulo de Mela es el 
llamado Besos , que desagua 
mas arriba de Llobregat so- 
bre Barcelona , y debajo de 
Badalona. 

3} Infiérese también el 
modo de resolver la duda y 
variedades entre los moder- 
nos sobre el nombre que 
corresponde dar á Monjui de 
Barcelona. Unos dicen ser el 
Mons jovii de Mela : otros lo 
impugnan con fuerza: porque 
no conociendo en Mela sino 
un Monte de Jupiter , y esc 
junto á las Escalas de Annibal 
sobre el Rio Ter , creían 
convencer á los que alegaban 
á Mela para Monjui : y real- 
mente lo convencían , si en 
el Geógrafo no huviera mas 
que un Monte de Jupiier; 
porqne el de las Escalas de 
Annibal es muy impertinente 
para Barcelona. Pero Mela ex- 
presa otro tan diverso del 


primero, quanto dista Barce- 
lona de la boca del Ter, que 
son mas de diez y ocho le- 
guas de Costa : y asi á Mela 
se le debe alegar para el Mon- 
te de Júpiter que menciona 
mas abajo del lugar y Rio 
Betulo , entre este y Rubrica- 
to , donde no hay otro que 
el llamado Monjui : pero sin 
insistir en la alusión á Mons 
Jovis, sino en la realidad de 
que habiendo junto Betulo 
un Monte de aquel nombre, 
nadie puede recurrir á otro 
que á Monjui) único sobre- 
saliente , en tanto grado que 
Gerónimo Paulo, y Diago re- 
fieren verse desde aquella 
cumbre al nacer ó ponerse 
el Sol ) la Isla de Mallorca, 
distante 40. leguas. 

34 Dige sin insistir en la 
alusión de Monjui á Mons Jo- 
vis , porque huvo otra de 
Mons Judaicíts , nombre que 
ciertamente consta en Mon- 
jui, por haberse enterrado allí 
los Judios , según consta por 
Escrituras indubitables , y se- 
pulcros con Inscripciones He- 
breas : y cubiertos con esta 
certeza los modernos, que no 
conocieron en Mela mas que 
un Monte de Jupiter junto 
á las Escalas de Annibal « se 
afianzaban en dar á Monjui 
el nombre de Mons Juiaicsts^ 

sin 
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sin querer Admitir el Mons Alejandría, y Palestina , como 
Jovh de Mela. asegura el testigo de vista 

35 Pero es preciso admi- Benjamín en el Itinerario que 
tir uno y otro : porque no hizo desde Zaragoza , Torto- 
permitiendo lo sobresaliente sa , Tarragona , Barcelona , á 
de Monjui estar sin nombre las tres paríes del mnndo en 
en tiempo de la Gentilidad, el Siglo doce , después del 
es preciso confesar que en- medio. Llegando ( dice ) i 
ronces no se llamaba Mons Barcelona , vi allí una Sagra- 
^udaicus, porque esto es muy da Junta , y varones sabios, 
posterior á la Ley Evangeli- prudentes , y excelentes Pre- * 
ca , y la memoria mas anri- pósitos , conviene á saber 
gua que se conoce es del fin Rabbi Sesath , Rabbi Scheal- 
del Siglo X. < Pues como se thiel, Rabbi Schelomo, hijo de 
llamaba en el tiempo de Mela> Rabbi Abrahan, hijo de Rabbi 
Respondo que Mons Jovis^ Hhasdai de feliz memoria; 
porque éste , y no otro es el Bareeionam appuli : ubi sacer 
que menciona entre el Rio catus virique sapientes ac pru- 
Rubricato debajo de Monjui, dentes , quin etiam eximii pra- 
y Bctulo , que está mas arri- sides, puta Rabbi Sesatb , Rabbi 
ba entre Monjui y Badalona. Stbcatíbielj denique Rab,Scbe- 
t 16 Según esto deben co- lomo filius R. Abrahami^ F. R, 
Docerse dos nombres de Mon- Hbasdai , fausta memoria. Es 
jui : uno en riempo de la Gen- pues indubitable que Monjui 
tilidad y de los Apostóles, se intituló Mons Judaicus des- 
que era Mons f ovis: oiroács- pues de los Romanos por res- 
pires de los Romanos, que fue pedo á los Judios : pero co-'* 
Mons Judaicus : porque disper- mo este nombre no le corres- 
sos justamente los Judios, pondia en tiempo que Bar- 
aborrecidos de la Religión celona con todo el resto de 
Católica, y permitidos por los España y del Imperio era gen- 
intereses y el comercio, se les tilica , no se debe aplicar al 
apartaba de la Iglesia , y des- tiempo de Mela , sino preci- 
tinaba sitio diferente para las sámente darle el que nos 
sepulturas. En Barcelona pro- ofrece de Monsjovis. De es- 
curaron tener entrada por el to se tratará con mas indi- 
gran comercio por todo el vidualidad del sitio al hablar 
Mediterráneo , Italia , Grecia, de Barcelona- 

Aquí 
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Aquí lo hemos tocado 
por motivo dd Rio Bctulo 
de Mela. 

Del lugar llamado 
Eluro , Blanda, hablaremos al 
tratar de su Sede Barcelona. 

RUB Ríe ATUM, 
hoy Llobregat. 

' 37 Este es el menos ex- 

puesto á dudas , porque has- 
ta hoy mantiene el nombre, 
llamado en Catalan Llobrtgat, 
y desagua á la orilla de Bar- 
celona, dos leguas mas acá, 
in Barcinonis littore , como 
expresa Mcla , que le recono- 
ce mayor que el precedente 
Bctulo ( como lo es ) Rubri- 
catum in Barcinonis littore^ in- 
ttr Subur et Tolobim , majur. 
pues aunque algunos escriben 
amnes en lugar de majuiy cor- 
responde ‘ anteponer los Có- 
dices de majus , por quanto 
la otra lección- de amnes hace 
tíos , á los que son pueblos 
(Subur y Tolobi) y la de 
majus declara la verdad de 
que el Rubricato es mayor 
que el Betulo» 

3 8 Nace Llobregat al me- 
diodía de Puígeerdá, recibien- 
do desde luego varios rauda- 
les , pero debajo de Mantesa 
se le junta Cardener bien co- 
pioso , y baja Llobregat mas 


rico , avistando á Monierrat 
y á Mario» ell , donde se le 
incorpora el travieso Noya, y 
luego entra en el mar , man- 
teniendo por algún espacio los 
indicios de su entrada por el 
color diverso en las aguas del 
rio , que ( á lo menos quan- 
do yo le vi) tiraban á ber- 
mejo : y es creíble que esto 
contribuyese al nombre de 
Rubricato. 

' 39 Ptolomeo erró la boJ 
ca deste rio , poniéndola en- 
cima de Barcelona , siendo 
cierto estar mas abajo. A 
corta distancia de la boca po- 
ne por lo interior el, pueblo 
Rubricata , que sito al mar- 
gen del rio , muestra recibir 
de allí el nombre común i 
rio y pueblo, como sucedió 
en Betulo. En Africa ofrece 
el mismo Ptolomeo otro rio 
Rubricatus ( entre Hippo re- 
gius/y Tagaste , Sede y Pa- 
tria del gran Padre S. Agus- 
tín ) y como los Africanos 
anduvieron tanto por estas 
costas de España , y se les 
atribuye la población de Bar- 
celona; no es inverosímil el 
pensamiento del Obispo Gc- 
rundense , que en el lib. i. 
c. 20 . atribuye el pueblo y 
nombre de nuestro rio á gen- 
tes de aquella parte de Africa. 

40 Pliuio expresó este rio 

Ru-. 
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Rubricato , declarando ser li- 
mite de los Laletanos, y Co- 
sctanos. , pues dice Flumen 
HubricAtum , d quo Laletani: 
y como recorre la costa de 
aqui acia Barcelona ; se inñe- 
re que empezaban los Lalc- 
tanos desde Llobtegat arriba. 

T U L C I S, 
hoy Francoií de Tarragona. 

41 Bajando Mela hasta 
Tarragona , dice que corre 
junto, á ella el Rio peque- 
ño Tulcis : Tuicis iam modi- 
cus amnis subit : ingtns Wbe- 
rus Dertosam attingit. Asi leen 
algunos este pasage , y otros 
por subit ponen super , y en 
lugar de Lertosam , ponen 
deonum : lo que no puede 
verificarse : pues Tarragona 
no tiene dos Ríos ( uno por 
arriba y otro por abajo ) ni el 
que tiene es super , sino por 
la parte de acá : esto es, que 
el que venga con Mela de 
Francia á Tarragona , llega- 
rá primero á la Ciudad , que 
al Rio, el que vaya de Va- 
lencia á Tarragona , pasará 
el Rio antes de entrar en la 
Ciudad. Hoy se llama Fran- 
roli , que nace al Occiden- 
te de la Ciudad mas arriba 
de Momblanch y de Esplu- 
ga> en una Fuente, cuyas aguas 


minerales sirven para varias 
enfermedades. 

42 Este Rio parece ser 
el que Plinio nombra Subi^ 
como único en la Cosetania, 
que es la tierra de Tarrago- 
na : Regio Cosetania , flumen 
Subi , (Bolonia Tarraco , y co- 
mo va recorriendo desde Va- 
lencia á Barcelona , y pone 
al Subi en la Cosetania antes 
de entrar en Tarragona ; se 
infiere que es el Rio de la 
Ciudad : y asi parece que te- 
nia dos nombres ( sino hay 
mala escritura en Plinio, 6 
Mela I como digimos del Al- 
ba y Sambrocai 

Hoy está el Rio algo apar- 
tado de la Ciudad : pero en 
tiempo de los Romanos dis- 
tatia menos, por alargarse 
mas la población , que hoy 
está minorada por los infortu- 
nios de las guerras , que inva- 
dieron su grandeza , y la prcr 
tendieron arruinar. 

E BRO. 

43 Finalmente abrazaba 
esta Provincia al Rio Ebro, 
tan famoso, que por él dice 
Plinio llamaren los Griegos 
Iberia á toda España Avie- 
no en el verso 250. de sus 
Costas , mencionando el Rio 
Hibero que hoy decimos 27»- 

to 
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to , en el Condado de Me- y otros : pero la priiicipal 
bla,dicc que muchos por aquel, razón del uso antiguo es por 
y no por el presente , dieron las Inscripciones de txiarmo^ . ' 
nombre á los Hibcros. Hoy les , y Monedas , en que ve- 
no conocemos aquellos mu- mos HIBERVS. De esto se 
chos : Plurimi ex ipso ferunt tratará en Obra aparte , inti- 
diíios Hiberos : ni aun quien tulada España. Nace ( añade 
nombre el Rio de Niebla con Flinio) en los Cántabros, no le- 
voz de Hibero ; pues Scillax jos de Juliobriga , cuya situa- 
cstá muy falto en esta parte, cion estuvo junto á Reynosa, 
Suponiendo con Samuel Bj- como digimos en el Tomo 
chart, que Iberia se deriva VI. Nota 3. sobre el Biclareii- 
del Hebreo Ebery 6 Ibra^ que se ilustrado num. 1 2. y en el 
significa lo extremo , 6 fines, Prolc^o del Tomo XII. Las 
y que por ser España lo ul- fuentes del Rio brotan una. 
timo de la tierra , la llama- legua corta antes de llegar á 
ron los Fenicios Iberia i hay Reynosa , cerca del sitio que 
fundamento para dar el nom- por ellas se dice Fontibre^Y 
bre de Hibero al Rio Tinto, prontamente ostenta una ma- 
porque este era el ultimo de dre espaciosa , á quien vaa 
lo conocido. El Ebro recbíó contribuyendo aguas todos 
este nombre por ser el uní- los pequeños Ríos que nacea 
co que entre los mayores de peñas i Castilla, y alga- 
de España desagua en núes- nos de la banda meridional, 
tra Costa Oriental. Esta era Norte á Burgos y la Calzada- 
la llamada Iberia y como es- Corte de Poniente á Orien- 
cribe Polibio lib. 3. pag. 191. te contrapuesto aATajo , co- 
y por tanto llamaron tam> ino notó el Autor del Epi- 
bien Ibero al Rio principal. Su grama gravado por Boisard 
orthografia es con aspira- III. 76. en el Grutero de 
don, como le escribe Apiano, Grevio DCXC. b. 

Jllic unde Tagus , (¡j' nobik flamen HIBERVS 
Vorsum ortsis , vorsum oecasus fluit alter , alten 
Stagna sub Oceani Tagus , ¿í- Tyrrenica Hiberus. 

44 Riega Ebro y corre de Frías , Miranda , Haro, 
por la vanda Septentrional Btiones, Logroño, Tudcla, 
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y Zaragoza, llegando suma- 
mente caudaloso á Tortosa 
( que está á Ja otra vanda) 
por haber recibido los cau- 
dalosos Ríos que le tributan 
Navarra , Aragón , y Catalu- 
ña , de los quaics iremos ha- 
blando en los sitios respefti- 
vos. Plinio dice que corre por 
espacio de qn itrocientos y 
cinquenta mil pasos ( que son 


1 1 2. leguas ) y que es capaz 
de Naves por espacio de dos- 
cientas y sesenta Millas, des- 
de la Ciudad de Varia. Per® 
hoy está perdido este bene- 
ficio de la navegación , y so- 
lo utiliza algo á Tortosa 
( que dista quatro leguas del 
Mar ) y algunos Barcos cru- 
zan también por Zarago- 
za. 


CAPITULO V. 


<P %0 M o K 

E A S O. 

«• 

1 parte Septen- 

JL tnonal de esta Pro- 
vincia , solo menciona Pto- 
Jomeo un Promontorio en el 
Pireneo de los Vascones, 
termino entre la Aquitania, 
y España , dándole nombre 
de Oeaso por el de la Ciu- 
dad que pone mas abajo : y 
en ninguna parte muestra me- 
nos exaftitud que en la Costa 
boreal de la Tarraconense: 
pues según pone las bocas 
de los Ríos , y graduación 
de pueblos litorales , supone 
unas puntas de tierra muy 
desiguales , que va se aban- 
zan al Mar , ya se recogen, 
mas de lo que la naturaleza 
las encogido, como con- 


T 0 0 S. 

vence la vista de su Mapa, y 
del aftual. Por tanto podrá 
alguno atribuir los yerros á 
las copias de Ptolomeo : pues 
si originalmente huviera este 
proyeílado el Mapa, como 
corresponde á los números, 
en que hoy le tenemos; debia 
señalar mas Promontorios 
que el único de Easo : por- 
que de sus números resultan 
otros dos en la boca de 
Noegaucesia, y de Menosca : y 
como no refiere mas Promon- 
torio que el Easo , parece 
que es yerro de sus copias la 
Ensenada de Flaviobriga , por 
cuyos procurrentes á Oriente 
y a Poniente resultaban otros 
dos Promontorios. 

2 El de Easo, como es li- 
mite entre España y Galia, 

cot- 
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6 2 España Sagrada. 
corresponde cerca de Fuen- 
terrabia, pues alli acaba Es- 
paña : y asi dice Mcla de 
nuestra gente ultima: AdPy- 
renai jugi Promontorium per- 
tittcm claudit Hispanias. Aqui 
ves mencionado el Promon- 
torio del Pireneo por la parte 
boreal. Pliuio le expresa tam- 
bién al ñn del Capitulo 3. 
diciendo, que los Montes Pi- 
reneos dividen la España y 
Galia, arrojando dos Promon- 
torios , uno al Océano , y 
otro al Mediterráneo : Pro- 
montoriis in dúo diversa mo- 
ría projeóiis. El de el Océano 
es el presente de Oeaso, que 
algunos reputan por el mis- 
mo que Plinio en el lib. 4. 
cap. 20. supone, mencionan- 
do la Ciudad de Olarso en 
el Monte de los Vascones. 

, Promontorio del Templo 
de Venus. 

3 El otro Promontorio, 
que Plinio dice arroja el Pire- 
neo al Mar Mediterráneo , es 
la punta que separa á Espa- 
ña de Francia por la parte de 
Cataluña en el Golfo de Ro- 
sas , que hoy llaman Cobo 
de Creus , en que Plinio cier- 
ra la descripción de la Tar- 
raconense en general , antes 
de tratar de sus Conventos; 


Trac, 6t. Cap. 

Pyrentti Venm in latere Pro-^ 
montorii altero. Ptolomeo ex- 
presa el Templo de Venus i 
la punta Oriental de Rosas. 
Mela en el lib. 2. c. s* 
bla de los Promontorios del 
Pireneo , y expresa el Portus 
Veneris : Tum ínter Pyrenai 
Promontoria Portus Veneris 
sinu Salso , Cervaria losus^ 
finís Gallia. El Pinciano quiso 
introducir aqui Templum , en 
lugar de Portus, pero sin pre- 
cisión , y contra la mente de 
Mela ; pues el Templo de 
Venus estaba en la parte de 
España , y Mela habla alli de 
la parte de la Gaita : y asi 
no debe confundirse uno coa 
otro; el Puerto de Venus en 
el Rosellon , donde hoy Por# 
Vendres : el Templo en Cata- 
luña , donde hoy Cadaques,, 
junto al Cabo de Creus. Vosio 
descubrió el sentido de la 
clausula de Mcla , Icyendor 
Portus Veneris insignis Fano^ 
en lugar de Sinu Salso : y asi 
quedan corrientes ambas co- 
sas : el Puerto de Venus en 
la Galia ; y el Templo en 
aquel Promontorio por la par- 
te de España. 

4 Este Promontorio y Tem- 
plo pertenecían á la Región 
de los Indigetes, de quienes 
hablamos arr ba ; y aqui es- 
taba el limite entre España 

7 


-I 


DigitizeS 



!De los Promontorios, 6 3 

y la Galla , que algunos po- lo (hoy Badalona) y mas aba- 
nen en lo alto del Pireneo, jo de Diluron , 6 Eluro , y 
donde estaban los trofeos de por consiguiente muy debajo 
Pompeyo , como refiere Stra- de Blanda, que es hoy Blanes. 
bon al principio del lib. 4. En este territorio no hay nin- 
pag. 178. Tanplum Vencris gun Promontorio, sino mas 
Pyrenda y quo bac provincia arriba desde el cabo de To- 
Hispania limite distmguuntur sa al de Palafrugel , donde 
( quamquarn pro fo alii locum Marca dice que hay figura de 
designant eum , ubi sunt Pom- media Luna , y que por eso 
peii tropbaa. ) Pero uno y se llamó Lunario, 
otro puede verificarse r siendo 6 Desde aqui se va rc- 
cl Promontorio limite por la cogiendo la Costa poco á po- 
costa i y los Trofeos, en lo co hasta Valencia , debajo de 
de tierra adentro. la qual arroja el Promonto- 

Promontorio Lunaria. rio Dianio , hoy Cabo Mar- 
S Solo Ptolomeo mencio- tin , que desde la División de 
nó en los Leetanos el Pro- Constantino dejó de pertenc- 
montorio que llama Lunario, cer á la Tarraconense. Véase 
ái quien puso encima de Betu- el Tom. V. 

CAPITULO VL 

M o nr E s. 

EL V IN D I O. abrazando la tierra de Aguí- 

lar de Campoo, y sus Cor- 
1 ^"T^RES Montes refiere dilleras ácia Burgos : y fuera 
X Ptolomeo en lo per- de esta Provincia abrazaba la 
feneciente á esta Provincia: Cordillera de Asrorga,como 
uno por la parte de los Can- muestra su Mapa en el Tom. 
tabros , á quien llama 15. Ptolomeo no le alarga á 

dándole longitud de dos gra- lo alto de Cantabria : pues en 
dos y medio, y 45. minutos la longitud perteneciente á 
de latitud, como verás en sus esta Provincia no sube del 
Tablas : y estas dimensiones grado 44. y 15. minutos. Pe- 
corresponden á las Monta- ro en la realidad desde allí al 
ñas de Burgos de peñas acá. Mar es una perpetua monta- 
por donde corre el Pisurga» ña ; y asi pudo haber alarga- 
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do aquella parte. Vease el 
Tomo XV. 

E D U L I O. 

2 El segundo Monte que 
nombró Ptolomco es el Edu- 
iio , cuyos términos alarga 
por un grado y 20. minutos 
de longitud , y 4y. minutos 
de latitud , y su posición es 
en los Vascones, desde la par- 
te de arriba del Ebro ( entre 
Zaragoza y Varia) hasta el 
Pireneo. 

' IDUBEDA. 

I El tercer Monte es el 


Jdubeda , que alarga desde el 
grado 14. de longitud, has- 
ta el de 41. de latitud , cu- 
yos limites son muy dimi- 
nutos , pues sube mas arriba, 
empezando cerca del naci- 
miento del Ebro , y desgaján- 
dose acia Oriente , como el 
curso del Rio. Vease elTom* 
V. cap. I. num. 66. 

DE JUPITER. 

4 Del monte de Júpiter^ 
mencionado por Mcla en Ca- 
taluña , hablamos ya , al tra-i 
tar dcl rio Betuio. 
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Antigüedad de Tarragona, 6^ 

CAPITULO VIL 

antiguedaí)es , r excelencias 

de Tarragona en lo CilPtL 

I ^T^ODO este gran terri- do el nombre de un Capitán 
X torio de Regiones llamado Tarraco , como pro- 
reconoció por Cabeza á Tar- pone Tarrafa en el titulo de 
ragona , y en el principio ^gyptii. El Gerundense lib. 
mucho mas, quando era Pro- 5. c. 3. descifra el nombre 
vincia Tarraconense quanto' de Tarracona por la alusión 
abrazaron después las de Car- de Ttrra Acón ^ como que 
thagena, y Galicia. La gran- Hercules acompañado de Ti-, 
deza del cuerpo por tan ere- rios , y Phenicios dio á los de. 
cidos miernbros, es buen in- la Ciudad de Acón {que era. 
dicio de la excelencia, y prerro- Phenicia ) este asiento, y por 
gativas que habría ert la Cabe- ellos se llamó Terr acon. Otros 
za para influir vida y movi- jugaron de la voz Terra-ago- 
miento ^.partes de tan lar- num ^ como que fue muy« 
ga distancia. costosa su posesión. Andrés 

z Lo remoto de su origen Poza recurrió á su Vasaien- 
y ancianidad es mas notable: ce con los Caldéos , en cuya 
pues ignorándose elverdade- lehgüa^dicc signitíca el buey' 
10 principio , y dándose por (fol. 60.) y Ona en Vascuence 
supuesto el ser de las mas bondad , como que Tarrago- 
antiguas poblaciones de Es- na en Hebreo, y Vasconga- 
paña , huvo lugar para atri- do es tierra buena ' de bueyes 
buida diversos fundadores, (fol. 10.) En el Diccionario' 
empezando unos no menos dice que en lengua de Arme 1 
que por Tubal ^ y explican- nios (sus fundadores) es 
do su nombre en lengua de tamiento de pastores. 
Ararn,como que significa jun- • Todo esto va como a la 
ta de Pastores, cómo propo- buena ventura , 6 salga lo que 
nc el mal empleado Juan • saliere , por las rayas del 
Anio en su JTubál. Otros nombre , ^sin consultar mas 
recurren á Egypcios , fingien- * que el eco del oído : pero- 
.. ‘ Tom, Uir» E tor 
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66 España Sajara Ja'. Tí'.ií: ' ét. Cap. j. 
todos convienen en una tan Ebro, y que asi ellos como 
remota antigüedad , que se los Griegos hiciesen algunas 
ignora el principio. obras i estilo de su patria, 

3 El Itinerario dcl hebreo pues lo mismo prafticaron 
Beniamin en las palabras tra- después los Scipiones á la 
ducidas por Bochart en su >moda de Roma. El campo 
Chanaan , col. 623. de la de esta Ciudad es tan exce- 
qviarta edición dice que Tar- lente, que podia lisongeat el 
ragona constaba de ediheíos gusto de todas las Naciones 
de Anaceos , y Griegos , sin 1 estrangeras. ' 
que huviese otra de seme- . 4 El nombre de la Ciu- 
jantcs fabricas en toda Espa-, dad es Siró según Bochare, 
ña: Tarraco ex jinacaorum col. '623. donde dice que en 
Gréicorum adificiis^ nec uUa aquella lengua significa Alca- 
urbs similis struiiura , reperi- zar , 6 Palacio; Tarcon , quasi 
tur in ómnibus Hispanra ter^ Regiam aut Palutium dixer$si y 
ris. Los Anaceos eran los esto tiene a su favor- á los 
mas ilustres de los Pheni- Latinos , que Jjablando de 
dos, y como estos navegaron Tarragona , la ensalzan por 
tanto, no es de cstrañarque su Alcázar, como verás ca 
entrasen por las Costas del Marcial lib.. xo. £p. io4« 

H¡span<£ pete Tarraconis Arces, ~ 

Y Ausonio en el Orden de las nobles Ciudades , IX.- dice de 
Metida: 

Non Arce potens tibi Tarraco certat, - 

‘ 5 Prudencio- empieza su cazar Español , coronado por 
himno VI. ensalzando á Tar- la Trinidad con tres Mártires 
ragona con el didado de Al- á un tiempo, , > ... 

Félix Tarraco fruñmse Ifestris 

Attolift caput ignibas coruscum 

L^itís gernmis procul relucens, . • _ ^ 

• Hispanos Deus aspicit- benignus^ ' . o . . 

•> . AR- 
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. Antigüedad de Tarreña, 

“ • A^EM quandocjuidem potens TBE'^M 

i ' Trino Martyre Trinitas coronal, !' . 

vr . j , ' f i ' i, . ' f 

<6 En el mismo . nombre Provincia de 'Carthagena , y 
Ji|^uedó signiñcada Ja excelen- toda la Galicia , se intituló 
Cía de Capital y 6 Alcázar de España TarraetnKMf minn-^ 
la^ Iberia, pues todas las Na<* do i >esta Ciodad como Al« 
dones, Anacxos , Griegos, y cazar , Corte , y Matriz de lo 
Romanos la ' fueron miran- mayor de España : por lo que 
do como cabeza. De losRo- con cazón 'dijo Sttabon ( 
manos tenemos mas memo* 159*) quesera cpmo Metro* 
rus, y sabemos que. larhi- poli, no solo de -.toda Espa* 
deron el honorr de consti* ña; antes, del Ebco , sino de- 
tuirla Matriz de la mayor par* una gran parte de lo exterior: 
te de España , comunicando- situt Metrópolis non tao~ 
la su nombre : pues quando tum intra Iberum sita. Hispes, 
partieron las dos Españas en nu , sed taagnn partis ejut 
tres Provincias , alargaron el quit extra est, S. Paulino en 
nombre de Tarragona á todo el Poema X. V* 233. dijo 

Jo que no era Estica , y Lu- también:- r . 1 ¡ 

sitania : de suerte que toda la 

Et capite insigni despeSians Tdrraco pontum¡ ■ , 

7 El haber dicho Plinio la guerra de Annibal : y yi 

que Tarragona era Obra de antes existia Tarragona , de 

Jos Scipiones , no debe refe- quien Silio nos dice haber 
rírse á fundación, sino á un dado Soldados al Emperador 
tal aumento de ¿bricas , que Africano para la guerra que 
con razón pudiesen intitular- fiie á introducir en Italia coa- 
la Obra de los Scipiones. Estos tra los Romanos: lib. 3. v. 
no vinieron á España hasta 3^9* 

' • dat Tarraco puhem 

1 ... .Vitífera y Latió tantum cessura Lyaeo 

■ E 2 Lo 
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8 Lo mismo praeba la rigor de seguridad para las 
Historia 'en Polibio y en Li- Naves y Ancoras pues ve- 
vio, que suponen á Tarrago- mos en Livio mención ex- 
na antes de los'Scipioncs : y presa de Puerto en Tarrago- 
de ella antes que viniesen á na , como verás en el lib. 22. 
España habló Eraiosthenes c. 22. donde dice que Pubiio 
citado de Srtabon ( p. 159.) Scipion tqmó con una gran 
donde le menciona diciendo armada el Puerto de Tarra* 
que la atribuía Puerto , 6 es- gona : Portum Tsrraconii tx 
ración de Naves , lo que nic- alto tenuit ; y como • sin res- 
ga Strabon con el testimo- triccion le llama Puerto i 00 
nio de Attemidoro , que añr- debes escrupulizar / en conco- 
ma no ser aquella cosca opor- der Puerto á Tarragona, 
tuna para techar Ancoras. Pe- 9 - Aquella, ' oportuna si- 
ró añade, el Geógrafo , -que tuacion para recibir á Jos Pre- 
aunque^no tiene Puerto , go- fedos que venían á Esjliñá, la 
za de Seno , y se halla muy hacia set primera en sus re- 
provehida de cosas, y nume- cibimientos y obsequios * i 
TO de vecinos , no inferior al que corresponderia cl-afcdo 
de Catthago. Su situación 'di- de los mismos Pa:cfcdos : y 
ce es muy oportuna para' re- juntando á ello la buena si- 
cibir á los Pretores , y tiene á tuacion del terreno, abundan- 
favor de su sitio el estar en cia y fertilidad de todo el 
frente de las famosas Islas campo , tenían buen funda- 
Gimnesia , y Ebuso : Inter Ibe- mentó para engrandecerla, 
ri P y renes extrema, ubi suni como lo cgecutaron los Sci- 
Pompeii Tropbxa , prima urbs piones en competencia de las 
est Tarraco , porta quidem ea-> demás Naciones arriba men- 
rens , sed in sinu eondita , donadas por Benjamin , don- 
aliis satis instruóia rebus, nune de acaso estrañarás que no 
non paucioribus quam Cartba^ expresa cditicios á la Roma- 
no Jrequentata viris , commo- na , sino á la moda de. Phe- 
de enim sita est ad excipien- nicios y de Griegos : pero esto 
das PrafeHorum peregrinath- lo notó por cosa mas singu- 
nes : estqtte Metrópolis , ó'c. lar , de que no halló seme- 
como arriba. Esta exclusión jantfs vestigios en las demas 
de Puerto debe encenderse en Ciudades, y lo Romano abun- 

: da- 
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dabi , especialmente en las de suerte que antes de en- ’ 
Colonias. ‘ . trar en la Ciudad , ha de pa- 

to El sitio de esta Capi- sar el Rio quien vaya de aquí 
tal es excelente. Levantase allá. 

suavemente del contorno, pa- 1 1 Cerca de este Rio lle- 
ra dominarle , y lograr sin gaba el muro antiguo de Tar- 
estorvo ventilación , Ciclo ragona , cuyos fragmentos 
claro , campo fértil. Está á la perseveraban en el año de 
orilla del Mar como un tiro 1570. por cuyo tiempo los 
de escopeta : y por eso Avie- reconoció Luis Pons de Icart, 
no la menciona en sus Cos- y describió el ámbito en el 
' tas ; Inde Tarraeo oppidum, libro de las Grandezas de Tar- 
{Orammrit.v. 519.) La ccr- ragona cap. 8. donde dice, 
cania la franquea el beneñ- que pasaban los muros vie- 
’ . do de la pesca. Antiguamen- jos desde S. Francisco ácia la 
te corría junto á ella el Rio Iglesia de S. Fruftuoso hasta 
' TíJeis : hoy no es asi , por- cerca del Rio „ por donde se 

; que los grandes infortunios „ muestran los muros viejos^ 

• de las guerras causaron tales „ y dos pequeñas puertas , y.’ 

< ruinas , que se halla reducida „ cinco torres de pedazos de 

I 4 corta población en compa- „ peña , muy grandes , hechas 

i ración de lo mucho que fue ,, como el muro : y de la 

I antes. Lo a¿lual ocupa el me- „una torre i la otra hay de 

> jor sitio » pero mas retirado. ,> espacio ochenta y cinco va- 

I de el Rio : cuya immediacion „ ras , poco mas , ó menos, 

l es de tierra mas' baja, donde. ,j salvo que hay dos Torres, 

' quedaron arruinadas las ca- ,, que de la una á la otra no 

I sas , y por tanto no baña „ hay sino quince varas ; que 

t hoy el Rio la Ciudad, distan- ,, según están cerca la una de. 

t do casi un cuarto de legua,. ,, II otra , á respeto de las. 

I lo. que puede tomarse como „«otras, daa á entender que. 

I medida! de , la grandeza 'anti- ,, entre ellas habla alguna.. 

gua , y de la desgracia aftual. ,, puerta principal : mayor-f 

I Llamase hoy el Rio Fraiuoli^ mente que de alli es el ca-. 

y se mantiene pequeño, co- mino derecho para Sagun- 

mo en riehapo de Mola, cor- . ,, ro... Pasaba también el mu- 
ciendQáJa parte Meridional, „-ro viejo dende la. acequia t 
- Xprn. iXJV. E 3 „ ma- 
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t, mayor , haciendo como un 
„ arco encima de los huer- 
„ tos, Viña y Caseria de Ga- 
,, bricl Rausig... y bajaba has- 
„ ta el Muelle : y de alli su- 
„ bia hasta la Iglesia de San 
„ Miguel de la Mar : y de 
„ alli por la halda de las pe> 
„ ñas cerca de la Marina su- 
„ bia hasta el mirador: y de 
,, alli se juntaba con el muro, 
„ donde estaba el Valuarte 
„ nuevo de Santa Clara. 

12 „ Todo este .circuito 
„ de muro viejo tiene al re- 
„ dedor quarenta mil ocho- 
„ cientas y quarenta y dos 
„ varas , las quales he visto, 
y hecho medir vara por 
„ vara. Y el dicho muro vie- 
„ jo tenia de anchura , según 
„ claramente se muestra, seis 
„ varas , y media. Era este 
„ muro viejo de pedazos de 
„ peña seca sin cal, tan gran- 
,, des , que sino supiésemos 
„ que puede mas el ingenio 
„ que las fuerzas , causarisfh 
,, admiración muy grande , y 
,, aun la causan , con <^e 
„ fuerzas humanas se podian. 
„ aquellos pedazos tan gran- 
„des de peña traher,y po- 
ner en el muro : de los . 
„ quales muchos he querido 
„ medir , y he hallado que ■ 
,, tienen cinco varas de lai- 


,, go ( la anchura que está 
,, dentro dTel muro no se 
„ puede ver) de alto se ve que 
„ tienen unas quatro varas, 
,, otras poco mas , otras me- 
,, nos, entendiéndose esto de 
,, las piedras mas grandes que 
,, se ven en el muro. Qne 
,, todo el dicho circuito fue- 
„ se muro viejo , se conoce 
„ muy claramente, y de ello 
„ hace testigo el fundamen- 
„ to y parte del muro que 
„ hoy tiene la Ciudad : ma- 
„ yormente acia la puerta 
„ dicha del Carro , que tie- 
„ ne una mesma hechura, sal- 
„ vo que hoy está bien re- 
„ parado con cal y arena... 
„ Los dichos muros viejos 
„ tan fuertes *, y casi inexpug- 
,, nables de Tarragona se pue- 
„ de tener por cierto que 
„ mandaron hacer en su tiem- 
„ po los dos hermanos Pu- 
„ blio , y Cneo Scipiones, 
„ quando reedificaron y cn- 
,, grandecieron la Ciudad... 
,, Toda la parte del muro 
,, viejo derribado , se junta 
,, con el muro I qué agota tie- 
„ ne la Ciudad ( que hoy. es 
„ de mil vecinos ) y tiene de 
„ circuito dos mil trecientas 
,, sesenta y una varás, de ma- 
„ ñera que juntadas estas con 
,, las sobredichas del gauro 

„ vic- 
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,, viqo , tenia esta parte de 
,, Ciudad quarenta tres rail 
„ é docicntas veinte c tres 
,, varas en rai presencia me- 
,, didas... Otra parte de la 
dicha Ciudad se dice pasaba 
,, mas allá de S. Pedro , y 
>, por la era del diezmo : y 
tiene este espacio , por *do 
„ se dice que pasaba otra 
„ parte de la Ciudad , de cir- 
fi cuito mas de veinte y cinco 
,, mil Varas. Y que fuese to- 
„ do Ciudad no lo puedo yo 
„ ahrmar , sino qjie lo he oí- 
do decir á hombres muy 
„ viejos y que decían ^ue 
,, sus agüelos lo habian oído 
,, decir. (Inclinase 4 que st, 
y después dé alegar algu- 
„ ñas cosas coincluye : ) Si* la 
Ciudad tenia sesenta y qua< 
,, tro mil vecinos , como se 
,, halla por memoria , otro 
,, tanto y mas lugar esfuer- 
„ za que ocupase de lo que 
,, en este Capitulo he desig- 
„ nado. ' 

13 El mismo Autor citó 
pata esto en el cap. 6. un 
Libro viejo de letra de ma- 
no j cubierto de tabla con 
clavos de latón , el qual por 
su grande antigüedad es (di- 
ce) digno de ser creído, y afir- 
ma que Tarragona antes de 
sus destrucciones era de sesen- 
tt y quatco mil veemos. Los 


vestigios de sus crecidas rui- 
nas son el mayor tcstimonior 
de lo mucho que fue. 

14 Para la manutención 
de los muros tenian señala- 
do un Prefefto , de quien ha- 
ce memoria la 'Inscripción 
estampada en aquel capitulo, 
en esta forma: 

C. CALPVRNIO 

P. F. QVIR. FLACCO 

F L A M. P. H. C. 
CVRATORI TEMPLl 
PRAEFEC. MVRORVM 
COL. TARR. EX D.D 
CALPVRNIVS FLACeVS 
HONOR EM ACCEPIT 
IMPENSAM REMISIT 

1 5 Este Cayo Calpurnio, • 
hijo de Publio, y de la Tribu 
Quirina, apellidado Flacco, era 
Flameh de la Provincia Cite- 
rior , 6 Tarraconense , con 
el cargo de cuidar del Tem- 
plo , y Prefefto de los Mu- 
ros , á quién la Colonia 
Tarraconense puso por De- 
creto de los Decuriones esta 
memoria : y él contentándo- 
se con la honra , saneo los 
gastos. Por ella vemos el 
cuidado que la Ciudád tenia 
sobre los Muros , nombran- 
do para este fin un Prefedo, 

4 cuyo cargo estuviesen. 

16 La Región á que peí- 
tenecia Tarragona era la Co- 

£ 4 íc- 
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*72 . España Sagrada, Trat. 6 t. Cap, 7, 

setania de que hablamos ya ' cion de la Isla : Mayor Tarro- 

entre las antiguas de esta conam Hispania civitotefn 

Provincia. El sitio le apuntó el contra st babet. 

TBthico en su Cosmografía, .17 Su terreno fiie cele- 
diciendo que la Isla Bdear brado por la excelencia de 
Mayor caía en frente de Tar- los vinos : pues por eso los 
ragona , como que por esto celebró Marcial entre los prc- 

sciia bien conocida ’la sitúa- ciosos , lib. 14. 118. 

* * 

Tarraco Campano tantum cessura Lyao^ 

Hiüc genuit Tuséis amula Vma cadis. 


Sillo Itálico en las palabras 
referidas intitula á Tarrago- 
na vitífera , por lo bien que 
paga su terreno á los que 
plantan viñas. Plinio ponde- 
rando la abundancia de los 
•vinos LaletanoSjdá á los de 
Tarragona la elegancia : Lale- 


tano , copia nobilitantur : Ele- 
gantia vero Tarraconensia. Has- 
ta hoy es celebrado este ter- 
ritorio en aquel fruto, es^- 
cialmente en la malvasía de 
Sitges sobre Tarragona en la 
Costa , cinco leguas antes de 
llegar al’ Rio Lfobregat. 



CA- 
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CAPITULO VIII. 

NOTICIAS antiguas DE TaT(%AG0NA,' 


1 \ Unquc en otras Ciu- 

' dadcs hemos alega- 

do las menciones que hicie- 
ron de ellas ios Autores an- 
tiguos , para dar á entender 
su fama en lo Civil ; Tarra- 
gona nos exime de ello, por 
quanto la celebridad de su 
nombre es tan universal, que 
se puede decir no haberla 
omitido ninguno de quantos 
hablaron de Ciudades anti- 
guas. De ella trató Eratos- 
thenes , que nació doscien- 
tos y sesenta y seis años an- 
tes de Christo. Pero las . mas 
individuales noticias son las 
que nos ofrece Po libio, escri- 
tor del tiempo de Scipion el 
Africano , y familiar suyo, 
del qual y de Tito Livio pue- 
des sacar las mas antiguas y 
seguras noticias. Pero como 
esta es lección dilatada y mo- 
lesta , la tomaré para mí, 
dando en breve lo principal 
que resulta de aquellos Es- 
critores. . 

2 Aunque Roma paffó 
con los Carthagineses que el 
Ebro fuese limite de los Afri- 
canos, no pudo contenerse 


debajo de aquel Rio el que 
se alargó hasta Italia. Pasó 
Annibal el Ebro , sugetándo 
quanto había hasta el Pire- 
neo, y aumentó su egercito 
con tropa de estas mismas 
Ciudades. Ya vimos que Tar- 
ragona le dió esforzados Jove- 
nes , como refiere Silio. En- 
tre todos componían ocho 
mil los Españoles , que Anni- 
bal llevó consigo i Italia. 
Hannon quedó gobernando á 
España , y Asdiubal las Cos- 
tas con Armada. Roma envió 
acá á Cneyo Scipion;que llegó 
con ■ gente á Ampurtat , y sc 
bajó ácia el Ebro , afianzando 
los aliados antiguos de los 
Romanos , concillando otros 
nuevos, y aumentando con sus 
Cohortes el egercito. Hannon 
procuró contener estos pro- 
gresos, pasando á buscar al ene* 
migo antes que se apoderase 
de todo. El Romano tuvo por 
bien buscar á Hannon , antes 
que se juntase con Asdrubal, 
y tuvo la felicidad de matatr 
le seis mil hombtes, apo- 
derándose de los Reales, con 
dos mil prisioneros , y del 

lur 
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*74 España Sagrada. Trat. 6i, Cap, 8, 
lugar immediato á los Reales, rir á los Romanos » y pisó 
que unos escriben Scissum, el Ebro : pero asegurado de 
b Stissum , y según Polibio la batalla y Reales perdidos 
Sha ; otros con Ocampo por Hannon , echó la Caba.r* 
( lib. 5. c. 4* ) Cyjio y y dudo lleria sobre el campo de Tar- 
sí á esto alude Silio, quando ragona donde andaban los 
entre la Comitiva de Anní- Soldados de la Aifmada Rb- 
bal pone al Cydnut lib. 3. mana sin orden militar , y 
ver. 338. donde otros cscri- pasaron á cuchillo á quan> 
ben Erdus , b cosa semejan- tos no huyeron prontamen- 
te, cercana al Pireneoiyto- te á las Naves, volviendo 
da esta vatiedad dificulta el Asdrubal i pasar el Ebro 
conocimiento del sitio , por por miedo de Scipion. Este 
no haberle mencionado los noticioso de los nuevos ene- 
Geógrafos : y esto mismo migos vino con su gente de 
ocasiona diferencia de pare- guerra , y castigó el descaí- 
ceres. El mas arreglado con do de los Capitanes de la 
la Historia es el dcl Sr. Mar- Armada , invernando en 7<w- 
ca , que recurre á Guisona ragona , donde repartió los 
al Poniente de Cervera.y despojos del triunfo : y dejan- 
Tarragona , cerca del' Réo do alli alguna guarnición, 
llamado hoy Sio, que se mete pasó con la Armada i Am- 
en el Segre , cerca de Bala- purias. El Africano volvió 
gucr : y su campo es muy desde Carthagena con fuerte 
abundante de agua , pasto. Armada , para unirla junto 
y frutos para la Tropa. Del al Ebro con la tropa de 
nombre de Sha antiguo pu- tierra : pero previniéndose 
do derivarse el Chana , co- el Romano , llegó desde Tar- 
mo de Barcino el adual de ragona en un dia á. las cer- 
Barcelona, por la regular com- canias del enemigo , y logró 
mutación de C en G. El si- apoderarse de veinte y cin- 
tio es sumamente proporcio- co Naves , cuya vidotia le 
nado para el suceso , no so- dejó Señor de la Costa : y 
lo por lo dicho , sino por para mayores progresos le en- 
la distancia dcl Ebro y Tar- vió Roma á Publio Scipion 
ragona , mencionados por los (su hermano) con veinte 
Historiadores , con' motivo y cinco Naves. Asi aumen- 
de'que Asdrubal venia á. ocuc- taron los Romanos su par- 
tí-. 
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tido tan considerablemente, 
que los que nunca se atre> 
vieron á pasar el Ebro ( con- 
tentándose con la amistad en 
la España Citerior ) ya pasa- 
ron el Rio , como afirma 
Polibio pag. 248. 

3 Livio individualiza los 
sucesos diciendo , que al pa- 
" sar Scipion de Tarragona á 
Ampurias , llegó Ascfrubal, 
y trajo á su partido á los 
lUrgetes , que favorecían á 
Scipion : lo que éste vindicó, 
sugetando también á los Au- 
setanos , y Lacttanos , y vol- 
vió á pasar el invierno en 
Tarragona. Aí\2iác en el lib.22. 
otras individualidades i favor 
de los Romanos, que pre- 
valecieron contra algunos 
movimientos de los llergetes, 
y por medio de los Celtibe- 
ros mataron en dos batallas 
con Asdrubal quince mil 
hombres » haciendo quatro 
mil prisioneros* A este tiem- 
po llegó al Puerto de Torran 

t ona h Armada de Publio 
cipipnw . ’ . 

•> 4' Siguióse en el año 2 16. 
mates de Chisto lo mas fuer- 
te de la guerra de Annibal 
en Italia, en que logró la 
vidoria memorable de Can- 
naSyCon evidente peligro del 
Imperio Romano. Deciase 
que Asdrubal iba á unirse 


Tarragona. 7 y 

con él : y considerando los 
Scipiones que de aquello re- 
sultarla la total ruina de Ita- 
lia, resolvieron cortar los pa- 
sos, dando contra la Ciu- 
dad de Ibera , su aliada , y 
magnifica , junto al Ebro. 
Asdrubal vino á favorecerla: 
y volviéndose un Egercito 
contra otro , vencieron los 
Romanos, con tal felicidad, 
que ni Asdmbal pudo pasar 
á Italia , ni permanecer en 
España. E$to hizo ladear á 
favor de los Scipiones quan- 
to vacilaba entre los dos par- 
tidos , y se confirmó con 
repetidas viélorias , que Espa- 
ñoles y Romanos lograron 
contra los Carthagineses jun- 
to á Andujar (6 Hiturgi) y otro 
pueblo llamado Indibil y In^ 
eibil , ó Intibil , menciona- 
do por Erontino lib. 2. cap. 
3. Continuando los triunfos 
pensaron mover guerra en 
la Africa : pero transformán- 
dose el theatro , perecieron 
ambos Scipiones en España 
á manos de los enemigos. 

y Envió Roma con Eger- 
cito á Claudio Nerón en el 
año 21 1. antes de Christo. 
Ll^ó á Tarragona : y desem- 
barcando la Tropa, bajó al 
Ebro, donde recibió- de Lucio 
Marcio el resto del Egercito 
Romano : y bajó á buscar 

á 
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y 6 España Sagrada^ Trat. 62 , Cap. 8. 
á los Africanos i tierra de resolvió echarse de repente 
Andujar : pero no se apro- por Mar y tierra sobre Car- 
vechó de una ventaja , dejan- tbagena , donde estaban las 
dose engañar de palabra falsa riquezas de los Africanos , y 
del enemigo. las Rehenes de la Nobleza 

, 6 Miraba ya Roma los Española de aquel partido: 
negocios de España con igual de suerte que la expedición 
empeño á los de Italia : pero no se ordenaba contra una 
no había quien se atreviese sola Ciudad, sino i conquis- 
á venir, donde en espacio taren ella á toda España. Tu- 
de un mes murieron los dos vo la felicidad de hacerse due- 
grandes Emperadores Scipio ño de ella en un dia , con- 
nes. Ofrecióse ‘ voluntaria- tribuyendo no poco la indus- 
mente el hijo de Publio,- lia- tria de los Pescadores de 
mado como el Padre , aun- Tarragona por el conocimicn- 
que no tenia mas de 24. to del Puerto : y fue tan- 
años : y aclamándole .todos ta la gloria de esta acción, 
vino en el año zu. antes de tanta la moderación ,y pru- 
Christo con mas Egercito, dencia del Emperador en la 
costeando, la Italia y iFran- conduífa del todo , que dc- 
cia hasta Ampurias, donde dan haber venido un Joven 
tomó tierra- con la Tropa, y semejante á los Dioses. Uh. 
jasó á Tarragona f donde á 26. c. 50. ^ 5I., 
a fema de su venida se ha- 7 Volvióse i Tarragona^ 
laban Embajadores de todas y. desde alli envió i.Lelio á 
as Provincias devotisimas á dar cuenta. al Señado, don- 
la memoria de su Padre , y de llegó á los 34* dias des- 
del Tío. A todos los trató pues de salir de Tarragona. 
Publio Scipion con agrado Scipion convocó para esta 
y magestad. Salió de Tarra~ Ciudad todos los Diputa- 
gona á reconocer los pueblos dos* de las Ciudades aliadas, 
desús aliados , aplaudiendo que ya eran mas, por la glo- 
su fidelidad : y dando bue- ria de tan heroyco triunfo, 
ñas providencias en todo , se Todo el invierno le gastó 
volvió á Tarragona , donde en acrecentar su partido con 
hizo concurrir para la Pri- dones y manifiestas prue- 
, mavera todas las Tropas auxi- bas de fidelidad y excelencia 
liares : y pasando el Ebio de espíritu , con la que atra- 
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.•’ Noticias dé 
joi'SÍ ^ los antes' &- 
vorecian á los CarthagineseSy^ 
entre los quales sobresalicroa 
Hn excelentp iCapitaá JbniaÁ. 
do Edeseo^\jyi los' dos 
' sos Señores) Indibih, y.'Man^ 

' donio ^ Españoles.'- :: :: 

' ' 8 •; Hallábase la Costa sin 

' Armada» Africana :-^or io 

' que ScipioB añadió i Ja Tro* 

' px de tierra! la ,derMart^<yf 

' saliendo, !coaii todas desdo 

I Tarragona- i buscar, al 

' Enemigo i la Andalucía, don- 

' <^<rse(¡hallaba . Asdrubal' ceri 

’ ca' do> la Ciudad' de Betula^ 

' quie restaba mas allá de Caz- 

< lona ( según consta por Li- 
vio tib. 2». f. 20. ) y logran- 
I do ' una cumplida vidoria, 

I $c volvió á Tarragona. Asdru- 

I bal pasó ácia Italia. En £s^ 
paña quedaron Gisgon , y 
t Magon , con otro nuevo Ca- 

I pitan Hannon. Estos fueron 

I vencidos en la Celtiberia por 

I &lano. ócipion pasó á 

I la 1 Andalucía ' contra ’ Asdru-; 

I bal de jGisgón , que no qui- 

I so esperarle > y se fue ácia 

I Cádiz y. repartiendo el Egerci- 

I . to á defenderlas Plazas.' Vien- 
i do Scipion que «1 dar con- 

I tra cada unaj era negocio 

I inas dilatado que importan- 

I te , se retiró , enviando á su 

I hermano Lucio Scipion con- 

I .tra la> que :-ñ$drubal tenia 


Taéra^ona, ' ■ * 77 ^ 

por Plaza de ármas para sus 
salidas , llamada Oringi , Ciu- 
dad muy. ^opulenta , de cam- 
pó fértil , y cod mina de pla- 
ta 'i -que se cree. «haber está- 
do' dn tL Obispado^ de Jaén» 
ser la' que Plinio nombra 
Oningij en cb Convento As- 
tigicano. .Tomó Lucio laCiu- 
dad V haciendo prisioiKto á 
JfaiOTowvy.'Otros nobles Afri- 
canos! ,1. que él mismo llevó 
á-Roina : y Scipion fue á in-, 
vernac en Tarragona.. 

V 9 Asdrubal de Gisgon, y 
Magon juntaron mpeha Tro- 
pa para renovar la guerra. 
Armóse también Scipion con 
auxilios de sus aliados. Uno, 
llamado CoUas , que reynaba 
en 2S.. pueblos , le envió tres 
mil infantes, y quinientos Ca- 
ballos , por contrato hecho 
entre los dos en aquel invier- 
no : y Scipion salió de Tarra- 
gona recogiendo los Soldados 
que al paso le iban dando las 
Ciudades atpigas , cuyo nu- 
mero total * era de quarenta 
y cinco mil hombres , inferior 
al del enemigo i pero en fin 
llegaron á la Ciudad de Bf~ 
cula , y queriendo los Africa- 
nos destrozarlos , fueron del. 
todo vencidos por los Roma-' 
nos , con tal exterminio , que 
no pudieron subsistir en Es- 
paña , desde el oHo 206. antes 

de 
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?8 España Sa^ dial *Tr'at. Cap. 8. 

de Christo , quinto de. la ve- géna entender el con*» 
nida de Scipion , como afir- texto de Livio)c corría el ha*» 
ma Livio lib. z8. >c./i6 . / j ber.muctto,; y no solo Man» 

- lo ‘Yneic i. Tarragona S q{-\ dooío , e In^bil pensaban ea 
pión para examinar^ y remu» levantarse con España \ sino 
uerac los servicios' de lasiGin» que ' la; tnisma'v 'Tropa, tuvo 
dades ; y allí vino Silano , re*- que reprehender. ^¡Todo lo 
firiendo las ventajas que lo- remedió la prudencia y des- 
gró contra el Afiieano Ma-f treza, del Capitán por sí ,, y 
sanisa : por lo que acabada la pon sus Legados, sugetando á 
guerra en las Españas trató \os^ Lacet ana s ^ e. Ilecgetes .( eta 
de introducirla en Africa : y á, que reytuban Indibil ,«y Man- 
este fin envió allá con do- donio) hasta llegar >4 Cádiz, 
nes á L. Marcio , á fin de por cu)'o Mar. quedaron tam- 
traer á su partido al Rey bien vencedores los Romanos^ 
Siphaz , que se mostró bene- y 'pasándose el AfHcanoá las 
volo á la Embajada, con ul Islas Baleares ,nentraron los 
que fuese el mismo Scipion Gaditanos en la fe del Ro- 
á los Contratos : y como el mano. Fuese á Tarragona Sci» 
negocio era de suma imjpor- pión , y desde alli á Roma, 
tancia, resolvió ir allá- Dejó que le nombró Cónsul con 
en Tarragona á L. Marcio; G. Licinio Craso , en el ano 
y fite por tierra á marchas 205. antes de Christo. 
largas a Carrhagena , donde ii Siguióse después la 
puso á M. Silano , y desde alli guerra de Africa , con algún 
se embarcó con C. Lelio á descanso de las Españas , y 
Africa: y después de varios con nuevos movimientos, qué 
~ acontecimientos , hecha alian- sobresaltatón algo i Rom^> 
za con Siphaz , se volvió á pues el Procónsul Sempronio 
Carthagena , adonde hizo ve- Tuditano fue vencidoy*tnucr- , 
nir desde Tarragona á L. to en la Tarraconense , coc-< 
Marcio, con fin de castigar las riendo el año 196. antes de 
Ciudades de Iliturgi , y Cas- Christo. Esto obligó á tenviar 
fulo, como se hizo, reprimien- Egercito , y Gcfe Consular, 
do luego varias sóliciones Vino el Cónsul M. Poreso Ca- 
originadas de una falsa voz, ro» en el año 19 5. Desembarcó 
de que enfermando grave- en Ampurias. Domó á ' los in- 
mente Scipion (en. Cartha- quiecos; y al llegar 4 

ya 
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Kotn ias de 
ya era dueño de quanto ha- 
bia hasta el Ebro. Salió y 
volvió á nuestra Ciudad, des- 
pués de reprimir dos suble- 
vaciones de los Bergistanos 
( gente de Catlialiiña de que 
hablamos arriba ) tomando la 
providencia de quitar á to- 
dos las armas , para evitar 
sublevaciones : pero la reci- 
bieron tan mal, que muchos 
se mataron á sí mismos, cre- 
yendo que sin armas no era 
vida. lib. 34. c. 17, 

..12 No convenían los Es- 
pañoles en rendirse á impe- 
rio ageno : pero tampoco se 
nnian para rebatirle. Por par- 
tes se levantaban, los Cel- 
tiberos , Turdetanos > Lusita- 
nos , y otras gentes : ven- 
cían. á cada patre los Roma-, 
nos, auxiliados síempte >de 
otros Españoles. Remudában- 
se Ptctoces, que ya eran dosr 
uno para la España Citerior^ 
y otro para la Ulterior ; y en 
Tarragona era donde arregla- 
ban los pasos , y donde los 
recogían , como refiere Lí- 
vio en el Consulado de A. 
Posthumio Albino ( lib. 40. 
C. 39. ) año de 180. antes de 
ChristOy 574. de Roma, Olim- 
piada 150. en que Tiberio 
Sempronío Gracco dispuso 
que el antecesor Fnlvio 
tragese el Egercito k Tarra<~ 


\ ,*79 

gona , y alli llegó viftorioso 
de los Celtiberos , y se arre- 
gló. lo conveniente al bien 
de la Tropa y la República* 
( ¡ib. 40. r. 40. ) 

13 Aqui acaba la Histo- 
ria de Tito Livio en orden 
á la expresión de Tarragona: 
y aqui acaba también la ne- 
cesidad de recoger otras me- 
morias sobre el fin de reco- 
mendar la fama de la Ciu- 
dad por menciones antiguas, 
pues estas son las perpetua- 
das del _riempo mas remoto, 

14 Siguiéronse después 
muchas guerras , pero no por 
la tierra de Tarragona. Sin 
embargo los Pretores que ve- 
nían á ellas en tiempo de Vi- 
riato, de la guerra de Numan- 
cia , de Serrorio , y_ de la CÍ7 
vil entre el Cesar y Pompe- 
yo ; . no pueden excluirse ,de 
T^arragona.*. que- conao>, dijo 
Strabon era la que recibía los 
Prefedos. 

1 j AI principio de la guer- 
ra Civil seguía Tarragona el 
partido de Pompeyo ; pero 
viendo la felicidad del Cesar, 
le envió eml»jada de que es- 
taba á sus ordenes , como 
refiere el mismo lib. i.de Bel. 
Civ. c. 60. Acudió á tiempo 
muy oportuno : firvió con 
afeólo, y con efedos : recibió 
luego el premio : porque ren- 
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8o España Sagrada: 
didos los enemigos , quedó 
Tarragona enere las Ciudades 
Vencedoras , y remuneradas 
por el Cesar, que desde ahora 
fue repartiendo honores parti- 
culares y públicos hasta lle- 
gar á' Cádiz , pero también 
iba recibiendo grandes canti- 
dades de dinero , como afíc- 
ma Dion ¡ib. 41./». 164. don- 
de añade que desde Cádiz se 
embarcó para Tarragona, y de 
aqui pasó el Pireneo , donde 
labró una grande Ara , cer- 
ca de los Trofeos de Pom- 
peyo. 

16 A este tiempo deben 
reducirse las gracias del Ce- 
sar á las Ciudades que le sir- 
vieron con fidelidad, y reci- 
bieron los di¿hdos de Jíiliasy 
6 Vencedoras z pues aunque 
esto pertenecía al Senado, 
solia empezar por gracia del 
Emperador fiivorecido, y lue- 
go se coofirmaba ea Roma, 

I 


Trat. 62 Cap. 8 ; 
como de los Gaditanos dice 
alli Dion : Honores privatim 
publiceque muitis baouit , 
Gaditanos omnes civitate Ro- 
mana donavit : quam donatso- 
nem deinde populus ratam esse 
jttsit. Esto fue en el Consu- 
lado de Lentulo y Marielo, 
70J. de Roma , 49. antes 
de Chtisto. Tarragona reci- 
bió el renombre de Vencedo- 
ra , que usó con otro de 
Togada en las Medallas , y 
tal vez el de Julia , como 
luego diremos al traur de 
la razón de Colonia. 

17 Desde Tarragona es- 
cribió también Julio Cesar 
al Kcy DeyoratOy la Carca que 
vió y menciona Cicerón , en 
la Oración por aquel Rey, 
cap. I4. Non dubito , quin 
tuis litteris ( Cesares ) quarssm 
txempltsm legi , quod ad estm 
Tarracone bule Blesamio dedis- 
íi , se magit etiam erexi$ 
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CAPITULO IX. 

(DEL I\fPE 1 {I 0 <DE AUGUSTO , A'^TES 
de Christo y y si el EdiBo de que habla, el Elfangelto 
se otorgó en Tarragona} 

t TAEspucs que el Em- universal , con otra áparien- 
I V pciadoi Augusto se cia de fineza « en retener pa- 
hizo dueño del Imperio Ro- ra sí las Provincias mas in- 
mano , repartió de nuevo quietas , y ceder las paciñeas, 
modo las Provincias en su pues con aquel pretexto que- 
Consulado Vil. zy, an-, daba con la fuerza de lasAr- 
tej de Cbritto ) La España Ul~ mas. *En lo que mira á Es- 
terior , que al principio in- paña cedió la Betica al Sena- 
chiia quanto hay del Ebro do : guardóse la Tarraeonerue 
acá se redujo á los limites y Lusitania , Provincias mas 
de Betica , y Lusitania , que propensas á movimientos de 
componian dos Provincias : y guerra, 
quanto hay fuera de ellas se ? A estas enviaba sus Le- 
hizo Provincia Citerior., cuya- gados , con titulo de Propreto^ 
cabeza y denominante era res , como dice Dion p. 504. 
Tarragona, de suerte que lo lib, 53. Strabon en la pag. 
mismo era decir Provincia, 166. nombra Legado Pretorio 
6 España Citerior , que Pro- al de Lusitania { y Consular al 
vincia 6 España Tarraeonense, de la Citerior. Esté gobema- 
2 A esta separación de ba desde Galicia y Mar Can- 
territorios se añadió diferen- tabrico en quanto no era Be- 
cia en las jurisdiciones : por- tica , ni Lusitania. Para tan 
que el Emperador cedió al grande Territorio le daban 
gobierno del Senado unas Pro- Tropa , y tres Legados : uno> 
yincias, reservando otras para cuidaba de Galicia , Asturias, 
el suyo , con tal arte , que y Cantabria hasta cerca de 
quando mas parecia remover Bilvao : otro desde alli al Pi- 
la nota de ambición ( por lo reneo : y el tercero en lo me- 
que cedia al Senado ) enton- diterraneo de la Celtiberia, 
CCS añan^aba mas el domiuio vaudas dd Ebro hasta el Mar,: 

^ F y 
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8i España Sa^^raJa, 
y hasta la Hética. El primero 
tenia dos Cohortes : el segun- 
do una : el tercero , y el prin- 
cipal Legado Hroprctor , tcn- 
drian lo restante de la Tropa, 
aunque Mrabon no lo expre- 
sa , contentándose con decir, 
que la Gente deste distrito 
no. solo vivia en paz con los 
Romanos, sino' con el mis- 
mo trage , policía , y costum- 
bres. Ei Prefedo principal de 
estos Legados recoma por 
verano la Provincia , prove- 
yendo lo conveniente á los 
pueblos : y por invierno sen- 
tenciaba Pleytos , retirado i 
la co<^ta del Mediterráneo , ya 
en ‘TarragortA , ya en Cartha- 
gena. Asi ¿trabón pag. 167. 
Pero debe notarse , que las 
Cohortes mencionadas no cor-; 
rc>ponden a! Imperio de Au- 
gusto , sino del sucesor Ti- 
berio , que cumpliendo con 
lo dispuesto por el antecesoi*, 
Jas puso alli , para mantdncr 
en paz . los habiianfes ^ y evi*J 
tar las inquietudes de los 
Cántabros. 

4 E'-ros -dieron ocasión a 
que el Emperador Augusto 
viniese ^ Tartagon i con eger- 
citü , á liiv de paciticar deP 
todo !as Españas , que des-, 
pucs’ de doscientos años der 
guerra , todavía no estaban- 
acabadas, de dominar por los/ 


Trat, ''6 i. Cap, 9. 

Romanos. Los Asturianos y 
Cántabros gozaban libertad: 
y no contentos con ella , in- 
quietaban á los comarcanos 
sugetos al Imperio : pero Au- 
gusto empeñado en domi- 
narlo todo, vino personal- 
mente á la expedición. Esta le 
salió tan contraria i > s'us de- 
seos, que no adelantando na- 
da contra la Región de los 
Cantabros,bien fortiñeada por 
la Naturaleza , y mejor defen- 
dida por -el valor de las Ar- 
mas , se retiró 4 ' ^Arragona^ 
Y' enfermó , fatigado de la 
conturbación de no adelan- 
tar nada en la conquista, per- 
der el tiempo , la Tropa , y 
la reputación.- Esto lo refie- 
re Dion en el Consulado oc- 
tavo de Augusto . (. año 728. 
de Roma, 26. antes ieCbristo.') 

$ Este Consulado OSiava 
de Augusto con Agr'pa , le 
recibió ausente el Emperador, 
estando , como afirma ¿ueto- 
nio y en TarragonA, en 'el año 
antes (27. antes de Chrisro ) 
en que Oion refiere haber pa- 
sado Augusto k la Calía , y 
de alli á .España. íp. 51a. ) 

1. 6 I Estando en Tarragona en 
el año de zó,- antes deCipristo, 
fatigado , y enfermo, recibió 
el Consulado nono con ótari- 
Iro Tauro : de suerte que los 
dos. Consulados octavo y. no- 
. . .. ' . no 





. T)el imperto de Augttsta, i 83 
no' lo» Tccibió , como dice critorcs , que se escribió en 


Suctonio ( c. 26. ) en Tarra- 
gona ; 0 ¿iavum (¡^ nonum 7 Ír- 
raeone tniit. 

7 Estando en esta Ciudad 
Kcíbió á los Embajadores de 
la India ,r 7. de la Scitia » de 
quienes habla Suctonio (c.21.) 
diciendo que le vinieron á 
pedir su amistad : y Orosio 
lo contrahe á Tarragonif lib. 
6. c. 21. ) combinando al Ce- 
sar con Alejandro : pues’ co- 
mo á éste le encontraron en 
medio del Oriente los Emba- 
jadores de España y Galia que 
ofrecieron su amistad ; asi 4 
Augasro le hallaron en lo 
tíltimo del Occidente el Indio 
Oriental, y el Scita del Norte. 

8 Concluida la guerra de 
los Cántabros , volvió el Ce- 
sar 4 Roma, y mandó cerrar 
las puertas! de Jano , como 
afirma' el mencionado Oro- 
sio , que conviene con Sue- 
tonio en haberlas cerrado tres 
veces: (una fue vencido Mar- 
co Antonio , otra vencidos 
loS( Cántabros , y la tercera 
en Ja paz de todo el Orbe, 
poco antes de nacer el Re- 
dentor) y viendo en paz al 
mundo expidió el Edido del 
encabezamiento universal , de 
que- habla el Evangelio. 

9 Acerca' de este Edido 
dicen algunos de nuestros Es- 


Tarragona , y el Gerundensc 
Jo prueba no menos que por 
la data del mismo Edído, que 
tenia : Datum Tarraconc , se- 
gún refiere decian los Mayo- 
res que estaba en los Anales 
Romanos. Lo segundo , por 
cl testimonio de Paulo Oro- 
sio. Lo tercero , por Tito Li- 
vio , y Floro. Lo quarto, por 
la Era Española , correspon- 
diente al referido Edido en 
el dia de su daca , no el de 
su promulgación, porque ésta 
dice fue z 6 , años después , 4 
causa de las guerras que ocur- 
rieron : y por eso ( añade ) se 
diferencia la Era Española , y 
cl Nacimiento de Christo en 
26. años , pues si algunos 
añaden mas , yertan mucho. 
Asi acaba la Obra del citado 
Gerundensc , que no hiciera 
mucha falta aunque no hu- 
viera empezado , según la 
multitud de credulidades, ima- 
ginaciones voluntarias, y de- 
saciertos , de que está plaga- 
da : y asi puede alegarse con- 
tra el asunto de haberse fir- 
mado el Edido en Tarrago- 
i.a , cl mismo Autor primero 
en que se halla , y de don- 
de lo tomó el fingido Luit- 
prando,>que añadió cl em- 
buste de haberlo leido en Ful- 
da , escrito por Trogo Pom- 
F 2 pe- 
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peyó : pues todo esto - desau- 
toriza el crédito de la espe- 
cie, si tuviera alguno por otra 
parte : lo de Fulda , por ser 
liccion voluntaria > lo del Ga- 
rundense , aunque involunta- 
rio , por falto de autoridad, 
como escrito mil y quinien- 
tos años después de la guerra 
de Cantabria , y por no ha- 
ber tal cosa en los Autores 
que cita , y ser nacido de plu- 
ma muy inculta, que alli mis- 
mo dice haberse suspendido 
la egecucion del Edido , por 
qiianto por su promulgación 
se rebelaron algunos pueblos 
de Francia, y Alemania : cuya 
suspensión y promulgación 
universal no es componible, 
sin aumentar otra volunta- 
riedad de que no se promul- 
gó el Edido en España , Ita- 
lia, y Judca , sino precisamen- 
te en la Galia , y Germania, 
y que por eso se rebelaron. 

10 < Pero que necesita- 
mos hablar sobre Escritor 
que floreció quince Siglos 
después del suceso ? Aunque 
fliera de mucha autoridad, 
< seria bueno para llamado 
por testigo contra el silencio 
de todos los antiguos > Nin- 
gún Juez admite semejantes 
informaciones. La residencia 
de Augusto en Tarragona 
fue en los Consulados oda- 


vo, y nono, 26. y 25. años 
antes de Christo. £1 Edido 
salió otros tantos años des- 
pués. Prueba muy convin- 
cente se necesitatá para de- 
cir que firmado ya el Decre- 
to, careció de etedo en tan- 
to numero de años. La con- 
getura de que las guerras 
suspendieron la promulga- 
ción, no es fundada : porque 
si acabada, la guerra. Ae los 
Cántabros ,> firmó ' Augusto 
el Decreto , no hay motivo 
que suspenda la promulga- 
ción : porque al fin de aque- 
lla guerra cerró Augusto las 
puertas de Jano segundariVez, 
como atestigua Ürosio- : y 
cerradas las puertas de la 
guerra , no hay entrada pa- 
ra la que tu finges r. porque 
si á la'. Cantábrica se siguie- 
ron immediaramentc otras 
guerras, no podia el Empe- 
rador cerrar las puertas de 
Jano. Sus llaves dan á en- 
tender que si ya huviera fir- 
mado el Edido del Encabe- 
zamiento universal, podia pu- 
blicarse durante aquella paz: 
y asi no hay fundamento 
para señalar la data en Tar- 
ragona 25. años antes de la 
promulgación : y suspender- 
la otros tantos áños': pues si 
al formarle cerró las puer- 
tas de JanO{ no huvo poc 

en- 
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entonces h guerra á que po en que vivió , y de ha- 
recurres , para la voluntaria bcr cuidado mas de leer, que 
suspensión. de discernir,y combinar tiem- 

1 1 Que en los Anales de pos , lugares , orígenes , y sus 
Roma constaba el £di¿ío con dichos con los de la amigue* 
la data de Tarragona , se di* dad , según vemos en el ca* 
ce brevemente : pero el que so presente, no solo poratri* 
lo dice no hace prueba , y buir á los antiguos lo que 
manifíesta no halarla , por no escribieron , sino por el 
los mismos que alega como computo de la Era Españo* 
testigos para ella : pues ni la , que contra toda la Anti* 
Livio , ni Floro ni Orosio guedad anticipó al nacimíen* 
escribieron tal cosa : y el que to de Christo en solos vein- 
por ellos . la pretende inferir, te y seis años, reputando gran 
iniiere lo que quiere , y en- yerro el de los que la an- 
gaña con su cita i los no ticipan mas años, y no puede 
capaces de leer y discernir lo dudarse que el gran yerro fue 
escrito por ellos sobre lo que el suyo : disculpable (como 
les imputa. Es pobreza de li* he dicho) por e 1 tiempo, 
teratura mendigar por el dic- ’ i z D. Nicolás Antonio 
tamen de Esaitores moder* recopiló algunos de los yer- 
nos la resolución de mate- ros de su Obra en la Biblio* 
rías antiquisimas , que solo theca antigua (lib. lo n. 74. 
deben investigarse por los an* p. 211. ) y antes publicó otro 
tiguos. Si el moderno á quien sueño del Autor en el lib 7. 
piden la limosna es muypo* n. i9> p> 4. T. 2. publican- 
bre , poca obra harán con do, en el primer lugar num. 
ella. El Gerundense ( D. Juan. 743* que seria laudable , co-< 
Moles de Margarit ) con cu- mo no huviera mezclado en 
ya autoridad se contentan, su obra errores intolerables,, 
^e de tan corto caudal de nacidos de no estar bien ins* 
antigüedades , de Critica , y fruido en la Antigüedad , y 
de Chronologia , que puede de no conocer la Geografía 
hacerse un erudito libro so*, antigua , ó no saber conferir- 
bre sus yerros , nacidos no la con la moderna : Solide 
de intención perversa de fin- laudandus , nisi e,rorit non> 
gir , 6 engañar , sino de la tolerandos , ex non perfeóla 
poca luz y cultura del tiem- amiquitatis tognitione^ & igno-, 
T m. X.¡UK f 3 
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ratione veterh gcogra‘^bi<f, aut cosas de España , omitidas 
cum nova idónea collat^oniSyUd- por otros ; titulo bicn. aco- 
miscuísstt. Nada de esto co- modado , pues se hallan allí 
nocieron los que para la ma- cosas , que no están escritas 
teria de que hablamos se con- en .ningún ‘antiguo :¡ y una 
Tentaron con haberla escrito es la presente de que el Edic- 
el Getundense en su Paralé- to mencionado en S. Lucas 
pomenon , 6 Tratado de las fue dado en Tarragonai 

• . . . r ■ > 

; CAPITULO X. : ' 

MEMOIllAS (D E'T A OK A 

despuei de Augusto ¡y su. restauración, 

D Esde Augusto que- en la España Urtcrior deja- 
do Tarragona mas mos ya formado Catalogo al 
esclarecida , por haber sido fin del Tomo i. que ahora 
Corte del Principe mas cele- pondremos aqui mas esten- 
brado en todo el mundo, y dido» • * 

por el Templo que alli lefa- 2 El que hace ahora al 
bricaron los Tarraconenses, asunto es Servio Calva ( pues 
como luego veremos. Ya di- en la familia de los Servios, 
gimos que quando reparttó no Sergios le expresa Pintar- 
las Provincias del Imperio, Co)el qual vino á España en 
aplicando algunas al Senado, cl año de 60. de. Christo, y 
reservó para sí' esta de Par- gobernó la Tarraconense por 
ragona , haciéndose Gefe- 'de ocho años recibiendo repeti- 
dla , y gobernándola por me-' dos vaticinios de que - logra- 
dlo de Pretores, que eran siís ria en España ser dueño- del 
Legados , 'los quáles tenian á' Imperio, como en eíé¿to con- 
sü cargo la mayor parre de siguió : pues • declarado Ena- 
Esprña, cuya Metrópoli era* perador por los Españoles, 
Tarragona , como única ca- e instigado de Vindice , Prc- 
beza de toda la Citerior, in- tor en la Galia , quedó reco- 
cluyendo hasta Braga, y Car- nocido Emperador , quitan- 
thagena'iy asi de estos Pre-‘ dose’Ia vida Neron,y reco- 
tores como de los restante»- nociendo^ el Senado á: Calva 

• por 
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fjor Augusto. Tardaron en 3 Cerca del año 121.de 
ponerse de su parte algunas Christo vino á España el Ein- 
Ciudades de España y de la perador Hadriano , haciende» 
Galia.: pero pagaron bien la (como Augusto) su Corte 
detención, cargándolas el nuc- en Tarragona. Pasó aquí ro- 
vo Emperador de crecidos do el invierno : y hallando 
tributos , y derribando en deteriorado el Templo eri- 
algunas las Murallas. Tarta- gido al Emperador Augusto, 
gona como era la mas so-- le renovó, ó reparó á su cos« 
bresalientc , procuró señalar-i ta. Convocó las - Provincias 
se en el servicio del nuevo para tener Concilio , ó Cor- 
Gefe , y para ayuda de los tes en Tarragona. Tratóse de 
gastos le ofreció una Coro- levantar gente para la Milicia, 
na de oro, que estaba en el sin contentarse con los que 
Templo antiguo de* Júpiter, se ofrecían voluntariamenre; 
la quai -estaba graduada en No entraban en esto los Es- 
peso de 15. libras. Admitió- pañoles. Los diputados de Ita- 
la el Emperador, y por si le lica lo tomaban i burla : los 
ofrecían mas de lo que le da- demás le repugnaban seria- 
ban , mandó pesarla : y ha- mente y con fuerza. Porto- 
Ikndo que feltaban tres on- se el Emperador con pru- 
zas , tuvo valor su avaricia dencia y cautela , como afir- 
para exigir la falta, como dice ma Sparciano. (1) 
íuetonio : ObUtam d Tarra- 4 Aquí mismo le sucedió 
conensibus ¿ vetere Templo Jo- un caso peligroso, de que sa- 
vis Coronam Auream librarttm lió bien , y con aplauso. Pa- 
quindecim conjlAssety ac tres un- seabase solo por un Jardin 
Has qu<t ponderi deerant,jussis- en Tarragona , y de repente 
Desde aqui empezó á le acometió un esclavo con 
perder crédito , y perdió lúe- espada , y con furia. Contu- 
go el Imperio con la .vida. - volé con . valor el Empera- 
. dor 

f .'•* ' * 

(i^ Titrracane bytmavit , uhí sumftu tue ttdtm Augusii ratltuit. Om- 
nibus Hisfams Tjrraconem in Conventu vocatsJ , itleUumqut Jocalariter, 
ut verhs ipsa ponit Marius Maximus , ddrtílantibui Italicis , vebtmtntissi- 
mi cett'ís , prudtnttr V“ causé comuluis, S^.iccianus in Vita Hard. pag, 6 , 
£dicl Salmasü. Vide hujus Not. ibi. ■ 

: .F4 . 
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dor hasta que llegaron sus 
Criados, sin conturbarse ni 
sobresaltarse en lance de tal 
liesgo : y sabiendo que era lo- 
co , tuvo la bondad de man- 
dar que le entregasen i los 
Idedicos para que le curasen. 
Añade Sparciano , que por 
entonces, y en otras ocasio- 
nes, viendo el Emperador, que 
los barbaros ( esto es , lus que 
no eran Romanos) no te- 
nían señalada división por 
Ríos , ü otros puntos cier- 
tos de naturaleza, hizo. limi- 
tes por medio de grandes 
troncos zanjados y encade- 
nados á modo de murallas, 
que sirviesen de limite á los 
barbaros. Ya habia hecho el 
muro famoso de Inglaterra^ 
que por ochenta Millas divi- 
día la jurisdicion de barbaros 
y Romanos , como escribe 
Sparciano. No hay limite co- 
mo el de Montes , y Ríos: 
por esto insistimos en ellos, 
qiiando la Naturaleza los ofre- 
ce en las divisiones de Re- 
giones , 6 Provincias. Ha si- 
do muy común opinión de 
que Hadriano dividió las tres 
Provincias de España en cin- 
co , haciendo tres deja Tar- 
raconense íesto es , añadien- 
do la Cartbaginense, y la Ga- 
licia. ) Pero no hnvo tal se- 
paración hasta el tiempo de 


Constantino , como probá.- 
raos en la Gtografia Eclesias~ 
tica del Tomo i. cap. 14.. 

5 El sucesor Antonlno Pío 
ocasionó nueva fama al nom- 
bre de Tarragona por medio 
del Itinerario de las Vías Mi- 
litares publicado en su nom- 
bre: donde repite el de es- 
ta Capital , y pone varias 
menciones , tomándola una 
vez por termino de viage des- 
de Astorga á Tarragona. 

6 Prosiguió sin novedad 
nuestra Tarraconense hasta el 
Imperio de Valeriano y Galie- 
noy en que se hallaba en nues- 
tra Capital el Pretor Emilia- 
no , y por el cruel edido de 
los Emperadores ' contra la 
Religión Christiana, martiri- 
zó al Santo Prelado FnUluo- 
so y sus Diáconos Augurio, 
y Eulogio , en el año de 259. 
de Christo. Pagó luego el Im- 
perio Romano la impiedad 
de tanta sangre inocente der- 
ramada : pues de repente le 
invadieron por todas partes 
con furor los barbaros. Ger- 
manos, Alanos, Godos, Qua- 
dos, Sarmatas,y Parthos, apo- 
derándose de la Dacia , de la 
Mesopotamia , Grecia , iVlace- 
donia.Ponto,Asia, y pasando la 
R hería hasta Ravenna , las 
.Gallas , y la Tarraconense, 
con miserables vestigios de 

sus 
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sus estragos en rodas las Pro- prueba de que las grandes 
vindas que acometian , cuyas Ciudades . no • mostraban ya 
ruinas duraban al escribir Pa»- oras que pequeñas ruinas , se 
Jo Orosio de Orden de N. íoi. tentó con poner elegem- 
P. S. Agustín, como afirma pío en Tarragona. Dicen que 
en el lib. Vil. 22. Extant desde entonces empezó á en- 
^dbuc per diversas Provincias grandecerse Barcelona , deca- ' 
in magnarum urbiuvt ruines yendo la^ presente , y aumen- 
farva paup^res sfdesy signa tandose aquella. Pero es di- 
tnistriarum notninum indi-‘ íicü ^ probar 1 que Barcelona 
cia servantes. • necesitase agenas ruinas para 

7 Entraron por las Galias aumentos proptios. La des- 
en la España Citerior los Ger- gracia de Tarragona se quedó 
manos, ulteriores . , que se apo- en ella , no permitiendo U 
deratun' de ella, arruinándola, .envidia de su antigua gran- 
Por cosa mas sobresaliente y deza que huviese Principe resr 
imico egemplo de la miseria taurador^ benévolo , por la 
ofrece Orosio á Tarragona-. Ex infeliz constitución de una^s 
quihus nos quoque in Wspania guerras sobre otras. Treinta 
Tarraconem nostram ad eonso^ 1 irapos se cuentan desde Gaf- 
¡ationem miseria ncentis osusp- lieno. Ninguno restauraba^ 
dimus. (i) Duró aquella fn- pensando en conquistar , y 
resta dcminacicn casi doce cada uno temía. Tétrico se 
2ños: Sub Callieno Jmperatore apoderó dc las Galias, y dc 
per /INNOS PROPEMODVM España , que eran las fuerzas 
DUODECiM Germanis .tver~ de la República , como cs- 
tentibus exceperunt, como afir- cribe sobre Claudio Polion: 
ira el mismo Orosio hablan- Galtias Ó“ Hispanias , vires 
do de las Españas {lib. 7. J?f/p«W/Vrf,Tctricusrc«ír. Vio- 
c. 41. ) Ln , estrago tan con- se prccisadcj á ponerse en ma- 
tinuado por brazos inhuma- nos de Aurcliano. El Francés 
ros se ■ ensangrentarla mas Saturnino (uno de ios trein- 
contra lo mas precioso- Tar- ta Tiranos) fiie quien sose- 
ragona fue la primera de es- gó las Españas , como él inis<* 
ta clase , quando Orosio en mo confesó, y reñere Vopis- 
■ i «. - ^ ' , • . , ' co 

{ I ) Sebrt ti tite fruiha jw Oyvsh fue natural dt Tarragona , Vtast ti Ttntu 
XVt tap, uít, . . 1 
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mento' los antigüe» afiinvados; en tiempo del Empcra4or-<7^- 
viaos de Tarragona , que rii- ro ^ sucesor de í'robo en el> 
nio celebra de elegantes, co-. año , de a&z. vemos ya resi-/ 
jno apurvtamos en el cap. 7, dieado en Tarragona alPre- 
n ' 1 7. y en el cap; ai. 7. . sidente de. Ia,£spaña Citerior, , 
previniendo deber reducirse á» OíTarracpuense^, que se 11^-^: 
ios larraconenses de, Plmio> maba Marco. Aurelio, ,yalefi-r; 
la celebrada Malvasia de S¡t- riniano, elqual en obscc^io 
^es : y era Tarragona tan fe- del Emperador Caro le hizo ^ 
mosa por sus vinos en lo an- la dedicación seguiente, con-, 
tigiio , que Silio Itálico (3»v., servad'a’,en Ia;,misma Ciudad' 
370.) la intituló Vitifira, en la Cathedral , y estampa-* 
.. 10 Otro Beneficio de la da en Grutero *p. CCLXXVII. } 
paz fue restablecer en algo la 7. pero la piedra original di-, ^ 
Ciudad de Tarragona : pues- ce asi: 

’ F O R T i S S i M d- ET. G L E M E N- ’ 

TISSI.MO.. 

I M P. C A E S. M. A V R.' CARO • 

■ invicto: AVG., P. M. TR; P. COS, H ^ 

! . . P. P; PRÓCONSVLT - ' : 

M. AVRELIVS VALENTINIANVS VCPP :• 
HISP CIT LEG 'ÁVGG PR’ PR D N MQEIVS i 

ffir r-: o I 1 |í ■ w .'G 

tT .'Aquí debe cornegírse, A VR e//q CARO, INVICTO» » 
la 'VOZ AVGG.i del séptimo 1 AVCmíío Vontifid b(íaximap.í 
renglón, esto Augustormmz - TR iburütia V (r.estatt^OS uH \ 
pues no la permite la ultima • Ik V^atri P atriae. PROCON- 
diccion ElVifty toda la presen* ! SYLL . M arcus AVRELIVS 
te Irise ripcion (pata’ no repetir' I VALENTINIANVS y VA»,j 
Jo en otras patte$,y porque aU *. C larirarnuK P raeses ? rovítt^i 
gunos no la interpretan 'bien)' ciae ‘MlSpaniat CIT er/or//^ , 
dice asir LEG KWQusti , 

Fortisíimo ClemcntUs>ma PR actor , D evotus N umini ' 
IMP eratori CAES art M are» M ajestatJ Qjte EIVS- 
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Esp-aHa Sagrada: Trat. tfi, Cap.'io, 

•'12 Esta Inscripción no‘ se puede atrasar : porqde tene- 
puso antes del año 28;.en que mos otra Inscri^on de Tar- 
Caro tuvo el Consulado II. ragona puesta al Padre y á. 
con su hijo Carino, y no pue- los hijos en el mismo año 
de señalarse antes la memo> de 28}. y no de 284, la 
ría i por no haber tal Con-’ qual dice asi en Crutcro p. 
snlado’ hasta entonces'} ni se' CCLXXVllI. 


VICTORIOSISSIMO FORTISSIMO. ATQVB V I C T ORI 0$I $ S l M O 
' PRINCIPI. I V V E N T CLEMENTISSIMO PKINCIPI. IVVHNTVT 

M. AVRtLlO. CARINO IMP. CAtS. M.' AVRtUO M. A V R. NVMERIASO 
■ NÜBILISS. CAESARI CARO. INVICTO. AVO NOBILI5S. CaESAíU 
eos. PRO. eos P. M. TR.POT.n.COS JI PRO. COS ‘ ’ 

P, P. PRO. COS I 

. . • , . J . '• 

M. AVREIIVS. VAtENTINlANVS. V. C. LBG. AVGG. PRO. PR. PROVINCIAE 
HISPANIAB. OTERIORIS. D. N. M. Q. EOKVM. 


1 3 Púsose en Tarragona cripcioh LEG atus AVGG ar- 
en el año de 283. en que torum en plural , por incluir- 
Caro tenia el Consulado 11 . . se alli el Padre , que era Au- 
con su hilo Carino i que se ‘ gusto, y lisongear á los Ce- 
inticula COS. sin adito , el sares con el mismo didado, 
qual ' le corespondia en el año ¡ según vemos en otra piedra 
siguiente de 284. en que fue de Braga, puesta eu Grutcio 
Cónsul II. con su hermano p. CLI. y. 

Numeriano: y entonces tenían 14 £1 mismo Grutero aña- 
ya título^ de que no de después de la precedente 

muestra la Inscripción ( entre Inscripción, otras dos de Tar- 
Jos' didados de los hijos) sí- ragona : en obsequio del Ce- 
no precisamente Cesares , y sar Carino^ Cónsul ( sin nuin. 
Principes de la Juventud ^ ti- 11 .) y en ambas se intitula el 
rulo de los destinados al Im- Presidente LEG atut AVGG 
perio , 'como publican ios ustarum. Todas son del 283. 
monumentos antiguos de los por lo .dicho. ; 
hijos adoptados de Augusto, 

Cayo , y Lucio , Cesares. Sin' 

embargo dice la presente Ins- .... . > 

^4 
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. ^ ■ Mem oñas después de Augusto . • -A ^3 


Restaurécion de- Tarragona ,-y 
' otras memorias. 

f 

15 En vista de hacer el 
Presidente ^ Propretor estas ' 
repetidas dedicaciones en Tar-' 
lagona inferimos ■ estar- ya • 
reparada, 6 andar reparando' 
la equidad , pues recibe y re- 
side alii el Presidente de Ja 
España Citerior, que porte-- 
ner Potestad Pretorial , se in- 
tula Propretor : y desde éqüi 
vemos á larragona prosi- 
gniendo- en mención de los 
Elistoriadotes y documentos, 
iuntamenre con lairesidenda 
de Pretores, como antes, pero 
acaso desde ahora empezó á 
ser mas reducido el ámbito 
de la Ciudad, especialmente 
por lo , mucho que frita acia 
Ja pane del Rio, cerca del 
qnal ^vimos arriba que. Uega^ 
1 ^' ¡el Muro antiguo/( do ; la 
Ciudad, y ya distan de allí 
las murallas. Es. regular que 
reparasen lo.; interior de la 
población corno mas acó? 
modado al comercio , y que 
iK)' logrando ruano superior 

j I 


* ' I 


para el todo , fuese quedan- 
do eñ espacio mas reducido 
que el antiguo- Asi pudo em- 
pezar desde entonces la de- 
cadencia de esta gran Capi- 
tal,’ que si resarció algo en 
tiempo de los Godos; lo per- 
dió en él largo cautiverio 
de ios Saracenos. ^ 

16 Prosignió Tarragona 
en ser Corte de los Pretores 
de' la España Citerior hasta 
Constantino Magno : pues 
en tiempo de Diocleciano 
( sucesor de Caro , y Carino) 
era Presidente de la Tarracci- 
nense Postumo Lttperco,e\ qual 
puso «R Tarragona una me- 
moria' á Maxim iano ( com<« 
pañero de Diocleciano ) es- 
tampada con variedad en Mo- 
rales y en otros.: acaso por- 
que fueron diversas piedras^ 
y de la una (que. vamos' á 
poner) aunque,. no conserva 
mas que d nombre de Ma- 
ximiano, se cree haber sido 
puesta á los dos Augustos, 
por el final EORVM. Dic« 
asi en Gtutero p. CCIX) 

XXI. 7- 


t ' * * 

: ' * ' ■ j 

■ A¿ 
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94 España Sagrada, Trat. 6 t,Cap, lo. 


IMP. CAES. MAR. AVREL' ' 
VAL. MAXIMIANO. P. F. IMP. AVG 
PONT. MAX. TRJB. POTES. II. CONS 
-U. PRO CONS 
POSTVM. ' LVPERCVS. "V. P E R F 
PRAES. PRÓV. HISP. CITER 
•DEVOTVS'N VMINI 
. .MAÍÉSTÁTIQ '■ ' 

: < . EORVM 


( 17 Algunos aplican está 
dedicación al Emperador 
khnino i pero dcl^ reconocer» 
se propria de Maxiuiiano, no 
solo por los nombres de ACw*. 
to Aurelio Valerio , que no 
•corresponden á Maximino, 
sino pctf el Consulado II. pues 
Maximiano ; y no Maximi- 
no , tuvo s^undo Consola- 
do en el año de 28S;de Chrh: 
to , al qiul , 6 al sigiuiente 
en que todavía no tenia titulo 
de Cónsul tercera vez, sino II.) 
corresponde la' dedicación. En 
fügunás' copias -falta el > pri- 
mer renglón , y la . dicíon 
VAL. primera del segundo, 
pudiéndose creer que huvie- 
se mas, pues acaba en plu- 
ral EORVM , que correspon- 
de á los dos Augustos Diocle- 
ciano y Maximiano. Este era 
el que gobernaba el ücci- 


- 1 rr ■ . . 

dente', y por tanto se hallan 
por acá mas piedras con su 
nombre. -La presente no tenia 
integridad en tiempo de Car- 
boneé citado de Pujades fol. 
195. por esto , y por corta 
ciencia de antigüedades leye- 
ron después de LVPERCVS 
( en el quinto renglón ) VLE- 
RE , y~ otros VLERF. como 
que ' LuperCo ' se • apellidaba 
Viere , b como que se decia 
Valer a ^ h''- VaJeriani Filiui\ 
todo muy ageno de la prac- 
tica' antigua , en que los Pre- 
sidentes 'no' omitian su didia- 
do -de Vir Clarisíimtu^ 6 iPer- 
feclissimut ( como sucediera 
aqui entendiendo apellidarse 
Viere ) ni declaraban el nom- 
bre de su Padre , sino nom- 
bre , sobrenombre , dictado, 
y dignidad , como vemos en 
las muchas que damos- 


’DIgi: jcb by ' 


'Si' 



"Memorias después de Augusto, 95^ 

iS Pára los dictados había, de Clarísimo , y Perfedíst- 
Formulario i con' e$te orden mo^ que es*' el usado en lá 
Jiu¡tn!iySp€£iabtUiyCiariiúmii Inscripción deque hablamosc 
y PerftiiusimL Asi consta y eso quiere decir V ir PERF 
en tiempo de Arcadio y Ho*- eiVssimus. Véase el -Tomo 
Dorio, aunque en el de Clau- 1. cap. 15. de la Geografía 
dio se daba el tratamiento Eclesiástica, num ijS. 
de Optimo á los Presidentes, .19- El mismo tunlo usó 
conio' vemos en 'los Ados otro Presidente ,'llantadó S.í- 
de • los Apostóles cap. ''23'. dio- A/áfr/wa 'que • pitso en 
donde el Tribuno Lí- Tarragona . otra, memoria á 

iias^ que -libertó á S. Pablo, Constancio Chloro ( Padre de 
trató de Optimo al Presiden- Constantino Magno ) á quien 
tc.'F*lix -t y xel 'OradóriTVr- Diocleciano hizo Cerfl>,q«an- 
tulo le 'dió el mismo- trata- do declaró áMaóhiia- 
miento. S. Pablo usó" del rio¡í y la memoria en Gru- 
mismo didado con el Presif- tero p.CCLXXXi. ii' es cómo 
dente Festo , quando le habló se sigue (algo diversa de como 
delante del Rey Agripa, O/^r/. hoy existe en el zaguan.dcl 
»»ePerte, Mp. 16. Ó. 25. Des» Pajado 'Arzobispal con Otra 
pues < prevaleció el ' didado distribución material ' ' . : 

■ ' sie ) : . \ \ i . i 

PIO. ADQVE. INCLYTO 

DÑ.CONSTANTIO. NOBI 

* • • . • . > • 

LISSIMO. i A,C. . FOR 

TISSIMO. ET. F ELIGIS 
SIMO. XAE5ARI 

>. ' . i i r . 

;BAPIVS.;; M A C R I N VS 

Y. H. T. NV 

MINU' . M AI ES TAT.I CL 

. Eiy S. , -.^EMPER - 
DEVOTISSIMVS 

’ V Es« 
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q 6 Espüíía Sagrada. Trac. 62.Cap.10. 


20 Este se intitula V/V 
Verfc¿ihsimus Vraeses Vrovin- 
tiae Hispaniac Tarraconcmif't 
que es lo mismo que Cite- 
rioris , como oq)re$a Plinio 
3. I. Citerior eadtmque Tar- 
raconensis. Finestres previene 
que no consta el año de es- 
ta Dedicación. Yo la pongo 
en el 293. esto es, después del 
292 . en que á i. de Marzo 
declaró Diocleciano á Cons- 
tancio Chloro Cejar , jun- 
to á Nicomedia , cuya no- 
table distancia de España har 
ce mas probable colocar la 
•piedra en el año siguiente de 
• 293. que en el 92. para dar 
'lugar á que se divulgase y 
Jijase con seguridad la no- 
ticia , y pudiese el Presiden- 
te de Tarragona intitular i 


Constancio Cesar ( como le 
intitula > y. grabar el marmol 
de la memoria. Sábese poc 
ella, que ñie .antes del 294. 
porque en este fue Cem- 
jul, y no lo era al tiempo 
de erigir el monumento. Por 
tanto corresponde al año de 
293. en que era Cesar, y no 
Cónsul. A este Constancio 
perteneció el gobierno de 
España, Francia, c Inglatec-. 
ra. 

21 EL mismo Badio Ma- 
crino erigió al hijo de Chlo- 
ro, ^e le sucedió en el Impe- 
rio, Constantino Magno, otro 
marmol en Tarragona, estam- 
pado en Grutero p. CCLX- 
XXI II.' 9. .el qual dice asi (cor- 
regido el séptimo ren^on por 
el original, que existe) 


PIISSIMO. FORTISSIf^ 
FELICISSIMO DN 
CÓÑSTÁNTINO’ MA$CI 

Mo.' vicn:€m. 'semper 
AVGVSTO 
'B.ÁDÍVSí m’á c r i ñ v_s 
V.'p.'p. H. t''arr 
jn^v'miñi. ‘m aiesta 

TIQyÉ.* '• EÍVS. SEMPER 
DEVOT1SSIMV5 

Aqui 
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Memorias después' de Augusto, 9 y 

Aqai f^sieron por letras el 

TARR aconensis , que en la Divídese en tres Provincias 
precedente denotaron por sola la Tarraconense 

laT, iniciaL íOnvendeodosc 


la interpretación que la dimos. 
•• 2z Corresponde esta Ins- 
cripción después del año 307. 
«n que Maximiano Heraileo 
dio á Constantino el titulo 
de Augusto , con su hija Faus- 
ta en matrijnonio. E^de el 
año precedente en que mu- 
rió Chloro , declaró el Eger- 
cito Emperador á Constanti- 
no : pero él se contentó con 
el titulo de Cesar : y asi des- 
de este año 307. empezó el 
público de Augiuto , que le 
da el Presidente de la Tar- 
raconense : y es creible que 
no tardaría la lisonja del Mi- 
nistro en mostrarse devoto al 
nuevo Emperador : por lo que 
puede reducirse la dedicación 
al año de 308. 6 muy Cerca. 

- 23 En el año de 116. 
presidia en Tarragona 
no , que algunos creen ha- 
ber sido el Apostata, A este 
envió el Emperador Cons- 
tantino la Ley I. del Tit. 
Vi. del Codigo Theodosiano 
lib. i. la qual tiene el sobres- 
crito de Jmp, Constantinus 
Aug. Juliano V, C. Prasidl Tar- 
raconensi. La data fue en Vien- 
na, Sabino éy Rufino Cosí, que 
fue el año de 3 16. de Quisto. 

Toof. xxrv, 

* ^ 


24 En este Imperio de 
Constantino huvo la nove- 
dad de la nueva división de 
Provincias , en que la pre- 
sente fue partida en tres, qui- 
tando á Tarragona la exten- 
sión que tenia hasta Braga, 
y Cartagena , y- formando 
de ellas dos nuevas Provin- 
ciás , una Bracarense , 6 Ga- 
llega ; otra Cartaginense , y 
uedando desde ahora tres, 
onde solo habia una. El 
tiempo de esta novedad ñie 
el año de 331. como digi- 
mos mas k la larga en el 
Tomo i. cap. XV. de la Geo- 
grafia Eclesiástica. Desde en- 
tonces empezaron cinco Pro- 
vincias en el continente de 
España : y digo en el con- 
tinentes porque aunque hu- 
vo sexta Provincia de la Afri- 
ca Tingitana , agregada á Ts- 
paña , y después de Constan** 
tino, imperando Arcadio y 
Honorio,' leemos en la No- 
ticia del Imperio otra Provin- 
cia Séptima , que eran las 
Islas Baleares s siempre se ve- 
rifica lo dicho de no haber 
en nuestro continente mas 
que cinco Provincias : y las 
otras dos de Africa y las Is- 
G las. 
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98 España Sagrada, Trat. 6 i,C a f>'. 10 , 


las, np pertenecieron á Es- 
paña en ¡o Eclesiástico ^ que 
es de nuestra inspección. 

2 $ Tenemos , pues , que 
el gran distrito antiguo de 
Tarragona sirvió desde el año 
3?i. para formar tres Pro- 
vincias , que todavia eran 
bien dilatadas , y en ellas hu- 
vo otra diferencia Civil , de 
que la Galicia era Consular, 
la Tarraconense y Cartaginen- 
se , Presidial , como verás en 
la Noticia del Imperio , pues- 
ta en el lugar citado del 
Tomo 1. A esto aluden las 
ultirtnas Inscripdonfes en que 
el Presidente de Tarragona 
se dice Perfe{iissimo , y no 
Clarissimo , 6 porque ya la 
Provincia no era Consular, 
ó porque el Presidente era 
por sí de Clase Pretorial: 
pues como digimos en el 
Tomo I. el tratamiento’ de 
Perfeftisimo era menor que 
el Clarisimo. 


26 Esta noticia de haber 
segregado de nuestra Metro- 
poli el distrito que sirvió pa- 
ra formar doi Provincias di- 
versas, debe tenerse presente 
para el principal honor de 
Tarragona en la linea Ecle- 
siástica , pues.de ella pende 
el derecho de Primada iegi- 
tima sobre otras Provincias, 
como veremos en el Tomo 
siguiente. 

27 Desde Constantino no 
conocemos en Tarragona mas 
Inscripciones Romanas Im- 
periales : pues aunque Fines- 
tres en su Colección de las 
de Cataluña pone una de 
Arcadio y Honorio , citando 
á Grutero MXIX, (8) consta 
haberse equivocado en redu- 
cir á Tarragona la Inscrip- 
ción que es de Terracina^ Ciu- 
dad de Italia , como propo- 
ne la nheva edición de Gni* 
tero, con Sirmondo , y Fabrc- 
ti , que la reconocieron. 
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• Tarragona en ¿ohierno desmanes, ■ 99 
CAPITULO XI. 

r G 0 n A EN G 0 B I E 0 

. de los B^manos hasta los Godos , y presidentes 
de la Tarraconense. 

r 

I 13 B.osiguió Tarragona gun esto al entrar los Bar- 
Jr gobernada por los baros no se empeñaron en 
Emperadores , mientras duró persitir allí, cuidando de pa- 


ca España aquel Imperio. 
La entrada de los Barbaros 
en el año de 409. empezó 
á turbar las cosas en tanto gra- 
do , que perdieron los Roma- 
nos en España las Provin- 
cias Cartaginense ^ Berica, Lu- 
sitania y y Galicia » que los 
Barbaros sortearon entre sí 
en el año 41 1* y los Ván- 
dalos , y Suevos ocuparon á 
Galicia : los Silingos la Beti- 
ca : y los Alanos la Lusita- 
nia y la Cartaginense , como 
refiere en su Chronicon el 
Obispo de Galicia Idacio, 
Autor original de aquel tiem- 
po. No menciona en esta 
iep>articion á la Tarraconense 
porque ésta perseveró en obe- 
diencia de los Emperadores, 
como afirma el mismo bajo 
el año 456. jie nuestra edi- 
ción en el Tomo IV. Suevi 
Tarraconensem Provinciam qua 
ROMANO IMPERIO DÉ- 
SERVIEBáT y invaiunt. Sc- 


sar adelante , y los Roma- 
nos mantuvieron por suya la 
Provincia , sirviéndose de ella 
como de Sede propria , pa- 
ra salir de alli contra los ene- 
migos, y tener recurso en 
los sucesos , como refiere 
Idacio en el año de 422. en 
que Castino , Gefe de la Mir 
licia Romana , se rcñigió á 
Tarragona después de vencer- 
le los Vándalos en la Betica: 
Ai Tarracqnam viólus ejffUgit^ 

BACAUDAS. 

2 Desde ahora empeza- 
ron á sonar en España Jos 
Bacaudas por medio de la Pro- 
vincia Tarraconense , en que 
habla mas ocasión para re- 
velarse los Paysanos contra 
los Ministros Romanos , á 
causa de que teniendo esta 
sola Provincia en su obedien- 
cia , y creciendo cada dia los 
enemigos , necesitatian car- 
G 2 gac 
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■ loo España Sagrada. Trat, 6 i. Cap. 1 1; 
gar subidas contribncioncsi mucha gente del cámpo se 
no teniendo tampoco ociosa volviesen contra los Roma- 
su avaricia : y los Paysanos nos , y formando varias &c- 
’mas libres, irritados con tantas ciones, fueron necesarias Tro- 
cxacciones, sacudían el yugo pas para reprimirlos. Empe- 
lebelandose, y tomando por zaron á llamarse Bacaudas 
ofício el latrocinio. El Santo en Francia al principio de 
Obispo Sahiano , que vivía Diocleciano , como csaibe 
en aquel tiempo , y compu- Eutropio en su Breviario 
50 los ocho admirables libros ( iib. 9. c. 20. Cum tumul- 
de Gubernatione Del , habló ttfm rtuticani in Gailia conci- 
largamente en el quinto , de tassent , faUioni sua Ra- 
los Bacaudas, refíriendo ser gaudamm nomtn , impomrent 
estos efecto de la avaricia y ^c. Lo mismo escribió Oro- 
crecidas contribuciones de los sio(-7. z$.)Colle¿ia rustica- 
superiores : Quibus enim alus norum manu^quos Bacaudas vo- 
rebus Bacau ia faéii sunt ^ nisi cabant é^c. Con esto enten- 
iniquitatibus nostris , ñisi im^ derás á Idacio quando dice 
probitatibiu Judicum , nisi eo~ sobre el año 441. que Asturio 
rum proscriptionibus ^ rapi- Gefe de las Milicias Romanas 
nis qui exaciionis publica no- íiic enviado á España, y destro- 
men in quastus proprii emo- zó una multitud 'de Bacaudas 
lumenta verter unt , Ó" indic- Tarraconenses : Tarracoñen- 
tiones tributarias pradas suas sium cadit multitudinem Ba- 
esse fecerunt ( pag. 108. Estos Bacaudas vol- 

de la edición de Balucio. ) vieron á refozarse , y Roma 
Cada dia , dice , viene orden dió orden á Federico , her- 
de nuevos tributos, decreta- mano del Rey Thcodorico» 
dos por los ricos contra los para combatirlos , como lo 
pobres : á estos cargan y so- nizo en el año de 454. Per 
brecargan , y los mismos qué Federicutn Tbeudorici Regís fra- 
lo decretan no pagan nada: ‘ trem Bacauda Tarraconenses ee- 
pierden los pobres sus tierras, duntur EX AVCTORTTATB 
y no por eso se libran de ROMANA, Estp prueba el 
contribuciones : Proprietati- dominio que mantenia Ro- 
bus carent , veSUgalibus ob- ma sobre la Tarraconense : y 
(pag. 114.) por tanto no conviniendo los 

i £»to dio ocasión á que ¿>ucvos de Galicia con los 
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Romanos, invadieron como 
enemigos á la Tarraconense, 
que servia al Imperio : Suevi 
Tarraconensem Provinciam,qua 
Romano Imperio deierviebat^ 
invadunt , como escribe Ida- 
cío sobre el año 456. aña- 
diendo en el mismo año otra 
irrupción que hicieron sobre 
las Regiones de nuestra Pro- 
vincia , volviéndose á Galicia 
llenos de presas 7 de catui-'i 
vos : Reebiarius cum magttm. 
suorum multitudine Regiones 
provincia Tarraconensis inva- 
dit , a¿ia illie depradatione , (¡f 
grande ad Gallaciam taptivi- 
tatc dedulia. 

4 Por este tiempo, y cor- 
riendo el año de 465. era 
Presidente dt la Tarraconen- 
se Vicente , mencionado en la 
Carta de los Obispos Tarra- 
conenses al Papa Hilario, don- 
de dicen haber , sabido por él 
la solicitud con que el Papa 
miraba por los Prelados de 
todas las Provincias: Filio nos- 
tro illmtri vinccncio , Duce 
Provincia nostra , referente 
cognavimus. Esto prueba que 
era Gcíe ¿nviado de Italia> 
donde trató al Papa: y que la . 
Tarraconense perseveraba en 
el dominio de ios Romanos, 
como notó Morales. ( lib. 11. 
c. Ji« ) Pero era ya .tan fla-. 
co el brazo Impciial, que aun 
.rom. XXiVt 


sostenido de los Godos , na 
pudo restablecerse. El Rey 
Godo Tüeodorico vino contra 
los Suevos de orden del Em- 
perador Avíto , y logró des- 
trozarlos en una gran batalla 
á tres leguas de Astorga, jun- 
to al Rio ürbego : pero ya 
no cedian las ventajasen fa- 
vor del Imperio, sino en ma- 
yor pujanza de los Godos, que 
cada dia iban ganando mas 
fuerzas , sin que los Españo- 
les las tuviesen contra ellos, 
como vemos en el caso de* 
haber querido la Nobleza de 
la Provincia Tarraconense 
oponerse i ellos en tiempo 
del Rey Eurico ( sucesor del' 
mencionado Theodorico) y 
enviando el Godo cgercito 
acabó con ella , apoderándo- 
se de Pamplona, Zaragoza , y 
la España superior , como 
escribe S. Isidoro en la Histo- 
ria de los Godos ( puesta en 
el Tomo sexto) sobre el año 
466. Farraconensis etiam Pro* 
vincia nobilitatem , qua ei re-' 
pugnaverat , exercitus irrup- 
tione peremit. Siguióse k esto' 
la> entrada de los Franceses 
en España , haciendo graves 
daños á la Tarraconense , co- 
mo afirma S. Isidoro en el- 
Rcynado ide Tbeudis :..pcro' 
aunque el ,Capitan"Thcodis-' 
do (después. Rey ) reprimió. 

G3 y. 
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y destrozó los Franceses ; no 
pudo menos de padecer mu- 
cho nuestra Capital en tan- 
tas hostilidades, sin oportu- 
nidad para recobrar su es- 
plendor , por no haber paz, 
ni mano benévola de Mo- 
narca. 

5 Nuestros Historiadores 
refieren , que el Rey Eurico, 
tomó y destruyó la Ciudad 
de Tarragona en venganza de 
la resistencia, echándola por 
el suelo. Yo no veo mas fun- 
damento en .S. Isidoro, á quien- 
citan , que la copia hecha por 
el Tudense sobre el Rey Eu- 
rico, donde dice : Tarraconen- 
sis provincia Civitates - , . qute 
ei repugnaverant , exereituj 
irr.uptione cvertit. Pero aqui 
no expresa á. Tarragona , ni 
otra alguna Ciudad en parti- 
cular : y siendo tantas las de 
nuestra Provincia i no tene- 
mos apoyo en S. Isidoro, ni- 
en el Tuiícnse , para contraer 
la destrucción á sola Tarra- 
gona. Los Códices mas fa- 
mosos de S. Isidoro , que sir- 
vieron para las ediciones de 
Paris por la Digne , y Breul, 
y para la Real de Madrid , no 
ponen Civitates^ sino nobílitx- 
ttyj ; y las dos de Paris , co- 
mo la de Alemania (en Co- 
lonia 1 6 1 7. ) en lugar de ever~ 
tip , escriben peremit , que es 

í '■ 


lo mas correspondiente a fw- 
bilitatem. 

6 Esto es lo mas auto- 
rizado , y correspondiente á 
los documentos eclesiásticos, 
que nos muestran á. Tarrago- 
na como antes y después de 
entrar los Godos , residiendo 
alli el Arzobispo , y concur- 
riendo con el los Obispos de 
su Metrópoli. No habiendo, 
pues, fundamento en S. Isido-' 
i»-para decir que el Rey Eu- 
rico asoló i Tarragona; que- 
da nuestra Capital como an- 
tes la teníamos. Sede Metro- 
politana, y residencia del Ca- 
pitán general de la Provincia, , 
que en el año antes de rey- 
nar Eurico, vimos era Vicente^ 

7 Vaseo en su Chronica 
año de 475* dice , que el 
Conde Godo llamado G«n- 
derú fue el que tomó á Pam- 
plona, Zaragoza, y otras Ciu- 
dades vecirvas : y que Helde- 
fredo acompañado del Capi- 
tán de las Españas Vicente^ se 
apoderaron de las Ciudades 
maritimas,sitiando a l'arrago- 
na. Refirió esto Vasco citan- 
do á Idacio , y Severo. En 
Idacio no hay tal cosa, como 
convencen sus dos Chroni- 
cones publicados en el To- 
mo 4. .Morales en el lib. ii.. 
c. 34. reconoce que el Vi- 
cente . citado era el ya refe- 

ri- 
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^ArragonA en gobierno de^omano^. lo^ 
rido arriba , y que viendo ir cia que Vasco atribuye á 
Jas cosas de los Romanos Idacio y Severo , en esta for- 
ran de Caida , se había pasa- ma : Gauterit Comes Co;ho~ 
do á los Godos. Pero aña- rum Ispanias per Pampihnem, 
de , que no se puede enten- Casaraugustam, ó" vicinas ur- 
der quien es el Severo citado bes obtinutt. HeUefredus quo- 
por Vasco en apoyo de es- que cum Vincentio hpaniarum 
Ca especie. ( No cuidó Mo- Duce obsessa Tarracona mars- 
ralcs de si la traía Idacio ) timas urbes obtinutt. Esto es 
Este Severo no estaba publi- Jo referido por Vasco : esto 
cado : pero Morales pudo lo escriro en el Chronicon 
haberle visto en el Colegio atribuido á Severo Sulpicío: 
mayor de S. Ildefonso de esto lo que no pudo cscri- 
Alcala, en cuya Bibliotheca bir Severo (que murió mu- 
persevera en el Ms. de las Cbro, chos años antes ) pero esto 
nicas de Eusebia ^ y de otros^ es lo que halló Vasco atri- 
con titulo de Severo Sulpi- buido á su nombre. Solamcn- 
cio , conforme le cita Vasco te corresponde á pluma pos- 
varias veces por los años de terior de alguno que recogió 
que vamos hablando. Este lo escrito por Severo , y Ida- 
es el Chronicon que publi- ció , continuando lo siguicn- 
camosen el Tomo IV. y aho- re, entre cuyas noticias es 
ra consta bien la utilidad de de las primeras la alegada: 
dar i luz semejantes piezas, añadiendo el nombre de ios 

f )ucs sin esta no puedes ca- Capitanes Godos que Euri- 
ificar las referidas citas , ni co envió á la conquista de 
saber de quien hablan , ni pe- la Tarraconense , única has- 
sar la autoridad correspon- ta entonces en el dominio 
diente á la noticia. de los Romanos ^ y ya fuc- 

8 Alli, pues, después de ra de su jurisdicion , domi- 
acabar la materia corres- nada desde ahora por los Go- 
pondicntc al Chronicon le- dos : siendo cosa notable que 
gitimo de Idacio en los prin- Tarragona fue la Primera Pro- 
cipios de Eurico , prosigue vincia de la República Ro- 
el Autor que le continuó, mana en España» y la ultima 
refiriendo lo correspondiente que poseyó el Imperio , du- 
al Emperador León , y en su rando hasta que acabó el de 
año XVI. se halla la senten- Roma , pues en tiempo de 

G 4 Euri- 
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Eurico acabó el Imperio del 
Occidente. Pero debe notarse, 
para acabar de convencer el 
asunto , que ni S. Isidoro , ni 
el citado con nombre de Se- 
vero , dicen haber asolado 
Eurico i Tarragtnay sino que 
sitiándola Heldefiedo y Vicen- 
te , se apoderaron de todas 
las Ciudades maritimas , que 
son Tortosa,y Barcelona , y 
sus adyacentes , porque vién- 
dose destituidas de auxilio, cxs 
tinguido el Imperio , y cerca- 
das de enemigos mas pode- 
rosos , era preciso que ce- 
diesen al tiempo, y que con 
la Capital se rindiesen. 

. 9 Siguióse en el año de 
568. el reynado de Leovigil- 
do , que estableció su Corte 
en Toledo, y engrandeció el 
dominio de los Godos en Es- 
paña contra los Imperiales 
( que vinieron llamados de 
Atanagildo) y contra los Sue- 
vos , de cuyo Reyno de Ga- 
licia se apoderó : quedando 
desde ahora la Galia Narbo- 
mnse unida con España, micn-. 
tras duró el Reyno de los Go- 
dos , y desde el Rey Suintila 
( que empezó en el 621. ) no 
quedó parte alguna en nues- 
tro continente que obedeciese 
á otro mas que al Godo. Con 
todo eso no faltó disensión 
nociva á nuestra Provincia: 

i. i .> 


\at, Cap. 1 1 . 
pues los Vascones hicieron 
hostilidades en la Tarraconense^ 
hasta que el Rey Suintila vi- 
no contra ellos , y los obli- 
gó k obedecer sus ordenes. 
(S. Isidoro en la Historia de 
los Godos. ) 

Presidentes Romanos en la Tar^ 
raconense, perpetuados en sus . 

Inscripciones. 

10 Ya en el Tom.I. pusimos 
un Catalogo de los Presiden- 
tes que tuvieron los Roma- 
nos en España : ahora solo 
miramos á los de Tarragona 
en virtud de los documentos 
proprios , que son las Ins- 
cripciones : por lo que aun- 
que al fín del titulo de los 
Cerretanos pag. 31.. mencio- 
namos un Pretor Domicio Cal- 
vino , del año 39. antes de 
Christo ; no le incorporamos 
aqui, por no constar en nues- 
tros documentos de Inscrip- 
ciones. Estas abundan en nues- 
tra Capital mas que en nin- 
guna otra Ciudad de España: 
y siendo mucho el numero, 
conviene repartirlas en cla- 
ses , y evacuar en cada una 
las de su asunto, para no con- 
fundir unos con otros, según 
le sucedió al Dodor D. Jo- 
seph Finestres en la Colec- 
ción de las Inscripciones Ro-, 

ma- 
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mánas puestas en el Principa- 
do de óratnña , donde puso 
debajo de la clase de Militares 
muchas que no tienen la mas 
mínima conexión, ni alusión, 
á la Milicia. 

1 1 Ahora con motivo del 
expresado gobierno de los 
Romanos, alegaremos las pie- 
dras , que publican los Pre- 
sidentes enviados á la Tarra- 
conense por los Emperado- 
res : y puestas todas en Tarr 
ragona. Iremoslas repartien- 
do por Alfabeto , á ñn de 
que puedan usarse con mas 
écilidad : y la primera está 
eiiGrutcro, p. CCCXLVl. i. 
en esta forma; 

AEL. lANVARIO 

TROC. HEREDITAT 

PROC CHOSDROE 

SYRIAE. C O EL ES 

.VECT. ILLYRIC. PRAES 
P RO V. HISPA. CITE 
RIORIS. TARR. PRAE 
SIDI. PROV. TING. PRAE 
SIDI. PROV. MAV 


Sábese que Quinto *y£lio Ja- 
Huario fue Procurador de las 
Herencias , Procurador de la 
Chosdroena , Siria , Cele^iria, 
y de las Alcavalas del Ilirico: 
presidente de la España Cite- 
rior Tarraconense , de la Tin- 
gicana , y Mauritania : pero 


falta el dedicante, que le eri- 
gió la memoria. En el se- 
gundo renglón omitieron la 
primera letra , que sin duda 
era P. como en la tercera li- 
nea , y en otro Marmol de 
Roma , hecho para C. Junio 
Flaviano , •, que fue PROC. 
HEREDITAT (k) mismo que 
el presente) PROC. HISPA- 
NÍAE. CITERIORIS. PER. 
ASTVRICAM. ET. CAL- 
LAECIAM &c. como im- 
primió Grutero , pag. CCCC- 
XXVI. 5. . , 

1 2 . Qj, ^lio se dice Pre- 
sidente de la Provincia de la 
España Citerior Tarraconen- 
se ; y de aquí infirió Fines- 
tres pag. 141. Provine! am T ar- 
raconensem jam decerptsm ab 
Hispania Citerior! ejus fuisse 
partem. Yo no entiendo esto: 
porque si estaba apartada, no 
era parte : ni se prueba que 
la piedra se erigiese después 
de Constantino Magno , en 
cuyo imperio fiie partida , la 
Citerior. Yo no hallo mas 
misterio en la expresión de 
Citerior Tarraconense , que ha- 
berlo querido individualizar 
asi el autor de la memoria; 
pues ( como dijo Plinio 1. 3. 
c. I .) Citerior , eademque Tar- 
raconenses: y á este modo jun- 
taron aqui uno y otro. 

13 En el Cap. 22. damos 

ba- 
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io6 España Sagrada. Trát, 6i* Cap, 11, 
bajo el nombre del Empera- 
dor Trajano un Acindino, Ag- ATRIO. CLONIO 
nidio^ o Agnidino, que puede LEG. AVG. PR. PR 
aplicarse á esta Provincia, PROVINCIARVM 
aunque no solamenre , pues THRACIAE. CAPADOCI.^ 
expresa Per HispanUf, en que SYRIAE. MAIORIS 
entra la Citerior , y Ulterior. HISPANIAE. CITERIOR 
. 14 Fue Pretor en Tarta- CLAVDIVS. IVSTVS 7 
gona Aemiliano , el que mar- LEG. VII. GEM. P. F 
tirizó á S. FruSiuoso ,ysus SEVERIANAE 
Diáconos. ALEXANDRIANAE 

ly En la Lithologia de PRAESIDI. ABSTl 
Olmo hay una piedra de Va- NENTISSIMO 
lencia , que después copió el 

P. Cataneo , Franciscano , y Este Atrio » Clonio fue 
estampó Muratori pag. CCL. Legado Augustal Propretor de 
2. la qual se descubrió mal- Thracia , Capadocia , Siria 
tratada : pero nos ofrece un mayor , y de la España Cite- 
Legado Augustal de la PRO V rior. Floreció en tiempo de 
inda HISP anta TARRACO- Severo y Antonino > cuya es 
NENS /'/ , llamado Aüius Ma- la Carta mencionada por Ul- 
ximus , que fae del tiempo de piano /. 7. Digest. de Sutpeíf. 
ios Antoninos , pues se per- tut, donde los do£los han 
cibe M. A VR. sin lo restante corregido yací nombre de 
del nombre. El del Legado Atrio Culonio en Clonio , có- 
Augustal podrá servir para mo le nombra esta piedra, 
otros descubrimientos. 17 La Siria aqui dicha 

í i6 Griuero en la p. MXCI. Mayor , es la Superior (como 
5. nos ofrece otro, que de- muestra el Cardenal de No- 
jaba ya puesto en la p. CCC- x'xsDitert. i.Syromaced.cap, i* 
LXV. 5. con nombre de AR- que observa haberse puesto la 
RIO. que después corrigió en presente memoria después de 
ATRIO, como se halla en la Alejandro Severo , que dió á 
piedra , copiada por mi ma- la Legión VII. Gemina Pia 
no en la obra que decian Feliz, los didados de Severia- 
nueva de los Jesuítas , y dice na Al<jandrina , mencionado» 
asi: por el dedicante Claudiojusto^ 

Centurión ( 7 ) de aquella Le- 
gión; 
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gion : el qual elogia al dedi- 
cado con el aplauso de no 
recibir lo ageno, y desinrere* 
sado. ( Alejandro Severo mu- 
rió en el 235. deChrísto. ) 

8 Del tiempo de Maxi~ 
mino queda puesta en la Di- 
sertación de la Cantabria una 
memoria del Legado Augus- 
ta 1 Quinto Dedo , Proprcror. 
(Pag. 125.) 

9 En el Imperio de Caro 
y Carino ( que empezaron el 


282. ) hay memoria del Pre- 
sidente M.^Aurilio Valent mia- 
ño y como verás en las pie- 
dras, de Tarragona que di- 
mos en el cap. 10. n. 10. 

. 10 Otro hay alli , llama- 
do Badio Maerino , del tiem- 
po de Constancio Chloio. 
Num, 19. 

11 Mas ilustre fue el si- 
guiente, cuya memoria es-* 
tampó Grutero p. CCCD* 
XXaDC. 2. 


T. CL.* CANDIDO eos 
' XV.’ V I R. S. F. L E G. A V G G 
PR. PR. PROVINC. H. C 
. ET. IN. EA. DVCI. TERRA. MARIQVE . 
' ADVERSVS. RESELLES. H. H. P. R 
.ITEM. A SI AE.. ITEM. NORICAE , 
DVCI. EXERCITVS. ILLYRICI 
• EXPEDITIONE. ASIANA. ITEM. PARTHICA 
ITEM. .GAL Lie A. LOGISTAE. CIVITATIS > 
'• SPLENDIDISSIMAE. N IC.O M E DIE N S IVM \ 
: ITEM- EPHESIORVM.'LEG. PR. PR. PROVINC . 
.ASIAE. CVR. CIVITATIS. TEANENSIVM 

- ALLECTO. INTER. PRAETORIOS. ITEM 
!. TRIBVN ICIOS. PR. XX. HERED. PER 

GALLIAS. LVGDVNENSEM. ET. BEL - 
: 'GICAM. ET. VTRAMíi. GERMAN lAM 

- PRAEFOSITO. COPIARVM. EXPEDITI 
■ ONIS. GERMANICAE. SECVNDAE 

TRIB. MIL. LEG. II. AVG. PRAEFECTO 
< COHORTIS. SECVNDAE. CIVIVM 
ROMANORVM 

SILIVS. HOSPES. HASTATVS. LEG. X 
GEMINAE. STRATOR. El VS. OPTIMO. PR AESlDi 


La 
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12 La primera linea que 
parece mas clara , es la mas 
digna de notar : porque Apia- 
no pag. XIII. imprimió M. 
PORCIO CATON I. Mora- 
les en el Cap. de Tarragona^ 
omitió aquel renglón. El mo- 
tivo es por hallarse borrado 
como de intento : y exami- 
nando los vestigios Schoto, 
copió T. CL. CANDIDO, 
■eos. Esto parece lo’ mas ve- 
rosímil : pero todavía puede 
dudarse , si en lugar de T. 
CL. esculpieron TI. IVL. que 
no distan mucho : y en linea 
borrada es fácil leer uno por 
otro. El motivo de -la duda 
es , porque en el año de loj. 
de Christó nos dan -los Fas- 
tos i TI. IVL.. CANDIDO.^ 
II. con Qusdrlito : y el ver 
aquí á Candido con el Con- 
sulado (COS) dan á entender 
que la piedra habla del mis- 
mo de los Fastos ; y este no 
file T. CL.- sino TL IVL. 
Candido. Por tanto el que 
admita CANDIDO. COS. de- 
be leer Julio Candido, 

no Tito Claudio. 

15 Los empleos que tu- 
vo ftieron Quindecim "Vir Sa- 
cris fadundis , Legado de los 
Augustos , Propretor de la 
Tarraconense , y Capitán en 
ella de mar y tierra contra 
los enemigos rebeldes al Pue- 


blo Romano ( pues con P. y 
R. acaba el quinto renglón 
en la piedra reconocida . no 
con dos PP. como en Gtu- 
tero ) y esta parece expre- 
sión de vigilanda y precau- 
ción , mas que de necesidad: 
porque en los tiempos cerca- 
nos al Consulado de Candi- 
do no se oye ninguna revo- 
lución por mar ni por tier-. 
ra , en toda la España Cite- 
rior. Acaso iiuvo por ahora 
algunos que vivían de latro- 
cinios', como sucedió en tiem- 
po de Pompeyo la guerra 
contra los Piratas , en que 
vino Ttrquato á defender las 
Costas de la > Tarraconense 
or el Mediterráneo , y - Til 
erio Nerón las del Océa- 
no por Cádiz , como esair 
be Floro lib. 5.*c. 6. 

14 Los demas empleos de 
Candido son conocidos : la 
voz Logista es lo mismo que 
Curador : la de Strator tie- 
ne varias sígnifícadones : al 
caso hacen las del que ayu- 
da á montar en el caballo: 
y el que cuida de los MiIi-< 
tares presos , ó , mejor , del 
que asiste al Magistrado pa- 
ra quanto se Je ofrece. Esto 
hacia Silio Hospei con Can- 
dido , quando era Presidente: 
y aunque Fínestrcs(/’ií^?'. 147.) 
dice no sabe de que Provin- 
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cía era Presidente i debemos 
entender el ñnal de Optimo 
Preasidi , de la España Cite- 
rior , que expresa el tercer 
renglón , con titulo de Lega- 
do dt los Augustos Propretory 
lo mismo que Pretor , y Pre- 
sidente, en el hecho y auto- 
ridad : pues Propretor es el 
que va á gobernar la Pro- 
vincia con autoridad Pretoria, 
lo que sucedía después de 
acabar el año del Magistra- 
do de Pretor. I>esde Augus- 
to se decian Legados los que 
el mismo Emperador envia- 
ba á sus Provincias : y como 
Ja Citerior era suya > se dice 
con propriedad Legado Au- 
« gusta! , y Propretor , por la 
autoridad Pretoria ; Presiden- 
te , porque esta es voz ge- 
neral á los que gobiernan 
Provincias , como afirma Ma- 
cer /. \. ffí de off. Presidie. 

15 Pujades adoptando el 
nombre de M. Poreio Catón 
en el principio desta piedra, 
la redujo al tiempo del Cón- 
sul Catón (esto es de 195. 
años antes de Christo)/r¿. 
3. r.44. Repara en que la pie- 
dra no le intitula Cónsul: pe- 
ro , siendo tan fiierte la ins- 
tancia de la falta, era aun 
mas visible, . que la piedra 
ni era de este, ni de dos siglos 
después , el ver en ella LEG. 


AVGG. que son posteriores 
al Emperador Augusto , dis- 
tante dos siglos de Carón. 

1 6 Con Jos mismos tiru- 
los de Legado Augusral Pro- 
pretor propone otra piedra 
de Tarragona al siguiente, 
en Grutero p. CCCC 11. 6 » 

L. D O M 1 T I O 
GALLICANO 
PAPINIANO. C. V 
LEG. A V G. PR. PR 
PROVNCI AE. GERMA 
NIAE. INFERIORIS 
LEG. AVG. PR. PR. P. H. C 
LEG. AVG. PR.PR.DALMA 
TIAE. eos. DE 
DEVOTISSIMO. ET 
INNOCENTISSIMO 
AVREL. 1 VLI AN V S 
PATRONO. INCOM 
■ PARABILl 

En Grutero falta después dei 
eos. la DE. que damos al 
fin del renglón nono , por 
uanto se halla en la piedra al 
n del renglón ( como ad- 
vierte Pinesrres ) y denota ha- 
ber sido este Domicio Gal- 
licano Cónsul DEsignado» 
aunque no conste llegase i 
ser Cónsul ordinario , acaso 
por haberse interpuesto algún 
nuevo Emperador. También 
es posible que este DE abun- 
de , repetido por la dicción 

sin 
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lio España Sagrada, Trat, 6t.CapÍ 1 1 . 
siguiente , que empieza del sino Tiberio Fabio l el nuev 
mismo modo : y pudo suce- tro Tito Flavio. Otros Con- 
der, que como Domicio no sules Titianos huvo cnel 137. 
consta entre los Cónsules or* en el Z45,yen el 301. pero 
diñarlos , le intitulasen Con- la misma variedad impide ha- 
sul y por haber sido sufeíio^ cer contracción sin principio 
entrando en lugar de otro, seguro que determíne, 
por lo que no suena en los 18 Dion Casio menciona 
Fastos , que principalmente un Flavio Titiano en Cara- 
cuidan. de los Cónsules ordi- calla : pero como aquel fiie 
narios. £1 dedicante muerto siendo Procurador de 

Juliano era Cliente de Domi- Alejandría i no debe coníua- 
cío : y honrando a su Patro- dirse- con el Procónsul de 
no , le erigió esta memoria* ATrica , y Presidente de nuesr 
I7 Otra . nos ofrece Gru- tra Provincia. Otros recurren 
I tero en la pag. CCCCXllI. al Imperio de M. Aurelio ea 
1. repetida en la 474. 5. con tiempo de la guerra Parthica, 

. menos letras; • en que suena un Titiano en 

I Luciano , en la obra Quomo* 
T. FLAVIO. TITIANO do Scrib. iit bist. Pero d 

LEG. AVGG . nombre solo, común á per- 

NN. PR. ' PR » sonas de varios tiempos , no 
C. V basta para insistir en una. • 

PROCONSVLI 19 Del tiempo de Maxi- 
FROV. AFRICAS miaño dimos en el cap. X. 
PRAESIDI la memoria de Postumio L»~ 

PROV. HISP . perco. 

CITERIORIS 20 Una piedra nueva- 

M. AVRELIVS mente descubierta en el ca- 

MODESTINVS mino de Barcelona , ofrece 

un Legado Proprctor , que 
De este solo constan los en Finestres pag. 153. dice 
títulos que asegura la piedra, asi: 
no la persona, ni el tiem- 
po. Finestres le reduce al año 
337. en que huvo un Titia- 
no Cónsul : pero aquel ni 
se llamaba Flavio , ni Tito, 

D. 
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D. M 

M. MAECIL PROBI 
• eos. LEG. AVGG 
PR. PR 

POMPO NIA. ARRIA 
. C. F. CONIVGI. SANC 
^ TISSIMO. ET. M. POM 
PON IVS. MAECIVS 
PROBVS. C. P. PATRI 

£ste Mxcia Probo se dice 
Gonsul ; y no hallándose en- 
tre ios ordinarios, correspon- 
de á los honorarios , b su- 
feftos.. Fue Legado de Au- 
gustos : pero no dice de qua« 
íes. Su muger Pompónia Ar- 
ria , y el hijo M. Ponipo- 
nio Maecioi caidaron de po- 
nerle esta memoria después 
de muerto : y habiendo sido 
en Tarragoiu , cafres{)onde 
aplicar á esta Provincia y Ca- 
pital la Legacía ^'auiKjúe la 
piedra' nb lo expresaJ "! 

21 • Sin embargo de rio ex- 
presar» el tiempo dcl perso- 
nage á qii'en se puso, ni los 
Aiigoscos de quienes hie Le- 
gado-, puede inferirse por el 
Cuerpo del Derecho Civil, 
y mutuamente recibir este 
alguna ilustración por nues- 
tra piedra : lo que calitíca su 
importancia. La especie es la 
siguiente. 

£1 libro 48. de los Di- 


gestos, Tit. 22. de ínterdiéJis 
Rtkgatis , ley >7. num. 10. 
trata de que los Pretores 
pueden desterrar de la Pro- 
vincia que gobiernan , pero 
•no de lo que no es de su 
jurisdicion. Asi lo resolvie- 
ron los Divos hermanos ( M. 
Aurelio , y L, Severo, ) Suce- 
día tal vez que el desterra- 
do de la Provincia donde te- 
nia el domicilio , iba á vivir 
á la propria de donde des- 
cendia. A esto ocurrió (di- 
ce la Ley) nuestro Emperador 
con su Padre , escribiendo á 
A Meció , Presidente de 
la Provincia de España , sobre 
que también, podia privar al 
desterrado de la Provincia que 
le era originaria. Sed Impera-^ 
tor noiter cum Divo patre su» 
kuie reii providerunt t Maecio 
ettim Probo, Presidí Provincia 
HiipaniW reteripierunt (^e. Es- 
te es el -hecho en pluma de 
Ulpiano , que ni dice quien file 
este Imperator- noster ^ ni qual 
era la Provincia de Probo: y 
todo puede aclararse. Para es- 
to debes notar que Ulpiano 
tuvo su mayor auge en el 
Imperio de Heliogabalo, y de •. 
Alejandro Severo , hasta el 
año de 228. en que le mata- 
ron. Por tanto precedió el 
gobierno de Meció Probo al 
año referido , y fue después. 

de 
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de los Divos hermanos : lo 
que puede contraerse mas, aco- 
modándolo al principio del 
Siglo tercero desde el año 
19%. de Christo ( en que Ca- 
r Acalla file declarado Augusto 
con su Padre Severo ) hasta el 
111. en que imperó solo el 
hijo ( y prosiguió hasta el año 
de 217. en que le mataron.) 
En aquel espacio del princi- 
pio del Siglo tercero se veri- 
fica todo lo expresado en la 
piedra , y en la Ley : en fa 
piedra , donde se dice Meció 
Probo Legado de los Augus- 
tos ( Padre Severo, y hijo Ca- 
raca lia ) y en la Ley dada por 
el Emperador con su Divo 
Padre , ésto es , Caracalla con 
Severo ( pues Severo fue co- 
locado entre los Divos. ) In- 
fiero también que Uipiano 
escribió esto en uno oe los 
quatro años entre el 211. y 
cl 217. pues entonces se ve- 
rifica Imperator nofter ( en Ca- 
racalla ) y la Ley fue dada an- 
tes, quando imperaba con el 
Padre-: Cum Divo Paire suo. 
Sábese , pues, d tiempo de la 
Ley , y de Medo Probo ; uno 
¡ y otro en la entrada del Si- 
glo tercero. Sábese el tiem- 
po en que Uipiano escribió 
esto ( entre el 2 1 1. y cl 21 7.) 
y finalmente la Provincia de 
España, no expresada en la 


Ley , consta por la piedra, 
que file la Citerior , como 
puesta la memoria en Tar- 
ragona : y asi digimos que 
mutuamente ilustra un docu* 
mentó al otro. 

22 Entre las memorias 
Imperiales hallarás otro Le- 
gado Augustal , llamado Lu- 
cio Novio Rufo : que dejó su 
memoria en sentencia dada 
sobre ■ competencia de unos 
Comarcanos, la qual se pu- 
blicó en cl año de 193. Véa- 
se este año en cl Imperio 
de Helvio Pertinaz , cap. 22. 
n. 39. 

23 De otro Legado Au- 
gustal nos da noticia la pie- 
^a de Gruteto p. DLXIlIt 
2. que dice: 

L. T A D I O 

SIMILI 

iCI. LEG. AVG 
PR. H. c. c\r 
TADIA. NONO 
R A T A (J) F 

Esta padece varias dudas de 
no bien copiada. Basta saber 
que Tadio fiic Legado Au- 
gustal de la Provincia Cite- 
rior de España , á cuyo asun- 
to la alegamos. Scaligero ea 
los Indices de Grutero le hi- 
zo Curador de la Citerior, 
en virtud del fin del quarto 

cenr 
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‘ Presidentes de la Tarraconense, 1 1 ^ 
renglón CNratori ( Explie. apellido , como aquí. Tadis 
de las Notas. ) De cWo cucücn- - Honorata, Filia, le puso es- 
tro cgemplaren la Piedra de te monumento : 6 fue laque 
Cazlona, puesta en G rutero p. Vecit ; pues la F. es iudiferen- 
CDXCVIII. lo. CVRATO- te, y admite ambos sentidos. 
RI. DIVI. TITI IN BAE- Finestres (p. 229. ) quiso ha- 
TICA. y habiendo Curador cer Liberto , á L. Tadio : pe- 
en la. Betica ; puede recono- ro no tuvo fundamento , co- 
cerse Tadio Curador de la mo veremos en el que íma- 
Tarraconense. £1 sobrenom- ginó , al hablar de los Solda- 
bre era Similis , con otro dos , en el Cap. 24. num, 
sobrenombre de los muchos 37* 

que empezaban por CI. A 24 Otro Propretor de la 
esto me inclino . mas , que Tatraconense hay en la Ins- 
a^ reconocer uní dicción en cripcion de Grutero pag. 
dos renglones , quando el uno CCLVUI. 6. llamado Valeria 
tiene espacio para todo el Juliano, 

DEVICTORI. OMNIVM: GEN 
TIVM. BARBARARVM. ET.SV 

PER. OMNES. RETRO. PRINCI 

PES. providentissimo 
IMP. CAES. MARCO 
ANTONINO. VERO 

INVIC. AVG. P. M. TR. POT 
P. P. eos. II. PROC 
VAL. ÍVLIANVS. V. P 
P. P: H. TARRAC. NVMI 
NI. MAIESTATIQ, EIVS 
SEMPER. DICATISSIMVS 

De esta memoria solo pue- lerio Juliano, si merece^ credi- 
de inferirse el Propretor de to de legitima : por que el 
la España Tarraconense Va- conjunto no corresponde al 
Tora. XKIV. ' H • tiem- 
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tiempo de los Antoninos, co- 
mo ya notó Smetio : pues ni 
se hallan por entonces seme- 
jantes didhdos, ni estilo de 
Numen y Magestad^que em- 
pezó después. 

25 En la pag. (XCCLX- 
XXIX. 8. de Gruteto se lee 
otro Legado Augustal Presi- 
dente de la Tarraconense» cu- 
ya memoria dice ash 

D. M 
VMBRICI 
PRÜCVLI 
L E G. A V G 
PR. H. C. CL. V 
HEREDAS 

Este Quinto Umhrteio Procu- 
liano fue Legado de Augusto 
en la Provincia Citerior de 
España , por lo que tenia cí 
tratamiento de CL ariatmo^ 
V tfro», como dice el final de 
la penúltima linea. Sus here- 
deros le pusieron esta memo- 
ria, después de su muerte, que 

{ >arece fue en Tarragona, pues 
a piedra es sepulcral, como 
prueban las dps primeras le- 
tras D. M. á los Dioses Ma- 
nes de Q. Umbricio. 

26 En la Clase de los Ein- 
petadorts verás un agnid'no, 
oAcfndino » que no hemos 
puesto aqui, por decirse Vi- 
cario Imperial por ím Espa.~ 


ñat, lo que no determina es- 
ta Provincia , y es común á la 
Ulterior: pues aunque las dos 
letras P T del quinto renglón 
pueden aludir, á la Provincia 
Tarraconenses no son firmes, 
porque otros ponen en su 
lugar ET 

27 Todos estos Presiden- 
res resoltan por documentos 
|»:oprios de Tarragona. Otros 
hay en el Tomo I. sacados de 
otras naemorias , como son: 

Lucio Pisan 

Servio Galbo. (Emperador) 

Lucio Albino 

Cecilio Celcr, ' 

Emiliano 

Daciano, en las Espwñas. 

En la pagina 30. citamos arri- 
ba á Cneo Domicio Calvino 

28 Entre los Flamincs da- 
mos á Petronio ModestOy 
Flamen de Divo Claudio. Este 
fue Pretor de la Tarraconen- 
se en tiempo de Nerva y Tra- 
jano , si las cifras que hay en- 
tre COH. V. y DIVl. NER- 
VAE. que son PR. PR- 
se reparten dando la prime- 
ra á la Cohorte V. PRacto- 
ti.ie: y la segunda al PRacfec- 
to de la España Citerior que 
se sigue después de nombrar 
á Netva, y Trajano: pues aun- 
que después hay FLAMf» 
Divi Claudii > como no tiene 
partícula copulativa , no pue- 
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%'esidentes de la Tarraconetiíe. 


de reducirse el nombre de la 
Provincia al Flamen , sino al 
PRefefto , ó Pretor. Fuera 
de que vivia á la sazón Tra- 
jano. Pero como la cosa puede 
tener variedad de pareceres, 
por eso no ponemos á este 
Pretor entre los ciertos. 

29 Otros de los nombra- 
dos en el Toiro I. puede ser 
que también mandasen en la 
Citerior : pero en ellos no 
consta la Provincia. 

?o Finalmente en el fin 
del Imperio de Roma, y al 
principio de los Godos en 
Tarragona , verás al Glpitan 
General de la Tarraconense, 
Vicente , en el Cap. Xi. n. 4. 

31 Aqui pueden mencio- 
narse también losGcfes que 
antes de Constantino Magno 
consten gobernando la Gali- 
cia , la qual era en aquel es- 
pacio parte de la Tarraconen- 
se : y de hecho ^ Dtcio fue 
Legado del Emperador Maxi- 
mino en Galicia , según la 
piedra Bracarense en Mora- 
les lib. 9- cap. j}. y este mis- 
mo Legado consta obrando 
en las Encartaciones , Valle 


*'5 

de Mena , según verás en li 
memoria puesta en la Diser- 
tación de la Cantabria p. laj. 

Presidentes de la Tarraconense, 
Por alfabeto. 

Aelio. 

Ae ■ iliano. T. i 
Sept. Agaidino 
L- Albino. T. i 
Allio Máximo 
Atrio 

M. Aurelio Valentín. 

Badío Macríno 
Caecil io Cclcr. T. i 
T. Cl. Candido 
Daciano. T. i 
Dedo 

L. Domiclo 

Cn. Domicio Calvino 
T. Flavio 
Ser. Calva. T. i. 

M. Maecio 

L. Novio Rufo’ 

Q. Petronio Modesto 
L. Pisón. T. 1 

Postumio Luperco 
L. Tadio 
Val. Juliano 
Vicente 
0^ Umbricio. 


Hz CA- 
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1 1 6 España Sagrada. Trat. 6 t, Cap, 1 2. 

CAPITULO XII. 

TJ^AGONA COLONIA (DE LOS (¡RUANOS, 
desde quando ? Sits diñados : y Colonias que tulío 
esta Tro'Vinda, 

I T A Colonia de Rotni- cada Colonia era una pcqne- 
I j nos era una Ciudad, ña Roma en leyes , costum- 
donde Roma enviaba sus Ciu- bres , alianza , y zclo por los 
dadanos á vivir , dándoles- he- intereses del Imperio, bupues- 
redades , que labrasen , y los to todo aquello, que debe re- 
fueros , 6 derechos de Ciuda- correr quien desee informarse 
danos Romanos, con la exten- sobre las generalidades apun- 
sion , 6 restricción que pare- radas, resta ver lo particular 
cia conveniente al tiempo de de Tarragona, 
erigir la Colonia, como expli- 2 _,Que fue Colonia de Ro* 
camos en el Tomo I. de las manos consta expresamente 
Medallas 'de España, batidas en Plinio {Colonia T'arraco, 
en Colonias y Municipios, de- Scipmium opus) y lo publican 
clarando el modo con que se las Inscripciones y Medallas, 
deducían las Colonias; sus de- Esto no fue empezando de 
techos , y variedad , ya por nuevo á ser Ciudad , deniat- 
meros Ciudadanos de Roma, cando el ámbito de los mu- 
ya por Tropa Militar, ya eri- ros con Arado , Sacerdote, 
giendo la población de nue- Buey, y Vaca (como enZa- 
vo ’, ya conservando la anti- ragoza ) sino conservando la 
gua , con nuevo acrecenta- población antigua , y engran- 
miento de vecinos , nuevas deciéndola con fabricas , y 
leyes, nuevas fabricas , no so- mejores muros , para mayor 
lo por el fin de remunerar ^ presidio': pues quando los 
los Ciudadanos de Roma, po- Scipiones labraron las mura- 
pul.ires , 6 militares , con ha- lias , necesitaban hacerla for- 
cienda , sin dispendio de la raleza , por no ser dueños de 
Cap'tal ; sino para propagar la tierra ; donde habia fre* 
la Ciudad , y tener en todas quentes revoluciones , y Por 
partes propugnáculos , pues eso debían darla mayor dereu' 
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Colonia de 
sa. Todo esto pvido hacerse 
sin el rito de Sacerdote y Bue- 
yes, con el preciso fin de for- 
' tificar la plaza : y asi de que 
los Scipiones labrasen las' mu- 
rallas, no se infiere que em - 
pezase * de nuevo la Ciudad, 
ni que en ellas guardasen el 
rito pra¿licado en la nueva 
erección de las Colonias. Di- 
go esto á fin que por los mu- 
ros de aquel tiempo no re- 
duzcas al mismo la razón de 
Colonia , pues entonces no lo 
era Tarragona , como luego 
veremos : y esto mismo con- 
vence que no lo empezó á 
set haciendo de nuevo la Ciu- 
dad : pues ya lo era , y esta- 
I ba ennoblecida por los Scí- 

: piones quondo se hizo Co- 

• lonia. 

3 Puede añadirse , que ni 
‘ después de los Scipiones fue 

erigida Colonia con el rito 
1 Etrusco de señalar el. sitio 

de nuevos muros -con Buey 
¡ y Vaca uncidos en el yugo: 
porque entre las muchas ^e- 
I dallas que conocemos de 

I Tarragona desde Augusto, no 

I hay una con el simbolo de 

. Arado , que vemos en las 

Colonias deducidas por nue- 
! va erección de pueblo, co- 

mo en Zaragoza , y Metida. 

( Tampoco la dieron nombre 

los Romanos , conservando 
; Tom, 


los Romanos. 1 1 y 

el antiguo de Tarraco , que 
no es suyo : y en las Colo- 
nias hechas por nueva erec- 
ción , testifican Metida y Za- 
ragoza , que ponian nombre 
latino á la Ciudad. Fue, pues, 
Tarragona constituida Colo- 
nia , sin fabricar nuevo pue- 
blo á la Romana , sino man- 
teniendo el nombre antiguo, 
y las fabricas que antes U 
ennoblecían , con sólo repo- 
blar, ó aumentar familias. 
Palacios, y darla el gobierno y 
derecho de Colonia, á que era 
consiguiente los edificios pú- 
blicos de Templos., Theatro, 
Amphiteatro , Termas , y hs 
demas oficinas á que. estaban 
acostumbrados los Romanos: 
pues ( como se ha prevenido) 
cada Colonia era una peque- 
ña Roma , con unas mismas 
leyes , trages , y costumbres. 

4 Hicieron, pues , los Ro- 
manos á Tarragona Colonia, 
sin edificar de nuevo la Ciu- 
dad : pero el quando no se 
halla averiguado. Unos re- 
curren al tiempo de los dos 
Scipiones Neyo , y Publio: 
otros , al de Julio Cesar : y 
ni uno , ni otro parece auro- 
rizable : porque en tiempo de 
los Scipiones no podemos ad- 
mitir ninguna Colonia fuera 
de Italia: pues la primera-que 
se estableció fuera de alli, 
H 3 afir- 
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11 ^ Espíifía Sap'dlii. 
afirma Velcyo , que fue la 
Carthago de Africa ; Cartba- 
go in Africa frinia.^. extra 
Jtaliam Colonia condita e¡t 
{¡ib, i, c. 15. ) y quando los 
Scipiones estuvieron en Tar- 
ragona , no habían entrado 
los Romanos en Africa. 

5 lampoco puede Tar- 
ragona reconocerse Colonia 
en tiempo de la guerra de 
Annibal, hi algunos años des- 
pués : porque como observa 
el referido Autor , no era 
tiempo el de aquellas graves 
guerras para echar fuera Ciu- 
dadanos , quando tenían ma- 
yor necesidad de Soldados : y 
Jo mismo en el espacio que 
se siguió á la guerra de Anni- 
bal : pues entonces convenía 
reforzar , y. no esparcir las 
fuerzas. No tenemos , pues, 
fundamentó para admitir Co- 
lonia de Romanos en Tar- 
ragona en tiempo de los Sci- 
piones , ni muchos años des- 
pués. 

6 Tampoco debe preva- 
lecer el que la diga hecha 
Colonia por Julio Cesar , ó 
por Augusto, como escribió 
D. Antonio Agustín en su 
Dialogo séptimo de Meda- 
llas : porque mucho antes de- 
bemos suponer que Tarrago- 
na era Colonia ( y aiín Con- 
vento Jurídico , como des- 


Vi at, fiZ, Cap, i 2. 
pues veremos. ) La razón es, 
porque antes de Julio Ce- 
sar ya tenian los" Romanos 
Colonias en España por la 
parte donde era menos anti- 
guo su dominio , esto es , en 
la España Ulterior ,■ según 
consta por el Cap. 7. de 
Bíilo Hispaniensi , donde el 
Autor habla de la guerra del 
Cesar con Pompeyb en la 
Betica : y entre las trece Le- 
giones que tenia el segundo, 
una de aquellas en que mas 
confiaba , se compuso de las 
Colonias que habia en estas 
Regiones ; Una fdéJa ex Ca^ 
loniís qute fuerunt in irs re~ 
gionibus : y si en las Regio- 
nes en que entraba la España 
Ulterior habia Colonias an- 
tes de la guerra del Cesar, 
no podemos decir prudente- 
mente que la España Cite- 
rior, en que era mas anti- 
guo ej dominio de los Ro- 
manos , no tuviese Colonias, 
y que no fuese una , y ía mas 
principal , la Capital de Tar- 
ragona , que era como Corte 
de los Pretores, donde ve- 
nían á parar los Prefedos que 
enviaba Roma , como afirma 
Srrabon , y la que desde el 
tiempo de los Scipiones em- 
pezó á levantarse con la glo- 
ria de Alcázar de toda la Es- 
paña Tarraconense : y Ciu- 
dad 
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dad primera y principal rcsi- qux ni si militaris , post hác 
dencia para los Prefectos Ro> tempus deducá sit. El Consú- 
manos debe ser reconocida lado VI. de Mario fue cien 
por primera en las leyes Ro- años antes del Nacimiento de 
manas , acomodada á su ger Christo. Desde entonces en 
nio y costumbres , de modo adelanre las Colonias que ba- 
que la hiciese un remedo cian los Romanos eran por 
de Roma , donde no echasen medio de Soldados , i quic- 
menos quanto en el modo nes concluido el tiempo de 
posible podian gozar en la servicio enviaban á los puc- 
Ciudad. Esto inclina á que blos que se hacian Colonias, 
sin evidente prueba no admi- señalando á cada uno patri- 
tamos en España Colonia de monio por medio de las hc- 
Romanos antes de Tarrago- redades que le daban : y co-» 
na. mo .estas se deducían por mc- 

7 El tiempo determinado dio de Soldados , las intitula- 
cn que empezó esta forma- ban Militares. Las anteceden- 
iidad , es diñcil de averiguar, tes se decian Civiles, por cau- 

{ 3or no saberse el Preteu: que sa de los Ciudadanos , y To- 
a erigió, Persuadome i que gadas por el Trage. 
era Colonia no solo , antes 8 En Tarragona no tene- 
dc Julio Cesar , sino mas de mos fundamento para decir 
cien años antes del Nacimien- que fuese Milirar : no solo 
to de Christo , esto es , án- porque según lo dicho debe 
tes del Consulado VI. de Ma- reconocerse deducida antes de 
rio, y Valerio Flaco, desde empezar las Milirares, si* no 
el qual en adelante dice Ve- porque ella misma se intitu- 
leyo, que eran Militares las ¡ó Togudss'. y en sus muchas 
Colonias deducidas por los Medallas que tenemos , en 
Romanos ( las antecedentes se ninguna vemos Signos Mili- 
formaban enviando gente del tares, quales usaban las dedu- 
pueblo que habitaba en Ro- cidas nuevamente Colonias, 
ma , para desahogar la Ciu- como Metida , y Zaragoza, y 
dad , y dar tierra de labor las que sin alter.ir la antigua 
^ los que no tenían suficien- población ascendían a Colo- 
te patrimonio) Mario Sexies^ nias por medio de Soldados, 
Valtrioque Placeo Coss. Ñeque como Acci. Según esto Tar- 
fiKile memoria mandavérimy ragona era Colonia en tiem- 

lí 4 po 
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120 Éspana Sacada, Trat. 62, Cap', 1 2 ; 
po que se deducían las Ci- en que se intitula CoJofiiaJu- 
vilcs , después de los Scipio- lia , la qual persevera en ca- 
nes, y mas de cien años antes sa del Canónigo Marti , Ca- 
del Nacimiento de Christo. lie mayor , y fue mandada 
9 El motivo de reducirla poner por L. Mínicio , del 
el Arzobispo D. Antonio Au- qual hablaremos después al 
gustin al tiempo de Julio Ce- fin del cap> y la piedra 
sar, fue por una Inscripción dice así: 


GENIO. COL. I. V. T. TARRAC ‘ 
L. MINICIVS APRONIANVS 
ñ VIR. TESTAMENTO 

EX. ARG. LIBRIS. XV 

poní: ivssit ; 


La I. después de COL onia la 
interpretó D. Antonio Agus- 
tín leyendo luUa , y enten- 
diendo por esto que Julio Ce- 
sar la hizo Colonia. Morales 
en las Antigüedades fol. 68. 
leyó Immuniiy 6 franca , y per- 
mitiendo la lección á,z jaliay 
la reduce á que el Cesar la 
hizo Colonia. Tengo por cier- 
to que la 1. debe interpretar- 
se liilia , por ser este el dic- 
tado que ostentan otras Ciu- 
dades en sus Medallas , unas 
veces con I. sola , otras po- 
rriendo iVL. y algunas con 
rodas letras IVLIA , como 
verás en las Medallas de Ca- 
lahorra, de llergavonia, y Lep- 
tis. Tarragona no usó de tal 


diñado en sus Medallas : pero 
consta en sus Inscripciones, 
pues demas de la referida hay 
los mismos diftados en otras 
de Barcelona , que dicen: 

COL, I. V. T. TARRAC 

como verás en Marca ( 1. 2. 
c. 14*) pero no prueba este 
di¿tado de Julia, que el Ce- 
sar la hiciese Colonia: porque 
como hemos dicho , ya lo 
era antecedentemente , sino 
solo que Julio Cesar la con- 
cedió aquel titulo , por lo 
bien que le sirvió : pues co- 
mo arriba digimos, desamparó 
esta Ciudad el partido de 
Pompeyo á fevor del Cesar 

en 
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en el tiempo mas oportuno: mo la primera en - la devo- 
y desde entontes - empezó k cion á los Romanos., 
merecer , que quando ftie pre- 10 A los títulos de Julia,’ 
miando los servicios de las y Vencedora añadió Tarrago- 
Ciudades fieles , honrase á es- na otro didado , que en Me- 
ta , concediéndola usase de su dallas c Inscripciones significó 
nombre, con. el didado de por una T. descifrada por D. 
Julia, y se intitulase Vencedora^ Antonio Augustin con los 
por la gran fidelidad con que nombres ¿zTirrbeniea ^oTo~ 
desde el principio de los Ro- gada , alegando d primer 
manos en España les sirvió en didado por los Versos de 
lo prospero y adverso , con- Ausonio , quando dice Eput, 
tribuyendo á sus triunfos , co- a j. 

■ Cesárea Augusta domus est» Tjrrhenka proveer 
Tarraco, 

I 11 Pero el titulo de Tir- aquella voz se distinguiese , f 
I renica parece le usó el Poe- el estar én la costa del mar 

ta para llenar el verso., deno- Tirreno era común k otras» 

i tando que era litoral del Mar no prerrogativa digna de que 

Tirreno, ü de Toscana, no Tarragona hiciese alarde de 

porque fuese didado de. la ella. Asi respondiendo S. Pau-^ 

¡ Ciudad , que no tenia moti- lino k Ausonio •( Poema X. 

vo particular para intitularse v. 236. ) llama al mar de la 

marítima, pues no había otra boca del Ebro , Thyrthe« 

: mediterránea de quien por no 

• Qua Betis Oceanum , Thjirrhenumque' auget 

Hiberus, . 

» 

1 ’ No porque el mar de nuestra Thyrrhenicas de Toscaní. 

costa tuviese por ella el didado iz £1 didado deT ogada era 
deThyrrheno,sino porque con- tan honorífico, que los mis-» 
I tinúa el piélago hasta las costas mos Romanos le ostentaban ^ 

t lUi-i 


Digitized by Google 



112 España Sagra.la, Trat. 6 i, Cap. i 2. 

^ » 

^ ^manos rerum dóminos , ^entempire TOGATAM. 


£stc verso es de Virgilio moda de Italia; C«»i To^d/or- 
t/£n. I. V. 2S6. y no sé como mam indutos Italicam. (p. 167.) 


D. Antonio Agustin escribe, 
dicen que le usó Augusto Ce- 
sar ^ reprehendiendo al pueblo 
Romano^ porque no usaba de 
las T’ogaSyComo sus antepasados. 
(Dial. 7.) Aquel dicen se pu- 
diera suprimir : pues Suetdnio 
en el Cap. 40. afirma haber- 
le alegado Augusto para el 
fin , y mandó á los Ediles, 
no permitiesen que ninguno 
anduviese por el Foro , y Cir- 
co, sino Togado , porque este 
era el trage proprio de los 
Romanos : y este el que to- 
maban las Provincias de ma- 
yor sugecion y propensión á 
Roma i y por él se intitula- 
ban Togadas , como la Ga- 
lla Cisalpina , que se llamaba 
Togada, como verás en Pli- 
nio lib.?. c. 14. y Strabon afir- 
ma de los Españoles que se 
hicieron á las cosmmbres y 
moda de los Romanos , que 
se llamaban Togados : Qui 
bañe formam sequuntur Hispa- 
niy Stolatiy seu Togati appellan- 
tur. {p. 151.) Y mas adelan- 
te confiesa de los que antes 
eran fieros , que ya civiliza- 
das las costumbres, estaban 
con Ja Toga revestidos de la 


Y si los mas fieros de la Celti- 
beria se intitulaban Togados 
por la civilidad y trage; < que 
diremos de Tarragona , sien- 
do la primera y casi conti- 
nua Corte de los Pretores, 
ó Legados Romanos ? 

I j Si la Región de la Ga- 
lla Cisalpina pra^^icó el inti- 
tularse Togada , no encontra- 
rás inconveniente para que 
una Ciudad usase el mismo 
titulo : y en efeéio el Empe- 
rador Commodo , quando 
ridiculamente quiso mudar el 
nombre de Cartago, aplicán- 
dola el suyo > la añadió el 
di¿^ado de Togada : Ridicule 
ttiam Cartbag nem Alexan- 
driam Commodaui Togatam 
appellavit , como escribe 
Lampridio al fin de su Vida. 
Resulta , pues , que el diña- 
do de Tarragona en las^Ins- 
cripciones , y Medallas , de- 
notado por una T. no tiene 
mejor sentido que el de To- 
gada : porque hecha Colonia 
Civil antes de empezar las ’ 
Militares, empezó desde lue- 
go á ser Togada por los Ciu- 
dadanos Romanos que vinic-, 
ron á ella , introduciendo las 
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Leyes , tráge , y costumbres, 
que tenían en Roma: y sa- 
biendo que los Españoles Ita- 
lianizados se intitulaban To- 
gados ; ningún pueblo podía 
vencer en esto á Tarragona, 
por lo que se ha notado. 

14 Aunque en los docu- 

O r I LI AE M. F 
SECVNDAE 
PLAMINIC. 

COL. TARRAC ' 
PVLVIA.- CELERA 
MAIRI. OPTIMAE 


1 5 Ambas las pone Grn- 
tero p. CCCXXIll. 10. y p. 
CCCCLXXXVII. 4. como 
existentes en Tarragona : y 
en ambas se halla COL onia 
sin ningún di¿tado. Conócese 
hoy la primera en Tarrago- 
na , y por tanto corregimos 
el nombre , que no es Po- 
pilía , sino Opilia» Sábese que 
esta Opilia fue madre de Ful- 
via Celtra: y esta hija (de- 
mas de la primera memoria 
erigida á la mzdre ) mandó 
por su Testamento poner i 
C. Vibro Ladren la segunda, 
alegada aqui , á fin de dar 


mentos alegados ves á Tar- 
ragona intitulada Colonia Ju- 
lia , Vencedora , y Togadas 
no eran títulos indispensa- 
bles. También hay Inscrip- 
ciones en que se nombra 
Colonia sin ningún didado 
como en las siguientes: 

C. V I B I O. C. F 
GAL. LATRONI 
Q. II. VIR. ITEM 
II. VIR. Q_V I N O 
COL. TARRAC 
F L A M. P. H. C. EX 
TESTAMENTO 
FVLVIAE. CELERAE 
HEREDES. FVLVI 
VS. MVSAEVS. ET 
FVLVIVS. MOSCHVS 

juntas las menciones deFuIvá 
Celera : y por lo mismo aña- 
dimos otra de Grutero p. 
CCCXIX. 5. puesta también 
en Tarragona , por la qual 
consta , que el Padre de Ful- 
via se llamó Marco , y que 
la misma Fulria fiie Flami- 
nica perpetua de Concordia 
Auguital , á la qual Fulvia 

E uso un Liberto , Fulvio 
)iadocho , la siguiente me- 
moria > como á su Patrona: 


FVL- 
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124 España Sagrada, 

F V L V I A E 
M. F 

CELER AE 
FLAM. PERPET 
CON COR. AVG 
. FVLVIVS 
D I A D O C 4 V S 
LIB 

PATRONAE • 

En la segunda de arriba ve- 
mos que esta Fulvia por su 
Testamento mandó á los he- 
rederos Fu Ivio Musjeo , y Ful- 
vio Moscho , que pusiesen 
aquella memoria i Cayo Vi- 
bio Ladrón , que era de la 
Tribu Galeria*, Flamen déla 
Provincia de España Citerior, 
y fue Questor , Duumvir 
annual , y Qinquenal de la 
Colonia Tarraconense. 

i 5 Finestres en la Clase 
tercera de Inscripciones num. 
20. quiere excluir la Q¡^ pri- 
mera del tercer renglón, ^r- 
que entendiéndola de Quin- 
quenal, le pareció redundante, 
pues kiego se repite el Duum- 
vhrato Quinquenal. Pero la 
no denota Quinquenal , sino 
Q^tor , de cuyo empleo su- 
bían al Duumvirato,' según 
la Inscripción de Muratori p. 
SIS. 6. Qi ADLECTO IN- 

(♦) por H, como en Gcutero. p. 


Trat, 6 2, Cap. ii. 

TER. II. VIRAL, y le an- 
reponian á la dignidad de 
Duumvir , según otra Ins- 
cripción de Muratori p. 6o8. 
I. QVAESTORI II. VIRO 
QyiNQ;^y suponiendo Fines- 
tres Duumvirato annual , y 
quinquenal ( según la Inscrip- 
ción de G rutero p. CCCC- 
XVII. 6. en que C. Hedió 
se dice II. VIR. QVINQ.) 
no hay motivo para excluir 
lá primera Q^ de nuestra Ins- 
cripción, pues tiene sentido le- 
gitimo en el cargo de Ques- 
tor : y se autoriza por otra 
Inscripción de Lucio Numi- 
sio, que pondremos después 
en el cap. z2. n. ip. el qual 
fue Edil , Questor , Duum- 
vir, y Quinquenal. 

17 De esta Colonia sia 
tirulos veris otra Inscripciba 
arriba, sobre los muros de 
Tarragona , pag. 71.. 

Colotríás de la Provintia TátA 
racontnse. 

18 Fuera de la Capital 
habia en la Tarraconense mu- 
chas Colonias. Plinio cuenta 
doce en general , pero solo 
nombra en particular las si- 
guientes ( Ub. 3. f. 3.) 

Tarragona 

/Uck 

CCCCXXXI, 
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. • . . Colonia de los ^manos. ; 1 2 5 

Jccí ■ Plinio.sin el titulo que ,apl¡- 

Barcelona . ca á las dos iiumediatas : pues 

Cartbagena en caso deque todas lo fuesen, 

Celsa le bastaba decir : Ex ColoniiSy 

Illici ó daria á Libisosa el titulo 

Salaria de Colonia , que expresa en 

Valencia las otras. Viendo pues que 

Zaragoza. 9. escrupulosamente aplica el 

Estas son indubitables en Pli-^ didado de Colonia á Acci, 
nio. Harduino ( sobre las Me- y Salaria, y no á Libisosa, 
dallas de Celsa ) anadió á U- tampoco nosotros estamos 
bisQsona^ Setabi y y Valeria. obligados i dársele. Es ver- 
19 La primera , por de- dad que Morales reíiere una 
cir Plinio : Ex Colonia Acci- Inscripción en que Libisosa 
tana Gemelenses , & Libisosa- se intitula Colonia : pero es 
na , cognomine Foroaugustanax del Imperio de Marco Aure- 
quibus duabus jus Italia datumi lío Antonino , en que pudo 
. ex Colonia Salariense ^c. y haber pasado á Colonia ( co- 
por estas voces quibus dua- mo sabemos lo pretendió Ita« 
.bus, hace Colonia á Libiso- lica en el Imperio de Hadria- 
• sona ( Libisosa ó Libisoca) no ) y sin esta en tiempo de 
.como á Acci. Pero no ten- Plinio hay fundamento para 
go por cierto que Plinio la completar las doce Colonias, 
.reputase Colonia : no solo como diremos. Pero si por 
.porque no se necesita para no ser indubitable el numero 
el numero de las doce , sino de las doce Colonias en Pli- 
. porque parece apartó á Libi- nio ( como luego apuntare^ 
sosa de la razón de Colonia, mos ) le pareciere á alguno 
aplicando únicamente esta la expresión referida de Pü- 
voz i Acci, y á Salaría, á nio suficiente para admitir 
.quien immediaramente des- entre las Colonias á Libiso- 
pues de las palabras alegadas sa y será esta una de las que 
nombra , diciendo : Ex Cola., deben añadirse i las doce. 
nia Salariense oppidani Scc. Y 20 Setabi , y Valeria de 
este esmero en llamar CoIo- ningún modo pueden ser con- 
nia á Acci , y á Salaria , no radas entre las Colonias de 
autoriza que Libisosa lo fue- Plinio , no solo porque sin 
se , en vista de nombrarla ellas hay fundamento para 

las 
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12 6 España Sagrada, 
las doce Colonias, sino por 
haberle también para excluir- 
las : pues ya vimos en el To- 
mo VIH. sobre la Iglesia 
Setabicana,que Setabi fue Mu- 
nicipio : y como Plinio ha- 
bla de un mismo modo de 
Valeria que de Setabi > am- 
bas deben contarse entre los 
Mimicipios : y ninguno tiene 
menos necesidad de recono- 
cerlas Colonias , que Hardui- 
no : pues hace tales á Astor- 
ga y Braga : y asi resultaban 
14 * contra el texto de Pli- 
nio , que reconocido por Har- 
duino, no expresa mas que 
doce. 

2t Tenemos hasta aqui 
las nutve Colonias referidas. 
Las restantes no son tan cons- 
tantes, y por eso hay variedad 
en los Autores. Yo admito 
las siguientes. 

‘ cTunia 

Astorga 

Braga. I z 

22 De Clunta h\y testi- 
monio expreso de Ptolomeo, 
que dice : Clurda Colonia. Ni 
sirve para esto la Medalla to- 
mada por Harduino de Gol- 
cio , en que Clunia se inti- 
la COL onia ; porq'ic no hay 
tal Medalla ; como ni tam- 
poco la que , mal conservada, 
engañó á D. Antonio Agus- 
tín, pareciendolc que tenia 


Trat. éi.Cap. i 2 . 

MVN itipium. Harduino apli- 
ca d Clunia ambos títulos de 
Colonia , y Municipio , sin 
manifestar la diferencia de 
tiempos , precisa para evitar 
la incompatibilidad de aque- 
llos dos conceptos. Pero omi- 
tiendo esto , y el yerro de 
haber reputado al Buey solo 
de las Monedas como sím- 
bolo de Colonia ( contra to- 
das las Medallas que le ponen 
en MVN icipios) basta para el 
asunto la expresión de Ptolo- 
meo, que llama i Clunia Co- 
lonia , y no hay nada contra 
ello, antes bien puede apo- 
yarse en vista de que era 
también Convento iutidico : y 
estos los vemos puestos en 
Colonias : pues de los crece 
Conventos que había en Es- 
paña, solo Cádiz sabemos era 
Municipio , por las particula- 
ridades que tuvo con el Pue- 
blo Romano; y acaso por eso 
quiso perseverar con leyes 
proprias sin pasar ii Colo- 
nia. 

2j De todos los demas 
no tenemos excepción: y sa- 
bemos de cierto que estaban 
en Colonias los de Sevilla^ 
Córdoba , Cartagena , Tarro- 
gona , Zaragoza , Merida , Ptf- 
cense , y Scalabitano , cuyos 
égem piares , con el de Chufa 
(autorizada por Ptolomeo) 

obli- 
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obUgán i poner el numero de 
lasXll. Colonias de,riin¡oá 
Clunia , y añadir á Braga , y 
jistorga , qué eran Conven- 
tos : por quanto la generali- 
dad de verlos en Colonias, 
autoriza la misma formalidad 
en Ciudades donde no cons- 
ta lo contrario , como no 
consta en Clunia , Braga , y 
Asrorga. Harduino alegó Mo- 
nedas con titulo de COL onU 
en Astorga , y Braga : pero 
ninguno debe hoy contar so- 
bre tales Medallas : sino ad- 
mirarse de que el mismo Es- 
critor omitiese estas Colo- 
nias al nombrar las doce de 
Plinio ; y queJeyendo en D. 
Antonio Agustín á Clunia, y 
Astorga como Colonias , di- 
gese f no tuvo para ello nin- 
gún fundamento : y esto .en 
el mismo libro (^Bofulor. ^ 
Uyb. ) en » que íHardujnot las 
{Hiblica Colonias por sus Me- 
dallas. Yo (vuelvo i decir ) no 
admiro tales pruebas t y re- 
conozco a Clunia , Braga , y 
Astorga, como Colonias, por 
las alegadas , de Ptolomeo 
para Clunia, y de,s« Conven- 
to jurídico que es común 
fundamento para las otras: 
y porque todas se necesitan 
para conq^letar las doce re- 
feridas en Plinio. ' , 

2^ Peto de 'aquí resulta 


deber, añadirse otra Colonia, 
que file ^ . 

~ Lugo, y .> 
por que ésta fue <2onvtntOy 
como las otras, y no tene- 
mos motivo para medirla por 
diferentes leyes. Los que ad- 
miten á Ubisosa como Co- 
lonia,. cuentan catorce, di- 
ciendo estar errado en Plí- 
nio el numero de XII. y es- 
to es muy regular , ó nada 
estraño , en números de li- 
bros por lo que no debes 
insistir- en ellos tanto como 
en las pruebas alegadas so- 
•bre si la Ciudad era Colonia. 

, 25 Plinio< añade orta Co- 

lonia en el lib. 4. c. 20. y íüe 
■Fíaviobriga, de la qual no hi- 
zo mención en el lib. 3.C. 3. 
doudc puso ef numero- de las 
Colonias de la Tarraconense^ 
en que no parece debe .entrar 
,Ja referida : porque Fljaviobri- 
,ga .era . litoral del Mar Sep- 
tentrional í y en el fib. 3. en 
que numeró- las Colonias, no 
hizo ninguna mención de la 
Costa Septentrional: por lo 
que I laviobríga no se necesi- 
ta introducir en el numero 
que refirió en el lib. 3. pe- 
ro debe añadirse á la suma 
total de Colonias en la Tar-^ 
raconense. 

26 D. Antonio Agustín 
contó entre las doce Colo- 
nias 
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• nías ii JuUobrigá ^ que era de gesc quien omire á Üraga ,’y 
los Cántabros , pero ni -da, Lugo , que convenían con 
ni yo descubro prueba para Clunia en la razón de Con- 
cllo : ni para que la introdu- vento jurídico. * 

CAPITULO XIII. 

\rA^\^jG0HA convEnro ju%iT>ico 

de ^manof. 


’ I 'V TADIE puede dudar 
_ i\| que los Romanos 
piisieron en Tarragona Chan- 
'cillcria , llamada entonces 
<^onvento de pueblos , por 
quanto alli habian de con- 
currir á decidir sus pleytos 
'quantas Villas y' Ciudades 
•abrazaba" el territorio de su 
•jurisdicion. Esta 'providencia 
<fue precisa después que los 
.Romanos sfe hicieron due- 
ños de las Provincias , echan- 
do fuera de España á los 
•'Africanos pues como cada 
•dia iban sugetando , ó atra- 
'yendo á su obediencia mas 
'Pueblos, crecieron tanto, que 
^ya nO bastaban los Pretores 
-para oir y sentenciar sus cau- 
•sas. Tampoco era dcccnre, ni 
tolerable que siendo tan di- 
latadas las Provincias , cstu- 
■viesen los Pueblos precisados 
a buscar al Pretor-, á veces 
•con el grabamen de una lar- 
guísima distancia : y ocurrien- 


do' á estos inconvenientes, 
repartieron el territorio de 
cada Provincia en diversos 
Conventos , proveyendo que 
en las Ciudades Capitales , y 
proporcionadas para las con- 
currencias, huviese Chancillo- 
tia estable y permanente, cu- 
yos Jueces sentenciasen ( co- 
mo hoy se practica ) las du« 
das , competencias , y quere- 
llas de los atribuidos á su 
jurisdicion. 

■ 2 ’ La España Citerior se 
dividió en siete Conventos^ 
colocados en 
Tarragona 
Cartagena 
’ Zaragoza 
Clunia ■ 

• • • Astorga < . 
j- Lugo ■ ■■ 

Braga , • 

como refiere Plinio lib. j. c. 
'j... y esto se debe entender 
después de la partición de .^u- 
giisto-, quando la España Vi- 
te^ 
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terhr qacdo reducida á Lu- 
sitania , y Bctica : pues antes 
la Citerior no pasaba del Ebro» 
tocando á la Ulterior la Cel- 
tiberia y Vaceos &c. que des- 
pués de Augusto fueron de 
la Citerior , ó Tarraconense, 
con todo quanto no era Be- 
) tica > y Lusitania : por lo que 
Galicia que en lo antiguo 
era de la Ulterior , desde Au- 
gusto perteneció á la Tarra- 
! conense. Esto queda proba- 

j do en varias partes , y aun> 
j que algunos modernos lo es- 

- criben de otro modos no me- 
\ recen ser impugnados, por ser 
^ la cosa notoria en Livio, para 
lo antiguo : y en Mela , Pli- 
nio, y Ptolomeo, para lo pos- 
^ terior al Imperio de Augusto. 

^ 3 En aquel espacio des- 

I de los Pireneos al Ebro, no 
huvo mas Convento que el de 
, Tarragona : pero al margen 
del Rio se puso el de Zara- 
' goza, que tenia jurisdicioñ 

á la otra parte del Ebro. En 
lo antiguo , quando los Ro- 
manos no pasaban del Rio, 
no es tiempo de que admita- 
mos Convento en Tarrago- 
na : porque mientras fue el 
Ebro limite , no tuvieron do- 
minio seguro y estendido, 
bastando la persona del Pre- 
tor para lo que tenia deba- 
jo de su doiuluio. 

Tom, XX/r» 


4 Con esto nos hallamos 
metidos en la duda de quan- 
do empezó Tarragona á te- 
ner Chancilleria de Romanos: 
cosa no controvertida en los 
Autores , y tal qual que la 
ha mencionado , da mas oca- 
sión á la duda que i la reso- 
lución. El que aplique esto al 
Imperio deHadriano, va muy 
distante de la verdad, y no 
tiene mas fundamento que la 
imaginada partición .de Pro- 
vincias atribuida á aquel Em- 
perador , y es muy imperti- 
nente para el asunto , aun- 
que fuera legitima: pues ha- 
cer nueva división de Pro- 
vincias, no tiene conexión 
con los Conventos jurídicos, 
según convence la partición de 
Constantino , que ni estable- 
ció , ni alteró los Conventos. 

5 El Señor Marca en el 
limite Hispánico ( 1 . 2. c. 4 ) 
dice que habia empezado la 
división del Cuerpo Español 
en Conventos en tiempo de 
Julio Cesar , por quanto en 
el Comentario de Bello His~ 
paníensi hace el Autor men-, 
don del Convento Hispalen- 
se : Cae per at autem buc Co«- 
ventuum divhiojam d tempo- 
rihus C. Juiti Cttsjrh , cum in 
Commentario de Bello Hispa- 
niensi fíat mentí o Couventus 
Hipalensu in Batica. Pero sin 

1 du- 
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1^0 España Sagrada» Trat. 6 i. Cap. 13 . 
duda crán los Conventos ju- Prefedo , como feñerc Lívio 
ridicos mas, antiguos que Ju- (1. 52. c. z.) Gaditanit peten- 
lio Cesar ; pues hallándose tibus remissum ne Praftílus 
Qüestor en la España Ulte- G adeis mitteretur : y eu esta 


rior, le mando el Pretor (que 
según Veleyo 2. 43, se llamó 
Veter Antistius) que visitase 
los Conventos jurídicos , co- 
mo afirma Suetonio cap. 7. 
Quastori Ulterior Hispania ob~ 
venit : ubi cum mandato Pra- 
toris jure dicundo Conventus 
cireuiret ¡Gadesque venisset Ó“c. 
Si Julio Cesar en su Qüestura 
visitó los Conventos de la 
España Ulterior > no pode- 
mos dudar , que no solo an- 
tes de su guerra con Pom- 
peyo, sino antes de su Ques- 
tura , tenia ya Conventos la 
España Ulterior, con alguna 
antelación , pues enviaba el 
Pretdr(6 según aIgunos,el Pue- 
blo Romano ) quien recono- 
ciese el modo con que esta- 
ban administrados. Y real- 
mente desde que Scipion echó 
de España á los Cartagineses, 
prontamente se hallaron les 
Romanos Señores de todo 
Jo principal de ambas Empa- 
ñas : y hasta Cádiz enviaron 
Prefedo : pues en el año de 
199 - antes de Christo sien- 
do Cónsules L. Cornel. Len~ 
tiilus , y P. Villius T'app:ilus 
pidieron los Gaditano^ , y se 
les condonó, el no enviar allá 


general dominación era pre- 
ciso proveyesen sobre la . ad- 
ministración de Justicia , es- 
tableciendo para ello Jueces 
en las - principales poblacio- 
nes. 

6 Tarragona debe’ ser re- 
conocida primera en todas 
estas prerrogativas : porque 
siendo la mas antigua , mas 
fiel , y mas devota en el ob- 
sequ o y residencia de losPre- 
feéios Romanos; no podia es- 
tablecerse Chancilleria para la 
España Citerior en Ciudad di- 
versa de la Capital. Esta mis- 
ma debia alargar su jurisdi- 
cion por debajo del Ebro, 
hasta que en tiempo de Au- 
gusto fue la ftmdacion de Za- 
ragoz.a , donde establecieron 
otro Convento para mayor 
comodidad de los pueblos, 
en cuya atención aplicaron al 
de aquella Ciudad porción de 
territorio sobre el Ebro, que 
antes pertenecía al Convento 
de Tarragona , por quanto 
establecido otro en Zarago- 
za , era mas proporcionado el 
recurso á la nueva Ciudad, 
que á la primitiva. 

7 Después que Scipion 
conquistó á Cartagena, y que- 
. ' da- 
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Concento Jurídico. 

dáron los Romanos pacifi- Gesoricnses, 
eos Señores de la Provincia, 
establecieron alli otro Con- 
vento, í^ue confinaba , y aca- 
so llevo porción de lo perte- 
neciente á Tarragona , si es 
que el Convento de ésta em- 
pezó antes que el de Carta- 
gena , como parece verosi- 


*31 


Julienses deTeari. 
Aquicaldenses. "j 
Onenses. > 
Beculonenscs. J 
9 Estos tres últimos eran 
estipendiarios. Los dos prime- 
ros , Ciudadanos Romanos : los 
demas , latinos : y como son 


mil , por el mas antiguo do- pueblos de distintos Obispa- 
minio de los Romanos en dos ; trataremos de ellos en 
todo Jo Citerior. Clunia co- diversos sitios, 
mo mas antigua que Zara- lo Pero aunque en el 
goza , seria la confinante con Convento de Tarragona no 
el Convento de Tarragona, expresó Plinio mas pueblos, 
que tendria mucho de lo apli- deben aplicarse los que en su 
cado al Cesaraugustano : pero territorio dejaba ya nombra- 
corno el distrito era muy di- dos poco antes recorriendo 
ktado, erigieron otro en Za- las costas. Tales son 
ra^oza. Desde entonces que- Subur. 

do el Tarraconense mas re- Barcelona, 

ducido que en lo primitivo. Bartulo. 

8 Sin embargo era bien lluro, 

estendida la jurisdicion del Blandas. 

Convento de Tarragona: pues Emporias. 

incluía en su distrito quarenta Bstos no podían tocar 4 otro 
y tres pueblos de su jurisdi- Convento , hallándose en el 
cion, como refiere Plinio: pe- territorio del presente : y Pli- 
ro no expresa á todos , sino nio quiso dejarlos incluidos, 
á los mas famosos , que son quando al tratar del Tarra- 


los siguientes: 
Dertosanos. \ 
Bisgargitanos./ 
Ausetanos. 

Cerretanos Julianos. 
Cerretanos Augustanos. 
Edetanosi 
Gérundenses. 


conense y los demas en parti- 
cular, previno iba a nombrar 
los pueblos pertenecientes á 
cada uno, exceptuando los ya 
expresados. Nunc per singulos 
Conventus reddentur insignia^ 
PR^TER SUPRAüL.TA. Y 
es preciso confesarlo asi: por- 
1 2 que 
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1^2 España Sagrada. Trat, Cap. i 
que ni Barcelona,ni los demas 
ya nombrados podían ser ex- L. ANTONIO 

cluidos de Convento Jurídico, -j- p GAL SILONI 
11 Bta tepíiticion de la ^ j ^ 

Provincia Tarraconense en sie- 

'te Conventos, pertenece al CHOR. IlU. TARRAC 


tiempo de Augusto , no al de P R A E F. C H O R. NO 


Constantino Magno ; porque 
quando este hizo nueva di- 
visión de Provincias segregó 
de la Tarraconense el Con- 


VAE. TIRON VM. PRAEF 
ORAE. MARITVMAE 
CONVENTVS. TAR 


vento de Cartagena , el de RACONENSIS 

Clitnia , el de Astorga , el de 

'Lugo , y el de Braga , perte- Aunque estampó CHOR. 1 * 
nccientes á las nuevas Pro- sacó en el Indice con la voz 


vincias de Cartagena , y Gali- Cohortes ( en la lili. Tarrac^ 
cia : desuerte que la Tarraco- *y en la Nova 'íironum ) repu“ 
‘nense quedó repartida en so- -tandolo yerro de imopresiooi 
los dos Conventos , que fue- íi del Cincelador , que acaso 
ron los de Tarragona, y Za- por abreviar puso CHOR. 
ragoza. Pero como el espacio COHOR. omitiendo la ptv- 
desde Augusto á Constanti- mera O. En los mismos In- 
no fue el mas dilatado , y el dices V. Ora , Clase Geogr. ve- 
proprio del Imperio Roma- rás entendido el Convento 
no (pues al otro Siglo de Tarraconense del penúltimo 
Constantino empezaron á tur- renglón, en caso oblicuo, es- 
barlo todo los Barbaros) aquel to es , Costa del Convento Tar- 
es el que debe tenerse m.as raconense: pero tengo por mc- 
presente para la historia an- jor suponerle en caso re£fo, 
tígua , no solo Civil , sino corno que el mismo Conven- 
Eclesiastica. to Tarraconense fue quien 

12 De este Convento Ju- puso la memoria : pues de 
ridico hacen mención varias orra suerte queda sin dedi- 
Inscripciones. Una de Tarta- cante , y aunque hay algu- 
gona en Grutero p. CCCL- ñas sin el , no debemos ex- 
YHI. 3. cluirle quando se halle: y sa- 

bemos por estas Inscripciones 
que el mismo Convento eri- 
• - • gia 
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CoH'ífento Jurídico. 123 


gia semejantes memorias, co- 
mo vetás en Gtutero p. CCC- 
XLIV. 7 - ' 

M. A GILI O. M. F 

QVETO. PROCVRAT 
CAESARVM 
CONVENTVS . 

T ARRACONENS 

1 3 Púsose junto i Sagun- 
to á Munio Acilio Queton, 
pues el nombre se declinaba 
Queto Quetonis , según cons- 
ta por Inscripción de Roma 
puesra por CARVILIA 
QVETONIS pag. MCL. 5. 
lo que advierto , porque no 
imagine alguno errado el 

CAPITV 


QVETO en lugar de Quieto- 
1+ El mismo Convento 
Tarraconense puso otra me- 
moria en Sagunto i M. Aci- 
lio Rufo >. Procurador de los 
Cesares , estampada en Grute- 
ro p. CCCXLIV. 9. 

M. A GILI O. M. F. Ct 
RVFO. PROCVRAT, 
CAESARVM. CON 
VENTVS TARRACON 

Está eristence en el Castillo 
de Murviedro , donde la co- 
pié, como va , con alguna 
material diferencia de la de 
Gruteio. 

L O XIV. 


CONCILIO j 0 JUNTA GENERAL 
de la España Citerior en Tarragona, 


1 /^TRO orden de Ins- 
cripciones expresan 
el ContiUo de la España Cite- 
rior : pero esta voz de Con- 
cilio no debe confundirse con 
la de Convento ; porque eí 
Convento denota Junta de 
Jueces permanente en el Pue- 
blo para sentenciar causas, 
como se ha visto ; pero el 
Concilio no /era continuo y 
permanente para resolver 
Tom. XX/K. 


pleytos , sino pendiente do 
voluntad del Pretor , ó Em- 
perador para negocios ge- 
nerales de la Provincia , ha- 
ciendo convocación, no de to- 
dos, sino de algunos , al mo- 
do que ahora decimos Cor- 
tei : porque teniendo los Con- 
ventos Jurídicos sus limites^ 
diversos de los de otro Con- 
vento dentro de una misma 
Provincia i no servían estos 

I 3 . r*- 
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124 España Sagrada, Trat. 62. Cap. 14. 


para negocios generales \ to- 
dos : y asi era precisa otra 
Junta , 6 convocación de Ciu- 
dades, para arreglar allí lo 
que fuese común á la Pro* 
vincia, como g. contri- 
buciones, fiestas publicas. De- 
dicaciones , institución de Sa- 
cerdotes , &c. y la Junta que 
se hacia para esto , se decia 
Concilio de U Provincia. 

z Los Romanos distin- 
guian bien los Comitioi de 
los Concilios : porque aquellos 
eran de todo el Pueblo : es- 
tos de parte , como tefierc 
Gellio lib. 15. o '27. Livio 
en el lib. 6. c. 20. nombra 
Concilium populi á una junta 
del pueblo en el campo Mar- 
cio , aunque fue citado por 
Centurias ; y en el lib. 7. c. 
25. expresa los Concilios de 
los Pueblos Latinos en el bos- 
que Ferentino ; de suerte que 
cu concurrencia de pueblo, 
usaban el termino de Conci- 
lio : y este .es diverso del 
Convento , que dejamos men- 
cionado , por ser aquel Juri~ 
dieo , é-'te Civil , 6 Político, 
para los fines expresados. Bien 
podia esta Junta de Ciuda- 
des intitularse Convento : pues 
Livio en el cap. ult. del lib. 
29 . dice que Scipion publicó 
edido para todos los aliados 
antiguos y nuevos sobre con- 


currir á Tarragona , y usa la 
voz edixerat Convevtum. Este 
concurrir alli todos compo- 
nía el Concilio : pero en ri- 
gor el Convento era la con- 
currencia de gentes : el Con- 
cilio, lo que alli se estable- 
cía por consejo, ó voto' de 
todos : y asi refiriendo Livio 
1. 21. 19. la respuesta de los 
Volseianos á los Embajado- 
res de Roma , añade que no 
la tuvieron menos aspera en 
los demas Concilios : Ab nullo 
deinde Concilio Hispania benig- 
niora verba tulere : entendien- 
do por Concilio lo decreta- 
do en junta de la Capital. 

3 Estos Concilios servían 
también para resolver si ha- 
bla de erigirse alguna memo- 
ria publica , como prueba la 
Inscripción siguiente .estam- 
pada en Grutero p. CDLX- 
VII. 4. y por tanto no hi- 
zo bien Muratori en reprodu- 
cirla, p. 1050. 4. pomue ofi-e- 
ciendo un Nuevo Tesoro de 
Inscripciones omitidas en otrosí 
debió reconocer bien sk- Gru- 
tero, y no repetir tantas co- 
mo repite , sin noticia de es- 
tar ya publicadas: 
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Junta general de la España, 1^5 

do repetir esta Inscripción p. 


L. SEPTIMIO • 
MANNO 
C. V 

CONCILIVW 
P. H. C 

Púsose en Yárragona ■, y per- 
severa hasta hoy. Erigióse de 
orden del Concilio de ¡a Provin- 
cia de la España Citerior ( de- 
notada en las tres ultimas le- 
tras) por consentimiento de 
todos, ó común Voto (C. 
V. ) sin declarar el motivo, 
ni decirnos las circunstancias 
de L. Septimio Manno : pero 
el efefto prueba que le esta- 
ba muy agradecida la Pro- 
vincia. ^ ^ 

^ Otra Inscripción de Tir- 
ragpna ( en Grutero p. CCC- 
XXV. 5. ) refiere que el Con- 
cilio de la España Citerior 
decretó honrar á an Flamen, 
llamado C. Virio Frontón, que 
era del Convento Luccnsc, 
con la memoria siguiente: 

C. VIRIO 
FRONTONO 
ÍLAMI 

EX. LUCENS 
EX. DECRETO 
CON C l.L II 
P.H. C 

Muratori pudo haber cscusa- 


MLIV. 7. estando ya me- 
jor puesta en Grutero y tam- 
’ bien pudo ’escusar la interpre-' 
tacion-del quarto renglón Exi- 
mio Lucenii : pues alli preci- 
«amente se denota que aquel 
Flamen era natural de Gali- 
cia en el territorio del Con- 
vento Luccnse , por ser for- 
mula general la expres'on de 
Ex Bracar. Ex Caesaraag aña- 
diendo Ex Conven, u omi- 
tiéndolo , para denotar que 
la patria del sugeto pertene- 
cia á aquel Convento. Y no 
debió estrañar que Tarragona 
pusiese esta maiioria á Va- 
ron de Provincia tan distan- 
te , como Galicia de Tarra- 
gona , remitiendo k otros el 
averiguar el motivo : pues lo 
hizo Tarragona como á Fla- 
men de la Provincia , del mo- 
do que á otros cuya patria 
pertenecia á diversos Conven- 
tos , como veras en la Cla- 
se de los Flamines, cap. 17. 

y También inddió Mar- 
ca en otro yerro de cntcn-« 
der uní expresión EX CON- 
VEN.CARTHAG.como que 
acabada una Junta , ó Con- 
vento , en Cartagena , se tu- 
vó otra en Tarragona. La Inst- 
cripcion es asi en Grutero p, 
CeeXUX 3. Tarracone. 

1 4 ^ 
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L. A E M I L I O. L. F 
PAVLO. FLAMI 
P. H. C. E X G O N V EN 
CARTHAG. AXACC 

0 M N I B. 1 N. R E P 
SVA. HONORl BVS 
TRIB. MIL. LEG. lll. C. Xlll 
PRAEF. COHORTI 

P. H. C 

Morales en el cap. de Tar- 
ragona fol. 79. b. pusoAT- 
T A C C. donde aquí lees 
ATACC al fin dcl quarto 
renglón. Reyncsio citado en 
la edición de Grutero con 
Grevio pone ACClT ano. Pe- 
ro en vista de otra Inscrip- 
ción alegada alli por Mora- 
les con nombre de Munici- 
pio ATTACENSI , que se dc- 
cia hallada en Ateca , pueblo 
junto á CalJtayud , y dar Pto- 
lomeo un lugar ATTACVM 
en la Tarraconense , se pue- 
de sostener el que L. Emi- 

1 o Paulo , Flamen de la Es- 
paña Citerior , fuese natural 
de Atacum : y que pertene- 
ciese al Convento de* Carta- 
gena. Vease sobre esta Ins- 
cripción la segunda de Mi- 
litares, cap. 24. n. 3. 

6 Esto es lo que denota 
Bx Convent. Cartbag. y nO 
que acabada , una Junta , 6 
CoDvemo Jurídico en Car- 


tagena , se juntase la Pro- 
vincia en Tarragona : Ex qua 
( inscriptione ) dice Marca 1 . 
2. n. 3. colligitur Concilium 
Hispanice Citerioris Tarraco- 
nem eonvenisse etiam post Con- 
ventura juridicum Cartbagint 
4¿}um. No debe colegirse ral 
cosa , pues las palabras de la 
Inscripción son formula co- 
mún de explicar el Conven- 
to á que pertenecía la patria 
del sugeto^ como convencen 
otras varias Inscripciones, y 
el nfismo Marca alega dos, 
en que una Flaminica se di- 
ce Careóse ex Caesaragmta- 
na : orra Ex Cluniensi , como 
en otros decian ex gente Can- 
tabrorum , Vaccaorum &C. 

7 • Tampoco habló bien 
Marca, quando dijo, Post Con- 
ventura jurtUicum Cartbagint 
aSlum : porque si en Cartha- 
gena hirviese precedido algu- 
na Junta , que acabada, diese 
lugar á otra en Tarragonai 
aquella no seria Jurídica , si- 
no Civil : porque el Conven- 
to Jurídico no se acababa.: era 
permanente , como ahora las 
Chancillerias. Solo puede de- 
cirse post Conventum de una 
Junta Civil , convocada para 
algún negocio general , que 
era el Coruílio. Pero la Ins- 
crifKion alegada no dice na- 
da de este con expresión, si- 
no 
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Junta general de la España, ijy 

no pór el medio de que la 

Provincia Citerior puso la SEMPRONIAE 
memoria á L. Emilio : y lo FViCl. F. PLACIDAE 
que se aplica i toda la Pro- POMPAELÓNENSI 
Vincia , debe aplicarse al Cun- FLAMINICAE. , CON 

r/7/o , no al Convento Juri- SENSV. CONCILII 

dico de Tarragona : porque P. H C 

este no representaba mas que CORNELIVS VALENS 
el cuerpo de su jurisdicion, M A R I T V S 

y no á la de otros Conven- ‘ , S. P. F 

tos, de Cartagena, Clunia &c. 

proprios de la Tarraconense. Esta fiie Flaminica de la Pro- 
8 No debe, pues, atribuir- vincia Citerior , no de Pam- 
se al Convento Jurídico de piona , su Patria. Por esto , y 
Tarragona lo que habla en algunas cosas notables se em- 
nombre de toda la Provin- peñó el. marido en solicitar 
cia, sino al ConeUio, en solo el el consentimiento de la Pro- 
qual había Diputados de to- vincia , para levantarla c%ta 
dos los Conventos y Ciuda- memoria , á su costa , como 
des de la Provincia Citerior: declaran las ultimas letras» 
y por tanto lo decretado por S «<» P ecunla T teit. Otras las 
estos se atribuía á roda la costeaba la misma Provincia. 
Provincia ( P. H. C. esto es. Esta se puso en Tarragona^ 
Provincia Hhpanta Citerior, ) como Capital. , donde resi- 
y á estos se acudía en las dian los Sacerdotes y Flami- 
pretensiones que requerían nicas de’ la Espña Citerior: 
consentimiento , ü decreto, y por lo mismo atribuimo» 
de toda la Provincia , como estos Concilios á Tarragona, 
demas de la Inscripción de pues solo aqui nos constan, 
C. V I R I O. n. 4. ( donde y ninguna o:ra Ciudad tenÍ4 
consta el Decreto ) pmeba la mas derecho, 
siguiente el consentimiento. 9 A estos Concilios debe 
Ciutcto p..CCCXXV. 1. atribuirse quanto veas en 

nombre de la Provincia, v. g. 
la estatua y dedicación que< 
pusimos sobic Juiiobriga ( en 
la Disertación de la Canta- 
bria pag. 71. J erigida con 

mo- 
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motivo de las utilidades puhli- 
eas, que grangeó la Provincia 
Citerior por la fidelidad y 
constancia de C. Annio : el 
qual debía estar nombrado y 
apoderado del Concilio para 
sus causas publicas ante el 
Pretor , Senado , 6 Empera- 
dor ; pues una Ciudad , ó im. 
Convento Jurídico, no puede 
hablar mas que por si. Solo 
el Concilio , 6 Junta de to- 
dos, da poderes, 6 dedica, 
con nombre de la Provincia: 
y expresamente verás en el 
Cap 23. n. 4. que para eri- 
gir ia Q'udad de Lérida una 
memoria en Tarragona á su 
ilustre Ciudadano Marco Pa- 
tio Paulino^ señaló la Provin- 
cia Tarraconense el sitio don- 
de debía colocarse : Loco i 
Provincia impetraro. 

10 Por tanto atribuire- 
mos al Concilio la l^mbajada 
que envió á Roma al Empe- 
rador Hadriano , por medio 
_ de ^ Cecilio Rufino , natural 
de Sagunto: pues la Provincia 
Citerior ( y no Sagttnto ) le 
erigió memoria en Tarrago- 
na , por haber hecho á costa 
suya la Embajada , sin gasto 
de la Provincia , como prue- 
ba esta Inscripción de Tarra- 
gona en Grutero p. CCCLX- 
XVlií. 4. 


Q. C A E C I L I O 
GAL. RVFINO 
Q. C A E C I L I 
VALERIANI. F 
SAGVNTINO. OB 
LEGATlONExM. QVA 
GRATVITA. A P V T 
MAXIM VM. PRINC 
HADRIANVM. AVG 
ROxMAE. FVNC. EST 
P. H. C 

1 1 Aquí pertenecen tam- 

bién las embajadas del Con- 
cilio mencionado en la Ins- 
cripción siguiente de Tortostr. 
Pañi, Dco. Tutelae. ob legatio- 
nes. in Concilio. P. H. C. apsst 
Anicienunt Aug. prospere get» 
tas M. 

12 Al mismo Concilio 
debe aplicarse la demanda 
hecha en Roma sobre eregir 
Templo á Augusto en Tarra- 
gona , de que habla Tácito, 
como luego veremos. El 
Templo se pretendía edificar 
en Tarragona : los Españo- 
les lo pedían: iba pues la pre- 
tcnsión en nombre de toda 
la España Citerior , cuya Ca- 
pital era Tarragona , y por 
tanto atribuye Tácito la pe- 
tición á los Españoles^ no pre- 
cisamente á la Ciudad : y 
aquellos denotan i los Dipu- 
tados de la Provincia juntos 
en su Concilio. 

CA- 
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Fabricas Sagradas. 
CAPITULO XV. 


FAB<!(!CAS PUBLICAS SAG%_A<D'aS 

en Xarragona.. 


z /^OMO Tarragoni de- 
V j mas de las prerro- 
gativas de Ciudad tenia las de 
Cabeza de Provincia, deben 
considerarse en ella las cosas 
particulares, y las de Capital. 

2 Las mas antiguas y las 
mas , eran las particulares de, 
la Ciudad : ( pues primero fue 
pueblo , que Cabeza ) pero 
las mas honoríficas son las 
correspondientes al principal 
honor de ser Capital de la Pro- 
vincia. En uno y otro concep- 
to merecen primer lugar los 
Templos, que aunque supers- 
ticiosos por la idolatría de la 
Gentilidad , observaban el or- 
den de poner la primera aten- 
ción en las cosas pertenecien- 
tes á Jos Dioses. Tarragona 
crecería mucho eiv esto des- 
de que los Romanos la es- 
cogieron pOr. alcafar de sus 
Prefeftos en tiempo- de los 
Scipiones, y al punto que 
empezó á ser Colonia : pues 
sin duda levantarían Templos 
á los mas idolatrados nom- 
bres á quienes se inclinaba mas 
la. superstición , como- Júpi- 


ter , Marte , Hercules, Venus,. 
Juno &c. y de ellos se val- 
drían después los Pretores, los 
Jueces del Convento Jurídi- 
co , y los Diputados del Con- 
cilio común de la Provincia. 

j Sábese por Suetonio» 

( sobre Galba ) que tenia Tar- 
ragona un Templo antiguo 
de Júpiter , donde estaba la 
Corona de Oro de quince li- 
bras , que sacaron para ser- 
vir con ella á Galba , quan- 
do fue declarado Emperador 
en España : Oblatam- a Tarra- 
eonemibuí ¿ vetere "templo Jo- 
vis Coronante como referimos 
arriba : pero aunque ninguno 
mencionára este Templo, de- 
bíamos suponerle con otros 
de varios Dioses , por la ca- 
lidad de Colonia , y Metro- 
poli tan frequentada de Ro- 
manos. Solo corresponde ha- 
blar de los que persevera al- 
pun vestigio en Historiadores,, 
o Marmoles : pues laS' ruinas 
han sido tan inútiles que el 
Doítor Pons de Icart no pu- 
do asegurarse, por ellas de 
ninguno de los Templos cor- 

res»- 
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respondientes i los sitios mas ríos : por lo que la locución 
altos de la Ciudad , siendo debe entenderse de parte poc 
asi que escribia docientos el todo , denotando que cui* 
años ha , quando las cosas daba de las fábricas sagradas, 
podían conservar mas vestí- 4 Una Inscripción de Tar- 
gios. En la Inscripción que ragona expresa un Templo 
pusimos al hablar de los Mu- dedicado i un Emperador ba- 
tos , se decia C. Calpumio ;o el nombre de Hercules , pe- 
Curador del Templo. No ex- ro sin conservar integridad 
presa el Templo de que cui- para el total concepto ( Qru-i 
daba , y sabemos había va- tero p. L. 6.) 

TEMPLVM. HOC SACRVM HE R.»....; 

AVGVSTI. NOMBN. FELIX 

REM ANEAT. STI RPIS. SVAE. L A ET ENT V R.....-.4 

PARENS. NAM. QVOM. TE. CAESAR. TE. M.......M 

EXPOSCE. DEVM. CAELOQVE. REP.ERI E $.-.«««. 
MVNDVM. REGES. SINT. H E I. TV. E I« SORTE..- 
HVTC. IMPERENT.REGANTQ.NOS. FELICIBVS. VOTEIS SVEB 
L. avrelivíL l. f. pal. rvfvs. PRIMOPILARIS 
XVI. MÍLITARIS. se 
I MP. CAESARI 

Sábese que estuvo en. Tarta- pío que los Españoles de la 
gona, y que fiie Templo erí- Tarraconense fabricaron en 
gido allí como en Capital á esta Capital al Emperador 
Honor de Hercules , en nom- AVG V.STO » enviando Em- 
bre y por lisonja de algún bajadores.á Ronu para obte- 
Emperador , cuyo nombre no ner licencia , como lo consi- 
persevera , por mala conser- guieron en el año después de 
vacion de la piedra. su muerte (que fixe el 15.de 

Christo ) sirviendo este egem- 
Templo de Augusto. piar de que pretendiesen lo 

mismo otras Provincias , co* 

S La mas.famosa memo- mo asegura Tácito i. Ann»l. 
ría en esta clase fue el Tem- 77. Templum ut in Colonia Tar- 

rir 
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rsconensi itrueretur Augusto 
petentibus Hispanis pernjsssum: 
datumque in omnes Provincias 
txemplum. Esto ílie llegar i 
la cumbre no solo de la su- 
perstición , sino de la desver- 
güenza , y desdoro de la ra- 
cionalidad , tratando y vene- 
rando hoy como Dioj al que 
ayer quemaron, y vieron con- 
vertido en ceniza. Pero sirve 
para ponderar lo que debe- 
mos a la Fe , y precaver las 
ceguedades del que vive sin 
luz, amor , y temor de Dios. 

6 Expresa y descarada- 
mente llamaron DIOS á Au- 
gusto , no solo por la erec- 
ción del Templo, proprio de 
la Deidad , sino por la mis- 
ma voz de Dios : D E O 
AUGUSTO. Asi lo ostentó 
en sus Medallas Tarragona, 
grabando en ellas el Tem- 
plo que le habia dedicado , y 
puso , demas de las que so- 
lo referian su nombre , ea las 
del sucesor Tiberio , des¿u- 
briendo por ello que la febri- 
ca del Templo no miraba 
precisamente al muetto y ya 
inútil pata todos , sino á li- 
songear el reynante , que 
adoptado por Augusto (DI- 
VI AVG usti F ilius ) podía 
gloriarse de ser hijo de Dios 


( y file uno de los mas detes- 
tables hijos de la perfidia y 
imundicia. 

7 La fabrica de este Tem- 
plo no mantiene vestigio mas 
que en las Medallas. En Tar- 
ragona vi una gran piedra 
fuera de la Ciudad, en la huer- 
ta deS. Clara : que por su 
grandeza y configuración pu- 
do ser el humbral superior 
de la puerta del Templo, con 
las precisas letras grandes y 
á la larga 

DIVO AVGVSTO 

Las Medallas representan el 
Templo en su frontispicio 
con mas 6 menos circuns- 
tancias , de gradas , aras á los 
lados, 6 sin ellas, con- 
forme le parecía al grabador 
de cuños diferentes ( todos en 
primera forma de gran bron- 
ce) pero siempre con ocho 
colunas , y acroterios , ex- 
presando en la circunferen- 
cia el Titulo , que era DE 
LA ETERNIDAD AVGVS- 
TA : porque declarado ya 
Dios, le correspondía la Eter^ 
nidad , mas formalmente que 
la Immortalidad de los Hé- 
roes. For la parte de arriba 
pusieron el nombre y difta:- 

dos 


Véase el Tomo a. de mis Medallas , sobre Tarragona, 


Digitized by Googl 



1 


142 España Sajrrada,Trat. 6i, Cap,it^. 
dos de la Ciudad en las qua- CVTT. que dicen CoJemia 
tro iniciales acostumbradas Vióhrix Togata 7arraco. 



8 Mantúvose aquel Tem- 
plo cien años sin restablecer- 
se : y yéndose deteriorando, 
le renovó el Emperador Ha- 
drlano á su costa , quando 
cerca del año laa. estuvo en 
España , y pasó el invierno 
en Tarragona , como expre- 
sa Sparciano : Tarracone bye- 
mavit f ubi sumptu suó adera 
Augusti restituit. Poco des- 
pués de medio siglo ya ame- 
nazaba ruina , y quando vi- 
no á España por Pretor el 
que fue después Emperador, 
llamado Severo , fue amones- 
tado en sueños , que resta- 
bleciese el Templo de Au- 
gusto en Tarragona , que se 
estaba cayendo, como refie- 
re Sparciano en la Vida de 
Severo , pag. 6 5 . Tune ad His~ 
paniam missus somniavit primo^ 
sibi díci ut Templum Tarra- 
conense Augusti , quod jaro ¡a- 


bebatur resthueret. No era la 
Obra muy firme , quando ne- 
cesitaba de tantas renovacio- 
nes : pero estas dan á enten- 
der la grande estimación de 
los Gentiles sobre la memo- 
ria de Augusto en el Tem- 
plo Tarraconense, y la obsti- 
nación con que el diablo em- 
peña i los suyos para la su- 
perstición , como al Carbóli- 
co sobre violar el culto del 
único y verdadero Dios. 

9 Los muchos infortunios 
que las guerras han ocasiona- 
do á Tarragona con diferen- 
tes ruinas , no permiten ave- 
riguar los sitios de los an- 
tiguos Templos , ni sus de- 
dicaciones. Sábese que huvo 
muchos , por los vestigios 
que en el Siglo XVI. esta- 
ban conocidos , según las ob- 
servaciones de Pons Icart, y 
porque aun hoy vemos otras 

mues- 
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muestras de fábricas que pa- 
recen £:cron tenidas por sa- 
gradas según el esmero de 
los pavinientos d lo musivoy 
en cuyo orden reconocí fue- 
ra de la Ciudad ácia el Rio 
un gran suelo , que estando 
á la inclemencia de los tem- 
porales , como otras circuns- 
tantes heredades , era tan fir- 
me la unión y consistencia 
de las piezas , pequeñas y 
quadradas como dados , que 
costó no poca diligencia ar- 
rancar un poquito (que con- 
servo entre otras antigüeda- 
des) y no teniendo la pas- 
ta mas que un dedo de grue- 
so , promete mas consisten- 
cia que de piedra. Estas son 
blancas : otras tengo de ma- 
teria mas fina , verdes , y azu- 
les, de diferentes pavimen- 
tos pues son muchos , y por 
tanto impiden discernir la 
partiailar dedicación de cada 
uno, mientras no les acom- 
pañe algún distintivo en la 
labor , como el de Baco en 
Sagunto , y otro de Neptu- 
no que vi en Barcelona en 
la Iglesia de S. Miguel, muy 
grande y muy notable, pero 
poco advertido. Comunmen- 
te el Conquistador de diver- 
sa Religión convierte á la 
Suva los Templos de la ticr- 
ra adquirida : el Christiauo 


los del Gentil : el Moro , 6 
Turco los del Christiano&c, 
y desde que entre nosotros 
empezaron sepulturas dentro 
de las Iglesias , se fueron des- 
figurando mas los vestigios 
antiguos. 

Habiendo Templos no 
podían faltar Sacerdotes. Véa- 
se el cap. 17. sobre los T/a- 
mints. 

Ara de Augusto 

O 

10 Al templo de Augus- 
to en Tarragona debemos 
añadir la ARA famosa, que 
allí mismo le erigieron. De 
ésta nos dio noticia Quin- 
tilíano , refiriendo que los 
de Tarragona fueron á dar 
cuenta al Emperador Augus- 
to de uno que vatizinaban 
portento , por haber nacido 
una Palma en la Ara que le 
tenían dedicada. Augusto con- 
siderando que no nacerían 
hiervas , si pusieran allí fúc- 
go para los sacrificios , les 
respondió con iroria ; Se 
conoce que encendéis fwgo 'mu- 
chas veces , como dice Qiiin- 
tiliano Inst, Orat. l. 6. c. 4. 
Augustus nuntianttbus Turra- 
conrnsibus Palman in ARA 
EIVS enatam ; apparet, inqulty 
qua>n tape acerndatis, 

sin embargo de esta in- 

vec- 
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vcftiva , insistieron en su li- las Medallas , representtndo 
sonja los Tarraconenses , y el grande y pequeño bron- 
ostentaron en las Monedas ce en que las batieron, 
la Ara con la Palma , como Ara en las McualwS es de 
propusimos fcn la Obra de esta forma. 



11 En nuestros días se de la vidima > la exponian al 

han descubierto unos bellos publico , y aun solian consa* 
trozos de Ara ^ande , que grarla como i la Ara , s^un 
parece ser la misma de que prueba la Inscripción del Tatf 
vamos tratando , por su ar- robolio Lugdunense , que es- 
quiteílura , gusto , y notable campamos en el Tomo i. de 
corpulencia, pues los frag- las Medallas p. 275. Adoc- 
mentos denotan mas de va- naban esta vidima con mu- 
ra y media en lo ancho, co- chos aderezos, ya dorando los 
mo verás en la estampa si- cuernos( como escribe Servio 
guiente , cuyo nuin. i. tiene 9. ^nid. )6 la frente , según 
guarro pies , y se conoce la el versó que alega Macrobio 
falta, por' quanto el bucranio j.Saturn. 5. stAtuam a»tt 
corresponde al medio, y le Arar aurata fronte Juvencutn: 
falta la mitad por su dere- ya con tenias 6 infulas , que 
cha. en el caso presente eran sar- 

1 2 Este primer trozo tas de lana a modo de cuen- 
muestra grabada la Cabeza de tas de Rosario, redondas, sc- 
un Toro sin piel, que era indi- gun lo que dijo Ovidio Me- 
ció 'de sacrificio ya efeftua- tamor. 6. v. ig.Linantque glo- 
do ; y como ésta era la parte merabat in orbes , y asi las ve- 
principal , y la mas expresiva mos en algunos monuineo- 

tos 
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eos antiguos : en nuestra Ara 
se representan unos como nu> 
dos entre cada globo de ñ- 
gura oval : 7 aunque la ca- 
beza estaba ya separada del 
cuerpo , la exponían con los 
mismos adornos : porque lo 
dedicado á Dios no debe tor* 
cerse á otros usos. 

1 3 Así en esta parte de 
la Ara , como en las demás, 
hay Festones , que la ador- 
nan , y parecen de Encina , 6 
mas propriamente Roble (se- 
gún las hojas) aludiendo á Ja 
Corona Civica con que el ge- 
nero humano ( como se ex- 
plica Plinio//¿. 15 ; r. 4.) hon- 
ró al Emperador Augusto , y 
con ella adornaron la facha- 
da de su Palacio en Roma, 
como mas largamente refe- 
rimos en la Obra de las Me- 
dallas., pag. 177. 

14 El segundo trozo de 
la Ara tiene el mismo Festón 
con el Apítf en medio. El ter- 
cero ofrece el Aspergiio ; y es 


creible que en el restante es- 
tuviese la Patera , signos sa- 
crifícales,, y que por el Apice 
eran indicios del Sumo Pon- 
tifícado de Augusto , á quíeu 
la habian dedicado. Ningu- 
nos adornos podian ser mas 
proprios para una Ara , orde- 
nada á los Sacrifícios , y á un 
Pontifíce Máximo. De estos 
Signos hablamos ya en el To- 
mo I. de las Medallas pag. 
40. 

15 Por la parte superior 
c inferior de la Ara rema-, 
taba la arquite£lura en unos 
bellos follages, bien repartidos 
á dirección del Arte, que por 
entonces se hallaba en lo alto 
del buen gusto. 

Ara de Circes, 

\6 De otra ARA en Tar- 
ragona nos da noticia una 
Inscripción puesta en la mis- 
ma Ciudad , la qual dice asi» 
en Donío el. i.n. 31. p<{g. 9 . 


EX AVCTORITATE. IMP. CAES 

M. AVRELII. ANTONINI. PIl. FELIC 

AVG. PARTHIC. MAX. BRIT. MAX 

TONT. MAX. ET. DECRETO. COLL' 

. SAC. FAC. SERVIVS. CALPHVRNIVS 

DOMITIVS. DEXTER. PROMAGIST.' ARAM ; 
T,m^XXir. , ■ K ‘ CIB.^ 
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CIRCES. SANCTISSIMAE. RESTITVIT 
DEDICAT. XVII. K. IVL. IMF. ANTONINp 
AVG. lili. BALBINO. II.’ COS 


1 7 Esta Ara fiie dedicada 
á CIRCE , que siendo infa- 
me por sus hechizos, la mu- 
daron el nombre en Alarica, 
como dice Laftancio I. 1 8.C/>- 
tc. Marica ; y Cicerón la pone 
cutre las Diosas bajo el nom- 
bre de ' Circe ( De Nat. Deo~ 
rnm 3.. 19.) Ñuesrro P.. S. 
Agi'srin habló de ella con el 
nombre de Marica {De Civit, 
Dei 2, 23. ) En nuestra Ins- 
cripción tiene el de Circe, con 
el titulo desvergonzado ' de 
Santisima, para denotar el me- 
riro del culto , y motivo de 
restaurar la Ara , que según 
esto se habia puesto antici- 
padamente, y deteriorada, cui- 
dó el devoto Servio Calpburnia 
Domitio Dexter restaurarla, sa- 
cando . facultad del Pontífice 
Máximo ( que era el Empe- 
rador Marco Aurelio Anto- 
nino , Car acalla , con los dic- 
tados de Pío, Feliz , Augus- 
to , Parthico máximo , Britá- 
nico Máximo ) y del Colegio 
de los Quindecim Viras de las 
cosas sagradas : porque como 
esta era publica, y se reputa- 
ba sagrada, necesitaba licen- 
cia de aquellos á quienes pee- 


tenecia, que eran los expre- 
sados. 

1 8 No falta quien recur-’ 
ra á los Decemviros de las co- 
sas sagradas , alegando que de 
otra suerte faltaría en la Ins- 
cripción después de XV. las 
letras VIR.. Pero este no es 
inconveniente : y en efedo el 
mismo Donio, que publicó la 
Inscripción, se inclinó á que 
faltaba en la Copia, y que en 
el marmol estaría XV. VIR. 
SAC. FAC. pues á esto fa- 
vorece el hallarse' xTv juntos 
con raya encima , que abra- 
za los dos números. Y real- 
mente en el tiempo de ésta 
dedicación no eran X. los del 
Colegio* Sacrorum faciundo'^ 
rum , sino XV. como ( ftiera 
de otros principios) prueba 
la Medalla de Vitelio , XV. 
VIR. SACR. FAC. pues des- 
de Vitelio á Caracalla no hu- 
• YO novedad en la materia : y 
esta dedicación se hizo en 
tiempo del expresado Empe- 
rador, aüo de 213. en que 
file el Consulado IV. de An- 
tonino y Balbino ( declarado 
cq el marmol ) como expre- 
san los Fastos Idacianos : los 
. - qua- 
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qnaJes juntos con la presen- na , no habrá que cstrañar 
ce .Inscripción, apoyan la lee- otra qualquiera superstición 
cion de Balbin» en el Colé- Gentílica : sino inferir , que 
ga de Antonino, contra otros como era toda Romana , no 
que escribieron Albino. El dia desechaba ninguna falsedad: 
de la dedicación de la Ara fue y esto cede en mayor triua- 
cl 1 y. de Junio : y en vista de fo de la fé. 
tener Ciree culto en Tarrago^ 

CAPITULO xvr. 

ÍDIOSES m QUIENES QUEDO UEMOT^IA 

en Tarragona, 

una Inscripción en la esqui- 
na de la - casa que está junto 
al Mesón de S. Antonio , ya 
publicada en los Autores, aun- 
que con variedad , á causa de 
estar ya algo maltratada la 
piedra , por no bien atendida, 
y desestimada como otras 
muchas esparcidas feamente 
por las calles. La de /sis dice 
asi en Grutero p. LXXXIII. 
6. y en las notas del pie (pe- 
ro mal copiada.) 

1 S I D I. A V G 
S A C R V M 
IN. HONOREM 
ET. MEMORIAM 
CLOELIAE. SABINAE 
CLOELI. F. OBSIANA 
M ATE R 

SEMPRONIA. LYCHNIS 
AVIA 

Ka En 


V imos algunas menciones 
de los Dioses en ios 
j Templos , y Aras ya nom- 

I bradas,al tratar del concep- 

^ to de Capital , en quanto á lo 

j sagrado , en que la Provincia 

, desfrutaba á Tarragona. Aho- 

^ ra mencionaremos otros Dio- 

. ses perpetuados en memorias 

j particulares. . ■ 

; ‘ ISIS 

, • I Después que Roma in- 

j trodujo en sus Templos i la 

^ Isis de los Egipcios, facilmcn- 

, te amdiria la superstición por 

jj sus dominios. Tarragona co- 

^ mo tan Romaha , sería de las 

j menos descuidadas , 6 mas 

^ emuladora. De hecho tuvo 

aquí Isis sus devotos , que la 
, erigieron . memoria , mante- 

j lúda hasta hoy s pues vi allí 
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2 En la piedra original 
se hallan de otio modo el 
quinto y sexto renglón , en 
esta forma: 

IVLIAE SABINAE 

C L O D. OMAN A 
jMATER 

Los dos renglones siguientes 
y últimos se hallan sueltos 
en Grutero p. DCCVI. 7. co- 
mo que por si solos forma- 
ban Inscripción : sin acordar- 
se de que ya los habia pu- 
blicado como fínal de la pro- 
puesta , en su Tom. 1. p. 
*3. 6. No los hay en la pie- 
dra original , ni los huvo 
jamás, por quanto se con- 
serva en ella espacio sufícien- 
te para proseguir con dos, 6 
tres renglones (después de 
MATER ) y consta por su 
int^ridad en esta parte , que 
no se formó allí letra algu- 
na , como me certifíca el Ca- 
nónigo de la S. Iglesia , Doc- 
tor Foguet , que de nuevo la 
reconoció, para que yo pue- 
da asegurarlo , por la exadli- 
tud del sugeto , de quien an- 
tes debiera haber tomado in- 
forme Finestres ( pues con 
razón alaba su persona por 
la erudición y dodrina ) y no 
reputar parte, 6 fragmento de 
la presente Inscripción ios 
dos ienglones últimos Sem--, 


pronta Lycbnh avia , que Gnr» 
tero imprimió solos : pues 
en caso de ser parte de la pre- 
sente , debian estar juntos : y 
no es asi, como queda ad- 
vertido. . 

3 ISIS tiene aqui el dic- 
.tado de AVGtt/í 4 , como so- 
lian intitular también á otras 
Diosas , y Dioses , según ire- 
mos viendo desde la Inscrip- 
ción siguiente. Púsose en hon- 
ra y memoria de Julia So- 
bina por su madre Clodia 
Osiana , sin mencionar al Pa- 
dre, que en Grutero tenia 
nombre de Cloelio, y otro 
tal atribuyeron á la hija: pero 
la piedra original no lo per- 
mite. Esto fue después de 
morir Julia Sabina , como 
declara la expresión in bono- 
rem & ptetnoriam , correspon- 
diente á los difuntos : pues 
como escribe N. P. S. Agos- 
tin de Cura pro mortuis c. 4- 
el dar nombre de monumen- 
tos , 6 memorias á los sitios 
de los que ya se apartaron 
de los ojos de los viviente^, 
es á fín que no se aparten 
del corazón por el olvido: 
pues esta piedra era desper- 
tador continuó para renovar 
la memoria de Julia : Eos qtd 
viventium oculis morte subtrac- 
ti sunt , ne oblivione etíam cor- 
dibus subtrabantur , IN MB- 

M)RIAM revotante Esto mis- 
mo 
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mo Cfa Honorífico , pues su- 5 El didado de Augusta 
pone mérito , y pide reve- correspondia, por darse á las 
renda y obsequio : por lo que cosas que reputaban Sagradas 
decían , IN HONOREM : ü y consagradas , y asi ¿eciaii 
M)NORIS CAUSA : IN Minerva Augusta , Marte Au~ 

ME MORI AM. Al poner el gusto &c. y esta dedicación 
monumento con el fin de es- fue hecha á Juno en honor y 
ta Memoria imploraba cada memoria de. Cecilia Januaria, 
uno al Dios de su devoción pues esto denotan Jas ulti- 
como pmeban las siguientes mas letras del segundo ren- 
á Juno y y a Neptuno. La pre- glon IN H ME in Honorcm 
senté fue á Isis , que equi- Memoriamque , sino que falto 
valia i Ceres , y á Diana. una E después del H. según 

el estilo de otras Inscripcio- 
1 V N O nes de Tarragona , que por 

todas letras expresan IN HO- 
4 La hermana y muger NOREM ET MEMORIAM 
de Júpiter , Juno , mvo me- &c. como vimos en la prece- 
moria aqui en una dedica- dente. Las letras LVC des- 
don oculta hasta nuestros pues de Januaria , pueden de- 
dias > en que se descubrió y notar alguno de los muchos 
sacó del muro de la Sala Ca- sobrenombres que empezaban 
pitular de Tarragona , donde con LVC. Esta era muger de 
estaban las letras ácia aden- Cecilio Epityncbano , voz en 
tro de la pared ; y los Cano- Inscripciones antiguas fre- 
nigos Botines , y Foguet en- quentada, y tomada del grie- 
viaron copia al doffor Fines- go que significa El que ad* 
tres, que la estampó al fin quiere y 0 alcanza. Estimó á la 
dcl Prologo de su Collcccion muger, porque era óptima, y 
de Insuipciones , en esta for- esto le movió á perpetuar á 
nu: ' su costa la memoria , ofre- 

iVNONI AVG ciendola i Juno. No tiene 

SACRVM IN H ME punto ninguno la piedra , de 

CAECILIAE lo que infirió Finestres set de 

lANVARIAE LVC las mas ant^uas. 

CAECIL EPITYNCHA 
NVS VXORI OP 
TIMAE SPF 

Tam.XXJV^ K3 MAR- 
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brc publicó Grutcro la Ins- 
M ARTE cripcion siguiente (p. LVil. 

1 2 . ) como existente en Tax- 
6 No podía faltar Marte ragona en la Huerta de Anto- 
entre gente tan Marcial como nio Agustín : (hoy en el Pa- 
la Tarraconense. Con su noiti- lacio Arzobispal ) 

MARTL CAMPESTRL SAC 
PRO. SAL 

IMP. M AVREL. COMMODl 
A V G. ET. E Q^V 1 T. S 1 N G 
T. AVRELIVS. DECIMVS 
j. L E G. V I 1. G. F E L 
PRAEP. SIMVL. ET 
CAMP. DEDIC. K. MART 
MAMERT. ET. RVFO. COS 

i 

. 7 Pinestres propuso sobre que asi aquella, como la pre- 
el diftado de Campestre en sente, fieion puestas por Ca»»- 
Marte lo que le parecía no fi Doíiorcs , recurrió al Cam- 
S'gnificar, y lo que creía mas po , por ser de Carapi Doc- 
congruente. Excluyó no ser totes : y que Ibmaban Cant- 
ío mismo que Marte Silvano, pestres á las Deidades que re- 
por la diferencia que hay de verenciaban , ó á qrienes ha- 
íelva d Campo. Taoipoco cian Votos , quando se eger- 
aprobó llamarse Campestre citaban , 6 euseñaban lo Mi- 
p«ir el Cawpo Marti» de Ro- litar en el Campo Mareio ^ a 
ma : por quanto/io tiene co- cuyos egetcicios llamaban 
nexion con aquel Campo la Campestres , por ser hechos en 
Diosa Nemesfs , á quien inri- el Campo: y de alli pasaba el 
tula Campestre la Inscripción titulo á Deidades, 
que Lindembrogio pone so- 8. Esto tiene contra sí, el 
bre el lib. i$. de Marcelino que se hallata varias memo- 
( que en Grutero es la 2 . en rías puestas i Deidades con 
la pag. LXXX. ) y en vista de titulo de Campestres por per- 
- - so- 
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sonas qne no eran Campi 
Dolores , como v. g. la de 
Spon en las Misceláneas pag. 
90. LVNAE INVICTA E 
CAMPESTRI S A C R V M. 
D. IVNIVS SEX. F. VEL, 
lANVARlVS PROeVR. 
LVD. GALLIC. ET IVNIA 
CASTA CVM SVIS VOT. 
SOLVER. Otras hay en ge» 
neral á los Dioses Campiitní 
V. K. en Grutero p. MXV. 2. 
CAMPESTRIBVS SA- 
CRVM. P. Quintíus L. F. 
Qjtir. Terminus Domo. Sitca 
Veneria. Trib. Cob. XX////. 
FOL. C. F. Y en el citado 
Spon, pag. 107. CAMPES- 
TRlB. Ex Foto C. Saníliniut 
Cal FU. Ovf. ty£ternus PR, 
Ninguno de estos era Cam- 
pi Doíior : ni seguían la Mi- 
licia los de la primera y ul- 
tima memoria : y con todo 
eso. las dedicaban á Deidades 
con titulo de CampeUres. Pa- 
rece , pues , que tenían devo- 
ción i ellas como presiden- 
tes en el Campo , y las in- 
vocaban con el titulo que 
querían: al modo que unos 
invocaban y hatian Votos i 
Júpiter como Optimo Máximo^ 
otros como Fulminador, otros 
como Capitolino Scc. Asi tam- 
bién en Marte fingian atribu- 
tos , llamándole Auxiliadory 
InviÜo , Conservador , Cam- 


pestre , Vencedor &c. como á 
cada uno se le antojaba : y 
nuestro Tito Aurelio Décimo 
le invocaba Campestre j aca- 
so porque las batallas y eger- 
citos se formaban en los Caiu- 
pos. 

9 Este mismo T. Aure- 

lio era Centurión ( denotado 
por la cifra 7. ) en la Legión 
Vil. Gemina Feliz , Prepósi- 
to , y juntamente Campi Doc- 
tor , denotado por la dicción 
CAMP. que en la Inscrip- 
ción citada de Nemesis tiene 
todas las letras CAMPI DOC- 
TOR. Estos Campidoflores 
eran los que señalaban á ca- 
da Centuria el espacio que 
debia ocupar en los Reates^ 
como expresa Vegetio lib. j. 
C. 8. Singula Centuria ^ divi- 
dentibus Campidoóloribus 
Principibus , ateipiunt pedatu- 
ras. También enseñaban á los 
principiantes el egcrcicio de 
la Armadura , como él mis- 
mo refiere lib. i. cap. 13. 
Illo exercitii genere , quod ar- 
maturam voeant , ^ Cam- 

pidoíioribus traditur , imbuen- 
dus est tiro. 

10 Hizo esta dedicación 
á Marte por la salud del Em- 
perador Commodo Augusto, 
y de los Equites Singulares^ 
ÉT. EQVIT. SING. que se 
decían singulares del Augus- 

K 4 to. 
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to , por estar destinados á su Mararori , al hablar de los 
guardia , y constaban de va- Cónsules. 

rias decurias , 6 turrnas , co- vT c m- t r -vt i-k 

mo prueban las Inscripciones JN H» i i V JN W 

en que después de expresar 

EQ_aef SIKG ularis AVG, 12 La situación de Tar- 

Icerás TVR , ó TVRM ae ragona en la Costa maritima 

AELl CRISPI , b AVRc//i obligaba á la superstición de 
CALPVRNIANI, &c. y es- los Gentiles á procurar te- 
ta contracción á las tres de- ner propicio al que fingic- 
curias de Fulano,© Fulano; ron Presidente de los Mares, 
prueba que los Singulares En efeílo perseveraron mc- 
constaban de varias Coinpa- morías de su culto en el pa- 
ñias. Entre las Inscripciones viniento que se tiene por de 
que pondremos acerca de Sol- Templo : uno junto á la cri- 
dados, verás una de M. Aur. lia dcl Mar, donde en obra 
Lucilio, que se dice EX SIN- á lo Mosayco , b Musivo, 
GVLARIB. IMP. denotan- estaban representados atribu- 
do que habia servido entre tos de Neptuno , según vió 
los Singulares del Emperador . cerca del año 17S7- el que 
Otras ponen SING. AVG. y se lo parricipo al Do¿lor Fi- 
EC^ S. DN. NN. Dominorutn nestres , según refiere en la 
nostrorum &c. (como se lee pag. 18. hablando de la Ins- 
por todas letras en la Ins- cripcion que vamos á expo- 
erijKion de Grurero p. CVII. ner. Pero fiie tanto el aban- 
2.) dono y desatención del Mo- 

lí Añade el Marmol, que numento , que en el ^ño de 
se hizo esta dedicación en 1. 1762. ya no habia fraginen- 

de Marzo ( Mes consagrado to , arrancadas las piezas por 
á Marre) siendo Cónsules el vulgo. 

menino , y Rufo : á los qiia- 1 j Otra memoria de Nep- 
les con estas mismas voces tuno es la Inscripción halla- 
proponen los Fastos Idacianos da fuéra de la Ciudad 
( de nuestro Tomo 4. ) en el VaUensi , in Vinca Sanpenit 
año de 182. de Christo : y y comunicada á Grutero, que 
lo mismo otras Inscripciones, la estampó p. LXII. i. en 
de estas Kalendas de Marzo esta forma (corroído lo que 
en Relando , y de Abril en diremos ) 

NEP- 
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NEPTVNO 

AVG. SACRVM 
IN. HONOREM 
ET. MEMORIAM 
AEMIL. AVGVSTALIS 
AEMIL. NYMPHODOTE 
PIT FT 

CONLIBERTA; 

S. P. F. 

T4 Grevio dejó pasar la 
voz Neptuni ( que pone !a 
obra de Grutero ) y Conlibcr- 
to y que aiTibas piden correc- 
ción , como notó Finesrrcs, 
por no permitir otra cosa 
la latinidad*, y el estilo de 
las Consagraciones : porque la 
dedicación fue hecha ¡ ¿ Aí/?- 
tuno Augusto > y no era de 
Neptuno : en honor y memo- 
ria de Emilio Auguital( ape- 
llido frequente en otros, no 
voz de dignidad , y nombre 
proprio del Lector de S. Fruc- 
tuoso , que pretendió descal- 
zar al Santo en la hora del 
martirio) por Emilia Nimpho- 
dote su hija , que ambos re- 
cibieron libertad después de 
servidumbre , y por eso se 
intitula Conliberta. Finestres 
permitió la lección Gruteria- 
na CONLIBER TO, en cuya 
sufK)sicion resulta ser Nym- 
pbodote madre de Augustaly 
sobre el qual apelarla el Coo- 
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liberto : pero también opone 
contra esto , que no cpncier- 
ta bien Corliberto con *y£nif~ 
lii Augustalis , aquel -en ter- 
cer casó , este en segundo. 
Yo no insisto en tal inconve- 
niente ; porque no lo es , á 
causa de que t^Emilii viene 
regido deja .voz precedente, 
/» memoriam jEmilii ; y el 
Conliberto correspondia al ter- 
cer caso, en que le pone Gru- 
tero , por ordenarse á él la 
dedicación. Pero no aprue- 
bo que se lea Conliherto : por- 
que en ul caso sonara la 
dedicación hecha á el : y no 
file asi, sino hecha d Nep- 
tuno en memoria de Auguital 
por lu madre Nympbodote Con- 
liberta. 

15 El poner k Neptuno 
est.e Monumento,. lo reduce 
fuicstres á que Emilio Au- 
gusral seria de egercicio ma- 
ritiino : y asi debió de ser, 
en caso de suponer conexión 
entre la Deidad y, la materia^ 
Pero tenemos egemplares de 
que aunque fingían -un Dios 
para cada cosa ( aun de las 
mas indignas de ser nombra- 
das ) solian atribuir á cada 
uno quanto querian , comc»^ 
veremos al tratar de Silvano» 


SIL- 
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SILVANO - 

1 6 Como á Neptuno apli- 
caron la presidencia de los 
Mares, á Juno el Ayrc, y 
á cada menudencia una dei- 
dad, asi á Silvano le repar- 
tieron las Selvas , Campos, y 
ganados ; liberales en lo que 
no debian,<le multiplicar lo 
que solo puede ser UNO; 
infelices en mirar como Dei- 
dad al que no lo puede to- 
do : y ciegos en no conocer 
como único al que todo lo 
crió , según arguye N. P. S. 
Agustín con Neptuno, Sil- 
vano, y otros parciales : (i) 
pues si es Dios el que pre- 
side al Mar , al Campo, Sel- 
vas , y otras partes ; mejor 
merece ser reconocido Uni- 
co el que crió , rige , y sus- 
tenta todo quanto incluyen 
los Cielos y la tierra. 

• 17 A Silvano erigieron en 
Tarragona la siguiente me- 
moria , que Grutero pag. LX- 
llí. 10. pone en la Iglesia de 
S. Miguel donde persevera. 


■■ i. ' 


(i) Auga dt C$Hi. Evánga lih» i. 


SILVANO. A V G 
SACRVM 

PRO. SALVTE. IMP 
CAESARIS. HADRIAí« 
ANTONINI. AVG. PIEN 
ET LIBERORVM. EIVS 
ATIMETVS. LIB 
TABVL. P. H. C 

18 Aplicaban di¿^dos i 
sus Idolos , como les pare- 
cía : unos trataban á Silvano 
con la expresión de Diost 
otros con la dc'Santo, la de 
Celeste , la de Señor &c. Aqui 
la de AVGttJW, como en 
otras muchas Inscripciones, 
aun de las no puestas en me- 
moria de los Emperadores. 
La presente miraba expresa- 
mente al Emperador Anto- 
nino P'o, que se nombra 
drianoy^ot haberle adoptado 
aquel Emperador : ordenada 
la dedicación á su salud, y 
á la de sus hijos ( no de sus 
Libertos , como estampó mal 
Finestres pag. 21. ) el final 
del qmnto renglón anda asi: 
Pll. N y PII. P. P. Exami- 
nada nuevamente la piedra, 
dice PIEN, de modo que la 

Ic- 

cap, i9. 
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letra antes de la N. mas pa- 
rece E. que 1 . y es mas alta 
que la 1 . precedente como va 
figurado. Esto alude i Pien- 
tissimi : pero ni es voz de 
aquel tiempo , ni del estilo. 
La N. con tilde encima , de- 
nota Nostri : pero tampoco 
usaban entonces PH NastrK 
Acaso por esto dio alli Pig- 
hio P. Pi {P atris Patria) Re- 
sulta» pues» que el cincelador 
erró algo » 6 es irregular el 
estilo. 

19 El dedicante se lla- 
maba AtimetOy que en griego 
es desestimadoy)' suena muchas 
Teces en las Inscripciones an- 
tiguas. Este era LIB cr/o, dibre 
después de servidumbre » y 
TABVLjr/a de la Provincia 
Citerior de España » esto es. 
Escribano, 6 Notario Publi- 
co de la Tarraconense , que 
quiso hacerse visible » y mos- 
trarse devoto al Emperador, 
por medio de esta lisonja, 6 
recompensa de algún benefi- 
cio recibido y que acaso seria 
•1 titulo de su oficio. 1 

20 Si preguntas qi'é co- 
nexión tiene SUvana con la 
salud del Cesar » ni con un 
Escribano í Resp. que aunque 
se luí la titulo de Salutaru 
en Silvano, no era propcio 
suyo, como en Apolos ^ y£x- 
aiapia , á quienest atiibuian 
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la salud : ni tampoco corres- 
poncha esta á Marte : y con 
todo eso le vimos arriba im- 
plorado para la salud del Em-- 
petador. Parece, pues, por és- 
ta y como otras piedras , or- 
denadas á uucerias que no 
eran dcl orden panícutir atri- 
buido á tal Dios 5 que ca- 
da uno recurría al Idolo , i 
quien era mas inclinado. Ati~ 
meto congeniaba con Silva- 
no. Tito Aurelio ( arriba ex- 
presado ) idolatraba á Marte,. 
Ninguno de estos era Dios 
de la salud ( para la qual des- 
tinaron á Apolo , y Escular 
pió , como todos saben. ) Pcr 
dia , pues, cada uno á . su Dios 
lo que quería. 

Silvano tenia también 
devotos en Mataró , según 
consta por otro monumento 
que le .erigieron ' alli.;. 

TVTELA Y GENIO 

zi Desde fuera de la Ciu- 
dad,- nos volvemos a ella» 
concluyendo con el Dios á 
quien atribuían la defensa 7 
protección dcl Puebla» con 
nombre de Tutela , y con la 
expresión de D/w, como- prue- 
ba la li'scripcion siguiente, 
puesta en Tarragona, y pu- 
blicada en Grutero, pag. CIV. 
n.- 7. en esta foimaL 

DEO., 
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“ . ' - * 

DEO. TVTELAE 
■ I AEMILIVS. SEVERIANVS 
MIMOGRAPHVS. POSVIT 


En otra de la misma Ciudad 
leerás al num. p. 

2 TVTELAE 
V. S 

P. NAEVIVS 
- A D I V T O R 

En otra mencionada por Mo- 
rales en sus Antigüedades, 
fol. 66. b. y que me remi- 
tió él Doftor Foguct , como 
existente' hoy en ' el quarto 
del Palacio del Arzobispo á 
la parte del Jardín (omitida 
por f inestres ) dice asi: 

A I 

i TVTELAE 
TARRAC 

22 Esta la propone Grute- 
ro , p. CV. 4. Con mas le- 
iras,TARRACON, reducién- 
dola al Jardín del Arzobis- 
po D. Antonio Agustín > por 
copia de Scoto , que estuvo 
alh : y nos asegura tratarse 
de la Tutela de Tarragona, 
declarada aquí con expresión 
de la Ciudad : porque los que 
tenían Dioses Campestres, se 
suitieron también de Dioses 


para los pueblos , para las ca- 
sas, plazas, y calles, dando 
á cada formalidad su nom- 
bre : y solb puede dudarse» 
si las dos primeras miraban 
al Dios Tutela de la perso- 
na que hacia la dedicación, ü 
de la Ciudad : porque habia 
Tutelas 6 Genios destinados 
á cada cosa : y digo Genios, 
porque aunque no ]^lta quien 
distinga entre Tutela y Ge- 
nio > vemos en el caso pre- 
sente , que llamaban Tutela 
y Genio á la guarda de un 
lugar, como prueba la Ins- 
cripción de AIhama:DEO TV 
TEL., GENIO LOCI (Grut. 
p. CV. 2. ) y la de Mentcsa: 
DEO TVTELAE. GENIO. 
MENTES. ( Grut. p. CV. j .) 
y luego veremos dedicación 
de Tarragona con el nom- 
bre de. Genio : ahora es de 
Tutela : usando del que que- 
rían. Lavando II. 14. inter- 
pretando el démon griego en 
Genio por los latinos , trata 
de ellos como proprios de 
casas y personas : Adbarenti 
enim singulis bominibus 
nes ottiatim domos occupanti 

ac 
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Oí sibt Gcniorum nomen as- dice Mimograpbus , por cgcr^ 
sumunt : sit cnim latino sermo- cicio , á causa de esctibir Vct- 
ne damonas interprctantur.-Hos sos, que por medio de co- 
in suis penetráis bus eonsecrant: sas ridiculas deley tasen al Puc- 
bis quotidie nterum profundunt. bío , al iñodo de los que hoy 
Fulgencio en sus Mithologias llaman Entremeses. ‘ 
lib. 3. c. 5. los explica por 24 £1 de la 2. Ihscripcion 
la presidencia sobre los pue- se llamaba Publio Nevio Ad- 
blos, interpretando el damon , apellido muy frequen- 

por el griego, que sig- te entre los Romanos, como 

niñea el Pueblo : Et quia Po- verás en el Cuerpo de las Ins- 
pulos subdere cupiebant^ ^ solí cripciones. 
suptr Populas esse , damones 25 Ninguno declara el 
di£ii sunt. Ideo O" apud Rom^ nombre del Dios que era Tu- 
nos Indigetes , quia nibil In- tela de la Ciudad , porque era 
digentes. De ellos ( añade Lac* maxima de los Romanos no 
rancio ) que valetudinem vi- declarar quien era , á fin que 
tiant , morbos eitant ,• sonsniis los enemigos no imitasen la 
ánimos terrent , mentes furo- astucia con que ellos al sitiar 
ribus quatíunt , ut tomines bis algún pueblo invocaban la 
malis eogant ad eorum auxilia Deidad Tutelar, obligándola 
decurrere : y este es el moti- á desamparar aquel lugar, por 
vo de ofrecerles los votos, y la promesa de darla entre 
dedicaciones ( de que vamos los Romanos mas culto , co> 
hablando) con el fin de librar* mo refiere Plinio. (1) MacrcH 
se de los males que refiere bió formó sobre el asunto 
Ladancio. un Capitulo, Saturn. 3. e. 9 , 

23 El que hizo la pri- y refiere las formulas de la 
mera dedicación se llamaba Encantación : (2) por donde 
Emilio Severiano^ el qual se se hace visible aquel secre- 
to; 

( 1 ) 7fi tfpmgnasionibuí nlisuYn A Romsnh Sscerintihui tvecari. Drum cu-^ 
jui im tutela id appidum emt : promittique illi eumdem , aut ampUorem apud 
Romanos enltmsn. Et durat in Fontificum disciplina id tacrttm : constatque 
ideo occultattim , in cmjut Dti tutela Rurtoa etstt , ne qui bottittm timili moda 
agerent. Plin. iib. i8. c. z. 

. Cz) Si Deas , si dea est , eui populas Civitasqsu Kartbaglntntis est tto- 
■ tela > teqsa máxime Ule qui Urbit bujut Populique tputlam rtfepisti , pretor, 

*t- 
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ro: pues sin saber el notnbcc 

dd Tiitclár , Je invocaban;; y ■DIOSA CELESTE 
expresa Macrobio, los Pueblos ' • 

que tomaron los Romanos ay Sabemos que Celeste 
con aquel medio , entre los tuvo también cülto en Tar- 
qualcs cita algunos de Espa^ ragona , según la Inscripción 
ñé f en general 5 y lo que los de Gmtero (p. CCCX VUl. 4.) 
Romanos hacian con otros} donde vemos tenia ‘Sacerdo- 
podian cstosi praílicarlo con te , cuyo hijo guardaba el 
ellos. Acaso por esto los que mismo culto: 
pusieron la Inscripción con- 
servada en Tortosa , PAÑI 

DEO TVTEL AE ( dada arri- ^ AVIDIO. APRIMVLO 
bacap. i4. n.ii. pag. I3 8 .)cx- saCERDOTI. CAELESTIS 
presaron el nombre de su Tu- INCOMPARABILI 
telar burlándose de la inuti- reLIGIONIS. EIVS 
hdad del secreto y queriendo q aVIDIVS. ViTALIS 
obligarle mas por la misma PATRI d)B¿M 

neza de que todos supiesen , '■t' 

el Dios que habian escogido. , 28 Esta Diosa es menos 

26 Con expresión de GE- conocida entre los moder- 
NIO de Tarragona , pero sin nos , que entre los antiguos, 
nombre individual, hizo Ludo Era particular de los Africa- 
Afm/V/o una dedicación, pues- nos, como refiere Tertuliano 
ta arriba en el cap.,, 12. man- en el' Apologético , diciendo 
dando en su- testamento que que cada Provincia y Ciudad 
pusiesen al Genio de Tarrago- tiene su Dios , como Siria Ja 
na una Estatua de quince li- Astartcs } Africa la Celeste. 
brasde plata. Vease también Herodiano {lib. 5.) usa ‘ el 
el fin del Cap.’ 23. _ . nombre griego Urania (que en 

la- ‘ 

vrníMrfiir , veiiismqite. i vobls peto , ut vos populum , Cvitatemqnt KartBa- 
gineniem dtieraiii , loca . templa , lacra, urbemqtte eorum , relinqioatit , abt- 
que bit abeath , tique populo , civitatlque metum , formidinem , oblivi$»tm 
injiclatif , proditique Romam ad me meoique venlatii , noitraque vobii ¡oca, 
templa , sacra , mrbt accepiior , probatinrque slt , m'tbique populoque Roma- 
no , militíbtuque meit prsepositi sitis , mt sciamut , inteligamusque. Si ita 
fectritii, vebit temfla , ludtsqm faSurum. Macrob. SiiurnaU lib. 

C. 9. 
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latin es CeJestis) y dice que 
su simulacro era Cartbaginen- 
sibus , omnique Afrtc* vehera- 
bile, á quien los Phcnicios lla- 
maban Reftora de los Astros, 

6 Reyna del Cielo, hacicn-' 
dota la Lum. Phílastrio en el 
libro de Haresibus^ titulo de 
Fortuna Cali , dice : .CaUítem ’ 
vocant in Africa : eiqae sacrifi- 
ti a offhrre non dubitant. De 
estos sacrificios y Diosa habla 
N. P. S. Agustín en varias par- 
tes : y era materia larga reco- 
pilar Jo 'mucho que anda es- 
crito -y errado acerca de esta 
Diosa, cuyo culto pasó á Es- 
paña , pues le tuvo en Lugo, 
y en Tarragona , donde fiie 
Sacerdote suyo C. Avidio 
Aprimulo : y su hijo siguió el 
mismo culto,' ó Religión: no- 
ticia que se puede añadir á las 
recogidas por Spon en sus Mis- 
celáneas, Seft. 3. pag. 93. Véa- 
se también Lomeier en la Obra 
de Lustrationibus Veterum, 

• .29 De paso' quiero no- 
tar, que no solo en esta , si- 
no en otras piedras Romanas, 
veo escrita la vozCaieste por 
diptongo de AE. no de OEk 
con el qnal escribieron las Fa- 
milias C/of//4 , y ’Cof//4 , por 
ClotUo , compañero de Eneas, 
y Coele Etrusco , como afir- 
ma Festo. Pero él mismo' cs^- 
cribe Cáele tt i a con ae ,‘nó coá' 


oe: pues esto no lo permite su 
orden alphabecico' de diccio- 
nes. Los que dan al Cielo o. 
y e, recorren al . origen de 
xoIagi» , esto es Cavum, ó cón- 
cavo : los de a.ye, insisten 
en Calare , como dice Plinio 
lib. a. c. 4. Calum baud dubie 
cxlan argumento diximus , ut 
Ínter pretatur M. Farro. S. 
Ambrosio, y S. Isidoro adop- 
taron lo mismo. Los moder- 
nos escogen á su gusto : unos 
la etimología primera , otros 
Ja segunda. Yo creo que de- 
be anteponerse 2 E,. porque asi 
le escriben las Inscripciones 
Romanas: y tenemos el egem- 
plar de heres , que escribién- 
dose >ritre nuestros antiguos 
por Jñ. como que provenía 
' de hared, y recurriendo (jtros 
á beruí (pues el que hereda 
es berus , ó Señor ) ha prevale- 
cido esto, y escribimos beret, 
y beredit as sin diptongo , por 
ver que asi lo praétican las 
Inscripciones Romanas. Vien- 
do , pues , que usan Caeleste, y 
no Cocíate ,' debe prevalecer 
el diptongo de AE: porque 
aunque huviese diversas opi- 
niones particulares ,' el uso 
común file de A y E. y este 
debemos seguir , como suce- 
de en be* es , y Cn bereditas,. 
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'La Concordia. L I B 

-PATRONAE 

30 Creíble es que habien- 
do en Roma , y en otras mu- Aquí ves Flaminica de la Co»- 
chas Ciudades, Templo , y cul- cordia dicha , como 
to de la Cottcardiai le huvo vimos en /j/j, y en J»ho Scc. 
también en Tarragona : pues La Sacerdotisa era perpetua, 
la Inscripción en Grutero pag. • llamada Fulvia Celera , hija 
CCCIX. 3. dice: - . de Mateo. Su Liberto Fulvio 

Diadocho ( que tomó según 
F V L V I A E . costumbre el nombre de la 

M. F , Patrona) la erigió esta memo- 

. C E L E R A E ’ ría. Había , pues , en Tarrago- 
- F L A M. PERPET na culto á la Diosa Coiicor- 
CONCORDIAE. AVG • dia , como tan importante 
F V L V I V S para el bien de las Republi- 

DIADOCHVS cas, y Rcynos. 

• ■ ■ > CAPITULO XVII. •• • 

FLAMíKES, Ó S ACE OTES 
de la TroVmcia Tarraconense, 


. ‘ <• • 

•. 1 A la erección de Te n- 
. píos -se seguía insti- 

tuir Sacerdotes ( que eran ta- 
les como ios Dioses , 6 unos 
peores que otros. ) La Pro- 
vincia junta en su Cmúlio 
nombraba los Ministros que 
habían de servir i las funcio- 
nes sagradas de la misma 
Provincia. Asi verás en Gru- 
tero, pag. eeX^XX. 10. que 
C. Sempronio Sperato obtiivo 
por consentimiento de la Pro- 


vincia Betica el empleo de Fla- 
men-, HIC. PROVlNaAE. 
BETICAE. CONSENSV. 
FLAMINÍS. MVNVS. EST. 
CONSEQy VT US ; y después 
de concluido el empleo , de- 
cretó el Cofitilio y . tonssnti- 
miento dt todos^ qne se, le eri- 
giese Estatua : PERACTO 
HONORE. FLAMIN. ET. 
FECIALI. OMNIVM. CON- 
CIL. ET. CONSENSVS- 
STATVAM. DECREVIt. 

Aqui 
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Flamines de la TroVmcta, i6i 

Aquí ves cl Concilio , que era intitula C. Val. Arabino Sa • 
la Junta general. Y dice acaba- cerdote de Roma y de Augus-, 
do el honor del Flaminado, por to en esta forma: 
quanto lo común era conce- 

' derle por tiempo determina- C. VAL. ARABINO 
do : y asi verás que algunos FLAVIANI. F. BERGIDO. F 
se dicen Flamines segunda vez: OMNIB. HON. IN. R. P 
Flamen bisx 'o iterum \ otros, SVA. FVNC. SACERDOTI 
perpetuos : porque le daban ROMAE. ET. AVG. P. H. C 
por cl tiempo que les pare- OB. CVRAM. TABVLARI 
cia. CENSVALIS. FIDELITER’ 

z Ni te embaraces con ADMINIST. STATVAM 
las voces de Flamen , Ponti- INTER. FLAMINALES 
fice , y Sacerdote , que apli- VIROS. P O S I T A M. EX 
can á estos Ministros de las ORNANDVM. VNIVERS 
cosas reputadas sagradas: pues C E N S V E R 

todas denotan una misma co- 
sa : Flamen por el hilo con 3 De la Patria de este (que 
que ceñian la cabeza , quan- fue el Bierzo , cuya Capital se 
do por el calor no podían decía Bergidum Flavium ) ha- 
sufr ir el gorro, (pues blamos en el Tomo XVI. 

no era licito sacrificar con Aqui ves decirse Sacerdote de 
cabeza descubierta ) y por el Roma y Augusto : y .en las de- 
filum se decian Flamines , por mas los intitulan Flamines : y 
Filamines. Este mismo erá á este mismo le decretaron 
Sacerdote , por lo sagrado que Estatua entre los Flaminales 
egercia : y Pontífice , por la ( esto es , entre los que tu- 
Potestad en lo sagrado. Asi vieron empico de Flamines) 
vemos decirse Sacerdote de como uno de ellos. Ya vi- 
tal Dios : Flamen , y Pontifi- mos otra memoria en la Dio- 
ce. Lo común en Tarragona sa Celeste , cuyo Ministro se 
era decirse Flamen: pero tam- dice Sacerdote. Pero en la Ins- 
bien leerás en la Inscripción cripcion de Grutero p. CCL- 
de' Tarragona que ponemos IV. i. leerás Pontz/íre al Saccr- 
al fin del titulo de los Lares, dote destinado para la casa 
un Granio Probo , que se di- que se dice alli S ACRATA, 
ce Pontífice-, y en otra de Gru- DOMVS. AVGVSTO. Usa- 
tero p. CCCCLXXVUI. a. se ban las voces que querían. 

Toen. XX/r, L La 
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La mas usual es la de Fla- 
intn , como • convencen las 
memorias siguientes. 

4 Desde que eran nom- 
brados para cgercer después 
el ministerio , se decian Fla- 
mines designados, como prue- 
ba la Inscripción siguiente de 
Tarragona , en G rutero , pag. 
CCCXXIV. í. que dice asi: 

L. -AVFIDIO. MASCV 
LI. F. CELERI. MAS 
C VLINQ. Q.V I R 
FLAVI AVGVSTANO 
FLAMINI. DESIGNATO 
P. H. C 
R. P‘. S. D. D 

Vease abajo, n. 21. y el Cap. 
23 - n. 3. 

5 Cada Sacerdote de es- 
tos se intitulaba Flamen de 
aquel Dios , para cuyas su- 
persticiones le nombraban : y 
como en Tarragona había 
Templo dedicado á Augus- 
to, y le amaban tanto , era 
consiguiente ( en especial des- 
pués que le declararon DIVO) 
señalar Flamen , que se inti- 
tulaba del Diva Augusto , co- 
mo apoya la Inscripción de 
Tarragona , en Gruteró , pag. 
CCCCLXXXIX. II. 


M. V O C O N I O 
M. F. GAL 
VACCVLAE 
AEDILL FLAMINI 
DlVl. AVG. QVAEST 
PAGANVS. LIB 

6 Arriba en el timlo de 
los Laletanos. verás un Flamen 
Augustal de la Provincia Tar- 
raconense, llamado UdnioSil^ 
vano , que no tiene DlVI. an- 
tes de AVG. Lo mismo su- 
cede en ja puesta , bajo el 
titulo de los Cosetanos, á L/Vi- 
nio Levino , que se dice Fla- 
men ROMAE. ET. AVG. 
y quando leas esto en mu- 
chas, no has de entender (co- 
mo algunos ) que el sugeto 
file Flamen en . Roma , pues no 
lo fue , sino en Tarragona 
( donde le erigieron la me- 
moria. ) El motivo de hablar 
asi,*provino de lo que refiere 
Suctonio en Augusto, c. 54 - 
que aunque sabia que las Pro- 
vincias solian levantar Tem- 
plos á las Virtudes de los Pro- 
cónsules 5 no permitió Augus» 
to , que Provincia alguna eri- 
giese Templo en su nombre, 
sino expresando con él á Ro- 
ma: Templa.... in nulla Provista 
da. nisi communi suo Romaqut 
nomine reeepit. Por eso las 
Liscripciones citadas ( de Li- 
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Flamhtes de 
ciñió, Lcvino, y la de C. Val. 
Arabino ) expresan ROMAE. 
ET. AVG. 

7 Asi fueron continuan- 
do , aun quando alargaron á 
otros los Tirulos de Divos^ 
esto es , señalando Flamines á 
los Emperadores , que imagi- 
naban Divos , cuyo tituló de 
Flamen de tal ,6 tal , podia 
recibir el mismo que era Fla- 
men de la Provincia , como 
prueba el marmol de Tarra- 
gona siguiente , que Grutero 
puso p. CCQCIV. 4. y di- 
ce; 

C. EONATVLEIO 
C. F. G A L 

SENEC_AE. TARR 
AED.Q^ÍÍ.yiR. FLAM 
DIVI.TlTLEQyO. PVB 
DONATO. P R A E F 
COH. lili. THRAC. EQ, 
FLAMINI. P. H. C 
EGNATVLEIA. SIGE 
PATRONO. INDVL 
GENTISSIMO 

8 Este era Flamen de la 
Provincia Citerior , cómo di- , 
ce el odavo renglón : y el 
mismo Fgnatuleio fue Fla- 
men del Emperador T/ro Ves- 
pasiano , quando le tenian 
declarado Di'vo , esto es , con- 


U'P foVnicia. 16^ 

sagrado entre los Dioses. 

9 Este Flamen de Tito me 
trae á la memoria otro de 
Divo Claudio^ que en tiem- 
po de Nerva y de Trajano fue 
su Ministro en la Provincia 
Citerior , Asturias, y Galicia 
( que se incluían en la Tarra- 
conense) cuyo nombre no 
anda entre los de otros Ge- 
fes de la Tarraconense , por 
quanto la memoria de donde 
consta, no es de España , sino 
puesta por el mismo Flamen 
en la Histria , en la Ciudad 
de Tergeste , sobre cuyas me- 
morias la publicó Lazio ( lib. 
12. p. 1017.) aunque no pun- 
tual. ) Fue trasladada á Vénc- 
ela , y el Patricio Venero 
Georgi se la envió á Grutero, 
que la imprimió p. i 93 > 3> en 
esta forma: Q^PETRONIVS. 
C. F. PVP. MODESTVS. P. 
P.BIS. LEG. XII.FVLM.ET. 
LEG.i. ADIVTRIC. TRIB. 
MIL. COH. V. VIC. TR. 
COH. XII. VRB. TR. COH. 
V. PR. PR.DIVI.NERVAE. 
EF. IMP. CAES. NERVAE. 
TRAIANI. AVG. GERM. 
PROVIN. HISPANIAE. CI- 
TER. ASTVRIAE. ET. 
CALLAECIARVM. FLA- 
MEN. DIVI. CLAV. DE- 
DIT. IDEMQVE DEDICA- 
VIT. En esta memoria es de 
notar la Legión XII. FVL- 
Lz M /- 
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M inatrix , en tiempo de Tra- 
jano. A nuestro asunto solo 
hace el titulo de FLAM en 
de Divo Claudio , que apli- 
camos á la Tarraconense, por 
ser la que immediatamente 
deja expresada. 


lo Después que creció la 
chusma de aquellos Divos, 
intitulaban los Flamines dedi- 
cados á los Emperadores por 
el titulo de Ruma , y de los 
Divos Augustos , según decla- 
ran las piedras siguientes: 


C. MARIO, c. F 
CAL. MGRINO.- FLAM 
KO M A t. mvoR. E T 
A V O V S T. F.lOVl.NC 
HISl'A.MAE. C I T E R 
P. H. C 


P. H. C 

T. P O M P O N I O 
T. F. A V I T O 
FLAM. R O M A b 
D I V O R V ,M. E T 
AVGVSTORV M 
P R O V. HISP. CITEK 


L. S E N I O. L. F 
GAL. IVSTO 
FLAM. ROMAE 
mVOK. ET. AVGVST 
PRÜVINC. HISP. CITER 
P. H. C 


1 1 Todas tres son de Tar- 
ragona , y en Gaitero se ha- 
llan pag. CeeXX. de tres 
Flamines puestos por la Pro- 
vincia Citerior de España pa- 
ra culto de Roma , y de los 
Divos Augustos : pues aun- 
que dicen las" Inscripciones 
divoruM Augustorum no en- 
tiendo esto como de cosas 
diversas , esto es , de Divos, 
y de Augustos, sino por lo 
mismo que divorum Au- 

gustorum ( como dice lá Ins- 
cripción puesta en el' Tomo 
8. de Segobriga cap. i. y aqui 
en cl cap. 25. n. 2. esto es. 
Flamen de Roma, y de los 
Divos Augustos. La razón es: 
porque no entendiendo el Di- 
vorum et Augustorum por lo 
mismo que Divorum Au- 

gustorum , resultaban dos Cla- 
ses , una de Divos , otra de 
Augustos , esto es , una de 


Emperadores consagrados en- 
tre los Dioses ( á quienes lla- 
maban Divos ) f orra de Em- 
peradores no Divos , 6 no 
consagrados , sino Vivos ; los 
quales no tenian Flamen : pues 
aunque Augusto viviendo 
tuvo Templo , y por tanto 
Flamen 5 este- fue Privilegio 
suyo , no cosa común á to- 
dos los demas , sino precisa- 
mente concedido á'los que 
eran consagrados entre Dio- 
ses después de muertos. Por 
tanto me parece deben en- 
tenderse las Inscripciones de 
Flamen de Roma, y de los 
Divos Augustos^ sin aparrar 
los Augustos de los Divos. 

1 2 Marca en su lib. z. c. 
10. del Limes Wsp. se per- 
suadió á que poco á poco fue- 
ron omitiendo en estos Fla- 
mines el titulo de Roma, y 
nombrándolos de los Dioses, 

y 
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Fl amines de 
j de los Augustos : Deorum 
I dice Marca ) Augastorum, 
Para esto alega una piedra 
de Tarragona , puesta en Gru- 
tero , pag. CGCLXXVI. 4. 
que dice asi: r- 

L. CAECILIO 
' L. F. Q_V 1 R I N 
C AEG ILl ANO 
DVVMVIRO. TER 
FLAMINI. DIVOR . 
ET. AVGVSTORVM 
PROVINCIAE. HISP 
' GíTERIORlS / 

Q. G AEGILI VS ' í 
CAMPANVS 
PATRI. OPTVMO 

15 Pero no debe adop- 
tarse : ni debió Marca poner 
Deorum^ donde las Inscripcio- 
nes Divorum : porque fa voz 
Divos la aplican los marmo- 
les á los Emperadores con- 
sagrados entre Ibs Dioses, 
contraponiéndolos á los vi- 
vos y i los mismos Dioses, 
como explica Servio sobre el 
V. de las Eneydas , Vers. 45. 
Déos ,• perpetuos ; Divos ex bo- 
minibus fuños , quAsi qui ¿lem 
obierint : unde divos etiam lm~ 
peratores voeamus. De csrosí 
divos hablan las piedras, no 
de los Dioscs.quc eran los re- 
putados perpemus, 6 eternos, 
como Júpiter, Marte, dcc. 


la ^1‘xípinda ' I65 

14 Entendido asi el D/x/o- 
rum , de Emperadores con- 
sagrados entre los Dioses, de- 
cimos, que no debe tomar- 
se por formula la omisión de 
ROMAE , sino atribuirlo á 
emisión del que dispuso la 
memoria : porque sin Romst 
no debia poner ET Divorutrt 
Augustorum s' úno decir Fis-[ 
men- Divorum Aug. Supone 
pues aquel ET el sustantivo 
de otra cosa diversa de los 
Divos, que los demas In^íp- 
ciones expresan era Roma.' Y) 
Cito se estrecha mas con \a[ 
reflexión insinuada , de que 
no puede separarse el Divo- 
rum del Augustorum/íorvazn- 
do dos Clases, una de Di- 
vos , y otra de Emperadores; 
sino una de los Divos Au- 
gustos ; y en esta sü posición 
el ET descubre la falra de 
otro sustantivo , que era RO-. 
MAE, después del qual en-’ 
tra bien ET Divorum. Augus- 
tor. Finestres pag. 97. repa- 
ra en que Marca no puso los 
tres últimos renglones de la 
piedra. Pero esto ftic por bas-> 
tar á su asunto los primeros:] 
no porque no huviese mas en’ 
la Inscripción , pues ciia á 
Grurero , donde se halla en- 
tera , como la damos , i ex-- 
cepcion de la voz ulríma. OP- 
TIMO en Grutero , y OP- 
L 3 TY- 
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TVMO en el original según 
Finestres, que añade le en- 


viaron copia con DVOVIRO 
f en la quarta linea .) donde 
Gruteror pone DVVMVIRO» 
í 15 ; Y. adviértase , que en 
las tres Inscripciones , don- 
de cada Flamen se dice Roma^ 
Divorum AugustQrtnn ^ cst^ 
puesta dos veces \la Provin- 
cia : una como dedicante Brty^ 
vincia Hisp.vtu Citerior , 6 
HiipAntit Citerioris : otra pa- 
la expresar que el Flamen lo 
cii de la Provincia,- PRO:. 
V incfic FIISP artiM CITE-^ 
R ioris : y estas mismas letras 
sirven para intreprctar las No- 
tas P. H. C. como iiúcialcs 
de aqnellas. , . 

: 16 Supuestas .las dichas 
advertencias , como generales 
á los- títulos de los Flamines, 
expresaremos ahora los nom- 
l>teside/csros Ministros que 
sirvietoijj de Flamines, i. -.la 
Provincia Tarraconense t re- 
sumiendo aqui los ya alega.-, 
dos ( por no repetir ) y dan- 
d(>!oi por- Alfabeto , á fin de 
qne halles prontamente al que 
buspKs. En esto i hay la uri- 
lidad de qne. debiendo ma- 
nifesrar las Insctipcioncs Ro- 
manas de - Tarragona , como 
parre muy principal de sus 
Anrignedades Gentílicas, y co-, 
uáo ^n;icos docunlcntos para 

- i l í i 


6 t. Cap. 1*7, 
varias noticias j el mejor me- 
dio es repartirlas por Clases, 
dando á cada una lo que es 
suyo. Ahora ofrecemos las 
que tocan i materias sagra- 
das : después las de otras JP, 
neas. 

; % I 1 » \ • •• 

. t ■ . . . 

Fl Amines de la T‘arra<onense 
\ ■' por Alfabeto. . 

.17 Ya pusimos arriba en 
el cap. 14. al Flamen ¿. 
Aemiha Pardo 'n. 5. 

I S En Grutero pag. CCC- 
LII.í 2. hay la sigmenre; 

i ! ’ .. • 

L. AMFNIO. L. F 
GAL. SATVRNINO 
AED.IL VIR. FLAMi 
. P. H. -C. . ' 

Este Lucio Amento ,Saturni“ 
no , hiio de Lucio ( L. F ) es- 
taba agregado en P.oma á la 
Tribu' GAL fr/a.¡,Fue. Edil, f 
Dmnnvir en Tarragona ( doiir 
de le erigieron esra /Memo- 
ria , y en la misma C.uiad 
fueron puestas todas, las que 
icemos dando. ) Sirvió I* 
Provincia de FL.AM en: y i 
este modo irás, hárerprerando 
las siguientes. Finestres omi- 
tió esta memoria , porque no 
recorrió bien la obra de Gru- 
tero i, á < quien citaremos en 
las siguientes. (, como en las 
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■ Fl amines de 
precedentes) por ser aquella 
Colecícion la del Cuerpo de 
Inscripciones sobre que se han 
ido aumentando los demas, 
y sin éste no hay Colección. 

19 En el cap. 23. n. 2. 
verás otro Flamen de la Pro- 
vincia llamado L. Annio Cán- 
tabro 

En la pag. CCCLV. 5. 
pone este fr-g.ncnto; 

CN. ANm.fl.'o 
• C.^I. F. G.. a' tria 
AVITO. TAR... ' 

FLAMI 

PRO 


Hallase imperfc£t-o , no solo 
de las letras suplidas, sino del 
ultimo renglón, donde des- 
pués de PRO v'mciae debía 
estar la 'España Citerior. Es- 
te Cnaeo Antonio A-vito era 
hijo ác Cnaeo , de la Tribu 
Galería , como el preceden- 
te. Fue natural de Tarrago- 
na ,• como denota el fin del 
tercer renglón TAR ra.onrn- 
si'i y Flamen de la Provin- 
cia. Eit Tarragona habia otraá 
personas del apellido Avito^ 
seguh prueban sus Inscripcio- 
nes.' '■ ■■ ' •' ' ^ ■ 

^20' En el Tomo VIH. so*^ 
btc Segofteia cap. -i. verás á 
C. Afilio Craso, hijo de Ca- 


la 'Prolnincia. 16 j 

yo , de la Tribu QVIR ina, 
flamen de la Tarraconense, 
natural de Segoncia , no de 
Sagunro , como imprimió 
Marca , a! tratar de Tarrago- 
na , desflorando algunas Ins-' 
cripciones de G rutero , de las 
quales 'tomaba 'lo' preciso á 
su asunto , omitiendo ‘lo" de- 
mas : puntó que debía haber 
observado Muratóri\ para no 
repetir inútilmente lo que es- 
t.iba ya mejor publicado en- 
Grutero, p. 32.}.. 2. ' ■ 

' 2í Aqui pusimos ya num.' 
4. al Flamen L. Aujidio Ce-> 
ler , como designado para el 
cargo. Este era hijo de Mas- 
culo , por lo' que cl hijo se- 
apellida también Misculino-.j 
pertenecía á la Tribu Qjiiri-; 
na. Su patria era Flav’augus- 
ta , pueblo no mencionado 
de los Geógrafos antiguos/ 
que nos dan algunas Flavias^ 
y algunas Augustas : j-iero no 
Flavi- augusta. Plinio en los 
Arcvacos menciona después 
de Segovia á l>iwa Augusta^- 
que Ptolomeo nombra en Ia‘ 
misma Región ( debajo de Se- 
gubia ) desfigurada la voz Nou-‘ 
daugusta. Desde cl tiempo de 
los Vespasianos hallamos mu- 
chos pueblos con cl diftado 
de F. avíos ; es posible que en- 
tonces se mudase cl Nova en 
Flavia , por ser mas de mo- 
L4 éa 
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da y estimable : pero no es 
verosimil que población lla- 
mada antes Flavia ^ mudase 
la otra voz ' Lambris , 6 Ga- 
Ilica ) en Augusta : porque no 
correspondiendo al imperio 
de Augusto , nombre que em- 
piece con Flavia > • si huyiera 
de mudarse la otra voz, no 
seria poniendo Augusta (por 
no ser particular de ningún 
sucesor de Augusto ) y asi es 
mas proprio decir , que la voz 
Augusta era antigua , y nue- 
va la de Flavia : lo que si ha 
de aplicarse á lugar que ya tu- 
viese el nombre de Augusta} 
á ninguno quadra mejor que 
al de Nova Agusra , por ser 
mas. lisonja en tiempo de Ves- 
pasiano el Flavia , que el de 
Nova^ Pero si toda la voz de 
Flavia Augusta fue nueva, por 
Flavio Vespasiano } no cono- 
cemos ni aun la Regioh don- 
de estuvo aquel pueblo. 

. 2 2 Otro Flamen de nues- 
tra Provincia se llamó tam- 
bién Aufiiio , pero con otro, 
«íbre lombre Ac Segundo ^ en- 
ya Inscripción dice asi : ( En 
Grutero p. CCCXXIV. 4.) 


O.'y , j¡L I-. .• • '• ■ • l 

- : ' - ■ _ , : • : i - í: 

í . ' > : ■ 

* , . » . # 
í.y .. I 


L. A V F I D I O 
Q. F. V E L I N A 
i>ECV NDO 
PALMENSI 
OMNIB. HONOR 
IN. REPVBLIC 
.. SVA. FVNCTO 
F L A M. P. H. C 
. • • P. ' H. C • 

Aqui ves repetidas las Cifras 
P. H.. C. porque como ya 
notamos, apelan sobre la Pro- 
vincia , que dedica , y sobre 
el Flamen de la Provincia, 
llamado Lucio Aufidio Segun- 
do , hijo de Quinto » de la 
Tribu Felina ( escrita por to- 
das letras ) natural de Pahrfd 
( Ciudad de Mallorca ) que ea 
Su República gozó de todos 
los honores, y vino á. ser Fla- 
men de la España ' Citerior, 
erigiéndole la misma Provin- 
cia esta memoria. 

23 No sucedió esto con 

el Flamen L. Caeilia Caeiliu- 
no , de la T ribu Quitina , i 
quien , no la Provincia , sino 
su hijo Cecilio Campa- 
no puso la Inscripción ya ale- 
gada , num. 12. ' 

24 También queda ya en 
el Cap. 7. num. 14. ladcC. 
Qalpurn’o Flaco, que fiic Cu- 
rador del Templo , y Prefec- 
to de los Mucos de Tarta-* 

go- 
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gona , Flamen de la Provin- 
cia. * 

25 En clTomo VIL Trat. 
8. cap. 2. hay otro Flamen, 
llamado M. Calpurnio Lupo^ 
que era Ercavicense. 

26 Al Flamen M. Cornt- 
l'io Mareta Severo^h\]o de Mar- 
co , de la Tribu Qüirina , na- 
tural de rier^/V/a, puso la Pro- 
vincia Citerior esta memo- 
ria (en Grutero p. CCCXXI V. 
.5 . ) que persevera hoy, y dice 
asi: 

P. H. C 
M.CORNELIO 
M A R C 1 0 . M. F 
.. QVIR. SEVERO . 

^ VERGILIENSl. . 

^ .OMNIB./, HONOR 
1 N.R.P.S.FVNCT 
FLAM. P. H. C ; 

La patria dejestc.fiie Vtrg!~ 
//4., riinio pone á los Yirgi? 
liensesen el Convento de Car- 
tagena. Ptoíomeo nombra <á. 
Vfrgilia en los Bastitanos, co- 
locándola al Noroeste de Car- 
tagena. Harduino sobre..Pli- 
nio dice , que hoy se juzga 
Murcia. 1 

27 Arriba rnm. 7. que- 
da puesta la del Flamen Egna- 
tultyo , dedicado á Divo Tito^ 
qnc era también; Flamen de 
la Provincii. » 

28 Ocio fue el siguiente: 

i. 


(en Grutero p. CCCXXIV. ó.) 

i • M FABIO 
• : .M. F • 

GAL. MAXIMO . 
SAGVNTINO 
FLAM. P. H. C 
P. H. C 

La misma Provincia Citerior 
dedicó esta memoria á Marco 
Fabio Maxirro , hijo de Mar- 
co , de la Tribu Galería^ na- 
tural de Sagunto, pueblo mas 
conocido por sí que por 
tas memorias. 

29 En Grutero pag. CC* 
CCXI. 9. leemos la siguiente: 

' P. H. C 

M. FlÁvÍO. M. F 
QVIR. SABINO* 
LIMICO. II VIÍL' 

S ACER COTI 
' CONVEN T *", 
BRACAR;!- 
EL A MI NL . i 
.. P. , H. C 5 

Este M. Flavlo ■. Sabino , hijo 
de Marco , de la Tribu Qui-» 
tina^ fue natural de Limia^ 
Capital de la gente Limica 
en Galicia ( de que tratamos 
en el Tomo XVil.) Del Con- 
vento de Braga vease el To^ 
mo. XV cap. 6 . Era alU Sa- 
cerdote FUvio‘.\ .llego i set 

-W-l - 
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I yo España Sagrada, 
Plamcn de la Provincia Tar- 
raconcnsc.quc le puso en Tar- 
ragona esta memoria. 

30 Una memoria hay de 
otro Flamen, que unos llaman 
Gravio. y otros Gavio. Ambos 
nombres son antiguos. Yo an- 
tepongo el Gavio,\iOt estar lir- 
nieen tres partes enGrutero, 
yen Grevio: p.CCCLXXV. 5. 
CDXV. 8. y DXLIll. 7. Pú- 
sola Grutero mal copiada en 
las dos primeras citas en el 
texto : pero al margen de la 
segunda la. corrigió Grevio en 
esta forma: ' 

L. GAVIO. 

• R O M A' N O 
VIBIO. ..T.ROM 
, ^ECVNDO. 
tRiB. leg: iii: AVG 
FLAMINI. PROV 
H 1 S P. CITER 
L. AEMILIVS 
SATVRKlNjVS 

En el tercer Venglori* estaba 
BiBlO. 111 VIR: pero el Ms. 
de Pighio , citado en la nue- 
va ¡edición de Grevio', con 
Covarrubias lib. 4. Resol, cap. 

I . la dan como se ha puesto, 
autorizándolo otra piedra eri- 
gida en Barcelona, y publica- 
da en Grutero , p; 5434 7. L.- 
Gavio Romano Tormeníin ípor 
Troracntin ) Vibio Secundo.’ 
Trib, Mil, Leg. lU. Aug. F. P. 


Trat. 62. Cap.iy. 

H. C. D. D, donde ves al mis" 
mo Gavio con ^os m smos 
didfados , y Tribu TROM en- 
tina. Ebta Inscripción confir- 
ma los muchos nombres que 
solia tener una misma perso-i 
na ; pues demas del pronom- 
bre ¿«f/b, tenia é>ta los nom- 
bres y sobrenombres de Ga-* 
vio Romano Vibio Segundo ; que 
pertenecía á la Tribu TRO- 
M entina , asi dicha por el 
campo Fromento de la Tos- 
cana , y era la Tribu XXllI. 
Sirvió de "Tribuno en la Le- 
gión III. Augusta , y fiic Fla- 
men de la Provincia Tarra- 
conense. Púsole esta memo- 
ria L. Emilio 1 Saturnino : y 
asi pór esta .¡corno por otras 
Inscripciones, notarás, que el 
ser Flamen y Soldado no eran 
incomjiatiblcs. Nota también 
que en la citada de Barcelona 
«stá el Flamen por 'la F. sola* 

- 31 Otra. Inscripción d’ce 
en Grutero p. CCCXXIV. 7* 
dice así: 

- - D. M 

- IL.-.G R A T I O 
r : -.C. FIL. GAL 

GLAVeO 

SEGOBRIGENSr 

- F L A M. P. H. C ' 

Mi ATILIVS. ' 

: FiR A*T E R N VS 

AMlCa OPTIMO 

Es- 
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Esta la pone Apiano, pag. XII. 
en Dianio. Grutero dice , que 
otros la aplican á Tarragona: 
y esto sigue Escolano ( I. S. 

1 3.)con Lansol. Finestres pag. 
73. tiene por verosímil que 
el amigo, M. Atilio Fraterno, 
Ja pondría en ambas partes,- 
por distar poco Denia de Se- 
gobt iga , patria de Gratio. Es- 
ta distancia) no hace al caso: 
pero conforme está la Inscrip- 
ción .con D/tf iAmibus es 
mejor , colocarla en un solo 
sitio dcl Sepulcro: y esrr cor- 
responde mas á Tarragona^ 
donde era Flamen de la Pro- 
vincia , que á Denia, la qual 
no era ni aun parra del di-, 
funto , natural de Se^obriga. 

32 Arriba. en el 'fitulo de 
los Laktanoi rieres, á Q.- L/Vr-». 
nio Silvjno , Flamen Augustal 
dc' la Provincia, c' : ' <” 
w 35 j.Eircstrcs admitió aquí 
pag. iii». la Inscripaion que 
pone.Jío'^ ctt t \ RtsUvxn bfíT 
torial de Ueron» , p. 402. ’dc 
■ún JOjdnh F'oro á quien 
hacen ! Primer Flamen de Ix 
Tarraconense, y. me hizo ran- 
cha. idiíkultavl-sii primera lec- 
ción , despreciándola como 
nueva, y menos' perceptible 
según- la estampa Finesrres, 
que <sc descuidó en omitir 
Una dicción en Ia> ultímatJi- 
nea. Pero mayor descuido fue 

V 


admitir como legitimo lo que 
debía reputar apócrifo , in- 
ventado cerca del año 1642, 
( en que ponen la invención 
dc la piedra en Tarragona) 
para autorizar el fingido Chro- 
nicon de Liberato ( á quien 
cita Roig) y hallada única- 
mente entre las del Canonir* 
go Be Sor a , sosf^echoso para 
Finestres, segiui lo que reco- 
noció en la pag. 40. sobre 
otra luscripciun tingiJa de 
H.tdriai'.o. 1 

. 34 Omitida * pues , esta 
maliidcaJ.'i , hallarás otro Fla- 
men de la Tarraconense en la 
Discrracií'n dc la Cantabria^ 
§. 22. pe J't.> natural 

deTr/Vío.cuya piedra persevera 
■hasta hoy en' larratíona. 

.! 3 5 . Otra de C. Mario Ni- 
¿riño se puso aquí en el num. 
JO. precedente. Y la I rovin- 
ciá dedicó á C.-^Marh Vtr^ 
Ja.) signiciuc (.en Gmccfro 
GCQüa.V^^i . M.. 

í -t . ' • 

/c M A RIO. c] 

, FIL. PAL. VERO, 

• - . GERVNDENS - 

ivOMNIB. HONOR 
IN; RE. P. SVA. FVNC, 
FLAMINI. PROVINCI 
H 1 S P. C I T E R. 

. P. H. C 

■No añade [sobre otras mas 

que 
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tero , p* CCCCXXXIX. j. de 


que la noticia de que fue na- 
tural de Gerona , donde tuvo 
todos los honores que podia 
gozar en su República , y as- 
cendió á Flamen de la Pro- 
vincia. 

36 De un Meció Meda- 
ño Montano hay memoria en 
Grutero , p. MXCVÍ. 7. que 
dice: FVNCTVS. ETIAM. 
FLAMIN AT V. PROVIN- 
CIAL HISPANIAE, CITE- 
RIORIS. Pero no la pone en 
Tarragona. 

37 Aqui propone Fines- 
tres como existente en Tar- 
ragona la Inscripción de Cru- 


C. Naco Munatio : pues aun- 
que vió 4 Fabreto , y Ligo- 
rio , que la reconocen en 
Nomento de Italia > creyó es- 
taria en ambas partes. Pero no 
tenemos fundamento para ase- 
gurarla en Tarragona , corre- 
gido ya por G revio el yerro de 
Grutero : ni hay Español que 
la viese acá: ni la piedra tiene 
letra que favorezca , ó tenga 
conexión con Tarragona. 

38 El Flamen L. Memeiio 
consta en la Inscri.Kion de 
Grutero p. CCCCXLl. a. que 
dice asi: 


L. NEMESIO. L. F. PALPEIO 
TARR. OMNIBV. H. IN. RE.. S. f 
. FLAM.' 


Duda Finestres (pag. «5. ) si 
lia de leerse Numisio en lu- 
gar de Nemesio : pero aunque 
pondremos otros ^Numisios; 
no debe mudarse el nombre, 
constando por otras Inscrip- 
ciones ser antiguo el Nemesio^ 
como verás en la del Tomo 
XII. pag. 193- puesta a/a/w 
Nemesio, Reparo bien Fines- 
tres en si la voz Palpeio de- 
bía separarse , de modo que 
PAL. denotase la Tribu Pa- 
latina ( como en otras ) y el 
PEIO fuese apellido /aunque 


P. H. : c ’ 

no conocido. Pero como ha/ 
Inscripciones sin Tribu , y se 
conocen Palpelios y y Palpios^ 
puede quedar el Palpeio coa 
ellos. ' , . ' . • 

39 Del Flamen L. NumP 
sio Mmtano ponemos Inscrip- 
ciones abajo, al hablar de los 
Imperiales, C^p. a 2 num. 22» 
i. 40 De L. Numisio Ovini*“ 
710 hay en Gmtero p. CCCC- 
XLIlI. 3. la siguiente, que 
persevera en el Palacio dd 

-Arzobispo. . -u . 

. . . , \ ' 

u 
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L. N V M I S I O 
L. FIL. PAL 
OVINI ANO 
T A R R A C 
OM.NIB. HONORIB 
IN. RE P. i>VA. FVNCT 
TRIBVNO. COHORT. I 
MACE D ON 1 CAE 
í L A M. P. H. C 
P. H. C 

El apellido de Ovinio se ha- 
lla entre los antiguos : peto 
de Oviniano solo es conoci- 
do el presente , qne era de 
la T ribu Palatina , natural de 
Tarragona , donde obtuvo 
todos los honores : y fue Tri- 
buiK) de la Cohorte primera 
Macedónica : Flamen de nues- 
tra Provincia , la qual le pu- 
so esta memoria. • 

41 Otro Flamen dedica- 
do á Divo C/aud o , queda 
puesto entre los de Empera- 
dores , en el Titulo ptcce- 
drnte > num. 9. que se llamó 

Pttronio Modisto. ‘ 

42 Otro fue C«. Pompeio, 
Cn. Til. Gal. íompelommi ÍI. 
VlR. Flam. P. H. C. cuya 
Inscripción se puso en Bar- 
celona: por lo que basta men- 
cionar al Flamen : pues aquí 
solo tratamos de las memo- 
rias conservadas en Tarrago- 
na, otando las de fuera con 


mención de la Provincia. 

4j La Provincia erigió 
otra al siguiente , en quien 
finestres omitió las primeras 
Notas de la Provincia dedi- 
cante (p. 94.) Ponda Gruteto 
p. CCCXX. s. y dice asi: 

P. H. C 

T. POMPON 10 
T. F. A V 1 T O 
FLAM. ROMAE- 
D 1 V O R V M. E.r 
A V G V S T O R V M 
PROV. HbP. CITER 

Este Tito Vomponio Avito era 
Flamen de Roma , y de los 
Divos Augustos, en Tarrago^ 
na , donde la Provincia Cite- 
rior le erigió esta memoria, 
por ser ministro de la mis- 
ma Provincia. 

44 Orro fue ef siguiente, 
pag. CCCXXÍV. 11. de Gm- 
tero: 

PONTIO. 0 :. F 
QV'IR. SEVERO 
BRAC. AVG 

OMNIB. HONORIB 
IN. R. P. SVA. FVNCTO 
FLAM. P. H. C ’ 
P. H. C 

Finestres la pone rn Bar- 
celona , p. 74. pero los 
mismos á quienes cita. Apia- 
no, 
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no , Schotto , y Grutcro , la 
expiesan en Tarragona. No 
añade sobre las otras , mas 
que la noticia de haber sido 
natural de Braga Quinto Pon~ 
cío Severo , hijo de Quinto, 
de la Tribu Quitina. Véase la 
siguiente de Ulpio. 

45 Sábese de M. Porcio 
Apro , que fiie Flamen de la 
Trovincia , por la Inscripción 
de Apiano , y de Grutcro p. 
CCCCLVII 10. laque exis- 
te hoy en Tarragona , Casa 
del Señor Marques de Tama- 
iit , y dice asi: 

M. TORCIO. M. T 
ANIENS. APRO 
II. VIRO. PRAEFEC 
FABR. TRIB. MILIT 
LEG.- VI. FERRAT 
PROC AVGVST 
AB. A’LIMENTIS 
IL AMINI. P. H. C 
P, Fí. C 

Apiano estampó AMENS. en 
lugar de ANIENS. que de- 
nota la Tribu Anicmc (^\x 32- 
de las Romanas. ) Demas de 
Duur/ivir fue Porcio Prefec- 
to de los Fabros , Colegio muy 
nombrado en Inscripciones, 
compuesto de Oficiales dies; 
tros en trabajar madera y 
hierro para uso de la guer- 
ra, maquinas, Torres, carros, 


y quanto conducía para ba- 
tir , ’6 defender las Fortale- 
zas. Era también Tribuno en 
Ja Legión sexta Ferrata : y 
Procurador Augnsral de lo 
perteneciente á la Casa im- 
perial acerar de alimentos. A 
este por ser Flamen de la Pro- 
vincia, le erigieron esta Me- 
moria : la qual con otras prue- 
ba , buscaban personas muy 
condecoradas para el cargo 
de Flamines, 

46 Otro Flamen de la Pro- 
vincia se halla en Grütero p. 
CCCXXIV. 1 2. que se llama- 
ba Porcio Verrino'. 

POSTVMIAE. NEPO 
CIANAE. SI VE. MAR 
CELLINAE. EX. CAE 
SARAVG. KABaNSi 
FLAMINICAE. V 
XORI. T. PORCI 
• VERRINL. FLAM 
P. H. C 

Este Flamen casó con Postu- 
mia Nepociana , natural de 
Cara , del Convento de Za- 
ragoza C en que Plinio coloca 
á los Carenses) Flaminica, por 
ser muger* del Flamen. Mo- 
rales imprimió PORTIL Otros 
PORCI. La piedra original, 
que existe hoy,dicc PORCi.El 
apellido Verrino se halla en 
Inscripción de Milán, como el 

yer- 
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Ttamlnes^ de 
Verrio , y Verro , en otras. 

47 También sirvió de Fla- 
men á la Provincia Cite- 
rior el que Grutero puso pag» 
CeeXX. 7. y se llamó Sae~ 
nioi 

t. SAENIO. L. F 
GAL. IVi»TO 
FLAMIN. ROMAE 
DIVOR. ET. AVGVST 
PROVINC. HISP. CITER 
P. H. C . 


la Tro^iincíd, 175 
Algunos le escriben Saevioz 
pero la piedra existe hoy, y 
diccSaenio , nombre muy fre- 
quente en Jas Inscripciones 
antiguas. 

48 La memoria de la Es- 
tatua erigida al Sacerdote de 
Roma y de Augusto , C. Va^ 
Itrio Arabinoy queda ya arriba, 
num. a. 

49 Mas notable es otro 
Valerio y cüya Inscripción po- 
ne Grutero p. CCCCLXXXL 
1. en esta forman 


M.’ V A L E R. M. F 
'GAL. P R O P 1 N Q^V O 
GRATTIO. CEREALI 
E D I T A N O. F L A . M 
- . ' P. H. C 

CVI. HONORES. CLVITATIS 

SV AE. RESP. ACC. 

L V S I T. A D L E C T O. IN 
EQVITE. A.' T. IMP. PRAEF 
FABR. IL PRAEF. COHOR 
S E C V N D. A S T V R. IN 
GERM. TRIB. LEG. V. MAC 
IN. MOESIA. PRAEF. AL AE 
PHRYGVM. ITEM. PRAEF 
ALAE. III. THRACVM. IN. SYR. 

P. H. C 


El 
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El final dcl ' séptimo renglón, 
y principio del siguiente, de- 
ben leerse ACCIT ana IN- 
DVLSlT,y no LVSIT, co- 
mo ya está notado en la 
nueva edición de Grutero con 
Grevio : y esto quiere decir, 
que la República de Acci con- 
cedió á M. Valerlo Propinqüo 
los honores que habia teni- 
do en su Ciudad, esto es, en 
Edeta (Cabeza de los Edeta- 
nos, hoy L ria en el Reyno 
de Valencia ) sin que deba" re- 
pararse en EDITANO por 
Edetano : pues la E , no bien 
conservada , puede parecer I, 
y copiarse , 6 imprimirse una 
por otra. En Sevilla puso el 
Duque de Alcala en su Pala- 
cio (que llaman la Casa de 
Pilatoi ) algunas Inscripciones 
con excelentes Estatuas , que 
su buen gusto le hizo reco- 
ger. Una de aquellas piedras 
es la de Propinqüo (de que 
hablamos) Copiéla alli por mi 
mano, y dice claramente EDE- 
TAÑO. 

50 Finestres, pag. 88. jun- 
ta con esta voz la de Cerealis^ 
entendiendo por ella , que M. 
Valerio fue en Edeta Cereal, 
esto es, que presidió los Jue- 
gos hechos en honor de Ge- 
res. Pero no era el Presiden- 
te de las fiestas el que se de- 
cía Cereal , sino los mismos 


Juegos. En el caso presente es 
apellido Cerealis como en 
otros : y determinadamente 
conocemos otro Afrartio Ce- 
real Tarraconense,que se pon- 
drá en el Cap. 23. n. 16. y 
prueba no ser desconocido es- 
te apellido en Tarragona.. 

SI M. Valerio Cereal sir- 
vió en la Infantería , y pasó 
á la Caballería por orden dcl 
Emperador , cuyo nombre no 
anda publicado , porque Gru- 
tero imprimió AT, IMP^- 
RATORB : y Finestres previ- 
no deber leerse AB. por AT. 
lo que deja sin nombre al 
Emperador, y no acostum- 
braban omitirle. El hecho es 
que le expresaron , y fue 27 - 
to : pero mal copiada , 6 im- 
presa la piedra, pusieron AT. 
en lugar de A. T. d Tito ira- 
peratore. En efeélo la copia 
mencionada de Sevilla tiene 
la debida separación dcl pun- 
to , A. T. IMP. d Tito Itnpe^ 
ratore. Otra diferencia es, que 
en el renglón siguiente, donde 
la impresión de Grutero dice 
FABR. II. la piedra de Sevi- 
lla pone FABRww BIS. Sabe- 
mos, pues , que c«tc M. Va- 
' lerio fue dos veces PRAE^cí» 
de los FABR os ( de que ha- 
blamos sobre Porcio-Apro*) 
Presidió también en la Co- 
horte segunda de los Asturia- 

aos 
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nos en Germanla; fie Tribu- 
no de la Legión Quinta Ma- 
cedónica en )a Mesia : Prefec- 
to de la Ala de los Frigios , y 
de la Ala tercera de los Thra- 
ces en la Siria. Estas Alas eran 
cuerpos de Caballeria , i que 
pasó M. Valerio. Con todos 
, estos honores juntó el ser Fla- 
men de la Provincia Tarraco- 
nense, que por tanto le erigió 
en Tarragona esta Memoria. 

5 a En el Cap. Xll. n. 14. 
queda puesta la Inscripción 
del Flamen C. Vibio Ladrón^ 
con las Notas Qj^ II. VIR. 
ITEM. II. VIR. OyiNQ;.en 
que Finescies (pag. S9.) estuvo 


•77 

embarazado, por la primera 
pareciendole redundante, 
y no lo es : pues d conjunto 
denota que fue Quatstor, 
Duumvir otdinario annual , y 
Duumvir Qutnquennal^ como 
califícan los egemplares de 
otras Inscripciones , donde la 
Q. está ya reconocida por No- 
ta de Qtustor, Pertenece aquí 
su mención , por haber sido 
Flamen de la Provincia. 

5 } Entre mis manuscritos 
hay Inscripción de Tarragona 
á otro Flamen C. Vibio Por- 
daño , que no estaba conoci- 
do , pero ya la eitampó Fir 
nesties p. 120. Dice asú 


P. H. C 

C. V I B I O. C. F 
GAL. PORCIANO 
QVINTIO. ITALICIA 
N O. LIBISOSANO 
EQVO, P. DONATO. A. DIVO 
HADRIANO. OMNIB. HO 
NORIB. IN. REPVBLICA 
SVA. FVNCTO. FLAM 
P. H. C 


Este C. Vivió Poreiano Quln- 
t/o tenía por ultimo apellido 
/ra/rViaito: pues aunque había 
en la Betica un pueblo lla- 
mado Itálica t no se denota 
Tom. XXIV. 


por patria del presente, que 
era de Libisosa ( hoy Lezuza, 
cerca de Alcaráz ) pues de Itá- 
lica salia Jtaliceme. Iralicia- 
no no se deducia de alli en 
M d 
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d latín correspondiente á la 
edad de ,la:InscripcÍon, que se 
puso poco después de morir el 
Em|>erador Hadriano. En Flo- 
rencia hay otra dedicada á 
una niña llamada ItalUeme, 
como, verás en las Inscripcio- 
nes de Muratori MCLXXIV. 
9. A este modo tenia Vibio 
el apellido de Jtaliciano. So- 
bre el honor de Caballo Pa- 
¿//fo ( mencionado aquí) ha- 
blamos abajo, al tratar de las 
piedras que mencionan á Tra- 
jano , y Hadriano. ' 

. J4 Del Flamen C. Virio 
Frontón vease el Capitulo 14. 
dcl Concilio Tarraconense, en 
que pusimos la Inscripción eri- 
gida de Orden del Con’cilio. 
de la Provincia,donde se nom- 
bra Flamen : y consta haberlo 
sido de la Provincia , no so- 
lo por mandar el Concilio 
ponerle aquella memoria, si- 
no por expresarlo otra pues- 
ta á su hija en Tarragona, 
qi;e dice asi: (enGrutero p. 
CCCXXV. 4. ) 

VIRIAE v’ 
r L A V 1 N A E 
FIL. C. VI KI 
FRONTONIS 
F L A M I N 1 5 
. , , _ P. H. C ^ . 

..... - :l.' ' 

Sábese que esta Viria FJajvma 

«y * ■ 


era hija de Cayo Virio Fron- 
tón, el qual fue Flamea de la 
Provincia Citerior. 

5 5 Finalmente ofrece Apia- 
no pag. 18. otro Flamen : cu- 
ya piedra persevera, y dice asi 
( mejor que en las edicio- 
nes. ) . . ‘ 

M. VLPIO 
RE B VRRO 
. C. FIL. QVIR 
REBVRRO EX 
5 BRACARAVG 
O M N I B V S H 
IN REP. WA FVNC 
F L A M. P. H. C 
P. H. C .. 

La cd'cion de Grutero con 
Grevio pag. CCCXXV. 6. 
omite el Rehurro del segun- 
do renglón : Finestres pag. 75 * 
pone con. dos RR' Rebúr^o, 
Apiano con una : y luego con 
dos en el segundo renglón. 
La piedra original repite el 
REBVRRO con dos RR. se- 
gún la copió D. - Francisco 
Pérez , citado por Finestres, 
que juzga sobra la una expre- 
sión. Pero suponiendo que la 
piedra tiene las dos (como las 
tiene) conviene mantenerlas, 
aplicando la pi^imera al ape- 
llido ; la segunda al lugar de 
ía Patria ; pues en Galicia ha- 
bía libar Oí , Gi¿^urroii ,y 
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huros , como leerás en el To- 
mo XVI.- desde la ;pág._ l ; 
y en la 14. dimos la Inscriiv 
cion de L. Pompeio L. F. 
de la Tribu POM/?í/»í» , RE- 
BVRRO.quc era su apellido. 
Al modo pues de la Capital 
de los 7 ‘iburos , y Gigurros^ 
parece hu vo otra de R:burros^ 
por la qual se apellidaban al- 
gunos, como el citado, y el 
presente M. VIpio Reburro. La 
repetición de esta voz deno- 
ta el lugar , que tenia el mis- 
mo nombre del apellido : co- 
mo sí el natural de la Ca- 
pital de los Gigurros expli- 
cara la patria , diciendo que 
era Gigurro. Fündome en que 
la piedra añade EX. BR ACAR 
AVG. y esto no denota que 
LTlpio era natural de Braga: 
pues pata ello digera Braear 
■dwgustano, como vimos en 
el Flamen Pont ¡o Severo^ 

sin ex , cuya partícula ponían 
para denotar el Convento á 
que pertenecía la patria del 
sugeto , según notamos al 
tratar del Concilio : y aunque 
esto lo hacían después de 


nombrar el lugar , 6 sin nom- 
•brarleícomo prueba la pie- 
dra del Flamen C. Virio Fron- 
tón y la del cap. siguiente 
n. 6. ) no lo veo pradicado 
para declarar la patria : y asi 
diciendo la presente EX 5. 
BRACAR AVG. debemos 
entender el Convento Bra- 
caraugustano, no la patria de 
Ulpio. Resulta también que 
la cifra y. , omitida en las edi- 
ciones) puesta después de EX. 
denota Conveniu , según esti- 
lo de las que por letras ex- 
presan Ex Conventu. La pa- 
tria de Ulpio se denotará en 
la segunda voz Reburro : y el 
que lo admita añadirá á los 
Gigurros de la Geografía de 
Galicia , los Reburros ^ y hará 
natural de allí á M. Ulpio, 
que llegó á ser Flamen de la 
Provincia Tarraconense. En- 
tre los Augures pondremos 
otro Reburro , llamado M. 
Valerio , cuya voz de Rebur- 
ro denota la República de 
donde era. Otro Val. Rebur- 
ro entre las Sepulcrales es 
voz puramente de apellido. 




X 8o España Sagrada» Trat 6 1 . Cap, 1 8^ 
CAPITULO XVIIL 

T>E ALGUNAS F L A M I N I C AS 

de la Frol)mda. 


1 T AStnugcrcsdelosFla- 
1 i mines se llamaban' 
Fhminicas , las quales usaban 
casi las mismas ceremonias 
que los maridos , como refie- 
re Celio lib. lo- c. 15. ex- 
resando que la Flaminica cu- 
ria la Cabeza con velo en- 
carnado : que traía una rama 
del árbol Granado retorcida 
la punta á modo de Cayado, 
ó escardillo : que no podía 


subir escaleras sino griegas, 
esto* es, cerradas con tablas, 
y solo hasta el tercer grado, 
a fin de la honestidad , por- 
que no se la viese parte de 
las piernas : y que quando 
iba á los Argeos ( esto es , al 
sitio destinado para los sacri- 
ficios ) no podía pey Darse, 
ni cortarse las uñas , como 
añade Ovidio Fast. VI. V. 
229 . 


Non mihi denlos a crinem depeHere huxo'» 
Non ungues ferro subsecuise licet» 


2 Este matrimonio era 
perpetuo : solo la muerte po- 
día disolverle , y muerta la 
muger, quedaba el Flamen 
sin el cargo. Ni el, ni ella 
podían casarse con otro, pro- 
hibida en ellos la bigamia. 

3 Ya arriba cap. 14. num. 
*. queda puesta la Inscrip- 
ción de Sempronla» Flami- 
nica [ de la Provincia ] segnn 
da á entender el consentimien- 
to de la Provincia , que ob- 
tuvo el marido Cornelia Va~ 
¡em j que seiia upibien Fla- 


men como marido de la Fla- 
minica, pero muerta la muger, 
ya no se decia Flamen. 

4 Otra se puso tambico 
de Postumia , muger del Fla- 
men Porcia Verrino , que lo 
era de la Provincia, cap. * 7 « 
n. 46. : 

5 Otra dimos en la 

sertacion de la CantabriaS’^^' 
de Petinia^ Flaminica de la 
Provincia. ^ 

6 Sábese que sirvió de Fla- 
minica á la Provincia , la si* 
guíente, cuya memoria en Gm- 
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Flaminicas 

tero, p. CCCXXIV. i. dice 

AEMILIAE 
L. F 

PATERNAS 
ILAMINICAE 
PERPETVAE 
P. H. CIT 


En la ultima linea correspon- 
de el dedicante , que otras 
comunmente ponen P. H. C. 
y como ésta era Perpetua, 
es creible la hizo este honor 
la Provincia. Solia darse por 
tiempo la dignidad , pues lee- 
mos haberla tenido algunos 
segunda , y tercera vez : á 
otros se les daba para siem- 
pre ( mientras él viviese , 6 la 
muger ) y Emilia se la die- 
ron asi , por lo que se dice 
perpetua. 

7 Otras Flaminicas hay, 
cuyas memorias no distinguen 
si fueron de la Provincia, ü 
de la Colonia. Tal es la de 
Grutero, p. CCCXXV. 8 . que 
dice: 

AVRELIAE . 
MARCELINAE 
EX. CLVNIENS 
FLAMINICAE 

VXORI 

T. CINI 

SI. FLAMI 

S. CIVES 

RACC 

Tm, XXir. 


e la Trolfincia, 1 8 1 
Esta no declara el lugar de 
donde era, contentándose con 
decir , pertenecia su patria al 
Convento de Clunia , como 
denota el tercer renglón. 

La mala conservación de 
la piedra no solo consta por 
lo que falta , sino por darla 
Grutero en la pag. 372. 3. 
de otro modo , anteponien- 
do .M. en la primera palabra: 
y acabando el sexto ren- 
glón con LEG. lili. El final de 
CIVES í<jRRAC<me«/f/ (como 
estampa en la segunda cita) es 
mejor que el de la primera : y 
denota que los vecinos de 
Tarragona erigieron la me- 
moria : y esto indica habec 
sido su Flaminica. 

s Acaso lo fue también 
de la Ciudad la Fulvia Fla- 
minica de la Concordia , de 
que hablamos al fin del tí» 
tulo de los Dioses. 

9 Otra hay en piedra de 
Barcelona , que fiie muger 
de L. Numisío Montano , cu- 
yo nombre consta entre los 
Flamines : y ella se llamó Por- 
(ia Materna , natural de 0 //-- 
eerda. La piedra no está dcl 
todo bien conservada , como 
se ve en el dibujo de Puja- 
des fol. 182. Peor la pone 
Grutero p. CCCXXI. 8 . BaS” 
ta mencionar su nonibré, 

M 3 . ‘ CA^ 
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CAPITULO XIX. 

< * 

ELAMiNES, r oT^iios m:inist(1io s 

' de Tarragona, 


1 TjEmoü visto los Fla- 

X A mines de la Provin- 
eia Tarraconense , que deja- 
ron su nombre perpetuado 
en marmoles. Resta alegar los 
que constan proprios de Tar- 
ragona : porque demás de la 
formalidad de Capital , debe 
en ella considerarse la razón 
de tal Ciudad : al modo que 
hoy distinguimos en Madrid 
las fundones correspondien- 
tes á las Cortes , ó Diputa- 
dos del Reyno , y las de Re- 
gidores de la Villa. Ni los 
Flamincs de la Provincia, ni 
de la Ciudad , constan mas 
que por el cuerpo de Inscrip- 
ciones : y como estas son de 
Tanagona,i ella pertenecen 
los que se dicen Flamincs sin 
atribución á la Provincia : al 
modo que diciendo Edil , ó 
Punmvir ( sin declarar lugar) 
se enriende dc’aquel pueblo 
donde pusieron la memoria. 

2 Gruteroen lapag. CCC- 
XXV.- p. pone una Inscrip- 
ción del Edil y Flamen , P. 
Bevio , •reduciéndola á Tar- 
ragona por Apiano. Petóse 

' ' I. i . 


equivoco Gmtero ; pues Apia- 
no la alega entre las de í>a- 
gunto ( en que la refiere tam- 
bién Grutero p. 373. d. con 
cita de Schoto ) y asi no de- 
be contarse entre las de Ca- 
taluña. 

3 De L. Cacina pusimos 
Inscripción al fin del titulo de 
los Cosetanos , pag. 25. el 
qual fue Duumvir Quinque- 
nal en Tarragona , y Flamen, 
Prefeílo de la Costa. 

4 Otra dimos alli de L. 
Licinio , Edil , y Quinquenal, 
en Tarragona, Flamen , y Pre- 
fecto de la Costa. 

5 El Flamen yW; Voconh, 
puesto en el cap. 17. n. 5. 
puede aplicarse á Tarragona, 
pues no se atribuye á la Pro- 
vincia. 

6 Una Flaminica de la 
Colonia Tarragona consta con 
expresión en la memoria pues- 
ta arriba cap. 12. n. i4- ^ 
Opilia Segunda : y acaso fue- 
ron tamb en de la Ciudad al- 
gunas de las nombradas en 
el cap. precedente. 

AHtí- 
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Aruspha , y Augures, 

7 Entre los Ministros de 
las cosas sagradas contaban 
los Aruspiccs, y los Augu- 
res : aquellos miraban las vic- 
timas del Sac riñ cío : estos las 
Aves, anunciándolo que les 
parecía. Esto floreció mucho 
en España ; pues entre los so- 
bresalientes contaban á los 
Vascones, Españoles, y Pan- 
nonios : por lo que Lampri- 
dio ponderando la destreza 
del Emperador Alejandro en 
vaticinar por las Aves , dice, 
que vencía á los Vascones, 
Españoles , y Panonios: Arus- 
picirsa peritíssimus fuit\ O’pvea- 
o-xóttoc magnus , ut ¿T* Vasco- 
nes , ^ Hispanorum , ^ Pan- 
noniorum ^ugures vicerit. De 
unos y otros quedaron me- 
morias en Tarragona. Gru re- 
to pone la siguiente p. CCC- 
IV • a. 

D. M 

L. FLAVIANO 
A R V S P I C I 
C A T I C I L L I 
I V N I A. VXOR 
MARITO. OPTIMO 


y Augures i 8 ^ 

Muratorijpag. CLXXI. 9. im- 
primió en un renglón L. PLA- 
VlO. HARVSl fci. y en erro 
CARCILLI. atribuyendo es- 
ta voz á nombre de lugar. 
Los Indices de Grutero en- 
tienden el Caticillo de ape- 
llido : y ni uno , ni otro ha 
dejado memoria. Solo cons- 
ta el cargo de Aruspice: pues 
aun el nombre se varia en 
Fulviano. 

8 En el titulo que po- 
nemos abajo de Triumviros 
Monetales verás un Agorero^ 
llamado ^ Hedió , 6 Epidio: 
y en Grutero pag. CCCIII. 
4. persevera el fragmento si- 
guiente en que solo consta 
el nombre , el empleo , y que 
la memoria se puso en Tar- 
ragona 

L. MINVTIVS ' 

PHIL. AVGVR 

IVS 


9 Otro Agorero consta 
alli p. CCCIV. z. cuya me- 
moria dice asi: 


M. VALERIO. PIO. REBVRRONIS 
SEX. F. QVIR. REB V R RO. AV 
GVRl. OMNIB. HONOR. IN 

R. P. S. FVNC. P. H. C 

M 4 a 
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A vista de ser dedicante la 
Provincia , podemos recelar 
si ella le nombró por su Ago- 
rero. Pero mas estraño es el 
fin de la primera linea , si le 
unes con el principio de la 
segunda , de modo que ape- 
le sobre Reburro Sexto , Pa- 
dre de M. Valerio : porque 
no usaban decir Reburro Sex- 
to , sino Sexto Reburro. Si 
apelara sobre el hijo debía 
decir Reburroni , en tercer 
caso , como el Valerio. Ya 
vimos en el Flamen M. 17 /- 
pio repetido el Reburro y al 
modo que lo aplicamos alli 
al apellido ^ y á la patria i asi 
corresponde aqui : pues de 
otra suerte no consta qual 
file la República , donde di- 
ce que gozó de todos los ho- 
nores : Omnibus Honoribus In 
R& Publica Sua Functo» 

Seviros Augustaks. 

VI. ViR. 6 lüfil. VIR. 

10 A la clase de Ministros 
Sagrados pertenecen los Se- 
viros Augustales , de quienes 
hacen mucha mención los 
marmoles. Fd Emperador Ti- 
berio añadió este nuevo Sacer- 
düc o en el año 14. de Chris- 
to , como expresa Tácito en 
el I. de los Anuales c. 54. 
Idem annus novas (strimonias 


aeeepit addito Sodaliunt Augus- 
talium Sacerdotio ( donde de- 
bes notar las voces de Soda- 
lium , y Sacerdotio , para ase- 
gurarte de que los Aiigusta- 
les se intitulaban So dales , y 
que eran Sacerdotes. ) Prosi- 
gue Tácito refiriendo que 
fueron nombrados por suer- 
te 21. de los principales de 
la Ciudad , añadiendo luego 
quatro , á fin de celebrar á 
Augusto como Numen: y cun- 
diendo esta lisonja á ortos 
muertos, y tenidos por Di- 
vos, leerás Augustales Traja- 
nales, fiadrianales , Alejandri- 
nos écc. con nombre de So- 
dales , por convenir en el des- 
tino del culto á tal , ó tal 
Emperador. 

1 1 Aunque el lumbre era 
de Seviros , no se reduelan i 
seis : pues tenemos Inscrip- 
ciones con mayor numero de 
personas (que tal vez llegan 
á trece , como en la de Gru- 
tero , p. CL. 4 ) y con t^ 
do eso los intitulaban AV- 
GVSTALES. VI VIR. Esto 
provino , 6 bien porque en 
las Colonias empezasen nom- 
brando seis para Augustales» 
b porque aumentándose el nu- 
mero por ambición del ho- 
nor , perseveró aquel nom- 
bre en los seis primeros nom- 
brados ; al modo que se dc- 
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cían Decuriones los Regidores, 
aunque fuesen mas , 6 menos 
de la decima parte, que al prin- 
cipio ocasionó el nombre de 
Decuriones. 

1 2 Sábese que apreciaban 
el ser de Jos primeros Augus- 
ta les : pues la Inscripción de 
Milán en Grufero p. 409. 5. 
dice: VI. VIR. £T. AVÜVST. 
qui Ínter primos Asigustales d 
Decuriorsíbus Augustalis faiius 
cst. Aqui ves como apreciaban 
el ser de los primeros Augus- 
tales , que en rigor podían re- 
ducirse á seis , y por tanro ve- 
lifícarse en ellos el titulo de 
Sevirosy alargándose después i 
todos los del Colegio, por ser 
de una misma Comunidad. 
Muchas veces se lee que uno 
era Augusta!, sin añadir Sevir: 
y se cree lo mismo; por quan- 
to el cuerpo de los Augusta- 
les era de Seviros. 

1 3 Por Ja Inscripción 
mencionada de Milán consta 
pertenecía á Jos Decuriones el 
nombrar los Augusta les : y 
era tan apreciado este ho- 
, ñor, que le daban por premio 
de merecimientos, como ex- 
presa la Inscripción de Gru- 
tero p. 354. 7. Huie ordo De- 
curionum oh mtrita ejus b no- 
rtm Augustalitatis gratuHum 
deerevit^ La expresión de ser 
íh precioyindicaí que algunos le 


compraban, y luego alegare- 
tnos un hecho. No era car- 
go perpetuo , sino por tiem- 
po determinado : y asi Icemos 
que algunos le tenian segun- 
da vez, otros perpetuamen- 
te > como sucedia en los Fla- 
mines. 

14 Lo mas controvertido 
es , si era cargo Civil , ó sa- 
grado? Algunos le reconocen 
precisamenre sagrado ; otros 
profano. El Texto referido de 
Tácito aplica á los Augusta- 
les el Sacerdocio : y por tanto 
era cargo sagrado , con juris- 
dicion en Jas materias de su 
empleo : y con esto respon- 
den al fundamento con que 
otros le hacen Magistrado, en 
virtud de jurisdicion atribui- 
da á los Augusrales, pues es- 
ta dicen los contrarios, que 
era precisamente en materia 
sagrada. En Grutero p. 1088. 
1 . se lee entre los Augusrales 
una muger : esta podía tener 
cargo Sagrado, pero no Ci- 
vil. 

15 Yo no se sí esto satis- 
foce : pues la Inscripción de 
Grutero p. CCXV. 2. dice Ar- 
bitrio Augustal'um quo faciiius, 
strati. IVS. FVBL. OBIRE- 
rOSSlNT &c. y este cargo 
de Derecho publico parece no 
se reduce bien á lo puro sa- 
grado. La Inscripción que 

ofre- 
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ofrecimos arriba , sobre com- debe aplicarse al mismo el 
prac el Scvirado,es de Ufi Mcr Angiistal en lugar segundo 
dico , Cirujano, y Oculista (en después del Decurión , imme- 
Grutero p. CCCC. 7.) que dio diato á la Plebe : lo que de 
dos mil Sesrcrcios PRO. SE- ningún modo puede corres- 
VIRATV. IN REM. P. y ponder al Sacerdocio. 
Sevirado in Rempublicam no ij Esto parece obliga i 
quadra tan bien al Sacerdo- concordar las opiniones , ad- 
cio, como al Magistrado Ci- mitiendo Augustales en am- 
vil , que no cuida del Tem- bos ordenes : unos Sagrados: 
pío , sino de Ja República: otros Civiles. Sacerdotes , los 
por lo que la primera Ins- dedicados al Templo , 6 cul- 
cripcion añade ; Qrioi ipsum to de los Augustos consagra- 
ad utilitatem REIP. N . ) Reí- dos entre los Dioses : los qua* 
publica riostra) pertinere exis- les debian presidir y cuidar 
timabi. de lo perteneciente á sus Di- 

16 A esto aluden también vos , asi en sacrificios , como 
las Inscripciones que ponen en Fiestas , y lugares dedica- 
á los Augustales entre los De- dos á ellos : y estos eran Sa- 
curiones y la Plebe. Baste la cerdotes » como asegura Ta* 
de Grutero p. 475. 3* donde cito. 

los Decuriones concedieron 18 Otros pertenecian al 
á Tito Chresimo las utilida- orden Civil , componiendo 
des publicas como si huviera una clase media entre Decu- 
sido Decurión : y al hijo por riones y Pueblo , destinados 
méritos del Padre , y gratis, para causas y derecho publi- 
el honor de Decurión : DE- co de la República , como re- 
CREVIT. ORDO. DECV- sulta por las Inscripciones alc- 
RIONVM. ET. AVGVSTA- gadas , que mutuamente puc- 
LIVM. ET. PLEBS VNlVER- den esforzarse por la de Al- 
SA. Al Orden Sacerdotal no cantara ( en Grutero p. CC- 
corresponde hacer Decuriones CCXXI. 7.) C. IVLIVS.CAPI- 
de la República : ni se pone TO. AVG. I. D. que inter- 
el Sacerdocio después del Or- prctan Aug^ustalis luri Dicun- 
den de los Decuriones , en- do : y habiendo recurso lite- 
tre estos , y la plebe, sino an- ral , debemos anteponerle al 
tes. Viendo, pues, quedan que insista en faltar* letras, 
primer lugar al Orden Civil, v. g. PR. ( que denoten pte- 

fec*’ 
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fe¿to)pues esto es no dejar -ro no eran comunes á to- 


scguridad en las piedras. 

19 Al mismo asunto pue- 
den mencionarse las Inscrip- 
ciones que distinguen Sevirosy 
y Augustales , como la citada 
de Milán : VI. VIR. ET. AV- 
GV¿»T. y otras: especialmen- 
te en la pag. 472. 8. 475. 

y 477* 7- donde una sola 
piedra nombra cinco Seviros, 
en cada uno de los quales ex- 
presa : VI. VIR. EX. AVG. 
cuya conjunción ET denota 
formalidades distintas , como 
sucede en las de Ordo Decu- 
rionum. ET. Augustalium.KV- 
GVSTALIS. ET. DECVRIO. 
de donde se arguye bien, que 
00 todo Augustal era Decu- 
rión, porque en aquel supues- 
to no se añadiera sobre Au- 
gustal ET Decurio. A este 
modo .quando dicen Sevir 
ET -Augustalist resulta que no 
todo Sevir era Augustal : pues 
asi sobrara el ET : y son mu- 
chas las Inscripciones, y de 
buen tiempo, para que no se 
desprecie la conjunción ET, 
ni digamos ser lo mismo que 
si no huviera tal partícula. 
Confirmase por la piedra que 
dice , en Grurero p. CCCL- 
XXVI. 1. imTi. VIR. ET. 
AVGVSTALIS. ET. FLA^ 
MlNALIS. cuyas formalida- 
des se joutabaa en uno: pe- 


dos los Seviros. Lo mismo 
resulta por la que pondremos 
después VI. VIR. AVGVST. 
ET. MAGISTER. prueba de 
que no todo Servir era Maes- 
tro. 

20 Si no todo Servir era 
Augustal , puede inferirse que 
habia Seviros no Augustales, 
y apoyarlo con las Inscripcio- 
nes que nombran ’al Sevir, 
sin añadir AVG. (como las 
trae Grutero p. LXXII. 6. y 
CCClV. 6.) Estos no eran ge- 
nefales en todo Pueblo , co- 
mo tampoco convenían to- 
dos en gobernarse por Qua^ 
tuor ViroSy siendo mas comu- 
nes los Duumviros. Pero se in- 
fiere los habia en algunas par- 
tes. Y esto era lo mismo que 
el Magistrado de Duumviros, 
6 lili. Viros , según resulta 
por decirse Seviros de tal Ciu- 
dad (la primera Inscripción 
citada es de un Sevir Vrbe 
■Cornel. la segunda, de Aquinoi 
.SEVIR. AQVINI) y como 
rno añaden nada al Sevirato, 
se debe entender como las 
memorias Duum Viros , 6 
Quatüorviros, cuyo Magistra- 
do no se diferenciaba masque 
en el numero de los que go- 
bernaban la Ciudad , ya dos, 
ya quatro , ya seis. Estos Se7 
viros no se dedan Augustales, 
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y pertcnccian al orden prcci- son medios éntre los Decu- 
samente Civil. Tal es la Lis- riones y la Plebe ( como co- 
cripcion que pondremos ai locan las Inscripciones á los 
tratar de la Ciudad Ausonen- Augustales de que hablamos.) 
se , donde el honor del Se~ 22 A estos aplicamos tain- 
virato , sin Augustal , ni otro Lien las memorias de com- 
honor , fue puesta la tal me- posición de Caminos, que al- 
mona bonorem Seviratus. gunas piedras atribuyen á los 
Magnio Seviro. Seviros Augustales , como la 

2 1 Otros Seviros eran Au- de Grurero p. CL. 4. de trece 
gústales : y de estos había dos Seviros Augustales, que com- 
Ordenes' ; uno Sacerdotal , y pusieron á su costa mil ciento 
otro Civil , según pmeba lo y sesenta y cinco pasos de ca- 
dicho. Los Augustales dedica- mino con pedernales: OB HO 
dos al culto de Templos, 6 NOREM. SEVIRATVS. y to- 
Fiestas de los Divos , eran'Sa- do esto fue por Orden de los 
cerdotes , como afirma Taci- Decuriones, EX. D. D. Los 
to expresamente. Los Augus- Maestros Augustales de la pía* 
tales ordenados á la Republi- na CXLIX. 5 . compusieron 
ca eran del Orden Civil , se- también á su costa otro ca* 
gundos después de los Decu- mino. El Medico ya citado, 
riones (como convencen las que compró el Se virado, dio 
memorias alegadas ) y estos una gran cantidad para com- 
cuidaban del Derecho publi- poner los caminos. Todo ^ 
co en algunas partes , según to ( de Orden de los Dccurio- 
la mencionada Inscripción de nes, y materia puramente pro* 
Alcántara , y ver que otras fana de caminos) alude mas 
ofrecen Seviro Juridicundo (co- á Magistrado Civil, que al Sa- 
mo la de Nimes , en Grutero cerdocio. 

' p. 3 8 5 . ó.) 6 aunque no fuesen 23 Añado , que el caj?o 
• Augustales mira- Augustal pqdia conferirse 
ban por el bien común de la conrra voluntad del eleño, 
República (como dicelains- obligándole á tomar el cat- 
cripcion citada del nura. 15. go,como supone la Inserí^ 
p. eeXV. 2. en Grutero ) al don de Grutero , p. CCXv. 
modo que si hoy digeramos 2* en’ que M. Mecon de Ifo* 
Seis Diputados por los Gre- hizo una manda para alivi® 
Olios de k República | que de los que fiiesen obligados 2 
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cargir con la Augustalidad: 2 5 Pero aunque no cons-* 

Qui ad munus Augustalitatis te el origen del nombre , U 
ío/npellerentur : y esto favore- realidad del cargo no pende 
ce mas á empleo pto&no de alli : y por lo dicho resul- 
( molesto por sus cargas y ta no ser lo mismo Sevir, que 
gastos) que al Sacerdocio. Augustal : pues hallamos Se- 
24 De los primeros Au- viros , que no se intitulaban 
gústales sabemos el motivo Augustales: y estos equivalían 
de su nombre , por haberse' á los Duumviros, 6 IV. Viros, 
instituido en reverencia de de otras Ciudades : y tal vez 
Augusto , y proseguir en cul- eran Seviros Juridicundo. 
to de los demas Augustos te- z 6 Los Seviros Augusta-* 
nidos por Divos. De los se- les , unos eran del Orden Sa-< 
gundos , que aplicamos á lo cerdotal : otros del Civil : y ni 
Civil , dice Reynesioí Inscrip. unos, ni otros eran indispen- 
Clase I. 99. ) fueron llamados sables en cada pueblo : por-* 
asi , por ser instituidos, 6 con- que los tendria el que qui- 
ñrmados en su Oficio por los siese : v. g. las Colonias mas 
Presidentes que los Augustos lisongeras en el culto de los 
tenian en las Provincias : al Augustos , no podían menos 
modo que se llamaron Au- de esmerarse en Seviros de-< 
gustalts en la Milicia los Sol- dicados al culto de los Divos^ 
dados que Augusto añadió á y asi los vemos en nuestra 
los Ordinarios t como escribe Tarragona, en Sevilla, y eti 
Vcgecio II. 7 . Augustales appe- otras. Los Augustales Civiles 
Uantur y qui ab Augusto Ordi~ Seviros no eran precisos en' 
nariis jun¿is sunt. Ordinarios todas parres ; y estos podiati 
eran Oñciales que dirigían los ser Libertos , como prueba la 
primeros Ordenes de la bata- Inscripción de Barcelona , cx- 
11 a : y los que Augusto juntó pilcada por D- Antonio Agus- 
á los que habla- antes , se lia- tin Dialogo nono , y la'dc Gra-* 
maban Augustales. A este mo- tero p. 150. 4. de trece Liber-, 
do rcc'bicron el mismo nom- tos Reviros Augustales, que á 
bre los presentes , por insriru- su costa, y por honor del Se- 
den , confirmación , ó de- virado compusieron con pe- 
pendencia de los Augustos. íi dernales un camino. Lo mis- 
de los Ministros en su nom- itk> hicieron otros que se in- 
brc. • X\i\Ú3Sí Magistri Augustales 

Giu- 
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190 España Sagrada, 
Grutcro 149. 5. 249. 5.) de lo 
que resulta que los Aup;usta- 
Ics se decían también M^igis- 
tri , recibiendo este nombre 
Jos que eran principales en el 
cuerpo, y tenían mas pórcs- 
tad: al modo que los primeros 
nombrados se decían Seviros. 

27 De mas de estos Sevi- 
tos, había Augustalcs en la 
Milicia, como veremos en la 
Clase de los Militares : y en 
los Cuerpos de Oficiales ar- 
tesanos se llamaban también 
Seviros los seis primeros del 
Cuerpo : y esto sirve de no- 
ticia para saber distinguir unas 
jBiaterias de otras. 

.28 Para nuestra Tarrago- 
na, donde hallamos Seviros 
Augustales , sirve el de los 
Sacerdotes :: porque como esta 
Colonia empezó á dar culto 
i Augusto, y sabemos tenia 
Flamines Imperiales, es pre- 
ciso reconocerla muy devo- 
ta en la materia , y care- 
cer de Ministros dedicados 
los Emperadores Divos ,esto 
es , de ios consagrados entre 
los Dioses. , 

29 'Los Seviros Augusta- 
les que lian dejado memoria 
en Tarragona, son los siguien- 
tes , por orden Alfabético. El 
primero ’ se lee en Muratori 
pag. DCLXVIL 2. y cnGiu- 
tproCCCXLYlLy. • 

- 


Trat. 6t, Cap, ip, 

D. M 

• M. AEL. HECATEO 
VI. V. AVG 
M. AEL FABIANVS 
PATRI. BE NEME 
RENTE FECIT 

Grutero no pone la L. de 
AELio, ni la segunda V. del 
tercer renglón , que estampó 
Muratori, aunque sin mencio- 
nar el haber impreso G rute- 
ro la Inscripción. Finestres no 
puso punto entre la segunda 
y tercera letra del tercer ren- 
glón : omitiendo también el 
primero deD. M. que trae» 
los citados , y trocó el pre- 
nombre de Mareo , en \mcío,. 
contra los alegados. Murato- 
ri en la p. 667. le nombra M. 
Ael. Ataco,, sin mencionar i 
Grutero , ni acordarse.de que 
el mismo Muratori habia im- 
preso esta memoria desfigu- 
rada , nombrando al padre y 
al hijo MAE, que en la pag. 
CXCVIII. 3. interpretó Mae- 
viut , Mae ti US , o Mies tus : y 
si huviera visto á Grutero hi- 
llára dos dicciones M. AE. y 
en su misma Colección , M. 
AEL- En la pag. 198. apelli- 
dó al padre Heítae) : en el 
Tomo 2. Atjeo : apellido que 
ai en sus índices , iv en los 
de Grutero , tiene cgcmplar, 

sicn- 
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siendo muy conocido elHe- 
cateo de Grutero.' 

. JO Este fueíw/r Augus- 
ta! , á c^níen su hijo Fabia~ 
no erigió esta memoria , de- 
clarando y que la tenia bien 
merecida. Es de Jas llama- 
das Sepulcrales y por Jas dos 
primeras letras , D. M. que 
son los Dioses Manes de Jos 
difuntos y á quiches deseaban 
propicios. Ya pusimos arri- 
ba en la Inscripción de Nep- 
tuno un Aemilio con titulo 
de Augostal. 

ji Otro Sevir Angustal 
pone Grutero, p. CCCLXVII. 
7. llamado L. Atilio , hijo 
de Publio, cuya memoria di- 
ce asi: 

• L. ATILIO. P. F 

• ZONTI. mili 
V IR.' AVG. ATI ‘ 
LIA. AL C YON 

' FRATRIA DVLCISSI 
MO 

Estos eran descendientes de 
Griegos según el apellido Zon- 
r/‘í'que es en latin vivcnti)y 
el de la hermana Atilia - Al- 
tyon , voz adoptada por los 
Latinos para la Ave maríti- 
ma de aquel nombre. Esta 
hermana puso la memoria en 
Tarragona á’ L. Atilio 
ro Augtistal , por el tierno 
amor que le tenia 


j2 De otro hay memo-' 
ria en la pag. CCCLXXVII. 
I. que se llamó Cecilio Eu~ 
tyehes , y murió de 45. años 
tres Meses , y siete dias , co- 
mo dice la piedra,- en esta 
forma: 

D. M 

CAECIL. EVTY 
CHETI. SEVIRO 
MAGISTER. Q. .VIX 
ANN. XLV. ME. 111 . D. Vil 
VERCILIA. GEMINA 
M A R I T O. INCÓMPA 
RABILE ET. CAECILIA 
C^V I N T I A N A. FILIA 
P A T R I. PIENTISSIMO 

También es voz griega la de 
Eutyebes (esto es, bien afor~ 
tunadff) de que veremos otro 
asi llamado i al hablar del Cir- 
co. Fue Sevir , y Maestro Au- 
gv.stal ; pues á esto alude la 
voz Magister : sabiéndose que 
habia en este cuerpo perso- 
nas que se decian Magistri 
Atigustales (como expresan va- 
rias Inscripciones ) los qualcs 
por tener mas potestad, que 
otros en la dirección de lo 
que perte necia á su Comu- 
nidad , se decian Maestros 
( qu/a magis ceteris possanty 
según Festo:dc donde pro- 
vino intitular Magi’trados X 
Jas Potestades de la Repúbli- 
ca. j Finesttes p. na. conge- 

tu- 
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. turó que en lugar de MACIS- dote Primero del cuerpo de ht 
. TER , después de Seviro , se Augustales. SACER. PRIM. 
. entendía MAC. LAR. como COR P. A VGVSTALIVM. 
que fue Maestro de los Lares Y Capítolino en Antoninó 
(de que ahora hablaremos) el Philosofo dice, hablando 
pues de otra suerte ( dice Fi- del Colegio de los Salios : Puit 
nestres ) es palabra muy im- in eo Sacerdotio & Pratul, & 
pertinente » c inepta. Fates , é- MAGISTER. Dice- 

33 Pero sabiendo que en- se Prasul ^ por saltar el prí- 
tre los Seviros Augustales ha^ mero ; Fatet , por cuidar de 
biapeisonas intituladas /W jm- las Canciones ; y Magister, 
tros ( sin cuidar de los Lares) por principal del Colegio. Asi 
. no debe reputarse impertínen- nuestro Cecilio Eutyques fue 
te el nombre en un Seviro, Maestro , ó primero de los 
sino reparar en la concordan- Sevitos , que las demas pie- 
cia latina de Magister con dras expresan Augustales , ü 
Eutjfcbeti y Seviro , que pe- de los Augustos : y luego da- 
dian Magistro , cpmo expre- remos otra de Seviro Augus. 
sa otra Inscripción de Gru- tal Maestro, 
tero p. CCCXVII. 5. de L. 34 Cornelio Fuscio tiene 
Statio M AGISTRO. MER* memoria en la InscripcioQ 
CVRIALI. ET. AVGVSTA” publicada por Finestres pag. 
Leí. que alegamos no tan- 123. no conocida en otros* 
to por la concordancia , co- y existe hoy en el Conven- 
mo por d diOado ácMagh. to de Padres Triniurios, asi; 
tro AugusuU. Acaso el graba- 
dor , 6 copiante de la Inscrip- D. M 

cion de que tratamos , erra- CORNELI. F V S C l 

ron la voz : 6 el Autor qu i- SEVIRI. AVGVSTAL 

so obligar i que supliesen la CORNELIA. F O R 

Eíitá, Magister, co- TVNATA. LIBERTA 

mo sucede en otros lances PATRONO. OPTI 

de latinidad. En este pode- M O. E-T. BENEMB 

roos entender la voz Magister R E N T I. ET. SEIVS 

por lo mismo que primero: EVTICHVS. E T. CI 

pues en la Inscripción de Gru- L E V C JE. HEREDES 

tero pag. CCCLXXII. 7. se 

dice Aurelio Yiaor , Sacer- Cornelia Fortunata cri'^ió cs<» 

M 
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ti rafimotu \ su Patrono, de Tarragona , por las Cifras C. i 

quien tomó el nombre, de V; T. que son propriis de- | 

Cornelia, como practicaban los nuestra Capiral intirulada en i 

Libertos. Concurrieron tam* los monumentos antiguos del 

bien los herederos .mismo modo Colonia V /r- 
cbo, y Cilcuce , nombres cono- trix T arroto : y no es dig- 
cidos entre los antiguos,^ ex-, no de reparo que un Tar- 
cepcíon del, ultimo, que se de-' raconense pusiese esta memo- 
be añadir al Cuerpo de Ins- tía i la Diosa Diana ‘en la 
cripciones., > • ' Bacavia : pues como la Eu- 

.,35 Entre las memorias ropa era de un dominio, y 
que en Barcelona pusieron i los Romanos pisaban tanto 
JL Licinio Setunda , constan las Germanias , alli debió po- 
^os Sevires Augustales de ncr nuestro funiano Amable. 

Tarragona : uno , el mismo la memoria ía Diosa ,.don- 
Licinio Secundo : otro, Ai. Ga* de ella se lo mandó , como 
/crio Siró Grato \ que .por testiñea la- piedra. (Ex jttjsa 
amistad , particular con Lid- ipsius) ' . . ■ ' - - 
nio,le erigió una de las piet 37: Fuera /de ^Tarragona, 
dras , que pondremos en Bar- y cerca de la Torre llai^da 
celona, donde > tocan. 'Aquí de los Scípiones*, cita Gruté- 
en el cap. 21. mencionare- ro otra mémoria de un Se- 
rnos la de Licinio. . ' vir',que existe hoy, y tiene 

• 36 Otro Augustal hallo al principio D. ‘M. que no 
en Grutero pag. XL. 6. cuyaí anda -' en las impresiones. Di- ' 
memoria dice: ‘ ce asi:(p.' CCCCXXXU. 6.) 

• . •• ' ' ‘‘ 

DIAÑAe’ : 1- ■ ■ ' ^ ' D.' M • • ‘ 

I V N 1 A N V S ' L. LVCRETIO 
A M A B I L I S •' -N I C E P H O 
IlTTTí. V 1 R RO. SEVIRO 

AVG. C. V. T. EX 1 . , AVGVSTORVAt 

IVSSV. IPSIVS . 

L* M No tiene mas cifra que la prt- 

< mera letra L. del prenomore 

Encontróse en Holanda , junt de Lucio LiKrecío , Seviro, 
to á la Haya : y aunque tan de los Augustos : cuya expre- 
distante, la aplico i Sdvir de sion manifiesta ser posterior 
Tom. XXnr. N al 
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al Emperador Augusto coa 


alguna distancia , quando ya 
habia varios Divos Augustos. < 
Pero el sobrenombre me pre- 
vino el Doftor Finestres ser 
alli NUepbrorof (enlazada en la 
H. la R.) lo que es irregular. 

3 8 Finalmente ofrece Tar- 
ragona otro Sevir Augustal, 
y Maestro» en la pag. 261. 
de Finestres» la qual en co- 
pia mas puntual, que yo ten- 
go , dice así: 

D (J> 'M 

- PORC FEtlX ‘ 

' ^AAVGVSTET ' 

MAGISTER 

■ CORNELIA ■ 

...TORI*.® VXOR 

Aqui solo previene Finestres, 
que ha de leerse VIVIR {Se- 
vir. ) Pero no reparó en el 
Magisttr , que antes en la pag. 
112. le pareció voz muy im- 
pertinente, si no se íeia MAG. 
LAR. Pero ya notamos que 
no tuyo razón : pues hay va- 
rias memorias d¡e Magistri Au- 


gujtales , que no expresan set 
de Lares , y les bastaba inti- 
tularse tali persona Magi¡t(r, 
para denotar, que era prin- 
cipal en el cuerpo de su Co- 
legio , 6 Compañía. Este Por- 
cio Félix lo era entre los Sc- 
viros Angóstales, pues por 
tanto añade ^ después de VI. 
VlR. Augustalis, ET MA- 
GIüTER. donde debes notar 
la conjunción ET. que mues- 
tra (como arriba notamos>que 
no todo Sevir era Maestro, 
y á este le correspondía, por 
principal , ü de mayor potes- 
tad , que otros Reviros. ^ 

La memoria fue puesta 
por él á su muger Comelia,s\a 
percibirse mas, por la mala 
conservación de la piedra. 

39 Después de imprimir 
Finestres su libro de Inscrip- 
ciones de Cataluña , se descu- 
brió en una Viña de Tarra- 
gona año de 1702. la piedra 
siguiente , que me comunicó 
el Doftor Foguee ^'Canónigo 
de aquella S. Iglesia^ en es- 
ta forma: i 1. i 


•I' 

M. VOLVMNIVS. M. LIB. PRIMYLVS 
SE VlR ' ' • ■ 

M. VOLVMNIVS. M. LIB. MODEsfiNVS 
SEPTIMIENA. MODESTA. ■■ MATOl' 

; M..'voLVMivs. 'M.- LIB.' .qáíAbvs - 


. L '• 


vo- 


ir!'rized'B7 Cóogle 



Maestros délos Lar es 


^95 


M. 


VOLVMNIA. M. LIB. CALLAIS 
VOLVMNIVS. DOMESTICVS. FIL 


Dicesc cl primero "ííw'r sin 
otra contracción , como acos- 
tumbraban varias veces. To- 
dos se dicen Marcus Volum- 
niuí ^ tomando el nombre del 
Patrono , que los dio libertad, 
Solo cl tercero se escribe Volu^ 
suplida la N. ü omi« 
tüa por el Cincelador. Los 
dos éran Libcrtos,cuyos nom- 
bres proprios fueron Prlmu^ 
¡US , y CeJádus ( nombre usa- 
do en lo rancigiio ) y una Li- 
berta P'olunmia Calíais. El se- 
gundo Volumnio no se dice 
Liberto, sino )u;o que seria 
lel precedente , pues * en la 
otra linea está la madre Sep^ 
timima Modesta. El ultimo' 
tampoco se dice Liberto , sino 
hijo : y como, todos los nom- 
bres están ,en caso redo, de-, 
¿otan cl^sc/ de una^ Familia. 

Magistri Larum, 

1 40 Otros Seviros hay que 
8C intitulaban MAG.LARV M. 
AYg. y. tal, vez, VI. VIR. 
AVG. M... LAR. como se 
lee en un fragmento de Tar- 
ragona , que dice ; VI. VIR. 
AVG. M. LAR. VXORI. 
BENÉMERENTL ET. SlBl. 


(en Gniccro p. CCCCXCIX. 

8 . ) Aqui debemos leer , Se- 
vir Augmtalis : las demas Ins- 
cripciones posponen á los La- 
res el AVG. aqui le antepo- 
nen: aquello .os Jo común, 
según vemos, en las Inscrip- 
ciones de Tarragona : la pri- 
mera de las quales por Alá- 
bete ( en Grutero p. CCCC- 
VL- 4. ) dice asi: 

/ . ■ 

. . ,M. . F A B I O 
A SI ATICO 
, SE VIRO. MAG 
LARVM. AVG 
. .L,. POMPEIVS. . 

SEVERINVS.- ’ 
AMICO . ’ 
OPTIMO . 

' . • , 'I v’.v! • 

( 4» Finesttes erró cl quin- 
to renglón (pu ü 12. ) poniendo 
Fomponiut , donde' Apianó, y 
Grutero con Clusio y Scotto, 
Pompeius ; á los que se debe 
estar. Acerca de la lección 
pretendió. Finestres .introdu- 
cir una nueva , interpretando 
MAG norum LARVM. AVG- 
ustali , y no MAG ister , por- 
que esto , dice , le sonaba 
muy mal : Valdt abborret d 
mtis auribat. ( pag. 1 10. ) No- 
Ni d» 
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da razón de lo mal sónan-^ 
te: notando solamente, para 
autorizar su pretensión, lo; 
que previno Gutherio de Vet. 
Jure Pontificio lib. j. c. 'lo, 
Mbre que los Emperadores, 
ó Principes tenían dos sitios 
de Lares : uno mayor , otro 
menor : según consta' en Lam-i' 
pridio , que en la Vida de 
Akxandro Severo ' dice te- 
nia en su Larario primero 
y mayor, los princifúles Di- 
vos (entre losqüales á CHRIS- 
TO, Abrahan , y Orphco. ) 
En el segundo, i Vi^lio, y 
Cicerón. A Alejandró Mag- 
no en el mayor. Consta pues, 
que habia dos Lararios, ma- 
yor , y. menor : por lo que 
interpreta las Inscripciones de 
MAG. leyendo Magnorumt^ 
so Magistro f como los de- 
mas Antiquarios. 

42 Pero no ravo bastan- 
te fundamento en Lampridio 
para la novedad : pues no po-' 
ne Larario Magna , que era 
el único conducente para in- 
terpretar el MAG, de las Ins- 


cripciones , sino Larario ma- 
yor , y Larario :{*) y 

las Inscripciones no usan el 
MAL de Mayor , sino el 
MAG. que no lé correspon- 
de. Fuera de esto se le opo- 
ne el Cuerpo de Inscripcio- 
nes , que Fmestres dio i en- 
tender no manejó : pues en 
ellas mismas se lee por to- 
das letras MAGISTER LA- 
RVM. AVGV^STORVM. co- 
mo en la de Sevilla la vieja, 
estampada en Grutero p.CCO 
XX. 9- y LARVM. AVG. 
MAGISTER. en el, mismo 
Gratero p. MLXVIII. S.qoe 
es de Antequera , y por tan- 
to se halla entre las de Sa- 
Icngre Tom.. j. p. 839* A 
vista de expresar las mismas 
piedras el Magister , no debe 
pretenderse novedad desau- 
torizada , sino leer la Ins- 
cripción referida (y las siguien- 
tes )■ interpretando MÁGlSr 
Ur LARVM. • AVG ustontn 
(como expresa la alegada aqui 
de Sevilla la vieja ) al modo 
que se 1 m Magister Sacrorum, 


(•) Ini larario ntolin quo et divos- principes , sed óptimos et dedos 
a animas sanAíores , in queis . et Apolloaíum et quantum scriptor suo- 
rum temporum dicit, CHíUSTVM , Abraham, et. Orpheum , et huju^ 
'cemodi déos habebat , ac majorum efHgies } rem divinam faciebat, •••.VirgH 
llum áutera Platoncm poctarum vocabat , ejusque imiginem , cura Clcc- 
rOnis sináulacroi, ín ttcundt larario habtúc ubi ct Acbillis , et magnorum 
vírorum. Alexaiidrum vero Migiium ínter divos et Optimos ÍO Urári* 
majare .eon^-^;ravIt. ' Ltfinfr, i« ante md* i ' 
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Maghter Ftm , icgua notó ponii los Idolos de su nu- 
Gutherío. > - yor inclinación , y los ofrecía ' 

’ 4) Esto supone los Dio- Sacriñdos como dice Planto ( 
ses Larei que tenian los Prin- en d Prologo de la Aululs~ ] 
cipes , y los no principes, en ria y en la persona del Lar ': 
sus Casas, donde cada uno Familiar ^ que conñesa: 

Kfíhi cotídie 

Aut thure , aut Vmo , mt aliqui semper suppUcati 
Dat rnibi coronas. 


44 Después ^e consagra- 
ron entre los Dioses i los 
Emperadores que querían, fiie 
consiguiente introducir sus 
figuras, con tanto mas em- 
peño , quanto cada uno ha- 
oia sido mas amado: por lo 
que en Antonino el rhilo- 
sofb escribe Capitolino , que 
se juzgaba sacrilego el que 
no tenia en casa su imagen: 
j que aun escribiendo esto 
Capitolino la habia en mu- 
chas casas entre los Dioses 
Penates : Hodieque in multit 
domibus M. Antonini Statua 
cantistunt Ínter déos penaten 
Hasta hoy persevera una Es- 
tatua suya Equestre de bronce 
entre las Antigüedades genti- 
licas de mi Estudio , con toda 
aquella viveza, movimiento, 
y gracia con que sabian imi- 
tar lo natural en aquel Siglo. 

4^ Si aun en las casas par- 
ticulares tenían aquel esme- 
ro , i que seria en los Lata- 


rios de la Repnblica ? La li- 
sonja que prevalecía en las co- 
sas de los Augustos , los in- 
citaría i sobresalir en ellas 
aun mas que en las de otros 
Dioses mas antiguos : y á fin 
de que estuviesen biendispues- 
tas,necesitaban Ministros, que 
eran los,Seviros Augustafes: 
entre los quales el que tenía 
el principal cuidado de los 
Lares Augustos , se decía .^£1- 
ghterpot la mayor potestad, 
como arriba digimos : y de 
ios Lares , por aiidar de sus 
imágenes : yAugustorum, por- 
que eran de los Augustos. 

46 Asi’ interpretaremos el 
MAC. LARVM. AVG. de 
la Inscripción presente , Ma- 
gUtro Larum Augustorum( y 
no Augustali) porque expresa- 
mente lo dice asi la de Se- 
villa la vieja : y quando de- 
notaban el Augustal , antepo- 
nían el AVG. á MAG. co- 
mo en el primee fromento 
N 3 ■ de’ 


Digitized by Google 



i ' 98 ‘ España Sagrada, 
de este Titulo : en los demas 
le pospone á Laruniy y asi ape> 
Ja sobre estos mejor , que so- 
bre' Seviro. No todo Sevir era 
Magister Larum,como con- 
vencen las memorias prece- 
dentes : pero todo Maestro 
de los Lares era de los Sevi- 
ros Angóstales: porque esta- 
ban dedicados al culto de los 


\at. 6 i,C'ap, 19 . 

Augustos: y el que tenia prin-' 
cipal cuidado de estos ído- 
los, se decía Maestro de los- 
Lares Angostos. • > 

1 47 Dos Maestros de los 
Lares constan en una Ins- 
cripción de Grutero , p. CC- 
CCX. 6. en que la edición de 
Grevio pone algunas varian- 
tes. Dice asi: 


L. F L A V I O 

. .CHRYSO- GONO 
' - S E V I R O. M A G 

L A R V M. A V G ■ 

■ L. FLAVIVS. SILVINVS 

L I B. • S E V I R. M A G 

: - ' LA R V M.. ; Á VU E'T 
Q, CORNEL1VS. SILVINVS 
SEVIR. ET. CORNELIA' 

. r^FEStírVÁ.-; P’ÁíTRONO . . . ; : 
INDVLGÉNTISSIMO 


Aquí tenemos tres Seviros, 
y dos Maestros de*Lares Au- 
gustales. Lucio, Fíavio Chry- 
sogono ,'y L. Flavio Silvinox 
pues aunque Grutero impri- 
mió Silvio , previene Finestres 
íp. II j.) que en la piedra di- 
ce- Silvino : y lo’ mismo ve- 
mos en la linca oclavá. Feto' 
el Doctor Foguet' íce en' la 
piedra (que existe )- SIL Vi- 


CVS , y luego ( como tam- 
bién antesen la linea sexta) 
StVlRVM : yerro del Graba- 
dor, pues la concordancia no 
lo permite en buena latini- 
dad. También falta en la pie- 
dra la conjunción ET» antes 
de Cornelia, Los dos prime- 
ros',' Chysogono , y Sil vino, 
eran Seviros Maestros de La-' 
res Augustales. £I tercero (0:. 

Cor- 
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Cornelio Süvino) solo era Sc- 
vir. El segundo se dice Liber- 
to de Chrysogono ; yt. ambos, 
juntamente con Coraeüa Festi- 
va , parece dan á entender 
ser Conlibertos , pues dedi- 
cando entre los tres esta me- 
moria á Chrysogouo, usan cJ 
dictado dePatrono, correspon- 
diente al que dió libertad á los 
Siervos. Sin embargo , solo 
puede afirmarse esto del pri- 
mer Silvino , quien solo lo 
. expresa : y no dicier.dolo los 
otros ni usando, la. voz de 
Conlibertos ^ puede entender- 
se para ellos el Patrono, en 
sencido ampio , pot todo el 
que defiende , ó ' patrocina á 
.otro,, aunquc.no sea Siervo, 
sino Cliente. ¡ u .1 <; 

48 Ya digimos ’atriba que 
-los Libertos podían ser Augus- 
tales : ahora ves á un Liberto 
Sevir Maestro de los Lares. 

49 Vimos también en el 
num. J7. un Sevir, llamado L. 
Lucrecio : ahora ocurre otro 
del mismo nombre éntrelos 
Maestros de' los. Lares , cuya 
memoria está en Grutero pag. 
CCCeXXXlI. 5. y dice:' ■ 

: L.'. LVCRETIO- 
MONTANO . 
SEVIRO. MAG 
LARVM. AVG 
: : L. LVCRETIVS 


Parece puesta por algún Li- 
berto i su Patrono L. Luf-re- 
•cio Mjitt-inoy pues el dedicante 
tiene el mismo .nombre, y la 
ultima linca ique. faltaj^ era 
acomodada para L I B. PA- 
TRONO. * 

50 Otro Maestro de los 
Lares con el mismo apellido 
de Montano , nos da Grutero 
p. CCCCLXII, 5. que dice: 

M. R A E C I O 
, MONTANO. 

I ! SEVIRO. MAG . 

■. LAR. AVGVSTAL- 
C, , R A E C 1 V S 
IVLIANVS 

. P.ATRI PIEN.. 

. I ' .A ‘TISSIMO - . . . 

.i. ' ■ '• 1 ■ < 

El hijo de este . Recio Monta- 
mo tenia el mismo nombre 
de su Padre : peco no se ape- 
llidaba Montano , sino Julia- 
no. Este honrando á su Padre, 
le erigió esta memoria en Tar- 
ragona , declarando que habia 
sido Sevíro Maestro de los 
Lares Augusta les. 

51 Finalmente damos en 
esta Clase una Inscripción des- 
cubierta en el año de 175 }• 
impresa en Finestres pag. 121. 
que en la piedra original es* 
ta como se sigue ( en un án- 
gulo de las Monjas de Santa 
Clara:).'. . , _ . 

N 4 M. 
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SACERD.I V VEN. Dcstc mo- 


M. G R A N 1 O 
PROBO DEC 
* PONTIFICI. AE . 

> DILICIIS. HONO 

RIBVS FVNCTO 
CAECILIA GAL 
; LA MATER EX 

( HERENNIA APHRO 

( DITE SOROR 

Para c! bncn gobierno de las 
Comunidades repartian el cui- 
dado entre Decuriones , que 
cuidasen de diez ( y de allí 
nació el nombre , con el de 
Decano, que se daba entre los 
Religiosos al que presidia á 
diez, como afíima N.‘ P. S. 
Agustín de mor. Manicb. ) En 
varias Comunidades había va- 
tios Decuriones. Cada pique- 
te de Soldados de acabailo 
( que llamaban turmas ) se di- 
vidía en tres Decurias, y tc- 
.nia tres Decuriones. El Cole- 
gio de los Agoreras nos ofre- 
ce un Decurión en Gtutero 
p. CCCXLV. 2. Los Lares Vo- 
lusianos otro , alli pag. CCC- 
XIX. 9. DEC V RIO. LAR VM. 
VOLVSIANORVM. Sueto- 
nio en Domiciaoo 17. expresa 


do percibirás el sentido de 
nuestra {Ñedra , DECHrioni 
PONTl^wwi , infiriendo , que 
• M. Granio Proba presidia una 
Decuria de los Pontífices. 

5Z Esto va en suposición 
de que la Inscripción fuese 
concebida con la voz PONTl- 
FI. y que el grabador añadie- 
se C 1 , á lo que acaso aludió 
Finestres , quando cor.fesando 
avisarle que la piedra dice 
PONTIFICI , imprimió solo 
PONTIFI. Si en realidad gra- 
baron Pontifiti , corresponde 
entender la piedra en senti- 
do literal de que M. Granio 
-Probo fue Pontífice, explican- 
do el DEC. no por Decuria, 
6 Decurión , sino por segun- 
do apellido de Granio Probo 
DECio , como rqjuntó Fines> 
tres. 

53 A este le habían con- 
cedido honores Edilieios , que 
eran apetecidos por muchos, 
y las Ciudades premiaban con 
ellos á los beneméritos, co*. 
mo vemos en Barcelona , y 
en Tortosa, por las Inscripcio- 
nes de Grutero p. 378. i. 
CONSECVTjw HONORES. 


otro Decurso Cubicularierum, AEDlLlC/w , y pag. 402. J- 
Los Pontífices le tenían tam- Cui ob merita Ordo Dertosae 
bien , como expresa el mar- AEDI>VfW HONORer DE- 
mol de Milán en Grutero CREVlTzylo mismo ahora 
p. 479. 8. DECVR- PONXif . en Tarragona , AedilUUs Ho^ 
... . . »»• 
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■ nvrikas fi/nHoij ca otraqae 
- pondremos después de la mis- 
ma Tarragona consta la Es- 
tatua de P. Fabio con ador- 
nos Edilicios : ADIECTIS. 
OaN A MENTIS. AEDILI- 
CIIS. Estos honores y ador- 
nos consistian en^el vestido 
(que era Toga pretexta , lar- 
< ga y blanca , con purpura 
en los Cabos y ruedo de aba- 
) úso de Silla alra llama- 
da Biscllium'. comitiva de Lic- 

• cores : .potestad sobre febricas 
.sagradas y profanas , Fiestas 

• publicas , Calles , Caminos, 
•Tiendas, géneros comestibles, 
•Baños , pesos, medidas, con 
-el privilc^ io de ser escusados 
•de la C^ga de Tutelas » ,y 


poder adquirir en las Colo- 
'Uias Latinas ser Ciudadanos 
( Romanos por medio del ho- 
nor Edilicio , como explica 
largamente Everardo Otton en 
su libro de Ediles- 
- 54 Estos honores tuvo en 
Tarragona Granio Proba , y 
para perperaarlos en la noti- 
•cia de todos le erigieron es- 
ta memoria su Madre Cecilia 
Gála , y su hermana Herennia 
Apbrodite , voz Griega , que 
siguificaá Venus. Y si enGrie- 
• go daba nombre , 6 sobre- 
nombre á una muger, no de- 
bió estrañar Finestres (p. 2^4.) 
que otra le usase en Latin, 

. nombrándose Venus LatinilU». 


CAPITULO XX. 

1 

UAGisn^ms crriLES íde tauj^agonj. 


1 ^^ADA Colonia Ro- 
mana era una pe- 

2 ueña Roma , por las Leyes, 
'ostumbres , y emulación, 
con 'que procuraban vivir al 
uso ác la Corte. Esto , co- 
mún á todas, era muy parti- 
cular en Tarragona , por ser 
obra y monumento proprio 
de los Scipiones , Puerto de 
los Pretores Romanos , Alcá- 
zar de su residencia , y Coi^ 


te de algunos Emperadores. 
Sin alegar mas pruebas , que 
las dadas sobre esto, deberás 
suponer un modo de vivir y 
vestir , como en la misnia 
Roma: una forma de Tem- 
plos : un Orden de Sacerdo- 
tes : una gente Togada : las 
mismas fiestas , de Circo^ 
Teatro , Anfiteatro , Baños : y 
por lo que ahora toca , uq 
modo de Cobiemo , corres» 

pODrj 
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pond’cnte á Cónsules , Sena- 

• do , Censores, Ediles , y quan- 
fo Roma observaba , como 

'-buena República. > 

V 2 Asi lo prafticaban las 
Colonias : pero respetando la 

• Seberania de la Corte , daban 

los Supremos Magistrados 

• otro nombre que no vulgari- 

• zasc el de Roma. Los que 
‘'ésta llamaba Cónsules y se de- 
' cian en las Colonias y Mu- 
-nicipios Duumviros. El Sena- 
■ y Senadores , eran acá Cu- 
‘ ria y Decuriones. Los Acuer- 
"dos de aquel se dccian 

tus Consultum ; los de acá, 
iDeeurionum Decreta. Los Cen- 
'lores y que cuidaban de cos- 
tumbres , y bienes del pue- 
blo por Quinquennios, se dc- 
cian en las Colonias Quin- 
quennales. Estos como princi- 
pales tuvieron diverso nom- 
bre dentro y fiiera de Roma: 
otros convenian , como Edi- 
•les y Qiiestorcí ^e.’ ' • 

'» j Ya tratamos de estos 
Magistrados etí el Tomo I. 
'de las Medallas de España:2.\\e>- 

• ra examinaremos' lo -ptopriq 
de Tarragona por medio de 
sus mismas piedras que son 
testimonios mas copiosos', y 
menos manejados. 

y • 4 Empezamos por el pri- 
mer grado en el honor , que 
«s el ultimo en el Orden de 

I 


Vrat, 6 i. Cap. 20. 
subir, por ser éste el mas coa- 
decorailo. Luego irán nom- 
brándose les menores. 

^Uíimyiros. 

fi. V I R. Quinquenales , y 
. • Ordinarios. 

: 5 El primer Magistrado 

era el de los Duumviros (vnictL- 
tras no conste excepdon ) 
por ser correspondiente al de 
los Cónsules. Y digo , mien- 
tras no conste lo contrario, 
por quanto algunos lugares 
.tenian otro por mayor Ma- 
gistrado. El leer Quatuor Vip 
ros (sin mas declaración) equi- 
\vale al mismo cargo supre- 
mo : porque los Pueblos que 
nombraban quatro , buscaban 
el mayor cxpcdienre en los 
negocios , 6 pretendian que 
alcanzase á mas personas d 
honor. Su Trage era Togado 
<il modo 'de 'las dos Estatuas 
que estampó Marcos Velse- 
to , pag. 176. pareciendolc 
Duumviros. 

1 : 6'- • Tarragona ^ usaba nde 
Duumviros , pues solo estos 
constan en sus piedras; por las 
qualcs hay memoria de al* 
gunos que gozaron esre ho* 
ñor, y reducidos á Alfabeto 
los puestos en diferentes’ si* 
tíos, son los -'siguientes.- - 

Duufit- 
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{Duumyiros Ordinarios. 

: f. 

L. Amcnio. Cap.17. num. 18. 
L. Cecilio Ccciliano. Cap. 17. 
■ num. 12. 

L. Cornelio Celso, c. 3.n.9» 
C. E‘j;natuicyo. Cap. 17. n. 7. 
L; ¿icinio Lcvmo , en el 
'• Cap. n. 2o. 

L. Nemesio Pálpelo, Cap. 17. 
num. 38. 

L. Numisio Montano , Cap, 
22. num. 22. 

L. Numisio Oviniano. Cap. 
17. nu. 40. 

M. Porcio A pro. Alli. Num. 
<'45. 

G. Vivió Ladrón. Cap. 12. 
.’ n, 14. '■ 

7 Otro nos da Grutero 
pag. CCCLV. 4. que dice asi: 

r 

Q:. ANTHRACIO 
0^ F. V E L I N A 
. ^ INGENVO 

ADLECTO. IN 
ORDINE. TARRACON 
A* E D I L. II. V I R 
E)iDIA. AMABILIS 
.MARIT. OPTIMO 

“ . i « ' 'i I 

Anthracio es nombre griego, 
lo mismo que Negro , y el 
apellido era Ingenuo : dé la 
Tribu P'e//»<í. Este habia sido 
recibido é incorporado en la 
Curia de los Decuriones de 
.. 


20^ 

Tarragona , cuyo cuerpo se 
dice aqui Orden ; y demás de 
Edil fue Duumvir Ordinario, 
6 annual : y esto es lo cor-» 
respondiente á II. VlR. quan- 
do no añaden (^como lue- 
go veremos. A este dedicó 
esta memoria su muger Didia 
Amable. 

8 Sábese de otro Duum- 
vir { por Grutero pag. CCCf 
LXXVTI. 2. ) que se llamó 

Cecilio Frontón'. . 

Qi CAECILIO j 
L. F. GAL 
F R O N T O N I 
QVAEST. II. VlR , 
PROCVRAT. AVG . 
CN. CORNELIVS 
EVPELASTVS. . ET , 
CN. CORNELIVS / 
EVHORMVS. O B , 

. . merita 

OPTIMO. AMIGO ; 

: : ~.i l ’ t .• 

A este ^ correspondieron suf 
amigos Jos Cornelios Eupe- 
lasto, y Euhormo, ponien^» 
dolé la memoria presente, es 
que perpetuaron : el haber si- 
do Cuestor, Duumvir , y Pro- 
curador Augusta 1.' , 

9 . Todos estos Duumviros 
eran Ordinarios , como hoy 
los dos que decimos AUaldeu 
Pero habia otro cargo suptr 
rior , también de Duumvirot^ 

los- 
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los qnales se decían Quinqmt»- 
nales , poc la duración de dn* 
co años, como los Censorit 
en Roma : pero solían juntar- 
se en una misma persona, y 
Tarragona tenia ambos em- 
pleos, según prueban las Ins- 
cripciones: pues la de Vivió 
Ladrón dice : Qt II. V I R. 
ITEM. II. VIR. OyiNQ:.cs- 
to es , Questor , Duumvir , v 
también Duumvir Quinqueitnali 
donde ves dos veces el Duum- 
vitato : la primera denota el 
Ordirurío annual : la segunda 
el quinquennal. Lo mismo 
sucede en L. Numisio Monta- 
no : AED. Q^Il. VIR. ITEM. 

II. VIR. AtdU, instar, 
Duumvir, jf Quinquenal Duum- 
vir : en que, demas del Duum- 
virato Ordinario , y Quinque- 
nal ,' debes rK>tar el orden de 
los grados , Edil , Questor, 
Duumvir, y Quinquenal, pues- 
to éste en el ultimo lugar, 
como que era el supremo 
donde f^ían llegar : y por 
eso decimos que el Duumvi- 
«ato Quinquenal era el Ma- 
gistrado mayor , conao vi- 
mos en U Obra de las Me- 
dallas , al hablar de otras 
Ciudades, que tenian Quin- 
quenales , y conferian aquel 
Cargo á los Cesares, infírien- 
do de allí que este era el 
cargo supremo , pues no le 


conferirían i los Osares, si 
huviera otro mayor. De Tar- 
ragona no hablamos allí na- 
da , por quanto no puso el 
Timlo.de DuutnYirosen nin- 
guna de las Medallas que co- 
nocernos. En el cuerpo de 
Inscripciones nos declara los 
Duumvíros , y que los Quin- 
quenales era el iius aleo em- 
pleo , pues le ponen en el 
grado supremo. De paso no- 
tarás que al Edil atribuyen el 

{ >rimer grado , nombrando 
uego al Qneitor , que en Ro-' 
ma era el principio de los 
ascensos. Pero las Ciudades 
eran libres en esta economii, 
observando en el gobierno 
particular lo que les pateda 
mas conveniente. 

Los Duumviros Quinque- 
nales cuyo nombre ha dejado 
memoria , son los siguientes. 

Quinquenales, 
JfA citados. 

10 L. Cecina Severo. Cap 
j. n. ai. II. VIR. Q. 

L, Miníela Apromano , U» 
VIR. QQ. Duumvir Qui»‘ 
quennalii , ciya memoria que* 
da puesta en el Cap. ii* 

Numisio Montana , dc 
que se acaba de hablar. 

C. f^ivio Ladrón , citado 
ahora, y en el cap. iz. m ^ 

Loi 
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XI I-ós dcmas no expr^ 'DVM. IN CVRIAM. NCW- 
san la Dignidad Quinqucna- 'TRAM. ApMITTEREN- 
Jicia : por lo que su Duum- T VR. AC. PER., ' HOC. CI- 
virato corresponde al ánnual VlTATEMl RQMANAM. 
y ordinario V que las Inscrip- ’ADJPISCERENTVR. 
tiones alegadas contradisrin- *■ 14 : Esto' era* lo usado en 
guén del cargo Quinquenal. Tarragona ; primer 'grado el 
I z Este cargo era tem- Edil : después el Qnestor ; ter- 
poral , pues se Ihalla tenido cero el Duumvir quarto el 
segunda vez : y eri algunos crá Quinquenal : pues este es el 
perpetuo. Tambieh habia Ciu- orden que guardan las Me- 
dades que en lugar de EHiuiti- rnorias , donde concurren, co* 
viros tenían Quatuorviros en mo‘ en- las citadas de Vivió 
los Ediles , en los de jgredi- Ladrón , Q. II. yiR. ITEM, 
cundo , y en los Qn inquena- II. VlR, qVINQ^ y de Nu- 
les, como verás en Qruíero misio,'AED. Q/ II. VIR. 
pag. CCCqXXII. 8. - . ITEM. Q^, II. ,ViR. donde 

' ’ ^ ’ ' el Edil ésprimer‘grado,lue- 

Q^ toreSi < • * .go el denotado por 

^ ' ] la ) inicial , é ’immediato al 

13 Entre los .Qüestóresy * Duumviratd, como observa 
Ediles huvo lá variedad de qbe ' la Inscripción 'de Q. Cecilio 
unas Ciudades tenían por pti-' Fronfon\ QVAEST. II. VIR.- 
mer grado para' los honores al y. la de L. Licinio Levino, 
Questor, y otras al Edil. En AED. Q¡_ y después II. VIR. 
Roma era .‘el primer cgcrcicib i en todas partes juntó a I Duu m- 
del Senador la Qpesmra, des- viráto la Q^estura, , y quan- 
pucs la Editidad, como expre*. do, expresan al Edil, le po- 
sa Asconio in Cicér p. "¿ 9 .* neA el primero : después la 
donde dice : Quastorh prima Q^ del Qüestor : cuya cifra 
erat • Scnat'oris adminutratiOf consta significarle jppr la mC"^ 
pest' quastitfam ádilitas.' En' liioria de ' Vivio ,<^II. VIRi,' ' 
Tergeste empezaban por Ta' ITEM. , 11 .'' VIR. QyiNQ¿ 
Edilidad, como dice suins- donde la primera letra no 
cripcion en Gruterojp. CCCC- denota Quinquenal, que se cx*‘ 
VUI. I. QVL MERVISSENT.' presa después, sino Questor co- 
TALlAi ABSQVE. CENSV.^ mo declara la de Cecilio Fron- 
PER., AEDiLlTATíSk'GRA^w ton por estas Itítrás QY AEST. 
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//. VIR. En el num. ^(v veris 
erro egempíar de la sola 
denotando un Questor de la 
Provincia de Acaia. 

15 El Oficio, de Quiftór 
era cuidar de los caudales 
públicos ',.á modo del Conta- 
dor mayor. Uuos Questorcs 
se decian Provinciales : otros 
Vrbanos. Aquellos iban cpq 
ios pretores á las Provincias, 
para cuidir de los' gastos', y 
recibo de los despojos , al mo- 


do de ios, que hoy dcciraoi 
Intendentes de egereito : estos 
soló miraban a. lo pertene- 
ciente á su República , y poc 
tanto eran de menor auto- 
ridad. Para nuestro asunto 
solo hacen los urbanos : y te- 
nemos Inscripción de uno que 
añade la expresión de Urbano, 
contó prueba la siguiente, en 
Crucero p. ,CCCL.^7. erigida 
cu Tarragona á , , 


,p. A x.p h o. p: f. gal. 

. .. '^-M A 'X LM '0.‘ N^-V M E R 
^.L.ICI^rAN^O. X. V I R O 
'■ STLltlBVS. IVDICAN 
h -QVAESTORI. VRBANO 

; t r i;b y o. ;:,p'x r'b ,e¡ i . * 

\ . CAND IDATOJi PRAETORI 






- • PARTHICARIO : . :■■■ . . 

, ■ P. ALHVS;.;AVl,tvS.. MVMÉR,.:: 

•; ( M AT.ERNVS.-í-'F'IL lyS.-,,'; ' ; 

I . . paxrT.' , byLciss ■ ' ■; ■ > 


■■ t 6 .Padre, hijo, y avuc- ///%/, como dice Festp. Ev. 
lo todos eran P«¿//or (no tos jugaban de , causas , ñu- 
co como estampó mal Fines-Í yores, que se dicen prajudUit" 
tres p. 164.) Este P. Us y • y , eran ^ del ‘orden Eques*’ 

ximo Numerio Lieiniano fue , tre: honor que en únw par- 
Decemvir de Pleytos , esexi-, tes antecedía á la' Qgestura, 
biendose , Stlitibus en estílp' en otras ;sc seguía, ó á'lpF»®* 
antiguo , pof lo mismo .que Ó9$ consta en las Inscrip<d 91 

^ - ' “ ' " * •' • • - ■ ■ jjgj 

.A 
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ncs con esta diferencia, como • Marcial , y ílinio el mcnofr 

AI |!»ie de ía presente Inscrip-' 
¿ion ponc^ la edición de Grc- 
vio , qué el nuestro es el AI- 
bio Máximo de Marcial lip. 
XI. Epig. 107. y de Plinio 
Episf.' 1. lib. 9.‘ Pero no reflé- 
xionó' cn que' éí presente no. 
es Albio ( como el de Marcial) 
sino Aíjío. Yo no puedo ase- 
gurarme, por hallar varios Má- 
ximos en aquel tiempo, cu 
caso de que nos pmeben per- 
tenecer al fin del Siglo 1 . es- 
ta memoria. 

18 Otro Qúestor vimos 
ya en el Duumvir Q. Cecilio 
pronto»', cuya Inscripción po-’ 
ne immediata al Üuumvirató 
la Qpestura. Num. 8. 

■ 19 En nn Molino del 
Puerto hay la siguiente pie- 
dra, que dice: ; , 


prevenimos en el orden de 
ios Quesrores y Ediles , y pue- 
de verse en Giute¿o pag. GCC- 
LX. 3. donde Scaura se dice 
Quacstor, Dccemviratium Li- 
tium ludicandarum. Trib. Plebi 
Aedil. Curut. > &c. dondé pue- 
des notar el Litium^ que antes 
decian Stlitium : y después de 
uno y otro ascendian al Tri- 
bunado de la Plebe, como 
califican estas dos Inscripcio- 
nes. ' ' 

17 Los Tribunos de la 
Plet^ fueron instituidos para 
defender al Pueblo de las vio- 
lencias de los Cónsules, y que 
las determinaciones del Seria- 
do no tuviesen cfe£lo sin su 
acuerdo. De allí pasaban al 
Orden Pretorio,, i que ya P. 
Alfio' estaba proporcionado,y 
era pretendiente; porlp‘quc* 
se dice Candidato Pratori:Lsi‘ 
voz de Partbicario denota los 
tratantes en Pieles de cierra 
de los Parthos , en la Persia, 
junto á la Hircania, famosa 
por los' Tigres. Finestres dis- 
currió bien sobirc que ' perso- 
na tari condecorada como Al- 
fio ,• sólo cuidarla de pro- 
visión de pieles para el Pala- 
cio, 6 traer las Fieras para 
las fiestas públicas. Concluye 
Con decir que es diverso del 
Albio Máximo de quien hablan 


j 


F'A B 10 
CILIANO 
OViEST 


No la he visto publicada í y’ 
asi tenemos otro nombre no 
conocido antes entre los Ques- 
tores. 

20 Otro fue el Flamen L. 
Ucinio haevixio , aiya memo- 
ria ■ pone después ’del Edilato' 
la Q;^ inicial de la Qnestúra.' 

Lo mismo vemos cu L. 
Numiíio Montano , que fie 

AR- 


I 


i 

I 

I 

I 
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AED a , y añade . su Inscrip- 
Cioa después de esto la 

21 El Duuiiivir C. 

Ladrón tuvo' primero el ho- 
nor que antepone lá memo- 
ria ya alegada , II. VIR. 

^ fue Qu'aeítori Duuf/wiro^pacs 
luego expresa el. Duuinvirato 
Quinquenal probándose de, 
alli que la Q. primera no de- 
nota Quinquenal , sino Ques- 
tor : y este cargo le pone aa- 
tés, pero immediafp al Duum- 
virato, porque de aquel subían 
á este. 

22 Según esto debemos 
poner también entre los f^cs- 
tores' i C.'.EgndtuUyo pues 
sü’ primer honor fue 'ÁED ily 
despu» añade la Inscripción 
Q. y II. VIR. con el mis- 
ino orden , que en otros : pri- 
mero 'Edil : después , yjinteSj 
del DuuniviratO', la Q del 
Questor , y no del Quinque- 
nal , porque esta la ponían 
después de nombrar el Duum- 
virato ordinario , como con- 
vencen los egcmplares en Nu^ [ 
misto , y en Fibio. Otra con- ; 
ñrthacion de entender asi la . 
Q. es la Inscripción de Gru- 
tero p. 352. I. donde vemos 
AEP. QVAEST. II. VIR. con 
el ,raismo orden' que en las . 
memorias de Tarragona. ^ 


- * í 'í* f » . * « • . 

2 s Este file primer grado 
para los honores en algunas 
partes , como prueba el frag- 
menrp. alegado al .principio 
del titulo precedente n. i;. 
Per Aedilit*$it gradum in Cth 
riam nostr.tm sdmitteretur. Lo 
mismo pradicó Tarragona: 
pues los monumentos exis- 
tentes de, Magistrados, siem- 
pre que nombran al Edil , le 
ponen en primer grado del 
ascenso : y quando nombran 
á un sugeto que no fue Ma- 
gistrado , pero le hicieron ho- 
norario; expresan haberle con- 
cedido los honores EdilicioS) 
como que esta era la puer- 
ta por donde entraban al Or- 
den de la Curia. Asi consta 
por la Inscripción de Grute- 
to p. CCCXLIX. a. que dice: 

. . ■' ' 
• D. M . - ' ' 

AEMILIO. VALE 
RIO. CHORINTHO 
. HO-N 4 ÍNI. .B O N. O 
.. QVI. ,-VlXIT. i.ANtí • 
• XXXX. DEFVIíCTO . 
HONORIBVS, AED£ 

. LICIIS. ANTONIA 
FRONTONIA,. :MA 
RITO.' OBSEQVEN 
i - .TISSIMO 
¡ B. M. E 

Es* 
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24 Este Emilio Valerio ape- 
llidado Corinto , no cgercitó 
el cargo de Edil : pues á los 
Ediles ordinarios los nombra- 
ban Ediles absolutamente , y 
aqui solo expresan que gozó 
los honores Edilicios al modo 
que Tortosa queriendo pre- 
miar á uno le decretó estos 
honorcs:OB. MERITA EIVS. 
AED ilicios HONORES. DE- 
CREVIT. ( Grutero p. 488. 
8.)y quando solo nombran los 
honores , los reputamos pri- 
vilegiados , ii honorarios en 


aquella Clase de Magistrado! 

25 A este buen hombre !c 
motejan algunos por el dicta- 
do át bueno t y obsequentissimoi 
pero no es creible que su mu- 
ger , tratándole de Benemérito 
para erigirle esta memoria, 
pusiese aquellos términos en 
sentido que no fuese honoi 
rifico. 

26 Otra Inscripción de 
Tarragona, que insiste en ador- 
nos Edilicios correspondien- 
tes al honor , es la siguiente, 
en Grutero, p. CCCCVU. 5, 


P. F A B I O. P. F. SER 
LEPIDO. F 

QVAE. EX. D. D. TARR 
QVOD. FACTVM. POST 
MORTEM. EIVS. POSITA. EST 
ADIECTIS. ORNAMENTIS 
AEDILICIIS. REMISS A 
IMPENSA. QVAM. MATER 
EIVS. IVLIA. SEX. FILIA 
REBVRRINA 
DE. SVO. DEDIT 


Puedese recelar poca exaditud 
en la copia, por denotarse 
Estatua puesta á P. Fabio Lepi- 
do ( post mortem ejus posifa est) 
y no haber letra que la sig- 
oifíque. Acaso la ultima letra 
lom. MJV^ 


del segundo renglón fiie en 
lugar de la F. la S. de Esta-‘ 
tua , concertando con ella el 
QVAE. y POSITA. Supo- 
niendo la F. puede interpre- 
tarse Faólay aludiendo i la 
Q Es** 
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Estatua , que se suple. Pero 
prescindiendo de esto , y del 
Quod faíium > solo hace á 
nuestro fin los adornos Edi- 
licios y que aluden al honor 
de Edil concedido á Publio 
Fabio. 

27 Arriba al fin de los 
Maestros de los Lares vimos 
á M. Granio también con ho- 
nores Edilicios , por cuyo me- 
dio constaba hallarse el suge- 
to en el Orden de los Decu* 
tiones y Magistrados. 

. 28 Estos honores Edifi- 
cios me traen á la memoria 
otra piedra de Tarrogona, en 
que hay un Decurial de la 
Pompa Edilícia , y dice asi 
en G rutero p^ DCXXIL 9- 

M. LAELIO 
SABINIANO 

DECVRIALI. AEDILICIAE 
POMP AE 

PAT R L KARISSIM 
LAELIA COETE 
SOROR 

29 La Pompa Edilicia era 
todo el aparato y ostentación 
con que los Ediles se presenta- 
ban á las funciones publicas,es- 
pecialmente á las fiestas Circen- 
ses, en que concurrían todos los 


Magistrados, Colegios, y Or- 
denes, Sagrados, y Civiles, con 
sus insignias las mas lucidas 
y preciosas , y con todos los 
Ministros respetivos. Uno 
de estos fue M. Lelio Sabinia- 
no.y que por formar Decuria 
el Magistrado de los Ediles, 
se intitulaba Decurial en la 
Pompa Edilicia. Otra Inscrip- 
ción de Tarragona vimos i 
un Tritiense que se decia De- 
curUl , incorparado en lt(s- 
lica ( Disert. de la Cantabria 
§. 22, ) En Grutero p. 272. 
5. y 5 . hay dos dedicaciones 
í la muger del Emperador 
Gordiano, hechas por los DE- 
CVRIALES AEDILIVM: los 
quales denotan la. Decuria de 
los Ediles , no los mismos 
Ediles por sí solos. Apiano 
imprimió la alegada piedra, 
pag. XVI. como va puesta, 
excepto el POMPAE, que 
allí es ROMAE , y lo mismo 
en Pighio. Pero DonioClas. 
V. n. 38. p. 170. y Mura- 
ratori p. DCCXll. 6. la dan 
muy diferente : M. Laelio S<s- 
bino. DEC. AED. ROM. Y 
COESE por Coete. Acaso al- 
guno interpretó aquellas le- 
tras , añadiendo las preceden- 
tes : pero no habiendo segu- 
ridad en Pompa , ó 
que alteran el sentido» no 

puc^ 
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puede resolverse cosa firme. 
Por tanto la proponemos co- 
mo Crucero con Estrada , y 
Scotto. 

Del oficio , Cargo y po- 
testad délos Ediles , habíamos 
al fin de los Maestros de los 
Lares, cap. prec. n. 5 j. 

30 Los Ediles que man- 
tienen memoria en Tarrago- 
na son los siguientes: 

L. Amento Saturnino , puesto 
ya entre los Flamines. 

Q:. Antracio , entre los Duum- 
viros. AED. II. VIRO. 
C. Egnatuley» Seneea , en el 
Cap. 17. AED. Q. n. VIR 
L. Licinio Létoino en el cap. 
?. AED. 

L. Numisio Montuno, AED. 


dil. Los mismos Decuriones 
concedieron el sitio donde 
pusieron la memoria : Lotus 
Datus EX Decurionum Decre- 
to. 

32 A estas Clases de ho- 
nores deben aplicarse los Ve- 
cinos de Tarragona , de quie- 
nes hay memoria que goza^ 
ron en su República de todos 
los honores , como vimos en 
los Nemesios , y Numisios 
del cap. 17. 

Ordo , Curia decuriones, 

3 3 Los que en Roma se 
decían Senadores , en las Co- 
lonias, y Municipios tenían 
nombre de Decuriones. £1 si- 


CL II. VIR 

M. Voconio V acula cap. 17. 
num. 5. AEDILI 
51 Otro fue L, Cecilio^ 
cuyo fragmento poneGrute- 
ro p. CCCLXXVm. 2. que 
dice asi: 

L. CAEC. PORC 

NVS. EX. PROV 

AFRICA. DECVRI 

LEG. IN.COL TA 

ITEMQ^ AED.„ 

Loe. D. EX. 

Desde Africa vino \ Tarrago- 
na , donde le admitieron en- 
tre los Decuriones , y fue Ae- 


tio para tratar los públicos 
negocios se decía Curia ( 4 
cursis,') Los sugetos , Curialesi 
y mas comunmente Decurio- 
nes , por quanto al formar 
una Colonia , escogían la de- 
cima parte de las personas 
para la Curia. El todo de 
estos Varones se decía Ürdo^ 
que es voz de dignidad en 
muchos, como Orden Sena- 
torio , Orden Equestre : y pa- 
ra decir que uno era admitido 
entre los Decuriones , basta- 
ba la expresión de ser reci- 
bido en el Orden , como vi- 
mos en la piedra de Antbra- 
cio , que file adle¿Ío IN OR- 
Oi Dl- 
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DIÑE. TARRACONf»í/, es- ncdas, ó cien Sestcrdos (y 
to es , recibido entre los De- qnatrocientos el dcl Orden 
ciirioncs de Tarragona. Algu- Equestre) porque el pobre 
ñas Ciudades usaban el dic- no puede tener ideas genero- 
tado de SanSiusimus Ordot sas , y mira mas por sí , que 
Sp'endiiissimus &c. pero la por el bien de la República, 
n icstia, y otras de Cataluña, Con esto alentaban álosCiu- 
se contenraban con nombrar dadanos al aumento de bie- 
cl Orden de sí mismas : Or- nes , para conseguir los ho- 
den di ios Barceloneses : Orden ñores : pues si el caudal les 
de Dertosa , &c. faltaba , de nada les servían 

34 No podia ser Decurión quantas prendas tuviesen, y se 
el que no tuviese congrua quedarían Plebeyos,como can- 
honorilica , de cien mil Mo- taba Horacio Epist. i. V. í4» 

0 Ci^es , Ch)^s , quarenda pecunia primum est, . 

Vtrtus post muñimos. . . , 

Si quadrir.gintis , sex , septem millia desunt, 

Est animus ubi , sunt mores , lingua ¡fidesque *. . 

E^lebs eris. 

3 5 Era también preciso gastos en los tributos , y ca* 
aquel caudal , porque al ho- restías de géneros , en q«c 
ñor de Decurión solia jun- necesitaban poner mucho de 
tarse gran carga de gastos en suyo, y por tanto en pocos 
fiestas publicas , como verás era voluntario el honor. Con 
en Grutero p. 409. 3. donde todo eso , quando entraban 
el Duumvir L. Fadio Fiero Decuriones ( esto es, Regido- 
consta dió quando Je hicic- res ) celebraban el empleo, re- 
ron' Decurión de su Patria partiendo dos denarios á ca* 
AU/a , treinta parejas de Gla- da uno de los Colegios. Pc- 
dtadores, y Corridas de fieras, ro también tenían sus propi- 
de Afiica: Ob bonorcm Decu- nas : pues les daban algo en 
rionatus eodem anno quo fac- cada Dedicación de Fabrica, 
tus est , Gladutorum paria 6 Estatua que se ponia , ^ 
XXX. & venationes bestiarum cuya cantidad llamaban Spor- 
Africanarum. Añadíanse otros tula , tomando el continente 

PO' 
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por el contenido , y por tan- bio Lepído, en el Titulo prc- 
to es frequente en el Cuer- cedente : EX. D. D. TARR. 
po de Inscripciones la men- Ex Decreto Decurionum Tarra- 
cion de Sportulas en dedica- conensium : y en todas las dc- 
ciones , y sucesos honoriñ- mas de esta Ciudad, que usan 
eos. Las cantidades que ce- las cifras D. D. Decurionum 
partian eran conforme á ca- Decreto. 
da uno le parecia : pues en Estos Decuriones eran lo& 
una misma Inscripción verás que nombraban Angóstales, 
en Grutero ( p. DCCLIII. 4. ) como vimos en su Titulo. , 
Sportulas formadas de tres- 37 Algunos personages 
cientos Denarios , que los eran premiados con recibir 
Decuriones dividían entre sí: los adornos del Decurionato, 
DECVRionw SPORT VLj/ ex que eran muy honoríficos, 
X. CCC. INTER. PRAE- por corresponder al Orden 
SENT«. ABBITR<*r«. SVO. Senatorio de Roma, que co- 
DIVID<íbí. y otras de dos- mo expresa Wolfango Lazio 
cientos y cinquenta ; EX. X. de Rep. Rom. ¡ib. g.e. 12. era 
CCL. PÓNANT. SPORT«/<*/ al modo aftual de los Sena- 
X. CCL. INTER. PRAE- dores Venecianos. Alli rnis- 
SENT«.SIBI.DlVID4»c.Otras mo pone Lazio una Inscrip- 
de cinco: pag. 481. 9. don, que menciona los ador- 

3 5 De los Decuriones nos Decurionales , y la re- 
Tárraconenses hay expresión duce á Tarragona , en esta 

en la memoria puesta á Fa- forma: 

• 

M. VARINVS. M. F. PHILIPPICVS. ORN 
DEC. ANN. T. PETRONIAE. RVFINAE . 
PHILIPPICAE. FILIAE. SVAE. SI. QVIS. IN 
HAC. ARCA. ALIVM. POSVERIT. Q 2 j_ SS 
DABIT. COLONIA. POIN>£ 


38 Grutero pag. 482. 2. 
la pone con Mazochio en 
Roma ; pero la pudieron lle- 
var allá : pues la misma pic- 
Tom, XXIF, 


dra muestra haberse hecho 
fiiera de Roma , en una Co- 
lonia. Grutero añade Coloniae, 
NOSTRAE. POENAI. NO- 
O 3 Mt 
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MINE y después de Ru- 

Jinac, ET. VARINAE. Pbi- 
licpicAt : para las qualcs se 
hizo aquel sepulcro. La co- 
pia de Grutero es mas pun- 
tual que la de Lazio r y am- 
bas convienen en OR N. 
DEC. OrriAmentis Decurionali- 
buíy sin añadir mas, porque 
suplían ( por el uso ) bonora- 
tus , 6 illustratui ( como al- 
gunas piedras expresan.) Véa- 
se Grutero pag. 95. 1 1 . don- 
de (como en la presente) no 
hay sino los adornos Decu- 
rlonales (sin bonoratus) pero 
con. mas letras: ORNAMEN- 
TIS. DECVRIONALIB. que 
sirven de comentario para la 
presente. 

De otras empleos públicos. 

Sabemos también por 
medio de las Inscripciones 
otros cargos de la Repúbli- 
ca Tarraconense , que deben 
mencionarse para repartir por 
sus Clases las memorias an- 
tiguas , y formar concepto 
mas individual de las Colo- 
nias. 

40 De Roma refiere Dion, 
LIV. p. 540. que en el Im- 
perio de Augusro repartió el 
Senado veinte personas, apli 
cando tres para los delitos 
Capitales : tres para batir Mo^ 


neda : quatra para las Vías 
Urbanas : y diez, para los Jui- 
cios que iban á los Centum- 
viros : Tres viri rertim Capiti- 
liuiTiy & alii tres sign.mda pe- 
tunia negotium gerentes , qua- 
tuor Viarum Urbanarum C«- 
r atores y ^ decim judiciis iis- 
qua ad centumviros sorte de- 
feruntur , prafeóii. 

41 Lo mismo afirma Pom- 
pouio de Origine juris 29» 
Cuw esset necessarius Magis- 
tratus qui Hasta praesset (Cen- 
tumvirali judicio ) Decetnviri 
litibus judicandis sunt consti- 
tuti. Eodemque tempore Qua- 
tuorviri qui curam viarum ge- 
rent Tviumviri monetafeSy 
aris , argenti y auri Jlatares : & 
Triumviri tapitahs , qui carce- 
ris custodiam baberent , ut cum 
animadverti oporteret , inter- 
ventu eorum fieret. Aqui ves 
los mismos veinte de Dion 
con los ‘mismos destinos. 

X. VIRI. StlitihuSyO litibus. 

42 Ya arriba vimos entre 
los Qviesrores á P. Alfio , que 
era Decemvir en los Pleytos. 
Estos Decemviros presidian 
en los. juicios Centumviralcs, 
según enseñan Dion , y Pom- 
ponio alegados. Los Centuni- 
viros eran tres escogidos de 
cada Tribu de Roma , quan- 
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do mn las Tribus 3 5. y aun- 
que resultaban 105. despre- HJ. VIRI. CkV itales. 
ciaron el cinco y y los nom- 
braron ciento , como afirma 43 De los veinte ya ale- 
Festo. Estos ciento fueron es- gados , señalaron tres para las 
cogidos para Jueces en causas causas Capitales , y cuidar de 
intrincadas , y Augusto dis- la seguridad de la Cárcel. Es- 
puso que los juntasen los De- tos se denotaban por las Ci- 
cemviros , como afirma Suc- fias III. VIRI. CAP. y en tra- 
tonio , C. 36. tando de pena bastaba nom- 

Esto mismo nos apoya brar los Triumviros , sin aña- 
Tarragona por medio de sus dir Capitales^ porque la ma- 
memorias : y uno de estos teria lo determinaba. 
Decemviros sabemos que se En Tarragona persevera 
llamó P. Atfio: y luego ve- memoria de uno de estos, 
rás otro entre los Triumvi- como propone Gmtero p. 
ros Monetales. CCCCV. 5. 

GARCILIO 

ARN. MAGRO. AVIDINO 
in. VIR. CAP. TRB. MIL. ECL 
ROM. QVAESTORI. TRIS. PLEB 
PRAET. PROCOS. PROV. CRETAE. CYRTV 
LIGA. COLLEA. APRONALTIVMA. VXOR! 


Asi la da Grutero corregida 
en el principio del quarto 
renglón , que empezaba con 
XCIII. en lugar de ROxM. y 
dccia Oy A E S T y R E por 
AES rORl. Este Gar- 
cJíio Mater AvidinOy de la Tri- 
bu A niense , fue Triumvir 
Capital, Tribuno de Soldados, 
Caballero Romano , Questor, 
Tribuno de la Plebe i Pretor 


Proconsular de la Provincia 
de Creta : al qual puso esta 
memosia su muger Cirtulica 
Callea Apronaltiuma con la en- 
tereza y sequedad de no ma- 
nifestar ningún a&do. 

lUI. VIRI. A. A. A. F. F. 

Monetales. 

44 También conserva Tar- 

O4 
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ngor>a menoría de nnTríum- f/>, Arrí, Vianda t Veriundo. 
vir Moneral , cuyas cifras craa La piedra de Tarragona en 
tres A. y dos FF. esto es, Grnt.ro p. CCCCX^VIL 5, 
las iniciales de Auro^ Argén- dice asi: 

H E D. L. F. POL. R VF 

lolliano. gentIano 

AVGVRI. eos. PROCOS 
ASIAE. CENSITORI 
PROV. LVG. ITEM..*YGD 
C O M 1 T I. S E V E R I. E T 
antoninI. AVGG 

T ER. L E G. XX. G. PROV 
H. C. I T E M. C E N S I T 
H. C. X. VIRO. STL. IVD 
PVTEOLANO. SVP. VETER 
ANOR. QVAEST. GANDID 
PRAET. CAND. TR. LEG. XVIII 
PRIMIG. TRIB. LEG. VII. G. P. F 
111. VIRO. A. A. A. F. F 
P. H. ? C ’ 

FAB. MARCELLINVS 

En la pag. 404. 7 * puso la ponen con machas variante^ 
misma, pero diminura, y con de modo que no pueden di- 
cl nombre de EPlDiÓ. en solverse las dudas sin icco“ 
lugac de liEO/'e. Ocios la pro- nocimicnto de la piedra Orí' 

6 ** 
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ginal. Este Loltano fue de la 
Tribu PoUia , Augur , y Cón- 
sul en el año de 21 1. Pro- 
cónsul de Asia , y Censiror de 
la Provincia Lugdunense , de 
h MYGDow'j (Región de 
Macedonia ) y de la España 
Citerior (CENóIT. P. H. C.) 
por cuyo oficio de Cwitor 
entienden algunos lo mismo 
que Censor , y otros mejor) 
dicen ser Per^quator , cuya 
voz se lee en Grutero p. j6i. 
2. PERAEQVATORI. CEN- 
6VS. PROVINCIAE. GAL- 
LECIAE. esto es , el que 
viendo las haciendas, ajusta el 
Censo , aliviando al recarga- 
do, o cargando ai no cargado. 

45 1 -ue también Comes de 
los Emperadores Severo , y 
Antonino , esto es , señalado 
para la Comitiva de aquellos 
Augustos en sus expedicio- 
nes, y por tanto expresan va- 
lias Inscripciones , Convti 
AV'G. Comiti Ti. CAEsA- 
RIS. Comes Augg. prr omnes 
txpeditiones eorutn , como de- 
clara la de Grutero p. 270. 6. 

■ 46 El o£lavo renglón em- 
|Meza TER. pero Pighio co- 
pió sola una T. con R. en- 


lazada en la lineá reda , y 
denora Tribuno de la LEG- 
ion X: Gemina ]?KOVineiae 
Wispaniae Citerioris , intitu- 
lándose de ¡a España Citerior^ 
por residir aquí , y diferen- 
ciarla de otra Decima Fre- 
tense , que estuvo en España 
en tiempo de Augusto, y des* 
pues se mudaron. Acerca de 
intitular la Legión con expre- 
sión de la España Citerior^ ve- 
rás otro egcmplar citado en- 
tre las Inscripciones Militares 
Cap. 24. al hablar de Qj^ 
Moneio , num. 27. 

47 Finestres pag. 150. 
nota bien , que en el num. 
XX. de la Legión parece so- 
bra una X. de suerte que se 
lea LEG. X. la qual era Ge- 
mina , no la XX. Añado, que 
todo el renglón oc^vo falta 
en la Copia hecha por Sebo- 
ro, y en su lu^ar pone CEN- 
SIT. P. H. C. onifienca 
también X. .VIRO. S 1 I . 
IVD. deque no se hace car- 
go Finestres en la declara- 
ción, y por tanto lo omitiré-' 
mos aqui , poniendo lo si- 
guiente como alli , pues pa- 
rece mas corredo: 


CENSIT. P. H. C 
CVRAL. ÜPLEND. COL 
PVTEOLANOR. ET. V ELI TER 
MOR. Q\- AE 6 T.CAÍSD 1 D 

PRAET, 
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PRAET. CAND. TRIB. LEG. * XIIII 
PRIMIG. TRIB. LEG. SEP. G. P. F 
III. VIRO. A. A. A. F. F 
P. H. C 


XXII. Prtmi^ 
g«MÍjr. Gruí, 
PRIMIG. 


4S Aquí añade Einestres 
la ultima línea de la de Gru- 
tero {Fab. Marcellinuj) que 
dice falta en la de Schoto , y 
en la piedra : según lo qual 
no hizo bien en ponerla, 
pues afírraó que desde el Cen- 
s.tori. P. H. C. daba la co- 
pia como estaba en Schoto: 
y esto es lo que mas hace 
al asunto presente : porque 
añadido FAB. MARCELLI- 
NVS era este el dedicanre: 
y en tal caso las dos lineas 
antecedentes denotarían que 
el dedicado Eie Triumvir Nlo- 
netal de ¡a ProvincU Citerior^ 
en segundo caso : y esto no 
se puede adoptar con ningún 
apoyo : porque no era la Pro- 
vincia quien batía la Mone- 
da , sino la Ciudad. Ni te- 
nían nuestras Provincias , ni 
Ciudades autoridad para ba- 
tir Monedas de Oro y Plata, 
ni aun Cobre en tiempo de 
cstcCons'il (año de a 11. ; ni 
desde Caligula en todo el Im- 
perio de los Romanos Por 
tanto no entra bien aqui el 
Marcellinus , que seria princi- 
pio de otra dedicación, y al- 


guno las juntó inadvertida-* 
mente. En Apiano, p. XVIII. 
hay al fin Fab. Marcelíinui: 
pero faltan las tre« preceden- 
tes cifras P. H. C. que parece 
redundan , si se admite el 
Marcelino. 

49 Este no fue Magistra- 
do de Tarragona : porque 
aunque nuestra Ciudad no es- 
tiló poner en sus Monedas 
el nombre de ningún Prefec- 
to > sabemos por Medallas de 
otras Ciudades que tocaba á 
los Duumviros, ó Quatuorvi- 
ros del gobierno político. 
Persuadome á que estos em- 
pleos (de Quatuor vitos /fo- 
netales , con el siguiente ViH’» 
rum eurandarum^ y los Capita- 
les) aluden á Roma . donde 
los cgercieron (como el Con- 
sulado de Hedió ) mas por 

haber muerto en Tarragona, 
por haber residido aqui , ó 
por otro motivo que igno- 
ramos , Ies erigieron estos, 
monumentos , expresando los 
cargos que tuvieron. 


nii. 
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I HL VIRI VIARVM 
CVRANt/<ir«OT. 

50 Finalmente nos propo- 
nen los Aurores alegados k 
los Quatuorviros y que cuida- 
ban de las calles y caminos 
arrimados k la Ciudad : y de 
ello ha quedado memoria en 
Tarragona ^ por medio de la 
Inscripción de Grutero y p* 
COCCIX. 2. que dice asi: 

M. FADIVS 
PRISCVS 

Sn.VIR VIARVM.CVRAN 
DARVM. TRIB.M 1 L.LEG. i 
CL P R O V 1 N. ACHAIAE 
CARONIO 
SECVNDO. F 

Muratori en la pag. DCXC- 
IX. 5. imprimió (sin mencio- 
nar la edición de Grutero ) 
FABIVS : y en lugar de CA- 
RONIO, C* ABRONIO. uno< 
y otro desconocidos. Fines- 
tres , pag. 168. alega mas va- 
riedades , de quienes no re- 
sulta utilidad : ni en el todo 
veo mas de la mención det 
Qnatuorvirato de las Vias,quc 
no se contrae k Tarragona, 
y pudo ser cargo tenido en 
Roma. El Caronio- Segunda se 
expresa muy secamente , sin 
dictado ni afc¿to : pues la F% 


denota únicamente Filio , 6 
Fecit. Finestres la duplica, sin 
alegar motivo.- 

Jrcar 'my Procuradores det 
Erario ^ Escribanos^ 
Cornicularios yy Cen- 
tonarlos^ 

51 Había también Ar$a-‘ 
ríos , destinados para custo- 
dia de la Arca publica , cuyo 
cmplo se denotaba por ARK. 
y solia determinarse la ma- 
teria , como Arcario de tal, 
6 tal , y Arcario de tal Repú- 
blica , 6 en común Arcario 
sin contracción. S. Pablo es- 
cribiendo a los Romanos^ 
dice los saludaba Erasto , Ar- 
eario de la Ciudad : >4rr4r/«x 
tivitath^ (Rom. ult. v. 23.) 
esto es, de CorintOy. donde es- 
raba el Aposto! , quando es- 
cribió la Carta í los Roma- 
nos. 

52 En Tarragona hay me- 
moria de un Arcario, y se 
conserva en Grutero p. DX- 
CI. 4. y mejor enFabretiiC., 
i.p. 35 - 


IX 
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D. M 

V I C T O RI 
ARK. XX. LIB 
P. H. C 
QVINTILIA 
P ROC V L A 
C O N I V G I 

Quintilla Procula , muger de 
Viíior le puso esta memoria 
en Tarragona « declarando que 
file ARK arfo de la Vicésima 
de las lARertaies de la Pro- 
vincia de la España Citerior. 
Esta Vicésima era un Tributo 
sobre los manumisos , 6 Sier- 
vos, á quienes daban libertad 
sus amos , que empezó en el 
Consulado de Cn. Manlio, 
como con Livio 8. i6. ex- 
plicó bien Einestres p. 230. 
De los Susceptores , y Arca- 
rlos trata el Códice Theodo- 
siano lib. iz. Tit. 16. 

-.53 Otra mención de la 
Vicésima pone alli Grutero n. 
2. que dice: 

. M. LVCIO 
.. PVB. XX. LIB 
PR. AER.. P. a C 
BENN I A 
VENVSTINA 
CONIVGI 
MERENTISSIMO 

Esta se mostró mas humana 


con su marido, publicando* 
le muy merecedor de la me- 
moria , y que fue Publicano 
de la Vicésima de las Liber- 
tades , y Procurador del Era- 
rio de la Provincia Citerior 
de España. 

j4 Otra Vkesima habia de 
herencias y Mandas, llamada 
XX. HER. Vicésima Herediia- 
tum , muy repetida en el 
Cuerpo de Inscripciones, jr 
se halla también en una de 
Tarragona, puesta arriba en 
el Presidente Tiberio Candi- 
do (Cap. XI. n. 21.) y en otra 
estampada en Grutero , p. 
DXC. 9. en esta forma: 

D. M 

FELICI. AVG 
LIB 

A. COMMENT 
n. HER. H. C 
HILARVS 
COLLIB. TABVL 
XX. HER. PROV 
LVSITANI AE 

De este Tributo habla Dioo 
lib. 55. pag. 566. dicicndo| 
que Augusto , falto de caudal 
para la Tropa, introdujo h 
contribución de las herencias 
y legados, cuya parte 
sima aplicó á la Caja Militar» 
mandando cobrarla en gene- 
ral , con las precisas exeep^ 
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ciones que all¡ dice. Añade 
haber atribuido esto Augus- 
to á disposición de Julio Ce- 
sar , como que lo halló en 
sus apuntamientos Mss. á tin 
de que fuese bien recibido. 

5 5 En esta diligencia de- 
bian emplearse varios oficia- 
les, como Procuradores, Es- 
cribanos , y Contadores : y 
en efetlo la presente memo- 
ria nos ofrece un Ministro 
de los Comentarios , y un 
Tabiilario : el primero se lla- 
mó Félix , el segundo Hilar o: 
ambos Libertos de Augusto; 
el primero era oficial a Com- 
fnentariis : el otro Tabularlo: 
uno y otro de la Vicésima de 
Herencias : aquel en la Pro- 
vincia Citerior : y este de la 
ILusitania , y es titulo de em- 
pleo tan antiguo , que sabe- 
mos haber servido Josaphat, 
hijo de Ahilud, á David y 
á Salomón con aquel titulo: 
Frat d Comentariis z. R(g> 
8. i6. y Isaias refiere, que 
Joahe fiie Ministro del Rey 
Ezcehias d Comentariis. cap. 
36. V. j. Por Comentarios en- 
tendían los Romanos el asien- 
to que se hacia de las co- 
sas en compendio , como v. 
g. quien , que , y de que &c. 
apuntándolo en limpio. El Ta- 
bulario era como hoy el Es- 
tribanoj que ponía las cosas 


autorizadas en las Tablas pa- 
ra que hiciesen fé. Este Hila- 
re Tabulario de la Vicésima 
de Herencias puso esta me- 
moria á Félix, ya difunto. 

56 Otro Tabulario de la 
Tarraconense se llamó P. Ae- 
lio, cuya memoria persevera 
en Grutero p. DXCÍ. 6. que 
dice asi: 

D. M 
P. A E L I 
A E L I A N I 
SVCCESVS 
A V a L I B 
T A B V L. P. H. C - 
E T. PLAETORIA . 

ANNIA 

PARENTES 

FILIO 

PUíiMMO 

Suceso fue Liberto de Augus- 
to , y Tabulario , no de la 
Vicésima , sino de la Provin- 
cia Citerior ; y por tanto ac- 
tuaba sobre todo lo pertene- 
ciente á la Provincia. 

57 En el Capitulo de los 
Dioses , sobre Silva'us , ve- 
rás otro Tabulario de la Pro- 
vincia Citerior , llamado Ati- 
metOj también Liberto : prae-' 
ba de que estos eran admi- 
tidos á aquel oficio. 

58 Otro Tabulario del 
emperador Claudio ponemos 
entre los fragmentos de Es- 

cul- 
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cultura de Tarragona ( Cap. Augustal de alimentos. 

21. 6o De un Cornieularto del 

59 Entre los Flamines de Cónsul hay memoria en Tal- 
la Provincia tienes á M. Por- ragona , y en Grutero , pag, 
CÍO Apro , que fue Procurador DXLV. i. que dice asi: 

D. M 

C. IVLIO. COMATO. CORNICVL. COS 
AN.XXXXVill. IVL. HEílMADIO. PATRONO 

PIENTISS 

El oficio de Corniculario se ha- 
lla aplicado por unos á Ofi- NI COS 

cío de Magistrados , al mo- L. IVN DION ISIVS 
do del que escribía, y publi- CORNIC OPFITYVS 
caba los Decretos del Ma- 
gistrado , Tribuno , Pretor, 6 Hallóse este fragmento al abrir 
Cónsul. Otros le hacen de las zanjas para los cimientos 
Milicia. Yo creo que fliegra- de la Capilla de S. Tecla. La 
do de ambas Clases: y en el ultima dicción no está clara: 
caso presente le aplico á la pero claramente se lee Lutit 
Milicia ( al modo de los Ac- Junh D'tonysio Cornicühúo. 
censos » Opüones , y Bene- 6a Un Colegio huvo ca 
ñciarlos ) que se decia Corm~ Tarragona , que se intitulaba 
culario^ por las puntas al mo- de Centonarlos ^ del qual ofre- 
do de cuernos en el Mor- ce Grutero dos fragmentos en 
rion. En varias Inscripciones la pag. CLXXV. 3. y en la 
verás Cornicularios de Legio- CDXCIX. 9* y reproducicn- 
nes , que prueban era grado dolos Finestres p. 3 1 3 cayo 
Militar. en el yerro de citar á Mu- 

61 Otro Corniculario se ratori para lo que solo es de 
ha descubierto nuevamente Grutero 5 lo que advierto pot- 
en Tarragona, conocido por que no pierdas tiempo en con- 
cl fragmento siguiente: sultar á aquel Autor. Pero no 

consta mas que el nombre 
del Colegio de los Centonarioít 
que de suyo, 6 á su costa 

puso 
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Ohras puMicéií profanas, 
puso aquella memoria COL- 
LEG. CENT. D. S. P. o D. 


S. F. Demas de los Colegios 
de Dendropboros , y Pabros ha- 
bia otro de Centonarlos , á los 
^ales mandó el Emperador 
Constantino en el año de 3 1 5 » 
se agregase el Cuerpo de los 
Dendropboros , como expre- 
sa la Ley i. de Centonariis 
en el Codigo Theodosiano 
{lib. 14. Tit. 8.) Estos eran 
cuerpos de gente que servian 
en la Tropa para obras de 


11 $ 

madera , hierro , puentes, ma • 
quinas &c. Los Centonarlos 
cuidaban de los Vestidos, ya 
de pelos de Cabra con- 
tra las agitas , ya de lana de 
diversos colores,, ya de mu- 
chas piezas , de que usaban 
para evitar incendio en las 
maquinas de guerra, como 
apunta Vegetio IV. 15. De 
estos habia Colegio en Tar- 
ragona , como califícan los 
citados fragmentos. 


5 

CAPITVLO XXI. 


(PUBLICAS ^(i^OFAKAS. 


t 1 "^Espues de fas cosas 
sagradas, á cuyo pri- 
mer empeño tentaba el Diablo 
tanto á los Gentiles, cómo 
para la desatención i los 
Christianos 5 hay también ves- 
tigios en Tarragona de algu- 
nas obras publicas , ordena- 
das á diversión de los Ciuda- 
danos , y ostentación de la 
grandeza de la Capital. Como 
Colonia de las mas famosas 
del Imperio Romano , debe- 
mos suponerla com;'»endio de 
quanto habia en Roma : pero 
solo mencionamos lo que 
hasta^hoy mantiene algún ves- 
tigio. 


Orco Máximo, 

t Entre la parte del Mar 
que coge el Oriente de la Ciu- 
dad por el Baluarte que lla- 
man de Carlos V. y entre 
el sitio del Convento de S, 
Domingo, se descubren los 
vestigios correspondientes al 
Circo Máximo , que tiene de 
largo mas de mil y quinien- 
tos pies, 6 quinientas vatas,con 
el ancho de mas de trescien- 
tos pies : porque aunque hay 
casas labradas,perseveran en la 
mayor parte los arcos , 6 bó- 
vedas sobre las quales estaban 
^bricados los subsclios 6 asien- 
tos- 
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tos para el concurso. Y por 
quanro esta materia con 
ningunas palabras se explica, 
ni percibe mejor que con la 
vista i tengo la satisfacion de 
ofrecerte en Estampa el dibu- 
jo, hecho por D. Francisco 
Bonifaci, del plan de todo el 
Circo , como corresponde á 
las medidas de los vestigios 
antiguos , que permitieron 
reconocer las obras nuevas: y 
el estado presente de como 
existe hoy , le verás ea la Es- 
tampa grande del Plan de la 
Ciudad , entre los números 
I 9 « y 20. de la fortiñcacion. 

3 Conocense tres ordenes 
de arcos ( como tenia el Cir- 
co Máximo de Roma) sobre 
los quales se formaban los 
foros, u ordenes de asientos, 
todos en lineas paralelas, con 
el declive correspondiente , á 
fin que unos no impidiesen 
la vista de otros , como se 
acostumbra en las fábricas de 
nuestros espeftaculos. Por la 
parte exterior del Circo ser- 
vían los arcos para ofícinas y 
tiendas en lo mas bajo , y 


encima entradas y salidas pa- 
ra las gradas , de modo que 
en la mayor multitud de con- 
curso no impidiesen los unos 
á los otros. 

4 Por un extremo de lo 
largo del Circo se cerraba en 
semicírculo : por el otro en 
linea de ángulos re¿los, don- 
de estaban las Cárceles, 6 
sitios en que reservaban los 
Caballos para las carreras, pues 
el curso era el principal des- 
tino de los Circos , por me- 
dio de las Bigas , Quadrigas, 
Seyuges &c. 

5 De estos Juegos Circen- 
ses tenemos memoria en Tar- 
ragona , juntamente con un 
^rnoso Auriga , llamado Eu- 
tiches , á quien sus Señores 
pusieron en el Sepulcro la 
Inscripción elegante que pcr*i 
severa en el Palacio del^ Ar- 
zobispo , y publicó Grutero 
pag. CeeXL. 4. 

La fígura del Auriga coa 
palma es de un pie Castella- 
no : toda la piedra tiene tres 
y medio de largo , y dos de 
ancho. Dice asi: 
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EVTY 
A V R I G 


FL. RVFI 



CHETI 

ANN. XXII 

NVS. ET 
SEMP. DIOFANl. SERVO. B. M. F 


HOC. RVDIS AVRIGAE. REQVIESCVNT. OSSA. SEPVLC-mO 
NEC. TAMEN. IGNARI. FLEC TERE. LORA. MANV, 
lAM. Oyi. QyADRU\TGOS. AVDEREM. SCANDERE. CVRRVS 
ET. TAMEN. A. BIIVGIS. NON. REMOVERER. E QV I S 
INVIDERE. MEIS. ANNIS. CRVDELIA. FATA 
FATA. QVIBVS. NEQ.VEAS, OPPOSVISSE. MANVS 
NEC. MIHL CONCESSA. EST. MORITVRO. GLORIA. CIRCf 
DONARET. LACRIMAS. N E. PIA. TVRB\. MIHI 

V S S E R E. ARDENTES. I N T 7 S. MEA. VISCERA. MORBl 

V INC ERE. OyOS. MEDICAE. NON. POTVERB. MANVS 
SPARGE. PRECOR. FLORES. SVPRA. MEA. BVSTA. VIATOR 

sic 

FAVISTI. VIVO. FORSITAM. IPSE. MIHI 


6 Sintieron li temprani 
muerte del Siervo sus Seño- 
res, pues no tenia mas que 
2 z. años , y le honraron coa 
esta memoria , por la destre- 
za con que manejó las Bígas, 
y Qnadrigas en el Circo, 
guiando la Carroza con dos, y 
qnatro Caballos. Sintió no 
Tm, KXíy, 


haber muerto en su egerc’cio: 
pues esto se reputaba hono- 
rífico por el dolor con que 
los concurrentes al Circo la- 
mentaban la falta de los ñus 
diestros. Cayó en manos de 
Médicos : y fue lo mismo que 
haber caído en el Circo con- 
cia una Meta , pues no pudie- 
P roa 
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rcn librarle de la muerte. 

7 Para inteligencia de 
otro Auriga , que en la pie- 
dra siguiente se dice de la 
facción Vencía , prevengo que 
Jos competidores en estas car- 
reras teman distintivo por los 
Colora , que eran quatro, 
simbolizando las quatro es- 
taciones que el Sol (á quien 
consagraron el Circo) forma 
en el año. Y á los que com- 
ponían cada Clase los enten- 
dían bajo el nombre de fac~ 
don : apartidándose tanto el 
concurso por unos contra 
otros , que de ello resultaron 
mil desgracias. El Maestro del 
Emperador Antonino el Phi- 
■losopho previno á su discí- 
pulo , que jamas se hiciese 
fautor de la facción Prasina^ 
ó Vencía , como el mismo 
Emperador refiere al princi- 


Trat 6i.Cap, ii. 

pío de su lib. I. Las í accio- 
nes eran quatro hasta Domi- 
ciano , que añadió dos : y se 
distinguían por los Colora: 
blanco , rosado , verdegay, y 
verdemar. Este se llamaba Ve- 
nció , dedicado al invierno por 
sus nieblas: aquel Pratino^ ver- 
de claro , por el Puerro , que 
en griego es Prason^ y corres- 
pondía á la Primavera: el rosa- 
do denotaba el estio: y el blan- 
co el Otoño por sus rocíos. 
Asi Casiodoro: pero Tertulia- 
no de otro modo. 

8 En Tarragona quedó 
memoria de un Auriga de la 
Facción Vencía , llamado Fus- 
co ( voz frequente entre los 
nombres antiguos ) á quien 
pusieron una Ara , descubier- 
ta en el camino que baja i 
N. Señora del Milagro , con 
estos versos: 


D. M 

FACTIONIS. VENETAF. FVSCO. SACRA VIMVS. ARAM 
DE. NOSTRO. CtRTi.STVDIOSI. ET. BENE. AMANTES 
VT. SCIRENT. CVNCTI.MONIMENTVM.ET.PIGNVS.AMORIS 
integra, fama. TIBI. I AVDEM. CVRSVS. MERVISTI 
CERTASTI. MVLTIS. NVLLVM. PAVPER. TIMVISTI 
INVIDIAM. PASSVS. SEMPER. FORTIS. TACVISTI 
PVICHRF. VIXISTI. FATO. MORTIS. OBISTI 
QVISQVIS. HOMO. ES. QV AERES. TALEM. SVBSISTE. VIATOR 
PERLEGE. SI. MEMOR. ES. SI. NOSTI. QVIS. FVERIT. VIR 
FORTVNAM. METVANT. OMNES. DISCES. TAMEN. VNVM 
FVSCVS. HABET. TITVLOS. MORTIS. HABET. TVMVLVM 
CONTEGIT. OSS'A. LAPIS. BENE. HABFT. FORTVNA. VALEBlS 
FVDIMVS. INSONTI. LACRIMAS. NVNC. VINA. PRECAMVR 
,VT.;IACIAS. PLACIDE. NEMO. TIBI. SIMILlS 

Torc. coic. AraNAc. aion. aaahcei 

lío 
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No era este Poeta como el 
precedente : pero procuraron 
Jos devotos de Fusco Jionrar- 
le después de muerto , con 
ios elogios de liaber corrido 
con muchos sin temer á nin> 
guno,y que merecieron aplau- 
so sus carreras. 

9 Grutero pag. CCCXX- 
XIX. 4. estampó esta memo- 
ria, partiendo los renglones 
en menor » pero mas alto es- 
pacio, sin aludir al Verso; pe- 
ro Finestres la dió en lineas 
como va aqui , i fin de po- 
ner mas en claro las clausu- 
las y sentido. Al fin conclu- 
yeron poniendo en griego el 
ultimo renglón , que anun- 
cia k Fusco el que la poste- 
ridad , 6 el Evo publicará sus 
certámenes , ó contiendas. Peto 
como cesaton aquellos espec- 
táculos , se acabó la memo- 
ria. 

10 A las acciones Gla- 
diatorias que se egercitaban 
en el Circo de Tarragona, 
aludió la Inscripción grande 
de Barcelona , en c^ue L. Ce- 
cilio Oprato mando pasar á 
Tarragona las fiestas de Pú- 
giles , que fundaba, sino cum- 
plian en Barcelona su volun- 
tad : Ad Rempb. Tarrac. t^ans- 
ferri jabeo , sub eadem forma 
Speíl.iculorum qu'>d supra scrip- 
tum est edendorum Tarracone. 


Estos Púgiles lidiaban cruel- 
mente con Mazas en que 
pendian bolas de plomo con 
correas , 6 cadenillas , y las 
mayores desgracias deleyta- 
ban los mas inhumanos co- 
razones , hasta que la man- 
sedumbre Christiana desterró 
semejantes barvaridades. 

Talado de Augusto. 

1 1 Junto al Circo ( 6 de- 
lante de él como dice Luis 
Pons de Icart cap. 28. ) esta- 
ba el Palacio de Cesar Au- 
gusto , el qual era tan largo, 
o mas que el Circo , con 
quatrocientas y veinte y cin- 
co varas de largo, y de an- 
cho doscientas y veinte y 
cinco, (hoy se han tomado 
diferentes medidas en el Cir- 
co ) De todo este circuito se 
hallan (dice) muy claros fun- 
damentos y vcatigios de pare- , 
des y bóvedas dentro de las 
casas que están alli edifica- 
das. Era todo de piedras pi- 
cadas , muy grandes , y la 
Obra Dórica , con pilastras, 
basa , chapitel , architraba, 
friso , cornisa , todo al rede- 
dor á la parte de adentro, y 
de pilastra á pilastra hay tres 
varas y media , según se ve 
(d ce) en el Castillo del Rey. 
Añade que por todo este cir- 
P 2 cui* 
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dito del Palacio pasaba un 
AqueduSlo , y otro delante de 
la puerta de la casa. 

Aqui dicen algunos se for- 
mó el Edifto mencionado en 
el Evangelio.Veasc lo dicho 
desde la pag. S3. 


Jmphiteatro. 

12 Al tratar Prudencio 
del martirio de S. Fniduoso, 
y sus Diáconos , expresa el 
sitio redondo en que fueron 
quemados. ( Himno IV. ) 


Jntrant interea locura rotunda 
Conclusum calpea , madms ferarurn 
Multo sanguine , quem furor frequentat, 
Cum SpeBacula perstrepunt cruerita 
Ac ytlis Gladiator ense duro 
Tercusus cadit 


Este sitio se llamaba Ampbi- 
tcatro , por ser circulo , de 
dos Thearros juntos, y con 
este nombre de Amphitea- 
tro le expresan las Aftas dd 
citado martirio, * por lo que 
no debes hacer caso de lo 
escrito por Pons de kart en 
el Cap. 41. donde aplica el 
suceso al Circo Máximo, erran- 
do en muchas cosas , sin en- 
tender á Prudencio , ni á las 
Aftas. Servia para los Espec- 
táculos públicos de Fieras, y 
Gladiadores , como dice Pru- 
dencio ; y luego fue santifi- 
cado con la sangre de los 
Mártires. 


fremit Ipohptas, 

13 Esta fabrica se hizo 
de tanta consistencia , que sin 
embargo de la mucha anti- 
güedad de tan copioso nu- 
mero de Siglos , y después 
de las hostilidades Marciales 
referidas i ni el tiempo , ni 
el furor de los enemigos, lo- 
graron borrar el nombre y 
sirio de la fabrica, por la fir- 
meza de sus materiales, con> 
pue^to$ de una argamasa de 
cal y canto tan dura, que es 
mas d'ficil disolverla , que 
hacerla. Hasta boy perseve- 
ran los vestigios triunfantes 
del olvido , mostrando , aun 
á la vista menos advertida, 

ral 


(*) Cum iuctrttmr sd AmfhUbt»trum„\tumiM sd Amfbiibtatrum ftrvt- 
aisset Ve, 
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Arena , por ser la imas acó- de peña viva 
modada para recibir la san- tico Tarragr 
gre que alli se derramaba. Pons kart c 
14- £1 orden de los asien- ce estuvo c 
Tom. XXJVr 
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ral respeto en lás ruinas , que ios llegaba aquí \ quince gra- 
obliga á confesar la magni- das , como en el Amphitea- 
ficcncra y inagestad del eJi- tro de Iralica , de que habla- 
ñeio. Descúbrese por detras mos en el Tomo XII. donde 
y por delante , mirándole por nos remitimos para circuns- 
la parte del mar y lo que tancias particulares y comu-i 
pertenece al medio día. De nes á los Araphiteatros. 
ambos modos ofrece su pros- 
pecio la estampa ; por la es- TheatrOm 

palda las bocas de los Arcos, 

qué sostenían la fabrica : y 15 Aunque no huvíera 
por delante los ordenes de ningún vestigio de Teatro, 
asientos para los Espeftacu- debia suponerse en Tarrago- 
Jos. Los Arcos eran dos, unos na , á vista de los referidos 
sobre otros , y estos mismos sitios públicos : pues aunque 
iban guardando el declive en tiempo de la República 
correspondiente á los asien- Romana miraban mal los 
tos, porque los mas cercanos Censores al Teatro , como 
al suelo de la plaza , eran blandura y empleo afemina- 
mas bajos , á fin de no im- do de los Griegos ( de quie- 
pedir la vista del segundo nes tomaron hasta el nonv- 
orden , y asi de los demás, bre ) después prevaleció : y 
de suerte que el mas alto quando antes no se hadan 
era el ultimo , y éste cor- estables, sino casuales con ta- 
respondia al arranque, 6 bo- blas , que deshacían concIuH 
ca mayor del Arco , que ha- da la tiesta ; desde Potnpeyo 
bia debajo , y desde allí iba Magno empezó Roma á te- 
sucesivamente perdiendo al- nerlos permanentes , y la itni- 
tura, á ñn de sostener gradas taron las Colonias y Municí- 
mas bajas hasta llegar á la píos , formándolos no solo 
ultima , 6 primera , empezan- estables , sino indelebles en 
do por la Areva, nombre que algunas partes, como vimos 
daban á la <area de la plaza, en el Tomo 7. tratando del 
á causa de cubrir el suelo con de Clunia , cuvas gradas son 
Arena , por ser la mas acó- de peña viva. Lo mismo prac- 
modada para recibir la san- tico Tarragona , como refiere 
gre que alli se derramaba. Pons Icart cap. 35. donde di- 
rá- El orden de losasieu- ce estuvo el Teatro en el si- 
Tom, XXIK ' P i íio 
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tio que ahora la Iglesia de 
N. Sra. del Milagro , forma- 
do á manera de media lu- 


na. El circuito (dice) son tres- 
cientas y treinta y siete varas 
y media : y en una parte se 
muestra el vestigio de 1 8 es- 
calones ( quitadas las piedras 
para fabrica de la Iglesia; ) por 
parte de la montaña perse- 
veran los Escalones en peña 
vwa :■ y las colunas .Dóricas 
(añade) que alU están, eran 
sin duda de la Scena del Tea- 
tro f donde estaban (prosigue) 
Jas personas mas principales, 
y en cierta parte della estaban 
músicos de harpa, de Citara, 
Lira , Flautas , y otros ins- 
trumentos. Este Theatro (con- 
.cluyejy el Circo que tengo 
dicho , en la grandeza y mag- 
nificencia de Obra que te- 
nian, hacen buen testigo quan 
grande y populosa era la Ciu- 
dad : porque sino , no hubie- 
ran hecho tan grandes y so- 
bervios edificios : y como la 
Vayna haga á medida del 
cuchillo 5 asi también , á me- 
dida de la gente se harian se- 
mejantes edificios. 

jijiieduSlo famoso para us9 
de TarragoTia, 

1 6 Una de las Obras mas 
notables que labró Tarrago- 


na fue el que llamaban Puen- 
te de ¡as Firreras , y cs un 
magnifico Aqüedufto para 
conducir agua á la Ciudad: 
pues siendo populosa, corno 
Capital de la Erovincia , y es- 
mero de la grandeza de los 
Romanos , necesitaba mucho 
surtido de agua : y en efecto 
perseveraron muestras de con* 
du¿tos por varias partes , co- 
mo reconoció Pons de Icart, 
y expuso en el Cap. 34. Con 
el tiempo se han ido destru- 
yendo ios vestigios : pues uno 
que reconoció'Puj^dcs en el 
año 1596. faltaba á los tres 
años después , como afirma 
en el fol. 74. 

1 7 El que ha resistido k 
los Siglos , y mereció ser res- 
petado de todas las Naciones 
enemigas, cs el mencionado 
Puente de las. Terreras , k 
una legua de la Ciudad , por 
la parte del Norte, que em- 
pezaba á tomar agua á qua- 
tro leguas de Tarragona, jun- 
to al Real Monasterio Cister- 
ciense de Santes Creus , y 
cerca del Rio Capa , donde 
estaba la torre , 6 Arca prin- 
cipal , en que dicen vivia el 
Prefefto de las aguas. Desde 
allí bajaba el Aqüedufto k 
Vilarodona , y Vallmoll , tiran- 
do ácia la Ciudad. Una le- 
gua antes de Tarragona puso 
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la naturaleza unos collados, á los arcos kiíeriores : las de- 


que por la hondura interme- 
dia no permitían la dirección 
de la agua : pero el arte y la 
grandeza de animo venció el 
cstorvo , erigiendo de colla- 
do i collado un Puente , por 
donde el agua corriese. 

18 Pujades en el fol. 74. 
puso tres ordenes de arcos, 
unos sobre otros. Pero no se 
que fundamento halló para 
los tres : pues Icart no vio 
mas que dos , y estos persis- 
ten hoy « sin rastro de otra 
cosa. El orden inferior es de 
once arcos : el de encima,- 
por donde corría la agua, tie- 
ne veinte y cinco. Los once 
del medio son iguales , por- 
que estrivan sobre la linea en 
que rematan los once de aba- 
;o : todos los demis , asi in- 
feriores como superiores, son 
desiguales en lo alto , porque 
se van acomodando al suelo, 
que desde lo mas bajo entre 
los dos collados va subien- 
do poco i poco hasta las ci- 
mas , y cerca de lo mas al- 
to , debe el arco ser mas 
pequeño. Los mas altos son 
los inferiores del medio , que 
estrivan en lo mas profúndo 
del suelo. La altura total es 
de treinta y dos varas y me- 
dia , según la midió Icart : las' 
veinte y media corresponden 


mas i los de encima. Lo lar- 
go es dosdentas y treinta y 
cinco varas en el canal del 
agua : lo ancho dos varas y 
media. 

' 19 El modo mas fácil pa- 
ra enterarse de todo es ver 
el alzado de la fabrica , se- 
gún la delineó D. Antonio 
Alcedo, Teniente en las Guar- 
dias Españolas , que se sirvió 
comunicármela , y es como 
muestra la Estampa , que 
damos á la vista. 

Arco de !Bara, 

20 Saliendo de Tarrago- 
na deia Barcelona se halla k 
tres l^uas y media antes de 
llegar k Vendrell , y pasado 
Torre den Barra, un Arco so- 
lo, sin casas , en el mismo 
camino , que pudiera ser ter- 
mino, para detenerse alli k 
ver y admirar la excelente 
arquiteftura del Arco , tan 
penedo en sus proporcio- 
nes , que aun los no instrui- 
dos en los primores del ar- 
te , se deben complacer en la 
sencilla vista, confesando que 
fuera imperfección , si lo al- 
to , 6 ancho se alargasen dos 
dedos, por haber logrado el 
arte aquel punto de perfec- 
ta proporción que no pue- 
P4 de 
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de alterarse. La vista prime- fue después de morir -ios dos 


ra infunde respeto , por la 
rara magestad con que se po- 
ne delante : la segunda deley- 
ta , por el avre gracioso con 
que la arquitedura campea, 
sin distracción de unas lineas 
por otras » cooperando cada 
una á que solo se admire la 
perfección del todo. Preve- 
nido el animo con noticia 
de su rentota antigüedad (de 
mas de mil y seiscientos años) 
se aunventa la admiración, 
viendo en nuestros dias lo 
que no se acostumbra ver 
en nuestros tiempos. Yo sen- 
tí no poder hacer mansión, 
por hallarse en despoblado: 
pero mas el estrago de los 
siglos que le van consumien- 
do : pues desde el 1600. en 
que le reconoció Pujades ( y 
ya le halló maltratado) hay 
mucha diferencia , faltando, 
hoy parte de lo que Pujades 
estampó en el fb!. 173. b. 
Et modo con que existe es 
el propuesto á la vista en 
la estampa adjunta, para que 
si el tiempo le destroza en 
el campo , persevere en mi 
libro. 

ai Este Arco ha dado 
mucho que dec:r , por no 
saberse el fin de su erección, ^ 
'Beuter en el Cap. 18. dice 
EX- TESTAMENTO. L, ÜCINLL.I 


Scipiones, en memoria de un 
triunfo logrado por los Ro- 
manos contra los Carthagi- 
neses. En el cap., 20. añade, 
que muerto el Rey Indibil, 
y hechos prisioneros muchos 
Españoles , entre los qualcs 
Barro Romano , llamado Bar 
por los Catalanes} le enterra- 
ron vivo en el lugar donde 
moraba primero , á dos le- 
guas de Tarragona , y se lla- 
ma hoy Bara ^ donde se hi- 
zo iusricia de los Españoles 
prisioneros. Todo esto es ha- 
blar sitt nao ver, por no dar 
autoridad á lo escrito. Bcuter 
no vió el Arco, ni tuvo quien 
le informase bien. Sacó el 
dibujo diverso del Criginalt 
y dijo que no se bailan en ¿l 
letras algunas , constando lo 
contrario muchos años des- 
pués y, en que Pujades reco- 
noció el Arco en el 1600. y 
publicó las letras que todavía 
se leían. Por las qtie había en 
tiempo de D. Antonio Augus- 
tin, infirió éste O. Varón que 
fue hecho a un Lucio Li cirio 
Sura (Dial. 4. de las Medallas, 
n. XL> 

22 El letrero se puso en 
el friso de la Cornisa , for- 
mando. un solo renglón , en 
esta forma 

. SERG. SVRAE. COiNSECRATVM- 

• El 
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El qua] si hnviera llegado á estilo de marmoles en carac- 
noticia de Beuter.le obligara á teres versales. Pero asi Fuia> 


discurrir mejor , y no pasarle 
al tiempo de Scipion : pues 
corresponde al Imperio de 
Trajano , en que los Fastos 
nos dan á Lucio Licinio Sura, 
Cónsul en el año 102. en el 
de 104. y en el de 107. en que 
file (Cónsul tercera vez : y de 
este L. Licinio Sura , y de sus 
tres Consulados hay repeti- 
da mención en Inscripciones 
puestas en Barcelona, que im- 
primió Grutero p. 429- y han 
reproducido otros , aunque 
sin piimualidad , hasta que el 
limo. Marca , suplió los des- 
cuidos que otros por ignoran- 
cia de antigüedades cometie- 
ron. Las piedras que en Bar- 
celona expresan los tres Con- 
sulados de L. Licinio Sura son 
siete. La mas bien conserva- 
da es : Lieinio Secundo, ae- 

eenso patrono suo L, Licinio Su- 
rae. primo, secundo, tertio Cón- 
sul atu ejus. íTiTiI. Vir. Aug. 
Coi. I, V. T. Tarrac. Col, 
F. /. A. P. Barcin. líITil, Vir, 
.Auguttales Barcinon. 

23 Asi nos la da Marca 
en el Limes Hisp. i ib. 2. t. 14 . ’ 
Piijades la dió en Original dis- 
tribución de lineas á que to- 
dos debieran aircglarse, quan- ■ 
do consta la repartición de , 
dicciones, y quando, usan dcl 


des , como otros , poco ins- 
truidos en Antigüedades , en- 
tendieron la inscripción (6 
por mejor decir la ignoraron) 
sacando de ella tales cosas, 
que n)ucven á risa , ó com- 
pasión. Por ahora basta po- 
ner la lección de la piedra, 
en esta forma (empezando 
por el fin , donde está el pri- 
mer caso ) Los Seviros Augut- 
tales de Barcelona erigieron 
esta memoria al Sevir Augus- 
tal de la Colonia Julia y Vtn- 
redora , Togada , Tarragona , f 
de la Colonia Favencia Julia 
Augusta Fia Barctlonay llama- 
do Lucio Licinio Segundo , el 
qual fac ó Ministro, 

de su Patrono Lucio licinio 
Sura en su primero , segundo, 
y tercero Consulado. 

24 Este es el perfeílo 
sentido de las letras : para el 
qual debes tener presente que 
habia dos ordenes de Aecen- 
sos : uno en la Milicia: otroM 
en los Magistrados de ios 
Cónsules, Pretores, &c. Este, 
es el de nuestro Licinio, que . 
expresamente se dice Accenso 
d su Patrono en los tres Con- 
sulados que tuvo Sura. Y cor- 
responde el nombre de Aceeio- 
so con el de Patrono : éste al 
que dió libertad al Libertol 

aque: 
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aquel al libertado , y escogi- 
do por Ministro del Cónsul: 
pues como expresa Cicerón 
sd Q, Fratr. l. i. e. 4. el car- 
go de Aceenso correspondía al 
liberto : Non temerte nUi líber- 
tit suis deferebant : y este an- 
daba con el Magistrado para 
intimar quinto ocurria, como 
ahora el Alguacil con el Al- 
calde. Recibió este liberto, 
como era costumbre, el nom- 
bre de su Patrono Lucio Lid- 
nio : y las Colonias de Tarra- 
gona , y Barcelona , le reci- 
bieron en el Colegio de los 
Stviroi Augustales , á quien 
otros del mismo Colegio Se- 
viral de Barcelona estimaron 
y amaron tanto , que ii com- 
petencia cada uno en parti- 
cular , y de comunidad , per- 
petuaron su memoria en sie- 
te marmoles, parecidos al pro- 
puesto, todos los qualcs se 
ordenan á obsequio del Ac- 
censo , y no del Cónsul Su- 
ra , como creyó Tillemont en 
el Articulo 14- de Trajano, 
donde por las mencionadas 
Inscripciones sospechó fuese 
el Cónsul Suri natural de es- 
ta tierra « y menor de edad ' 
que L. Licinio Segundo , por 
ponerse este primero que Sii- 
ra. Pero no huvo tal cosa de 
mirar los marmoles al honor 
de Sura: porque solo le men- 


Trat. 62 . Cap,ij, 

Clonan como Patrono que fue 
del Accenso , ó Ministro , á 
quien por el Sevirato , y por 
amistad particular con los Se- 
viros , se ordenaron los mar- 
moles- Ni el no ubre de Ac- 
censo era apellid ) , como su- 
pone Tillemont ( escribiendo 
L. Licinio Accenso Segundo) 
sino T02 de cargo en que sir- 
vió al Patrono comí Algua- 
cil. Baste por ahora esro: 

f )ue$ solo es ocasionado de 
a Inscripción puesta en el 
Arco de Bara. 

25 Esta sí que mira i L. 
Licinio Sura , que es nombre 
del Cónsul Patrono de Lici- 
nio Segundo , declarando ha- 
berse consagrado aquel Arco 
por Testamento de L. Licinio Su- 
ra. Según lo qual no debes 
adoptar á Marca, quando en 
el lugar citado añade , n. X. 
Hujuí autem Licinii Secundi, ut 
boc quoque addam,fortasse me- 
moria servatur in inscriptione 
areus iiliac Sergio Sura con. 
secrati &c. No hay en el Ar- 
co tal memoria de Licinio 
Segundo í que era el Liber- 
to) sino de Licinio Sura (que 
fue el Patrono , y Cónsul ) 
Deste dice la Inscripción del 
Arco , que era hijo de Lu- 
cio , L. F. y que su Tribu en 
Roma era la SERG/j : pues 
este es el verdadero sentido 

de. 
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de aquellas letras , como re- 
conocen los que tienen prac- 
tica de Inscripciones , las qua- 
Ics ponen SER. 6 SERG. en 
el mismo sitio que la nues- 
tra , esto es , después del 
nombre del Padre , y antes 
del apellido del hijo , como 
puedes ver en Panvinio Civi- 
tas Romana , al hablar de las 
Tribus. Y de ningún modo 
puede tolerarse que alli lean 
apellido de la persona^ nom> 
brandóla L. Licinio Sergio, 
y haciendo otra de &ura^ co- 
mo que el Arco fue Obra de 
L. Lietnio Sergio en honor de 
Sur a. Este es un desacierto 
proprio de quien ignora el 
estilo de Inscripciones : y por 
tanto no merece atención, 
sino prevenirle estudie mas, 
en punto de Antigüedades. 

26 £1 Cónsul Licinio Sura 
era hombre amante de glo- 
ria , y muy rico » como afir- 
ma Dion sobre Trajano: Ade» 
dives fuerat , ^ gloria eupi~ 
dus , ut gymnaíium adificaverii 
P. Ron-ano, Con esto no es 
de estrañar mandase hacer á 
sus Testamentarios este Ar- 
co , y algo mas. Pero impor- 
tara mucho ver el Testamen- 
to , para saber el fin de la 
erección : y por que le man- 
dó hacer en aquel sitio? ¿Si 
fue ordenado á perpetual mc- 


s l^rc/anaf. 23 ^ 

moria antigua acontecida allí: 
6 si era el suelo proprio? 
Sin ver el Testamento puede 
ser que el mismo Arco Triun- 
fal nos respondiese > en caso 
de perseverar como se aca- 
bó de hacer, teniendo enci- 
ma la Estatua , 6 Inscripción 
del fin por el qual se consa- 
gró. Hoy solo podemos afir- 
mar lo que nos dice el le- 
trero , esto es que fiie Con-- 
sagrado por testamento de L, 
Licinio Sura , hijo de Luciot 
de la Tribu Sergia. Sobre lo 
demás congeture cada uno 
lo que mejor le parezca. £1 
Cl. D. Antonio Augustin se 
contentó con decir , que aun- 
que las letrat no se leen bien^ 
parece que fue becbo d un Lst- 
€io Licinio Sura- 

Torre de los Sciftortes- 

27 Mas cerca de Tanago>^ 
na hay otro insigne monu- 
mento, que llaman 3 «rre de 
los Scipionesy á la izquierda 
del que por camino Real 
va á Barcelona, y cosa de una 
legua distante de Tarragona. 
Yo no vi ésta Torre , por 
estar fuera del camino, y cui- 
dar únicamente del Arco, del 
qual , y no de la cercanía de 
la Torre >. tenia fresca nodr 
úu 
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28 De esta Torre hablo 
Icart Cap. +5. diciendo , que 
en un montccillo cerca del 
„ camino está una Torre , la 
,, qual dicen de los Scipiones^ 
„ porque en ella están ácia 
la marina dos estatuas de 
la mesma piedra relevadas, 
„ que tiene nueve palmos de 
,, largo cada qual dcllas. La 
„ didha Torre , lo que agora 
se muestra , tiene de alto 
» XXXIII. palmos sin lo der* 
„ ribado : tiene también ca- 
t, da qüarto de la Torre al 
„ pie veinte y dos palmos: 
*, estaba toda muy bien aca- 
,) bada de piedras grandes sin 
yt cal , y dentro está toda lle- 
na de tierra y piedras has- 
,, ta media torre. Y las dichas 
,y dos estatuas son tenidas y 
,f reputadas por de los dos 
„ hermanos Oko y Pnblio 
„ Seipiones : aunque el vien- 
y, to marino haya comido c 
gastado mucho las caras, 
,, brazos y piernas , no deja 
„ de conocerle y ver muy bien 
» la postura y hechura quetie- 
,» nen, y la rristicia que mues- 
,» tran tener Están derechos 
„ cada qual encima de una 
„ peña , el uno tiene la pierna 
„ izquierda sobre la derecha, 
„ y cJ brazo izquierdo de- 
„ bajo del derecho , y el bra- 
„ zo derecho puesto el codo 


„ encima del brazo izquierdo 
,» se tiene la mano derecha 
„ en el carrillo, reclinada la 
„ cabeza encima de la mano, 
„ y la otra Estatua 6 perso- 
„ nage tiene el brazo derecho 
„ puesto debajo del izquier» 
„ do , y el codo dcl izquier- 
„ do puesto encima del bra- 
„ zo derecho , tiene también 
„ la mano al carrillo re* 
„ diñada la cabeza encinu 
„ delta , y los dos con los 
„ ojos bajos , y llevan unas 
„ togas 6 ropas quales usaban 
„ los Romanos en su tiein- 

„ po Entre las estatuas , 6 

„ personages habia una piedra 
„de marmol alabastrino es* 
„ crita , la qual se llevó pa- 
„ sando por alli Fray Francis* 
„ co Ximenez , Cardenal de 
,, España , que f ie curador 
,, grande tiempo de la Reyna 
,, Doña Isabel de gloriosa inc- 
,, mori.i, y nunca se ha podido 
„ saber si la llevó á Romi, 
„ 6 á Castilla : yo por mi par* 
,, te lo he procurado saber, 
,, por poder poner aqui una 
„ copia de la Escritura , v no 
„ ha sido posible saberlo. 
„ Dios se lo perdone , porque 
„ sin duda aquella cs.ritiira 
,, daba verdadera noticia de 
„ lo que aquella torre era: 
„ y el por que fue editicada 
„ sobre Jas dichas estatuas. Eo 

,, .¿i 
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„ las mesmas piedras de la „ no que les da , y las que 
„ Torre están quatro rtnglo-^ yo he podido sacar limpias 
„»?/ de letras muy gastadas ,,son las siguientes ; (donde 
„ y comidas del viento mari- „ hay cruces faltan letras ) 

ORNt TE EAQ\^ELtOfVNSt VERfBVSt IfSt NEGLf (*) 
VlfVAt FLfBVist. Í> 1 B 1 PERPETVO REMANEf 

I 

I 

29 Pujadcs no permite la opinión de acjuella tierra es 
expresión de estar en quatro aplicar las Estatuas á los dos 
renglones : pues ofreciendo á Scipioncs (como afirma Icart) 
la vista el dibujo de la Torre, y decir que alli fueron enter- 
como* la damos aqui , pone rados , pretendiendo también 
en solas ’.dos^ lineas klnsaip-. poner .alli la guerra. El Ar- 
ción, y añade q«e-no hay ves- zobispo de Tarragona D. An- 
tigio alguno de que huviese tonio Augustin en *el Díalo- 
mas letras , ni señal de faltar go VII. dice „ Una Sepultura 
piedra entre las Estatuas. Asi „ hay que llaman la Torre de 
lo califica el dibujo que po- ,, los Seipiones: y algunos creen 
nemosá la vista en talla dulce „ que dos personas que cs- 
dcl estado presente, algo mas „ tan alU relevadas , sean los 
deterioraro que el del tiem- ,, dos Scipioncs: y de alli salió 
po de Pujades , pues las figu- ,, la fabuIa de que alli están 
ras han padecido con la inclc* „ enterrados. Pero los perso- 
mencia de los témpora les des- ,, nages son dos csclavosque 
figuradas ya las facciones de „ lloran á su amo. 

k)s rostros y percibiendo.se jr Pujadcs se quejó má- 
menos letras. Morales en las cho contra el Arzobispo, re- 
Anriguedades fol. 72. niega solviendo que no pueden ser 
que el Cardenal Cisneros qui- figuras de Esclavos las Esta- 
tase la piedra que refiere mas, porque tienen Toga.Pero 
Icart, porque jamas estuvo el si están como las dibujó Pu- 
Cardenal en Tarragona. jades , íe podemos decir, que 

30 Lo mas dihcil es ave- no supo lo que era Toga: pues 
figuar de quien son las Esta- ésta no dejaba descubierta 
tuas, y quien, 6 [xita que, la persona por delante (como 
labró la Torre 1 La común están sus ÍBstatuas ) sino cu- 

bie^ 
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blcrta ( diciéndose Toga a /c-, 
gtfído ) según convencen las 
Üstatuas antiguas que perse- 
veran 5 y en Tarragona hay 
una , que ponemos á la vista; 
Jas quales cubren el aicrpodcl 
pecho abajo , en que estaban 
cerradas,como prueba Odavio 
Ferrari i . de Rf Vestiariaj 
cuyo Capitulo 6. empieza di- 
ciendo : Tvgam vestnmntum 
fuiiSe clausum , ac rotundum^. 
quodque uno conjcBu totum cor~ 
fui involveretyó' utrumque bra~ 
cbium operirct, non est dubitan- 
dum. Las dibujadas figuras por 
Fujades no cubren piernas ni 
pecho con la ropa superiorr 
y asi no- debe pensarse Toga, 
sino Sngo b Clamyde , que en 
Jos Emperadores se decia Pa~ 
ludamentOy y era vestidura de 
tiempo de guerra , como la 
Toga de la Faz. Y aun supo-, 
niaido con Montfaücon en 
cl principio del Tomo 3. del 
Suplemento de la Antigüedad 
explicada, que estuviese abier- 
ta por delante , no la ve- 
mos jamas toda calda atras, 
como nuestras capas 6 como 
en las figuras estampadas. ,,, 
32 Aunque se pruebe na 
corresponder este trage á Es- 
clavos ; menos podra conven- 
cerse que la lorre presente 
sea Sepulcro de los dos Sci- 
piones : porque si se Jiizo 


para sepulcro , fue de uno que 
labró para sí aquel edificio, 
como denota el final de la 
InscripcionrSIBI. PERPETVO 
REMANE re. Y ninguno de 
los dos Scipiones pudieron 
labrar aquellos para sí : pues 
murieron violentamente en 
ataque de enemigos, y no 
pensaban permanecer en Es- 
paña , ni morir , y ser sepul- 
tados en aquel campo. Si el 
Arzobispo dodisimo citado, 
no supo de quien era el se- 
pulcro ; menos lo podremos 
determinar los mas distantes 
en tiempo de dos Siglos, en 
habitación, y sobre todo en 
ciencia. 

33 Sirve la noticia para 
conocer la grandeza de Tar- 
ragona en sus contornos : pues 
aun fuera de la Ciudad se 
hacían obras de tanta mag- 
nificencia. 

ALGUNOS FRAGMENTOS 
de Escultura en Tarragona. 

Lucrecia, 

‘ 3+ Al reconocer algunas 
cosas notables de Tarra|tona 
en el año de 1762. note que 
había en varias partes figuras 
de la ilustre Lucrecia, que 
en bajo relieve de marmoles 
figurabaa su busto , metien-t 


Digitized by Google 



240 Espélfía Sa^ra 3 a, Trat, 6 z. Cap. 21, 


dosc el puñal por el pecho. 
Estas Medallas de piedra an- 
dan repartidas en paredes de 
varías casas : y siendo á lo me- 
nos tres i parece dan á en- 
tender haber estado avecinda- 
das en Tarragona personas de 
su Familia , 6 nmy devotas de 
aquella insigne matrona , vic- 
tima del honor, y Trofeo 
de la honestidad. Las Inscrip- 
siones nos dan algunas per- 
sonas con nombre de la fa- 
milia Lucrecia , como luego 
veremos. Tienen las figuras 
diversa aptitud :una de fren- 
te : las otras de perfil : dos con 
puñal : y una sin él. La que 
csti de frente tiene el pelo 
suelto por las puntas de qna- 
tro trenzas : las otras están 
peynadas , ' coíi el pelo reco- 
gido. Las dos sin roca : una 
con ella terciada entre las tren- 
zas , como muestra el Num. 
X. de la estampa. 

Figura Tobada. 

j y Persevera también en la 
pared del quarto Arzobispal, 
que hizo el Sr. Llinas.una Esta- 
tua Togada, de cuerpo entero, 
descubriendo ambas manosrla 
derecha sobre la embozadura 
de la Toga , que sube al hom- 
bro izquierdo: la otra soste- 
niendo el ruedo de la Toga 


que sube al hombro. La Tú- 
nica llega al medio de la pier- 
na. Los pies están cubiertos 
por entero con una especie de 
calzadura que sube acia la 
pantorrilla , y redobla abajo, 
formando en la punta que lle- 
ga ai suelo una especie de ta- 
cón, que parece al extremo de 
una media, si tuviera arrugas: 
ella es una rara especie de cal^ 
ccarnento Antiguo. La figura tie- 
ne barbas largas: y está laurea- 
da, en la forma que representa 
la estampa Num. 2. 

Cabe^ de 'Baco. 

26 En una pared de casa 
de Francisco Arandas , que 
cae á la Plaza de las Colcs^ 
hay una Cabeza varonil, sola, 
sin pescuezo , esculpida de 
frente , mostrando ambas ore- 
jas. Está grabada con vivaci- 
dad , y tiene distintivo de 
Corona , hecha de hojas de 
parra , correspondiente á Ba- 
co. Los vinos Tarraconenses 
celebrados desde la antigüe- 
dad ( cómo digimos arriba) 
no podían menos de reno- 
var y agradecer la memoria 
del que miraban como Dios 
de los vinos. Algún devoto 
suyp hizo , 6 mandó esculpir^ 
esta Cabeza. 

f o» 
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Pedestal anthuo, 

37 En Casa de D. Joseph 
Vidal se conserva un bello 
pedestal antiguo de Colana, 
que tiene de alto mas de dos 
tercias nuestras. Dibujóle el 
mismo D. Joseph , y le redu- 
jo i menor D. Francisco Boni- 
fasi , con otros monumentos 
á dirección del Dodor D. 
Ramón Foguet , Cononigo de 
Ja Santa Iglesia , de quien he- 
mos hablado en el principio. 

38 En el Neto , 6 campo 
del Pedestal hay algunos sím- 
bolos de Milicia : dos Escudos 
de fígura oval con adornos 
en el campo de arriba abajo: 
los Escudos cruzados dejan 
ver por los lados dos Triden- 
tes, y de arriba abajo dos 
hachas^ todos instmmentos 
de guerra, que prueban ha- 
ber servido el pedestal y su 
colana para cosa Marcial. Por 
el otro Neto muestra el Pe- 
destal una gran cara de hom- 
bre con orejas de asno , y en 
lugar de barba y vigores unas 
hojas de ñorones, que forman 
una especie de Carátula, qual 
ponen los Escultores en Caños 
de fuentes, y otras obras. 


Tom. XX/r. 


Tabularlo del Emperador 
Claudio, 

39 Entre los Marmoles 
de Inscripciones perseveran 
también ñgur.as de bajo relie- 
ve , muy bien hechas , por- 
que son del alto Imperio, en 
que reynaba el mejor gusto 
de Escultura, y Arquiteftu- 
ra. 

40 Una tieneTnscripcion 
de un Tabalario del Empe- 
rador Claudio , que imperaba 
en Roma , quando entró allí 
S. Pedro. El trozo de la pie- 
dra está quebrado : pero se de- 
ja ver una ñgura desde los 
pies hasta el cuello en la for- 
ma que representa la Estam- 
pa Num. 5. y debajo déla 
fígura dice: 

TIB CLAVO 
TABVLARIV 

41 No tiene nombre; que 
parece estuvo por la parte de 
arriba, donde falta piedra. Hay 
pocas Inscripciones de Taba- 
larios de Augustos : y Grute- 
ro no conoció ninguna de 
Claudio , ni Muratori : por lo 
que es curiosa la piedra. La 
fígura es Estolata , o con ves- 
tido de muger , que parece 
representa á Minerva, por el 

0^ £r- 
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Escude j que descansa en el 
suelo, y la figura le man- 
tiene por arriba con la iz- 
quierda. En la derecha tuvo 
algo, que hoy no se perci- 
be , por faltar la piedra. En 
el pecho tiene un adorno, que 
parece la Egide , pues el Es- 
cudo da el apoyo , que no 
asegura bien la poca integri- 
dad del monumento. Seria 
devoto de aquella Diosa el 
Tabularlo , y por algún voto 
la dedicó esta memoria, que 
expresaria la Diosa , y el mo- 
tivo , con el nombre del de- 
dicante. Hoy nada de esto 
persevera , por faltar la parte 
superior , e inferior dcl mar- 
mol. 

42 Los Tabularlos unos 
eran de Provincia , otros del 
Emperador , como el presen- 
te. Los demas quedan pues- 
tos en la memoria del Dios 
Silvano^ y al hablar de los 
Magistrados, titulo de los^r- 
tarioí. Cap. 20. num.54. y 55* 

43 También persevera la 
figura dcl Auriga Eutiquesy 
que pusimos al habl.ir del 
Circo Máximo. Tiene un p e 
de alto. La piedra tres pies 
y medio, y dos de ancho. 


(Bajo relieve del rapto de 
Broserpina. 

44 Persevera finalmente 
un sepulcro de piedra bien 
labrada en bajo relieve de 
muchas figuras , que represen- 
tan el rapto de Proserpina, 
hija de la Diosa Cere/, á quien 
Pluton , Dios de los infiernos, 
arrebató en Sicilia , donde 
estaba cogiendo flores , hur- 
tándola por fuerza á causa 
de no haber muger que le qui- 
siese por ser feo , y esto le 
obligo á recurrir al rapto. El 
jímor incentivo dcl hecho , se 
representa entre el Varón y 
la muger, á quien luego pu- 
sieron en el Carro ( tirado de 
quatro Caballos) dos figuras, 
que aunque no ofrecen dis- 
tinrivo , pueden creerse Mer- 
curio, y Pluton : aquel’como 
quien presenta las almas al in- 
fierno (como se ve en monu- 
mentos antiguos ) y este Plu- 
ton , que recibe á Proserpina. 
Hay á los lados en el suelo 
c.irastillos de las flores que 
cogia, como reficic Ovidio 
Mft. 5. Lud’t y ct aut vio'iaSy 
aut candida ¡Uta carph. En 
medio se representa Palas, á 
qu en invocó la arrebatada^ 
1 lego CtreSy que en busca de 
su hija y guiada del Amor 

en- 
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lu tres pies 
de ancho. 


Mft." $.''LudU\ éí aut violas^ 
aut candida lilla carpH. En 
medio se representa Palas, á 
qu en invocó la arrebatada: y 
1 >ea;o Crrc/, qnc en busca de 
su hija y guiada del Amor 

en* 
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encendió las Teas , y sabio 
al Carro, tirado ÁtSerpkn- 
tts , ó Dragones. De todo es- 
to pudiera hacerse largo ca- 
pitulo , si perteneciera al asun- 
to proprio de Tarragona:pcro 
es materia general de la My- 
tliologia , contraida á lo que 
vamos diciendo , por motivo 
del monumento conservado, 
y dibujado aqui , i fínde ma- 
nifestar cl gusto de la an- 
tiguedad,que florecía en nues- 
tra Capital. No sabemos de 
quien fue aquel sepulcro, cuyo 
esmero ostentoso promete 
ser- de persona muy prin- 
cipal. Conservase en una Ga- 


lería descubierta sobre los 
Claustros de la Catedral , y 
se ven las quatro caras del 
Sepulcro : en la principal lo 
grabado: en la contrapuesta, 
nada : pero en cada lado una 
figura : al izquierdo del que 
mira, una no conocida : al 
otro , Mercurio con cl Cadu- 
ceo en la mano izquierda, y 
en la derecha tiene el rema- 
te de las riendas de los Ca- 
ballos del Carro , que no se 
conocen al fin de la fachada 
principal , á la qual se sigue 
este costado , dispuesto en la 
forma siguiente: 





CA^ 


Digitized by Google 



244 Bspaña Sagríída^Trat, 6t,Cap^ 


CAPITULO xxn. 

UEM0%lAS A’ñTICUaS COKSBSfADAS 
en Marmoles Tarraconenses. 

» 


1 T TNO de los princi- 
pales medios por 
donde la Antigüedad pudo 
perpetuar sus memorias , fue 
grabarlas en piedras, haciendo 


que la dureza de los Mar- 
moles resarciese la brevedad 
y fragilidad de vidas y proe- 
zas de los Heroés hadas á 
las demas materias. 


incisa notis mammn publicis 

Ter qu<t spiritus Ipita redit bonis 
Tosí tnortem íDucibus. Horat.OddV. 8 . 13 . 


Tarragona fue la Ciudad mas 
esmerada en dar este genero 
de perpetuidad á los sucesos, 
pues entre todas las de Espa- 
ña , ninguna la compite en 
numero de Inscripciones, co- 
mo confesó Morales al em- 
pezar el Capitulo de sus an- 
tigüedades , f. d+. 

2 Hoy tenemos el dolor 
de faltar muchas , no tanto 
por la injuria del tiempo, 
como por la poca estima- 
ción de los naturales , y ava- 
ricia de los estrangeros: pues 
como dijo el Dean de Alican- 
te , en el año de 1722. In- 
gleses, y Franceses sacaron en 
la guerra de Terceros y Quin- 
tos las que pudieron : Per pró- 


xima bella, cum eruditi quídam 
Angli T'arraconenscm agrum 
diligentius lustrassfnt, magnam 
Jnscriptorum lapidtim vim duar 
bus onerariis impositam, in Mar 
gonis portum miserunt , ut in- 
de in Angliam aveberentur. 
Etiam in Galliam nonnibil ^b- 
duólum. Lib. 22. Epis. 4* 
importancia puede conocerse 
bien por este libro : pues son 
muchas las noticias que no 
dejaron otro vestigio , y del 
todo fueron ignoradas entre 
los que carecieron del Cuer- 
po de Inscripciones , ó no se 
dedicaron i su estudio. 

3 Aquí las vamos repar- 
tiendo por materias, aplican- 
do á cada Capimlo las que le 

cor- 
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Memorias de los Emperadores. 


corresponden , v. g. dando al 
titulo de Colonia , Convento, 
Dioses , y Sacerdotes , las res- 
pcclivas : y ahora van segui- 
das las proprias de la clase de 
Inscripciones , por no haber 
otro titulo particular en que 
ponerlas# Pero en este mis- 
mo hay Clases. La presente 
es de las Imperiales. 

Memorias puestas en Tar- 
ragona d Emperadores^ ó 
expresando su nombre. 

4 Jano Grutero publicó 
entre las Inscripciones del 
Emperador Augusto una de 
Tarragona en la pag. CCXX- 
VII. n. lo. que no ponemos 
aquí , por ser la referida en- 
tre las de los Dioses con nom- 
bre de Neptuno , pero con la 
diferencia de faltar en esta la 
primera dicción de NEPTV- 
NO, cuya omisión hizo apli- 
car á Augusto la segundarpues 
siguiéndose alli á Neptuno el 
AVGusto SACRVM} si qui- 
tas la primera dicción , que- 
da la memoria correspon- 
diente á AVGusto , el Empe- 
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rador , denotando su nombre 
lo que en la otra era dída- 
do de Neptuno. Y que ncr 
huvo dos, una para Neptuno, 
y otra para Augusto , consta 
por las circunstancias : pues 
los renglones, la dhrribudon 
de dicciones, el sitio indivi- 
dual , el asunto , y las perso- 
nas, son unas mismas, sin naas 
diferencia, que faltar en la se- 
gunda letras , que constan en 
la otra , como verás cotejan- 
do esta (que ponemos al 
pie * ) con la dada en Nep- 
tuno. Creo que fue copiada 
por diversas personas , o en 
diversos tiempos : y leyendo 
una menos que otra , o co- 
piándola quando ya no estaba 
bien conservada , y faltaba la 
primera linea de Neptuno , 7 
otras letras en los renglones 
siguientes; resultó hacer dos, 
donde no huvo mas que una. 

5 Finestres estampó la si- 
guiente , hallada en Tarrago- 
na poco ha, entre las ruinas 
del Templo de la Magdale- 
na : pag. 27. 


DI- 


• AVG. SACRVM* IN. HONOREM * ET.MF.MORIAM * AF 

• STALIS ♦ AHM DOTE* ET * CONUBERTO * 

S. *' F. - Gruí, p. CCXXYil, 10. Extra Tarractntm in winta Saxtftrii 
vi.t Val-emi, 

Tom. Q.J 
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DIVO 
AVGVSTO 
M. ACILIVS 
NYMPHODOTVS 

Como Tarragona fue ta 


. Erat. 6z, Cap. zi, 

la Clase de piedras ; porque 
en Tariagona (y en qualquiera 
otra Ciudad ) no puede reco- 
nocerse Marmol con el nom- 
bre del Emperador en primer 
1 caso, sino por motivo de ai- 


supersticiosa con Augusto, 
que aun viviendo le consa- 
gró Ara ( como vimos ) y le 
batió Moneda con Templo, 
y letras de DEO AVGVSTO; 
no tienes que estrañar le di- 
ga DIVO el dedicante , lla- 
mado icáreo Acilio con el 
sobrenombre de Nympbodoto, 


guna obra , 6 dedicación , y 
en ral caso era muy agena 
la expresión de Cascante. Pu- 
jades aplicó la Inscripción á 
Tito, hijo de Vespasiano, por 
hallar en Carbonel la prime- 
ra dicción 1 IT. en lugar de 
TI. ó TIB. (que es Tiberius) 
y no saber el estilo Romano 


cuyo apellido era algo usado de escribir á Tito , que no 
en varias partes,y en Tarrago- era TIT. sino precisamente 
na le vimos en la que dedicó T. ni podian intitularle DIVL 
á Neptuno la memoria alega- AVG. F. sin añadir VESP<*- 


da entre los Dioses , la qual se 
llamó iímilia Nymphodote. 

6 Dtspues de esta Inscrip- 
ción estampó Finestres dos 
que no debió admitir en su 
Colección : porque la prime- 
ra no es memoria de Mar- 
mol : la segunda no toca i 


siani : porque á solo Tiberio 
correspondió el DiVI. AVG. 
F y asi cometieron muchos 
yerros, no solo en aplicar á 
Tito lo correspondiente á Ti- 
berio, sino en reputar lección 
de Marmol la que es de una 
Medalla , y poner en Tarra- 


Cataluña. Aquella es la lee- gona lo de Cascante, 
cion de una Moneda de Cas- 7 La otra Inscripción mal 
cante : TI. CAESAR. DIVI. aplicada por Finestres á Tar- 
AVG. F. AVGVSTVS. (con ragona es una piedra Miliaria 
el reverso ) MVNICIP. CAS- del camino compuesto á ex- 
CANTVM : lo que sin duda pensas de Vespasiano desde 
¿ebió Finestres remover de Capara á Merida , al mo- 


oogle 


, (♦) Imp. Csttar. Vetpatianus Aug. Pont, max, irib, fot. II, imper. Vil, coi. //. 
cUt. III, P, P, Fiam. d Cappara. ad, Emtritam, sug, uiquc. impenta. tu»» ttt- 
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Memorias de los Emperadores. 
do de la puesta en el Tov7o 
XIV. Trat. 4+. Cap. 2. \ Pero 


quien ha visto , ni pone en 
Tarragona , piedra tan desca- 
minada de alli, sobre composi- 
ción de camino fuera de su 
Provincia ? ¿ Ni quien erige 
una piedra Miliaria fuera del 
camino donde están las Mi- 
llas reparadas ? 5 Que hace en 
Tarragona piedra del camino 
de Capara acia Merida ? Fines- 
tres alega el Diccionario de 
Moreri en Español V. Meri- 
da. En el Francés ( que es 
donde habla Moreri) no hay 
tal memoria de Inscripción: 
y aunque la huviera , 6 lo 
apoyara algún Español , no 
debiera tal piedra decirse eri- 
gida en Tarragona , ni tras- 
ladada alli , donde sobraban 
y fueron abandonadas las pie- 
dras mas preciosas e intere- 
santes para Tarragona. Los 
tradudores del Moreri Fran- 
cés al idioma de España, po- 
nen de suyo , sin fianza de 
vista , ni de Autor , la pie- 
dra en Tarragona , infiriendo 
por ella que Vespasiano mi- 
ró bien la Ciudad , movién- 
dose á, componer el camino 
mencionado que iba de Ca- 
para d bAerida. Pero la pie- 
dra no tiene alusión ninguna 
á Tarragona, ni conexión con 
ella el camino de Capara á 
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la Capital de Lusitania : pues 
quien le andase , tenia puesta 
la espalda , 6 costado izquier- 
do , contra Tarragona. Si de 
esta á Capara huviera sido la 
composición del camino, era 
un gran beneficio para nues- 
tra Ciudad : pero la piedra 
expresa no fue asi , sino de 
Capara á Merida ; y esto no 
por espacio total, sino por el 
de 18. leguas y quarto, 6 se- 
tenta y tres Millas , como, 
dice la Inscripción puesta en 
el Tomo XIV. ya citado : pe- 
ro los Traductores de More- 
ri omitieron las Millas , que 
es descuido notable en las 
piedras Miliarias. 

8 Excluidas estas memorias 
como impertinentes para Tar- 
ragona , puedes reducir aquí 
el fragmento puesto arriba, 
del Tabularlo del Emperador, 
por expresarse Claudio. 

9 En la pag. CCXLIII. 9. 
pone Grutero un fragmento, 

ue aplica á Vespasiano , y 
icci 

’.t.IBVNICIOS 
. VESPASIANO 
... PilSSlM 

Este mas parece del hijo Tito, 
que del Padre Vespasiano: 
pues el vestigio denota que 
solo falta la T. de TitOy antes 
de Vespasiano. 

0.4 1 *“' 
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Zij.8 España Sap^rada. Trat. 6i. Cap. 22 . 

JO Pujades, citando á Car- PASIANVS. Griuero en la 
bonel , refiere haber jmcsto pag. CLXXXIX. 6 . aplica á 
Tarragona á Vcspasiano una la misma Capital esta Inscrip- 
Estatua publica , cuya basa cion; 
dccia IMP. CAESAR. VES- 

IMP. T. CAESAR. VESP. AVG 
P. M. TR. P. VII. eos. VIL PP 


11 Y en la misma pag. n. 
ii.‘ y en la CCXLIV. 5. otra 
en esta forma: 

■ IMP. TITVS. CAES 
VESPASIANVS. AVG 
P. M. TR. POTEST 
eos. VIII. P. P 

Estas dos pertenecen al hijo 
de Vcspasiano llamado T’ito: 
y el ponerlas Grutero entre 
las que pertenecen á Obras y 
tugares públicos ^ da a enten- 
der se grabaron en algún 
monumento visible , de esta- 
tua, b fabrica (que no expli- 
can ) pues el nombre se halla 
en caso refto, y no en el 
tercero correspondiente á las 
Dedicaciones. La primera es 
del año 79. de Christo, en 
que Tito fue Cónsul séptima 
vez con su Padre , en la no- 
na , y e\ Padre ac.abó de vivir 
en el mismo año, en que 
Tito imperó solo. Con este 
Consulado Vil. anda impre- 
so el año II. de la Tribu- 


nicia Potestad : lo que dice 
Einestres no debe mover d na- 
die , porque en vida del Pa- 
dre ( dice) fue participante del 
Im^jcrio , y como esciibc Sue- 
ronio , le acompañó en la 
Tribunicia potestad , y en sie- 
te Consulados. Yo siento que 
csro no le moviese á Fines- 
tres para conocer que sin duda 
hay yerro en el año II. de 
la Tribunicia Potestad y Con- 
sulado VII. porque la 1 ribu- 
nicia Potestad empezó en el 
año de 71. en el Consulado 
III. de su Padre : y cada año 
iba aumentando numero, de 
suerte que siendo año I. de 
Tribunicia Potestad en el 71. 
de Cliristo , era II. de la Tri- 
bunicia Potestad en el 72. y 
asi de los demás hasta el ñn: 
por lo que verás Inscripcio- 
nes, y Medallas, que juntan 
el II. de la Tribunicia Potes- 
tad con el Consulado II. te- 
nido el año de 72. Prosiguien- 
do pues hasta el año de 79. 

( en que fue Cónsul VIL) cor- 

res- 
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responde la Tribunicia Po- 
testad VII. y de ningún 
modo la II. Mira pues si debe 
mover á todos lo que Fines- 
tres dice que no mueva á 
ninguno. 

12 La segunda Inscrip- 
ción es del año de So. en 
que Tito fue Cónsul VIII. 
como expresa la piedra. No 
declara el año de la Tribu- 
nicia Potestad , que Finestres 
( prosiguiendo en su yerro ) 
dijo debia ser III. no corres- 
pondiendo sino el VIII. cre- 
ciendo un año sobre la pre- 
cedente, como el numero del 
Consulado, que en la prime- 
ra fue VII. y aqui VIÚ. Por 
tanto si en aquella era año 
Vil. de la Tribunicia Potes- 
tad ( como lo fue, y lo pudo . 
ver Finestres notado en Gru- 
tero al pie de la Inscripción) 
aqui corresponde VIII. hasta 
ñn de Marzo , desde el ^ual 
fin ( y no como escribió el 
Conde Mezobarba, desde i. 
de Julio ) se alteraba el nume- 
ro de años en la Tribunicia 
Potestad de Tito, como mos- 
traron Pagi , y Tillemont. 

1 } £1 buen Pujados , poco 


instruido en Antigüedades, 
dijo,(fül. 105. 2.) que Tito 
puso esta memoria á Veipaíia- 
no Augusto : por lo que infi- 
rió haber venido Tito h Tar- 
ragona , después de ser Em- 
perador : en lo que erró : atri- 
buyendo al Padre lo que es 
del hijo , y poniendo en ter- 
cer caso el primero : pues aun- 
que da solo VESPAMA.) don- 
de Grurero VE6PASIANVS) 
no puede aparcar de Tiro 
esta voz , pues Je dajará sin 
apellido, si h aplica al Pa- 
dre ; y por tanto debe juntar 
con Tifus el Vespasianus : y 
asi no pudo inferir de esta 
Inscripción que Tito la de- 
dicó á su Padre, ni poner 
en Tarragona al hijo. 

14 Arriba entre los Fla- 
niines verás que habia uno 
de Tito en Tarragona ( cap. 
17. n. 7* ) y en el mismo ca- 
pitulo, Bum. 49. expresa á 
Tito la piedra alli estampada. 

15 Pedro Apiano en las 
Inscripciones que imprimió 
en Ingolstad año de 1534. 
pone ( antes de la precedente ' 
de Tito. ) la siguiente , pag. 


PIO 
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PIO. ATQVE. INCLITO DN. TRAIANO 
NOBILISSIMO. AC. FORTISSIMO. ET 
FOELICISSIMO. CAESARI. SEPTIMIVS 
i^NIDIVS VTC. AGENS PER HISPANIAS 
V. C. ET. VICE SACRA COGNOSCENS 
NVMINI MAIESTATIQVE EIVS SEMP 
DICATISSIMVS 


Otros ponen ADQVE ’IN- 
iVICTO : y la aplican al Em- 
perador T r ajano, hijo de Ner- 
va. Algunos la reducen á Tra- 
jano Dedo. Lo cierto es , que 
ni en el Cuerpo de Inscrip- 
ciones , ni en Medallas , no 
vemos usados en tiempo de 
Tra jano los didados de Pió, 
invido , inclyto, nobiltssimo , y 
felidsiimo, sino otros de Ger- 
manico , Dacito , Partbico , Op- 
timo , y Máximo : y menos se 
oye en aquel tiempo el Vice 
Sacra, y demás formulas , que 
solamente constan después. 
Es verdad que tampoco lee- 
mos á Dedo con solo el 
nombre de Trajano. Pero es 
de recelar se le pasase al co- 
piante , ó grabador. En fin 
cada uno puede escoger: pues 
era materia muy larga tirar 
á decidir en lo que no es 
del asunto principal , bastan- 


do á Tarragona la memoria 
puesta allí por el que hacía 
las veces del Emperador » lla- 
mado en algunos Acindino y 
Agnidino. Grutero p. 24.6. 
3. y 273. 5. antes de yiee Sa- 
cra pone ET. y primero dió 
P. T Finestres pag. 3 4. citan- 
do á Grutero p. 273. n. 5. y 
no dando la copia como es- 
tá alli , puso P. T. en lugar 
de ET. para interpretar Pro- 
vincia Tarracontnsis ; pero no 
debe contraerse á esta el que 
se dice Agens per Hispanias, 
las quales son dos , Citerior, 
y Ulterior. Las cifras repeti- 
das V. C. las interpreta V/> 
Clarissimus agens por hispa- 
nias Wir Consularis : cuya rc-4 
petición de yir parece mo- 
lesra : y es mas natural la in- 
terpretación de Gudio , citado 
de Grevio , Vir Clariss. agens 
per hispanias Vi Cariatum- 

vi- 
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vice sacra cognoicens. Lo que 
puede contiimarsc con bcr- 
tono Ursato que lee VC. 
Ai- Ríe. Vicarius Africa : y si 
VC denota Vicario., puede en 
el contexto presente sig,niíi- 
car el Vicariato. 

16 Omito otra Inscrip- 
ción de Trajano alegada por 
Finestres como de Tarragona: 
lo que no es asi : sino de 
Tarracina en Italia , donde la 
vieron Sirmondo , y Fabreti: 
y alli la coloca la nueva 
edición de Gtutero con Gre- 
vio : y aun Grutero previno 
en sus notas, que era de Tar- 
tacina , como previene Fabtc- 
ti en su C oluna de Trajano y 
Cap. 9. pag. 291. 

17 Aun mayor fue el yer- 
to que con Carbonel come- 
tió Pujades , atribuyendo á 
basa de Estatua , y á larra- 
gona , el letrero de una Me- 
dalla batida en Roma , S. C. 
( esto es , Senatus Consulto ) 
por Annona del Emperador 
Hadriano , en el año 1 18. de 
C.hristo , en que fiie Cónsul 
H. como expresa la Insaip- 


cion de la Medalla , puesta 
en Mexobarba en el Consu- 
lado 11. de Hadriano , del 
mismo modo que la atribuye 
Pujades á basa de la Estatua. 

' 18 Otra cita Finestres 
atribuida al mismo Hadriano 
{ escrito sin H. en el princi- 
pio ) con los didados de Be- 
litgero , Triunfador , que se- 
gún el mismo Finestres la 
hacen sospechosa : y del to- 
do se debe desechar , porque 
como la publicó Feliu pag. 
120. ni aun sentido forma: 
y diciéndose hallada en Tar- 
ragona , no tiene mas caso 
redo que MVNlCIPALIS. * 
cosa bien agena de la Colo- 
nia Tarraconense. 

19 Aqui podemos colo^ 
car las Inscripciones que ex- 
presan los nombres de Tra- 
jano , y Hadriano , puestas en 
Tarragona : una por la mis- 
ma Provincia á Domieio Den- 
toniano : otra á Numisio Mon- 
tano : por una hermana : am- 
bas en Grutero : la primera 
pag. CCCCII. 5. la segunda 
CCCCXLUL I. 


P. 

(*) Adriatu, Imf, font, Max» htlligm» Triumfhan» eh» ttitgul, htn» mmudi 
faiisy 
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P. H. C. L. NVMISIO 

L.DOMITIO L.F. PAL 

M. FIL. SERG MONTANO 

DENTONIANO AED. II. VIR 

IVDIC. DEC. V. EQVO ITEM. QQ, II. VIR 

P VELICO. PER. TRAIAN EQVO. PVBL. DONATO 

II. VIR. V1R.MVNIC.CONSABVRON AB.IMP.HADRIANO.AVG 
FLAM. P E R P. T R I B. MIL IVDICL DECVR. I 


COH. ASTVR. CALLA 
ET. MAVRETAN. TIN( 
FLAM. P. H. C 


• 20 La I. fue puesta por la 
Provincia de España Citerior 
Á Lucio Domieio Dentoniano^ 
hijo de Marco, de la Tribu 
Scrgia , el qual fiie Juez de la 
Decuria V. honrado por Tra- 
jano con Caballo Publico; 
Duumvir del Municipio de 
Consuegra iFlimen Perpetuo: 
Tribuno de la Cohorte de 
los Asturianos , de Calida, 
y de la Mauritania Tingitana: 
y Flamen de la Provincia Cite- 
rior de España. 

La 2. es de Namlsio Monta- 
nOy hijo de Lucio, de la Tri- 
bu Palatina : Edil , Qüestor, 
Duum\dr ordinario, y Duum- 
vir Quinquenal , honrado por 
el Emperador Hadriano con 
Caballo Publico: Juez de la 
Decuria I. y aunque Gudio, 
^ drado en Grutero , preten- 
dió corregir el I. en V. no 
tuvo fundamento : pues lee- 
mos varias Decurias en las 


E C NVMISIA 

1 1 T VICTORINA. SOROR 
TESTAMENTO 
IN. FORO. PONI. IVSSIT 

Inscripciones, é Historiadores; 
la I. era del Orden Senatorio: 
la 2. del Equestre : la 3. de 
los Tribunos del Erario : la 
4. del Censo inferior , llama- 
do de los Duccnarios : la 
Quinta se introdujo porCa- 
ligiila t como expresa Plinio 
1 . 3 j. c- 2. y Suetonio c. 16. 
dice la añadió para que los 
Jueces tuviesen menos traba- 
jo con este aumento. Luego 
pretendieron Sexta , y no la 
permitió Galba. 

21 Estos Jueces eran dd 
Orden Equestre , entre el Se- 
nado y Pueblo , adornados 
de Anillo , pero no se decían 
Equites ', sino Jueces , con^- 
vando el nombre de Equites 
en los que tcnian Caballo 
Publico , como afirma Plinto 
lib. 32. cap. 1. Divo Augusto 
Decurias ordin.tnte, wajor 
Judicutfi in f rrto anulo 
iique non Equites , sed Judiccs 
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Votahantur. Equitum nomen 
lubíistebat in turmis Equorum 
ublhorum. Estos Duumviros, 
tieces de la Decuria 1 . y V. 
tenian también el honor de 
Caballo Publico: uno por con- 
cesión de Trajano , otro por 
Hadtiano. Esto queria decir 
que eran del Orden Eques- 
tre , próximo al Senatorio , y 
que el Emperador al tiempo 
do hacer el Censo, les honró 
con aquel distintivo del Or- 
den Equestre, como á otros 
Jes concedían honores de De- 
curión , y Quinquenal. Capi- 
tolino refiere que Hadriano 
concedió á Antonino de edad 
de seis años el favor de Ca- 
balo publico : lo que era in- 
signia de honor , y del Or- 
den Equestre , pues del publi- 
co se le daba estipendio para 
mantener el Caballo , y por 
tanto se decia Publico , como 
latamente exponen (aunque no 
sin variedad ) los Autores 
modernos. Otras con expre- 
sión de caballo publico po- 
nemos en el Cap. 23. n. 4. 
de M, Fabio Paulino , y en 
el Cap. 17. n. j3. de C. 
iVibio Porciano, en las quales 
hay expresa mención del Em- 
perador Hadriano. Vease Gre- 
vio en el Proemio del The- 
soro de las Antigüedades Ro- 
manas. 


22 El Numisío Montano 
( á quien su hermana Numi- 
sia Viperina mandó poner en 
el Foro de Tarragona la me- 
moria alegada ) era de Tar- 
ragona , no solo por no se- 
ñalarle otra Patria donde go- 
zase los honores, sino por la 
Inscripción de Grutero pag. 
CCCXXIV. 9. que dice asi: 

L. N V M I S I O. L. F 
PAL. MONTANO 
TARRAC 

OMNIB. HONO 
IN. BEP. SVA. FVNCTO 
FLAM. P. H. C 
P. H. C 

23 Donde vemos un mis- 
mo nombre, pronombre, ape- 
llido. Tribu , y Padre, que 
prueban ser una misma per- 
sona, y una misma Patria 
Tarragona. Finestres pag. 1 80. 
se inclina á diversas personas, 
por quanto los dedicantes 
fueron diversos : Ja Provincia 
aquí , y la hermana alli. Pero 
esto no impide la identidad: 
porque á una misma persona 
se tucen varias dedicaciones, 
como vimos en L. Comelio 
Celso ( al hablar de los Lale- 
taños ) y el mismo Finestres 
reconoce siete Inscripciones 
puestas en Barcelona á un 
mismo L. Licinio ¿iegundo. 
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de quien hablamos arriba. 
Añade Finesrres que uno de 
estos NumisiOs se dice Fla- 
men , y otro no. Pero tam- 
poco obsta : pues diciendo que 
tuvo todos los honores , no 
-necesita explicar ninguno. Lo 
mas notable es queFinestres 
en la pag. 74. reputó por 
uno al Numisio de estas Ins- 
cripciones ; y después en la 
pag. iSo. tira i probar que 
eran diversos, por los alegatos 
referidos. 

24 Entre los Flamines 
nombra al Emperador Hadrla- 
no la piedra de C. Vihio Por- 
eiano. pag. 177. 

25 Del Emperador An- 
tonino Pío, como ya difun- 
to, y con el didado de Divo 
Fio , hace mención la piedra 
que persevera en Tarragona, 
erigida á Tito Mamilio , y 
puesta en la Disertación de 
la Cantabria , pag. i So. 

Otra de Antonino se puso 
al hablar del Dios Silvano. 

26 De M. Aurelio Anto- 
nino hay la siguiente memo- 
ria , publicada en Grutero pag. 
CCLVII. 9. 

IMP. CAESARI 
M. AVRELIO 
ANTONINO 
A V G 


27 Este es el Pbilosopba, 
adoptado para el Imperio por 
Antonino Pió de Orden de 
Hadriano. Era hijo de Annio 
Vero. Hadriano le puso el 
nombre de Marco Annio Vero: 
Antonino le llamó Aurelio 
en lugar de Annio : y desde 
entonces se intitulaba en tas 
Monedas Aurelias Caesar An- 
gustí Pii filias. Muerto An- 
tonino en el 161. deChristo, 
imperó solo M. Aurelio, 
nombrado lMPer4/or CAEi>ar 
M. AVREL. ANTONINVS. 
AVGustuf , y declaró AVG- 
tfsto á Lucio AV Relio Vero, 
que se llamaba L. AEL , y 
murió al fin del 1 6p. sobre- 
viviendolc el Pilosopho has- 
ta el 1 80. en que imperó so- 
lo su hijo L. Aelio Aurelio 
Commodo , y tomó el nom- 
bre de Marco Antonino Com- 
modo , sin desprenderse del 
M. Aurelio Comodo Anto- 
nino , que leemos en algunas 
Medallas. Digo esto por ocur- 
rir á la confusión que suele 
haber, por la concurrencia 
de estos Aurelios , y Anto- 
ninos , en que se debe mirar 
á varios comprincipios, de 
didlados, Tribunicias Potes- 
tades , años de WAVerh , f 
en las Medallas á los rostros. 

28 Las Inscripciones no 
suelen tener tantas concur- 
ren* 
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rcncias ; pero la presente de- Al mismo debe aplir 
be acomodarse al Philosopho, carse la dada arriba en el Cap. 
á quien literalmente corres 15. n. 16. 
ponde después de suceder i 29 Otra pone Grutero pag, 
Ántoniuo Pío en el idi. CCLVIII. 1. en esta forma: 

(í)udosa.) 

M. AVR. VERO. CAES. IMF 
CAESARIS. TI. AELII. ADRIANI. ANT 
AVG. PII. F. P. AELIO. COS. II 
SCAPHARII. QVI. IVLIAE. RO 
M V L A E. NEGOTIANTVR 
D. S. P. D D 

Refiérela como existente en en Tarragona memoria , por 
Tarrgona ) con cita de Mo- tener Capital separada , don- 
rales , pero sin decir en que de levantaban sus monumen- 
parte , ni yo la descubro: tos : pues decir que eran co- 
y temo alguna equivocación: merciantes, no ele Sevilla, si- 
pues sobre los tropiezos que no de Tarragona, diera oca- 
notó Finestres pag. 44. veo sion á que tampoco se tUr 
otros , que pedian critica mas viesen por comerciantes de 
larga de la necesaria : y par- Sevilla los que tenian alli otra 
te puede también sospechar- Inscripción en nombre de los 
se por la variedad que resul- Scapharios , qui RomuU nego~ 
ta de lo apuntado en el To- tiantur : pues si esto denota 
mo IX. pag. 88. en la Ins- comerciantes en RomuU , no 
cripcion de los Scapharios de de RomuU pudieran haberla 
Romula (hoy Sevilla) que pu- puesto en Romula, los que 
sieron alli una memoria á no fuesen de alli , sino de 
Antonino , y suena otra con Cartagena , ó Cádiz. Enten- 
M. í\urelio Vero. Los Scapha- diendo, pues, como todos en- 
rios , 6 comerciantes de Se- , tienden ) á los Scapharios de 
Villa por agua con Esquifes, la misma Romula , no ouc- 
no tenian motivo para erigir da lugar para aplicar esta íns- 

aij>- 
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cripcion á comerciantes de 
Tarragona : y no siendo de 
estos la memoria no hay mo^ 
tivo de admitirla aqui , quan- 
do por otra parte se halla 
mal arreglada, y sin testigo 
que abone su existencia des- 
pués de levantados los escrú- 
pulos. 

3 o En el Capitulo XI. 
num. 24. queda otra Inscrip- 
ción con el nombre de VE- 
RO. 

}i En la pag. CCLVII. 
8. ofrece Grutero la siguiente: 

IMF. CAES 
- L. AVRELlO 

VERO. AVG 

No consta quien es el de- 
dicante : pero el dedicado fue 
¡Mcio Vero , á quien Marco 
Aurelio declaró Augusto en 
el año de 161. imperando 
^ntos hasta el año de 169. 
en cuyo ñn murió Lucio Ve- 
ro : y asi la Inscripción , que 
le intitula AVGusto corres- 
ponde entre los años de idi. 
y 169, 

ja A la rauger de este 
Emperador dedicaron algunas 
memorias en Tarragona, que 
Grutero propone en la pag. 
CCLX. 10. y II. 


P. H. C 
FAVSTINAE* 

IMF 

ANTONINI 

FILIAE 

La otra del num. 1 1 . es lo 
mismo , á excepción del ren- 
glón primero , que falta en 
aquella. Esta Faustina es la 
Moza , hija de Fauscina y de 
Antonino Fio, casada- con 
Marco Aurelio el Philosopho: 
y aunque huvo dos Faus- 
tinas ¡mmediatas ( Madre , y 
hija) no queda duda deapli* 
car esta memoria A la hija: 
pues lo expresa la piedra : An- 
tonini A esta , pues, fue 
erigida en nombre de la Es- 
paña Tarraconense , 6 Cite- 
rior , como declaran las tres 
primeras cifras. 

3 3 Persevera en Tarrago- 
na otra piedra , no conocida 
por Finestres , la qual dice: 

DIVAE 

FAVSTINAE 

Comunicomela el Doífor D. 
Ramón Foguct , Canónigo 
de la Santa Iglesia, coma 
existente en el patio de una 
casa en la Plaza de Roveliat: 
pero no puede discernirse 
la Faustina á quien fue dedi- 

a- 
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Cada y porqne aunque una fiie 
peor que otra, era el tiem- 
po tan ciego , que ambas 
fueron consagradas entre los 
Dioses, y declaradas Divas. 
En las Medallas se distinguen 
bien por Jos rostros : pero 
aqui sin rostro, ni diñados, 
no hay distintivo. 

34 Volviendo á los An- 
toninos , vemos semejante 
falra de distintivos por igual- 
dad en los nombres. Grute- 
ro pone en la pag. CCLXI. 
?. la siguiente memoria de 
Tarragona, donde persevera, 
y dice asi: 

L. AELIO 
IMF 

ANTONINI 

FILIO 

Finestres la aplica al prece- 
dente Lucio Aurelio , que 
( como digimos ' fue adopta- 
do por Antoninoel Philoso- 
pho. Pero yo juzgo mas lite- 
ral aplicarla á Commodo ( hijo 
de la muger de Antonino el 
Philosopho ) el qualsc llamó 
L, AELK) , y corría con ca- 
pa de hijo del Emperador 
Antonino , por ser hijo de 
su muger. La razón de apli- 
carla á este, y no á Lucio 
Vero , es por no encon- 
trar en este , documento pu- 
' Tom. XX/r. 


blico con el preciso nombre de 
Aelh , sino Aurelio : y así cor-^ 
respondía , por quanto las 
memorias se erigían á los 
adoptados: y desde que An- 
tonino el Philosopho le adop- 
tó, se nombraba Aurelio. Aoiii 
precisamente le intitulan L. 
Aelio : y por tanto puede apli- 
carse á Commodo que des- 
pués de declarado Cesar man- 
tenía el nombre de L. AEL, 
como prueban sus Medallas: 
y aunque también le nom- 
bran Aurelio, como i L- 
Vero; hay la diferencia de 
que á este nunca le llaman 
Aelio , y á Commodo sí : por 
lo que mas literalmente pue- 
de acomodarse á este la pie- 
dra. 

3 y Del Imperio de Hehio 
Pertinaz.^ de su segundo Con- 
sulado $ y de los Cónsules 
que le sucedieron en el año si- 
guiente, 19 3- deChristOjhay en 
Tarragona una insigne me- 
moria , que omitió Finestres, 
estando ya publicada en Gru- 
tero p. CCIX. i. y tomando i 
su cargo el recoger las Ins- 
cripciones Romanas puestas 
en Cataluña ? debia haber éxa- 
minado atentamente el Cuer- 
po de Inscripciones mas co- 
mún y fundamental de todos, 
que es el de Gnucto; La pre-' 
sente existe anualmente en 
R Tat- 
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Tarragoni en el Palacio Ar- 
zobispal, donde estaba quan- 
do escribió Finestres , y pu- 
diera haber reconocido, 6 ha- 
cer reconocer con diligencia, 
lo que en sus dias se halla- 
ba en una Capital elogiada 
por la mas sobresaliente en 
numero de semejantes mo- 


numentos,para corregir por la 
Inscripción actual los yerros, 
introducidos en las copias, 6 
asegurar el modo con que 
existe la piedra original. 

36 La Copia que Scoto 
remitió á Grutero , dice asi 
pag. CCIX. I. 


IMP. CAES. P. H EL VI O 
PERTINAC. PRINCIP 
SENATVS. PATR. PATRIAE 
eos. II. 

SOSIO. FALCONE. C. IVLIO. FRVCT 
O. CLARO, eos. III. IDVS. FEBR 
SENTENTIAM. Q^VAM. TVLIT 
L. NOVIVS. RVFVS. LEG. AVG. PR 
PR. V. C. INTER. COMPAGANOS. RI 
VILARENSIS. ET. VAL. FAVENTINAM 
DESCRIPTAM. ET. PROPOSITAM. PR. NON 
NOVEMB. IN. V. I. S. RVFVS. LEG. CCCX 
DECRLTVM. EX. TILIA. RECITAVIT 
CONGRVENS. EST. INTENTIO. MEA. QVA 

VS. PROXIMAS. ARGVMENTIS 

PARTE. PROLATIS. REI 

P VT. MEACTV. ESTVD 

NSPECTIO. ITAC 

IN. PRIVI 
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í7 Persevera aíhialmente 
en el Palacio Arzobispal en 
el quarto que llaman del Se- 
ñor Llinas , y en la copia 
remitida por el Doctor Foguet 
se conoce mas , y menos: 
pues hay PErtinacE , y PatrEt 
de lo que resulta leer tam- 
bién PrincipE. porque esta 
no es dedicación hecha al 
Emperador , sino en su tiem- 
po , y denotando esto, digc- 
ron : hnper atore , Caesare , P. 
Helvio Pertinace , Principe Se- 
natus , cuya ultima expresión 
es insigne confirmación de 
. lo escrito por Dion Casio 1 . 

7 J . p. 8 3 2. donde dice : PRIN- 
' CEPS SENATVS vetere con- 
suetudine cognominatus ett : y 
luego añade la piedra el ti- 
tulo de Padre de la Patria^ 
que apoya lo referido por 
Capitolino , quando dijo : Ea 
die qua Augustus ett Appel- 
latus etiam Patris Patrix no~ 
raen recepit. Añade la piedra 
que el Emperador se decia 
Cónsul segunda vez , y asi se 
verificaba en el año de esta 
memoria, que ñie el 193» de 
Christo : no porque el Empe- 
rador fuese Cónsul en aquel 
año ( pues la piedra declara 
immediatamente los Cónsules 
aftuales ) sino porque el Em- 
perador habia sido Cónsul re- 
gunda vez. en el año antece- 


dente, V hasta que recibiati- 
nuevo donsulado , persevera- 
ban contándole en las veces, 6 
numero que habia precedido. 

38 Los Cónsules del año 
en que se grabó esta memo- 
ria, fueron ^ Sosio Falcout 
y C. Julio Erugio Clitro : acer- 
ca de cuyos nombres ha ha- 
bido variedad en los moder- 
nos , contribuyendo á ella la 
impresión de Grutero, que 
puso FRVCTO , donde la 
piedra original ofrece ERV- 
CIO, pues mi Copia tiene cla- 
ra la E de la inicial, y la que en 
Grutero es T (de FruSio) debe 
leerse I, de suerte que sea 
ERVCIO. Spateiano en Severo 
nombra , entre los que man- 
dó matar aquel Emperador, á 
Erucio Claro. Este Consulado 
file en el año de 193. de 
Christo. 

39 Entonces dia tres de 
los Idus de Febrero se dio 
la sentencia hecha \>otLMCio 
Novio Rufot Legado Augus- 
tal Propretor de la Provincia 
Citerior de España : pues aun- 
que Grutero pone PR. PR. 
V. C. y en mi copia pp 
PR V C; creo que debe leerse 
PR. Fl. CíEKovineiae Wspa- 
niae Qiterioris ) porque de 
otro modo no declara el Le- 
gado el territorio de su auto- 
ridad , y cada uno acostum- 

R z bra- 
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braba expresar la IJrovii>cia de 
su jurisdicion. 

. 40 Este Novio Rufo es de 
quien habla el libro 28. de 
los Digestos, Tit. V. dt Here- 
dibut hstitucndis , 1. 92. cuyo 
principio anda mal impreso, 
PaSlutn evAS ^ en dos diccio- 
nes , y es solo una , pues el 
sugeto se llamaba Paílumeius 
Andraittncs. Este hizo resra- 
mento á favor de Padumeia 
Magna : y corriendo voz de 
haber muerto , mudó el Tes- 
tamento á favor de Novio 
Rufo : Mutavit T'estamentum: 
Noviumque Rufum beredem 
instituit. Su pose que vivia 
Padumeya. Huvo pleyto ,, y 
le sentenció el Emperador Se- 
vero , que imperaba con su 
hijo Caracalla : por lo que 
la Ley dice una vez suppUca- 
vit Itnperatores no'troSy y otra: 
Putavft Imf crator: ya en plu- 
ral , porque eran dos( Padre, 
y hijo) ya en sir.gular , en- 
tendiendo al Padre Severo: 
pero la Imtituta Wb. 2. tit. 
1-5. expresad los dos: Divi 
Severuí , & Antoninus ( Cara- 
calla) hablando de esta Ley 
que menciona á Novio Rufo, 
iodo sale acordes tiempo, 
Emperador , y Legado : año 
19}. del Pretor Rufo : y des- 
pués el Emperador Severo 
con su- hijo Anionino Cara- 


calla desde el 19S.’ ¿n ade- 
lante , en que trataron de la 
sentencia dada por el Pretor: 
y por tanto se descubre el 
tiempo de la expresada Ley, 
que fue cerca del año 200. 
de Christo , esto es , después 
del año 198. y antes del 211. 
en que habia muerto Novio 
Rufo , pues fue uno de los 
que Severo mandó matar sin 
causa: como leerás en Spar~ 
ciano entre los Consulares , y 
Pretorios muertos por aquel 
Emperador. 

41 La sentencia dada por 
Rufo en su Presidencia de la 
Tarraconense fue sobre com- 
petencia entre los Aldeanos 
del Arroyo Larensc RIVI. 
LARENSIS ) pues aunque en 
Grutero juntaron estas dic- 
ciones, se hallan divididas en 
la piedra , con dos AA en 
LAARENSIS , y una linca 
transversa en el palo segun- 
do de la primera A , que 
puede aludir á X , 6 V , co- 
mo Lavarense , 6 Laxarensc, 
si fue grabada de industria) 
y estos litigaban con los del 
Valle Faventino , cuyas tier- 
ras confinaban, y por eso los 
intitulaban Cow/?4ga»oJ. En los 
Geógrafos no hay mención 
de este Valle , ni de aquel ar- 
royo, porque no se detuvie- 
ron á cosas tan menudas. 

Aque- 
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' 42 "Aquella Sentencia que 
dió el Legado L. Novio , fue 
propuesta NON^*/ NO- 

VEMBR// por el Ilustre Va- 
rón Infra Scripto RVFO, que 
fue quien leyó el Decreto , y 
es lo correspondiente á las 
cifras del renglón doce, IN. 
V. I. S. Inlustris y ir. Infra. 
Scriptus RVFVS , como pro- 
mete el contexto de la for- 
mula. El LEG. Ceex. es 
irregular , y solo puedo sos- 
pechar que indica ser este 
Rufo Ministro del Legado, 
6 lo que mejor te j)a- 
rccicre. Este , pues , refirió el 
Decreto E X. TABELLA, 
pues aunque la copia dice 
EX. TILIA, puede sospechar- 
se alli abreviatura de TA- 
BELLA, porque era formula 
judiciaria el decir ex Tabella., 
como vemos en muchos do- 
cumentos , y basta leas las 
Adías de los Mártires Scili- 
tanos. Hite ex Tabella recitata, 
Suetonio en Claudio i$. Ex 
Tabella pronuntiasse ereditur, 
y asi de otros. Pero si origi- 
nalmente se escribió EX. TI- 
LIA. lo sostendremos dicien- 
do, que como los arboles 
daban materia en que se es- 
cribia, si el Decreto se escri- 
bió en corteza del Arbol Ti- 
lia ; puede entenderse literal- 
mente Ex Tilia reeitavit : y 
' Tom. ¡ÜLIV. 


así es lo mismo Ex 7/7/4, que 
Ex Tabula. Vease Plinio lib< 
16. donde dice Cap. 9. que se 
escribe en la Corteza de la 
Tilia. 

43 Lo mas sensible es, 
que no persevere la Senten- 
cia , faltando letras , y hoy 
la ultima porción de la pie- 
dra , pues no hay mas que 
catorce renglones , finalizando 
en el de CONGRVENS. Y 
adviértase que Grutero impri- 
mió asi esta dicción : pero 
en la piedra no está asi , si- 
no con abrevianjra de 3N. 
que es Una C inversa , que 
autoriza la interpretación de 
Notas de Pedro Di.tcono, don- 
de 3 se interpreta CON. y 
desde el año de 171S. loem- 
pezé yo á pradLicar asi , y 
mantengo hasta hoy en Jos 
Mss. donde uso de abrevia- 
turas. 

44 Los vestigios de la 
Sentencia denotan haber sido 
examinados los alegatos de 
una y otra parte , y que se 
hizo inspección , para que 
fuese acertada la resolución 
&c. 

45 Arriba en el Titulo de 
los Ttiumviros Monetales,c^c- 
da puesta Inscripción de Tar- 
ragona, que menciona los Em- 
peradores Severo , y Antonino 
Caracalla. Cap. 20. num. 44* 

R 3 En 
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46 En el Cap. 10. dimos Finestres prosíp,üe con una 
otras memorias de los Em- de Arcadia j Honorio 5 ya no- 
peradores , Caroi , CarinoSy^ tamos, alli, n. 27. que no fue 
Maximiano , Constancio , y puesta en Tarragona , sino en 
Constantino , en que acaban Terradna de Italia, 
hs -Imperiales : pues aunque 

CAPITULO XXIIL 

MEUOT^AS TUESTAS EK TATJ{AG 0 NA: 
d personas particulares por Ciudades.. 


I /^OMO Tarragona era 
V i Cabeza de la mayor 
parte de España , incluyendo 
desde Augusto la Galicia , y 
Cartaginenseicorrespondia ser 
mucha la concurrencia de gen- 
tes , por los negocios depen- 
dientes del Pretor Romano, 
por la Chancilleria , 6 Con- 
vento juridico, y por los Con- 
cilios,. 6 Cortes, de Provin- 
cia. Esta frcqucncia y publi- 
cidad de personages, movia k 
poner aqui memorias , y eri- 
gir marmoles á los que de- 
seaban honrar las Ciudades» 
amigos , y parientes: porque 
como de las Capitales se pro- 
pagan las noticias , ordenes, 
y ordenanzas k los Pueblos;, 
el mejor medio para divüí- 
gar el nombre de algún Va- 
ron ilustre, es hacerle visible 
en la Matriz. Esto que es 


generarse hizo tan particuv 
lar á Tarragona , que ningu- 
na Ciudad , fuera de Roma,, 
la puede competir en multi- 
tud de marmoles grabados 
en memoria de personas ilus- 
tres , cuyo nornbre querian 
perpetuar las Patrias , los Pa- 
rientes , 6 Amigos y escogien- 
do este medio de levantarles 
memorias en Tarragona. 

z La Ciudad de Segorve 
erigió aqui una piedra , que 
en Grutero , pag. CCCXX. 2. 
dice asir 

L. A N N I a L. F 
GAL. CANTABR.O 
F L A M. ROMAE. ET. , DI 
VORVM. AVGVST 
P. H. C 

OMNIBVS. HONORIBVS 
G E S T I S. SEGOBRIGAE 
DECRETO. ORDINIS. PE 

CVN- 
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CVNIA. PVBLICA. SEGO 
BRIGENSES. 

Este L. Annto , Cantabra de 
apellido, fue en Tarragona 
Flamen de la Provincia , des- 
tinado para el culto de Ro- 
ma , y de los Divos Augustos. 
En íiegobriga egerció todos 
los honores : y quetiendo 
honrarle aquella Ciudad, de- 
cretaron los Decuriones eri- 
girle esra memoria á costa 
del Publico todo lo qual 
engrandece el mérito del su- 
geto , pues mereció ser hon- 
rado, no por algún particu- 
lar , sino con aprobaciou' del 
Magistrado , en nombre , y á 
expensas de la Ciudad. Es 
también praeba del aprecio 
con que miraban los monu- 
nientos puestos en Tarrag>- 
na: pues siendo Segobriga Ca- 
pital de la Celtiberia, no se 
contentaron con erigirle allí 
la memoria, sino ponerla en 
la Matriz de todas las Re- 
giones de la España Citerior. 
Esto se hacia , dando cuenta 
á los Capituíatcs, ü Orden 
Tarraconense: y aprobándolo 
los Decuriones , señalaban el 
sitio en que debia colocarse 
el monumento , como propo- 
nen Unas piedras por las cifras, 
L. D. D. D. ( lecus datus de- 


creto deeurionum ) y tal vez lo 
expresan , como en la de Gru- 
tero p.39¿> 1 - que añade lo ar- 
riba prevenido sobre las Spor- 
r«/<w,que daban á los Decurio- 
nes, al tiempo de la dedicación: 
Cujus dedicatione ^ Deeurioni-. 
hus Sportulis , Municipibas 
Eoulaj divisit, LOeVS. PLE- 
BEl, DATVS. DECRET, DE- 
CVR. Otros acudían 1 los 
Diputados de la Provincia pa- 
ra sacar esta licencia, como 
declara la Inscripción siguien- 
te del num. 4. ( Loco -a Ero-, 
vincia impetrato) 

3 Otra piedra fue puesta 
en Tarragona por la Ciudad 
ác Flaviaugmts , y queda ya 
estampada en el Cap. 17. de 
los Flaminesnum.4. en L. Au- 
fidh Celtr Matculino , Flamen 
designado de la Provincia Ci- 
terior, natural de Flaviaugus-^ 
ta , cuya Ciudad le puso en 
Tarragona la memoria : pues 
acaba con estas cifras: 

R. P. S. D. D. que deno- 
tan Respublica Sua Decreto De- 
eurionum ; y su República era 
Flaviaugusta. Veanse entre 
los Flaraines otras Inscripcio- 
nes , que apoyan la exposi- 
ción dada á las cifras R. P. S. 
pues la de L. Aufidio Segun- 
do dice : Omnibus bonoribus in 
RE. PVBUCí SVA. fmn¿lo, 
Pag. 168. Lo mismo la de 
R4 C. 
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C. Atilio Craso, y L. Nii-> nion'a , con licencia de la 


misio Montano , IÑ. RE. P. 
SVA. La de M. Cornelio 
Marcio , IN. R. P. S. cuyo, 
conjunto de egemplares prue- 
ba que las iniciales R. P. S. 
denotan República Sua^ coino' 
declaran otras por mas letras. 
Acerca de Flavtaugusta Véase 
el cap. 17. n. zi. 

4 La G'udad de herida 
puso también en Tarra<¿ona 
una memoria á un Ciudada- 
no suyo , como vemos en 
Grutero pag. CCCCVII. 6. 

M. FABIO.' M.' F. G A L 
PAVLINO. EQVO. PVB 
DONATO. A B. IMP 
. - CAES 

HADRIANO. AVG 
ILERDENSES 
ClVl. OPTIMO. OB 
PLV RIMAS. LIBER A LITA 
IN. REMPVDL. SVAM 
LOCO A. PROVINCIA 
LMPLTRATO. POSVÜRVNT 
. D. D. 

Este Marco Fabio Paulino, 
hijo de Marco, de la Tribu 
Galeria , hizo muchos bene- 
ficios á la Ciudad de Lérida, 
su Patria , y esta reconocida 
4 las liberalidades de su Ciu- 
dadano, correspondió erigién- 
dole en Tarragona este mo- 
numento para perpcciu me- 


Provincia, esto es, de los Di- 
putados de Ciudades juntos en 
Concilio , que representaban la 
Provincia. Y es de notar , que 
M. Fabio no tenia por oficio 
conexión con Tarragona, ni 
con la Provincia (al modo 
que otros eran Flamincs de 
la Tataconense , y por eso 
habia inductivo para erigirla 
memoria en la Capital. ) Mi- 
raba , pues , Lérida al honor 
que resultaba de poner i su 
Ciudadano el monumento en 
un sitio tan publico como 
Tarragona: y . para llamar mas 
la atención, le dedicaron ^ co- 
mo expresa la piedra en las 
ultimas letras , que dicen D# 
'Dicarunt Que. Estas dedica- 
ciones eran una magnifica 
publicación de la cosa : pues 
se hacian repartiendo dinero, 
y dando banquetes (como 
expresa la memoria citada 
aqui nuni. 2. ) 

5 Finestres no conocio 
este final de la Dedicación 
(pag. 221.) porque haciendo 
asunto de recoger las Inscrip- 
ciones conservadas en Cata- 
luña , no examinó los libros 
principales del asunto , q*^* 
son los de Grutero , y 
tanto no le citó aqui , ni pu- 
so lo que hay en él : Y 

que mas es, alegando a Mo^ 

ra- 
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ySmortas puestas por Ctuiaies. i6^' 


rales > y \ kart , no dio la 
piedra como en ellos , con 
el final de D. D. (Mor. lib. 
9 . C . 3 5. leart fol. 17 j.) 
Ni leyó á Pujades (i quien 
cita ) pues éste en la mate- 
ria refiere las D. D. que aña- 
de Icart , interpretándolas del 
D ccreto de los Decuriones: 
lo que no es correspondien- 
te á piedra , cuyo sitio fue 
concedido por la Provincia 
(no por los Decuriones) y en 
que otros copiantes añaden 
al fin la Qj^ con quien no 
puede leerse Decurionuni Df- 
creto , sino Posuerunt De Di~ 
earunt Que 

Del Caballo Publico, da- 
do á M. Fabio , vease el Ca- 
pitulo precedente , num. 21. 

6 Los Ciudadanos de Su- 
hur pusieron también en Tar- 
ragona otra memoria á L. 
Furio Paventino , como verás 
en el Titulo de los Cosetanosi 
pag. 23. L. Furio L. F. F aven- 
tino. Suburitani Publiee. Esta 
voz Publiee. no denota que la 
piedra , 6 Estatua , se puso en 
sitio publico , sino que se 
costeó á expensas del publico, 
como expresa la del num. 1. 
de este Capitulo. 

Estas fueron puestas por 
Ciudades : otras por la Pro- 
vincia Citerior, 6 por parti- 
culares , parientes , y amigos: 


las quales quedan repartidas 
por otros tirulos de honores, 
6 principales circunstancias, 
como V. g. á los Presidentes, 
6 Legados, en su Titulo Ca- 
pitulo XI. A los Sacerdotes, 
o Flamincs , desde el Capi- 
tulo XVII. A los Magistrados, 
Capitulo XX. y á otros par- 
ticulares , en citas que halla- 
rás en el Indice. 

7 Algunas hay qtie no 
tienen clase determinada de 
las referidas , ni de las que 
pondremos después , Mihta- 
res , y Sepulcrales , y aunque 
no expresen los dedicantes, 
corresponden aqui , por ser 
de particulares sin clase de las ' 
principales. 

8 Una es de Grutero pag, 
CCCLXXXVII. 1. 

CN. CAVIO. CN 
CAVI. SEVERI. FILIO 
Q^V IR 
AMETHISTO 

BALEARICO- PALMENSI 
ET. GVIVNTANO 
OMNIBVS. HONORIBVS 
IN. REBVS. PVBLICIS.SVIS 
F VNCTO 

Aunque no hay voz que ten- 
ga conexión con Tarragona, 

Í usieron en ella la memoria, 
CNaeo Cavio , Ametb/sfo. hi- 
lo de CNaeo Cavio Severo, 

por 
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t 66 España Sagrada. Trat. 6 2 . Cap. 1 2 . 


por hacerle conocido entre 
muchos fuera de su tierra, 
que era Mallorca; y lo pu- 
blicado en la piedra es , que 
gozó de todos los honores 
en sus Repúblicas , pues tuvo 
dos ; una , que fue Palma, 
por nacimiento , y otra por 
incorporación , 6 vecindario, 
la qual le denominaba Guiun~ 
taño , como la primera Pál- 
meme (^dc cuya Ciudad pusi- 
mos ya entre los Flaraines i 
L. Aufidio Segundo.) El nom- 
bre de Guiuntano no tiene 
hoy pueblo conocido en es- 
tas precisas letras : pues los 
antiguos solo mencionan en 
Menaxca \Jamnon-. y por tan- 
to Finestres corrige el que 
csctúñóGuimontano en jamne- 
tano pag. a 20. Mucho errar 
era poner aquello por esto. 
El que no quiera corregir tan- 
to I dirá que los antiguos 
mencionaron las Ciudades, 
principales pueblos de las Is- 
las Baleares , pero no todos 
los lugares ; y uno de estos 
sería Guiunta. Hoy persevera 
la piedra en el Palacio Ar- 
zobispal, y parece dice CV- ' 
MVrANO: pero me previe- 
ne el Dodor Foguet no es- 
tar claro : y aun asi queda un 
nombre tan desconocido co- 
mo el otro. ' 

Con estos documentos de 


las Baleares en Tarr^ona 
consta que antes de Cons- 
tantino , y en el Siglo I. per- 
tenecian aquellas Islas i Es- 
paña , y á la Capital de la 
Citerior , donde erigían las 
Memorias para perpetuar el 
nombre de sus hijos. Mela 
aplicó con expresión ñrme las 
Baleares á España, lib. z. c. 7. 
al fín : Baleares in Hispanta 
eontra Tarracontnsia iitiora 
sita. 

9 Finestres colocó esta 
Inscripción entre las de Mi- 
atares, siendo asi que no tie- 
ne la mas mínima alusión i 
Milicia. Lo mismo le sucedió 
en otras clases. Prcvengolo, 
porque no insistas en aque- 
lla distribución : pues la si- 
guiente también la puso en- 
tre Militares, no teniendo co- 
nexión con tal clase. Grute- 
ro las tenia bien puestas en- 
tre las de Magistrados , don- 
de las colocáramos aqui, si 
huvieran pertenecido los em- 
pleos á Tarragona : pero co- 
mo los egcrcieron fuera , so- 
lo tocan á esta ■, como theatro 
buscado para la publicidad. 

10 Los de Galicia procu- 
raron también que en Tarra- 
gona no ¿litasen memorias 
de sus paysanos. En el Tomo 
XV. verás dos{pag. 76. y 77*) 
de . un Aquiflaviensc , y un 
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■ Memorias puestas for Ciadades. t€j 
Límiro. En el Tomo i6. ■? 


quedan las pertenecientes i 
Áscorga , pag. iz. y 20* 

Hij OS de Tarragona men-^ 
clonados en Marmoles^ 

11 Ya que antepusimos 
personas particulares foraste- 
ras por atención de huespedes; 
mencionaremos los hijos de 
Tarragona » que merecieron 
se les erigiese Estatua, 6 pusie- 
se memoria perpetuada en 
los Marmoles. . 

iz. Ya quedan puestas en- 
tre los Flamines las de Cnao- 
Antonh TAR raconense : C. 
Egnatuleyo TARR wifowme: L, 
Nemesia Paipeia , TARR aco~ 
nenseiL. Numisio Oviniano 
TARRAC onense ( entre los 
Flamines ) las quaics expresan, 
la patria. 

I j Aquel Lucio Minici» 
Aproniano y que en el cap. 12. 
n.. 9. tiene puesta memoria al 
Gfnh de Tarragona , era natu- 
ral de aqui : pues una Inscrip- 
ción puesta en Caldes de Mom- 
hui » al poniente de Barcelona, 
distante unas cinco leguas, 
que es el Aqua Calida de 
Ptoloraeo , y Aqttísaldenses de 
Ilinio,. dice asi: 


A POLL IN I 
L. MINITIVS 
APRONIANVS 
GAL. TARRAC 
T. P. I. 

Viáy publicó este monumen- 
to el Señor Marca lib.a.Marcae 
Hisp. c. 16. aunque dio Minu- 
do , donde ponemos Minitio, 
por darle asi Finestres , pag. 
I. que acaso recibió nueva 
copia, pues dice esti la piedra 
en la pared de la Parroquia, si- 
tio que no expresa Marca. 
En la citada del Genio Tar- 
raconense dice Minicio , con 
C. no con T. y Marca copió 
también la C. 

14 El pronombre, nombre, y 
apellido de A pioniano ofrecen 
en ambas piedras un mismo 
dedicante. La dicción TAR- 
RAC. denota %oxTarraconensr. 
y por lo mismo haria la dedi- 
cación al Genio de la Ciu- 
dad : pues esto es mas regu- 
lar en un hijo de alli, que 
en un estraño. Pero de aqui 
resulta , que la voz. preceden- 
te GAL. no denota la Tribu 
Galeria , porque no era estilo 
Romano poner la Tribu des- 
pués del apellido, sino antes: 
y asi corresponde entender 
aqui alguno de los vanos ape- 
llidos que empezaban por 

GAL. 
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GAL. y reconocer luego la 
patria Tarragona en TAR- 
RACL 

15 Este Aproniano fue 
Duumvir Quinquenal , como 
expresa la citada Inscripción 
del Genio Tarraconense , al 
qual por su Testamento man- 
dó poner una Estatua de 
quince libras de plata : y esto 
mismo sirve de Comentario 
para exponer la T. del ultimo 
renglón en la piedra de que 
hablamos , no como signi- 
ñeativa de Titulum , sino de 
Tertamento Vorti lussií, ( como 
por todas letras declara la del 
Genio. ) La memoria presente 
fae Ordenada al Dios Apolo, 
mandada también poner ( co- 
mo la del Genio ) en virtud 
del Testamento : de modo que 
ambas las pondrían i un tiem> 
po : la del Genio en Tarra- 


gona , la de Apolo en Aquas' 
Calidas (hoy Caldes ) por quan- 
to Miníelo experimentaria be- 
neficio en la salud por me- 
dio de aquellas aguas : y como 
tenían á Apolo por Dios 
benéfico en esta clase ; proce- 
dió Miníelo agradecido, y de- 
jó perpetuada su memoria en 
estos monumentos. 

Otras aunque no lo expre- 
san , pueden acomodarse i 
Tarragona , quando refieren 
los honores egercidos en la 
República, y no declaran otra, 
ni principios de 'haberlos te- 
nido fiiera. 

• 16 La mas notable, por 
no haber sido conocida de 
nuestros Escritores, es una Ins- 
cripción conservada en Narbo- 
na , publicada en G>".iv!rol, y 
en Jacobo Spon , Miscel. p. 
199 - la qual dice: 


L. AFRANIVS. CEREALIS. L 
EROS. IlIUl. AVG. DOMO. TAR 
RACONE. OSPITALIS. A. GALLO 
GALLINACIO. AFRANIA. CERIA 
LIS. L. PROCILLA. VXOR. AFRANIA 
. L.' LVRANIE. F. ANNORVM. XI 
HIC. SITA. EST 


Es- 
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Memorias de hijos de Tarragona. 269 
Este Lucro Afranio Cereal, M. LuUio Feliciano,cayiL pk¿iz 
Liberto de Eros . Sevir Au- dice: 


guscal , era natural de Tar- 
ragona, donde estaba su £1- 
milia. Fuese á vivir á Nar~ 
tona, y alli puso una Hos- 
tería con la insignia delGa- 
lio : por lo que consta quan 
antigua es la pradica de se- 
ñalar las Oñcinas , y Posa- 
das , con simbolo de algún 
animal , ó distintivo , como 
el Gallo, León, Estrella, Fuen- 
te &C. Ospitalií d Galle- Galli- 
nació. Su residencia era en 
Narbona , donde se halló la 
iedra: y como todos los nom- 
res de L. Afranio , de su 
muger , y las otras Libertas, 
se hallan en caso refto, parece 
monumento Sepulcral de unos 
y otros , aunque solo la ul- 
tima se dice con expresión que 
yace alli. 

.Otro hijo de Tarragona 
nos ofrece Reyncyo en sus 
Inscripciones ( Cl. 14- 103. 
pag. 751.) que tampoco co- 
noció Finestres : y se llamó 


M. LVLLIO 

FE lANO 

AEMILIANO 
C. V 
CON. FE 

Esta es la memoria mas an-^ 
tigua que hallamos de los L»- 
lios en nuestra Provincia , y 
de los Emilianos. No parece 
expresar la piedra el nombre 
de Tarragona : pero Rey nesio 
le observó eruditamente en 
las cifras C. V. que denotan 
C. T. Civi Tarraconensi-. por el 
uso antiguo de substituir V« 
por T. como Verendo por 
Terencio: Uroeinio por TroeiniOi 
V. pritna , por T. prima : Tufn 
ma prima : lo que en el caso 
presente puede confirmarse 
por ser la piedra de Tarra- 
gona." y el sitio frivorecc á C/a- 
dadano Tarraconense. No ex- 
plica Reynesio el final de 
CON. FE. pero puede enten- 
derse CON iuse FE eit. 



lyo España Sacada, Trac, 6 t.Cap, 24, 
CAPITULO. XXIV. 

rnSC^TcioNES TUESTAS Á UlLlTAT^S. 


I las personas parti- 
O cularcs del Orden Ci- 
vil lograban sirio en Tarra- 
gona para que hu viese noti- 
cia de los cargos políticos que 
tuvieron en sus Repúblicas» 
no se descuidarian los parien- 
tes, amigos , 6 clientes en. 
perpetuar los empleos Mili- 
tares de aquellos con quienes 
tenían adberencia , por ser las 
armas el egercicio mas co- 
mún y apreciado entre los 
antiguos Romanos. Tarrago- 
na como Cabeza de la Espa- 
ña Citerior , y Corte de los 
Presidentes de la Tropa, era 
el sitio mas apetecible para 
los que se desvelaban por la 
gloria mundana. 

• z La Ciudad por sí mis- 
ma era como Oficina de Sol- 
dados, pues levantaba 
tes que militaban con nom- 
bre de Tarraconenses, y lle- 
gaban k quatro, según la Ins- 
cripción puesta á L. Antonio 
Silon (Cap. 13. n. 12. ) donde 
Je intitulan 

PRAEFc¿?<> 

CHORf/V líü. TARRAC 

t 


Va vimos en otras partes las 
Cohortes de Asturianos, Bra- 
carenses , y Lusitanos : ahora 
nos ofrecen la quarta Co- 
horte de los Tarraconenses. 
En lo antiguo se componía 
cada una de ciento y veinte 
hombres : después subió hasta 
666 . Era , pues , numerosa la 
gente de guerra que militaba 
con nombre de Tarraconen- 
ses en las quatro Cohortes. 

3 El Indice de G rutero 
V. Cobors entre las Militares 
admite Cohorte de l» Espa- 
ña Citerior en virtud de la 
Inscripción puesta aqui en el 
Cap. XIV, n. 5. á L. Emilio 
Paulo , la qual acaba allí de 
este modo: 

TRIB. MIL. LEG. III.C. XIII. 
PRAEF. COHORTI 
P. H. C 

Según lo qual leyó el Autor 
en caso obliquo las cifras 
ultimas, como que L. Emi- 
lio file Frcfcdlo de la Cohorte 
de la España Citerior. Pero 
yo no enriendo la provincia 
de la España Citerior como dc- 

no- 


Dtgttfzeffby v.ju 



Memorias Je Militares, 
nominante de la Cohorte, 


sino en caso refto, como que ' 
la Provincia era la dedican- 
te , que puso esta memoria i 
Emilio , su Flamen. 

4 Esta piedra anda co- 
piada con mucha variedad. 
Morales en las Antigufdades 
de Tarragona, IN REP. SVA. 
HONOR. F. TRIB. MIL. 
LEG. III. COHOR. XIIII. 
PRAEF. P. H. C. Pero no 
tenierdo las Legiones mas que 
diez Cohortes , repugna leer 
Cohorte XlIIl. ni XIII. En la 
edición de Grutero LEG. III. 
C. XIIL leen otros Centuriét 
XIII. contra el sentir de 
Reinesio , que emendó LEG. 
III. CYREN<í/mí , creyendo 
que las Legiones no se divi- 
dían en Centurias : lo que es 
falso: pues aunque se dividían 
en Cohortes» pasaban estas á 
Manípulos , y estos á Centu- 
rias ; y por tanto había Cen- 
turiones, La copia remitida i 


27* 

Finestres no tiene mas que 
LEG. III. COHOR.' XIIL 
PRAEF. P. H. C. y corrige 
COHOR. VIII.PRAETor/W. 
Todo esto es congeturar: y 
sin principio cierto, no hay 
seguridad. La Cohorte aquí 
denotada ( por cuyo titulo se 
alega , como por ser memo- 
ria de Militar) no corres- 
ponde intitularse Cohorte de 
la España Citerior : pues care- 
ciendo de numero la Cohor- 
te , resultaba una en toda la 
Provincia : lo que no corres- 
ponde á la España Citerior, 
quando vemos quatro Cohor- 
tes en la Capital Tarragona: y 
esto prueba (como se ha di- 
cho) lo propensos que eran i 
las armas sus Ciudadanos. 

5 Esta Clase de Militares 
empieza por una memoria, 
hasta hoy no publicada , y 
descubierta al abrir cimientos 
de la Sala Capitular de la Ca- 
thedral , la qual dice asit 


D M 

L. ALFIDIO. VRBANO. TRIB. MIL 
LEG. VII. G. P. F. ANTONINI ANAE ^*nane 
HOMINL IN. VITA. SVA. OPTIMO 
EX. TESTAMENTO. EIVSDEM 
ARBITERIO. CORNELI. RVSTI 
CI. SOCERI. VIVE. LAETVS 

Qyi-t 
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España Sacada, Trat, 6t,Cap, 

OyiQVE. VIVIS. VITA. PARVO. MV 
NVS. EST. MOX. EXORTA. EST. SEN 
SIM. VIGESCIT. DEINDE. SEN 


SIM. DEFICIT 

1 

-Este L. Alfidh Uriana fiic 
Tribuno de Soldados , em- 
pleo muy honorífico, supe- 
rior i los Centuriones : y ha- 
biendo diez Cohortes en la 
Legión , los Tribunos eran 
solo seis, que alternando de 
dos en dos, mandaban en toda 
la Legión: por lo que Horacio 
Saf. /. 6. V. 4S. dijo : Míbi 
parerct Legio Romana Tribuno. 
Tenían Anillo de oro : lleva- 
ban quatro Soldados delante: 
les ponian Centinelas : oían 
en justicia,y podían azotar con 
varas, como vemos en el Tri- 
buno que dio contra el Apos- 
to! aquella sentencia, que no 
tuvo lugar , por ser Ciudadano 
Romano S. Pablo ( 22.) 
y el mismo Aposto! por me- 
dio de su sobrino avisó al Tri- 
buno la traición dispuesta, de 

3 ue c! Tribuno le libró, man- 
ando á los Centuriones, que 
con doscientos Infantes , se- 
tenta Caballos, y doscientas 
Lanzas , le llevasen a Cesárea. 
(Act. 2 j.) Este cargo obtuvo 
L. Alfidio en la Legión Sép- 


tima Gemina, Pia, Feliz, Anta» 
niniana (enlazadas las II. sobre 
la ultima linea de las NN co- 
mo ofrece el margen : y la E 
enlazada en la ultima N. sin A 
disuelta. ) Por el titulo de An- 
toniniana consta sirvió Alfiiia 
después de Hadriano , en cu- 
yo espacio posterior empeza- 
ron los Antoninos, y desde 
allí fue cayendo la latinidad. 

6 Elogian á L. Alfidio con 
la recomendación de ^uefiie 
hombre Optimo : y dejo man- 
dado en el Testamento que 
le pusiesen esta memoria , al 
arbitrio de su Suegro Cornelia 
Rustico : donde solo hay que 
notar la decadencia del latín» 
de que la voz Arbitrarium^ 
bajó á Arbiterium, con la qual, 
y en estilo de esta piedra, ve- 
rás otra en Grutero , p. DL. 
I. que se dice puesta AR.- 
BITERIO. LARCIAE. FOR- 
TVNATAE. VXORIS. Pro- 
sigue poniendo por delante la 
brevedad de la Vida , v quan 
poca cosa es : donde debes 
notar en el parvi} la o por », 
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Kírmwiaí Mtlitdreí, 173 

»\ modo qué decían Aorelius^ ct 6 . ) Este murió sin hacer 
fáciífndum , VoltanHs , vivos Testamento : y sus compañe- 
por vivus &c. Asi leo parví ros le erigieron esta memo- 
munus por parvú munui. ria á suf costa. Entre los siete 
7 EnGrutero pag. DXX. nombrados el primcro.se apc- 
5- hay la siguiente piedra de llidaba Rebwrro ^ como otros 
Quinto Annio Apro: que vimos entre los Flamines» 

y Agoreros. 

Qj_ ANNIO 8 En el Tomo XVI. de 

APRO Astorga pusimos ya ( j.) 

SPECVLATORI ' la memoria erigida en Tar- 
LEG. Vil. GEM FEL. IN ragona , á L. Antcio FUvinOy 
INTESTATO. DEFVNCT natural de Astorga, que sir- 
COLLEGAE. EIVS vio veinte y dos ;\ños en la 
D. $. F Legión Séptima Gemina, Pia, 

T. FLAVIVS. REBVRRVS Feliz. 

L. VALER. FESTVS 9 EnGrutero, y en Mu- 

L. VALER. MATERNVS ratori hay otra memoria pues- 
L. SEMPER. MATERNVS ta en Tarragona á un Aqui- 

L. ANNIVS. VITALIS lifcro , 6 Alférez de la misma 

M. MEMIVS. C E L E R Legión Séptima : peto ni en 
P. CORNEL. GRAJIANVS uno ni en otro se conserva 

el nombre. Finestres no citan- 
£I ofício del Especulador de do mas que á los dos , la 
la L^on era el que dego- puso de otro modo , quitan- 
llaba á los Soldados reos de do el «principio de D. M. que 
muerre : y en el Evangelio ofrecen ambos : y para que se 
leemos haber enviado Hero- perciba mejor la diferencia, 
des al Especulador para cor- pondremos á los tres por de- 
tar la Cabeza al Bautista {Mar- lante: 


Gruttr» f, ijx, 9« Murtt$ri p, 874. 5* Fiiieitfts p,' zo8« 

• D. M D. M 

L L. A Q V.«.«. I L..».....A Q^V I L II. AQVIL 
LEG L E G L E G 

VII. OPIAE. QV VII. GEMIN VII. G. PIAE 


VIX. ANN. XX VIXIT. ANN. XXIII VlXIT. ANN. XXIH 
III. M. III. A M. III. D ' ■ M. III. D. VII 

VIII. HOSA. AP Vni. HOSA AP..«., HOSA. AP. SA 
SAPIENTISSIMVM SA PIENTISSIM«.m. . PIENTISS 

Tow. xxiy,, S No 
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Espuria Sagrada. [ 
No parece plausible la copia 
de huestres en fe de los dos 
primeros Escritores a quienes 
cita, y á los qualcs no sigue, 
sin mencionar corregirlos pues 
omite , altera , pone , y tras- 
pone : omite el D. M. y los 
claros que los oíros denotan 
en la piedra por mala con- 
servación : altera las primeras 
lenas del pronombre : pone 
lo que no hay en Muratori: 
omite el QVl de Grutero:y 
trastorra la distribución de li- 
ncas y 'dicciones , quitando un 
numero á los Dias. Pero se 
puede alabar la congetura de 
explicar las dos ultimas lineas, 
Wuc OüA. K? portata Sunt 
A PIENTlSS/w(? ; pues á esto 
aluden las circunstancias: y lo 
mal conservado de la piedra 
no merece mas diligencias: ni 
asegurar si era Aquilifero,6 
si se llamaba IVL/o AQVIL- 
io , que huviese militado en 
la Legión Séptima. 

lo De la misma Legión 
Séptima Gemina tenemos otio 
Especulador en Grutero pag.' 
DXXV. 3. cuya memoria di- 
ce: 

D. M 

L. A V F I D I O 
F E L I C I. B-F 

eos 

M V N I C I P 1 - 
GARCILIVS. RVFVS 
SPEC VLÁTOR 


"rat. 6i. Cap. 24 , 

LEG. Vil. G. F 

B E N E M E R I 
T O 

Entre los Magistrados colocó 
Finestres p. 174. este letrero 
sin ningún fundamento : pues 
el Especulador de la Legión 
pertenece á Cía; e de Milita.'Cs: 
y el Beneficiario dcl Cónsul, de- 
notado por las letras B-F. 
eos. es de la misma Clase, 
á lo menos quando se junta 
con el Especulador , y Gru- 
tero puso esta piedra entre 
las Militares , á cuya Clase 
reducen todos i los Beneficia- 
rios, como verás en Reynesio, 
Spon , Donio , Muratori &c. 
porque aunque eran comunes 
á Pretores, Tribunos, Cón- 
sules, y otros Magistrados, 
miraban al orden de Milicia, 
y eran Soldados , á quienes 
favorecían los Cónsules, 6 
Tribunos &c. promoviéndo- 
los de grado en grado : por 
lo que Vegecio pone i los 
Beneficiarios entre los grados 
.Militares de las Legiones- lib. 
2. c. 7. Beneficiar ti , ab eo 
appellati tquod promoventuf 
beneficio Tribunorum , ü dcl 
Cónsul &c. Dabase también 
aquel nombre á los Soldados 
que habían servido , y se reti- 
raban por beneficio del Geft, 
como escribe Festo : Beneficia 
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^femorias 

rii dicebantitr milites qui vaca- 
b*ant muñere Ducis bemficio'.y 
en este sentido escribió el Ce- 
sar Bel. Civ. III. 8'li. Evocato- 
rum circiter dúo millia^qua ex 
Bencficiariis superiorum exer- 
cituum ad eum conjluxerant. En 
el primer sentido de servicio 
a¿l).ial dijo, lib. i. 75. Pe- 
trejus... armat familiam'. cum 
buc Ó“ Pretoria Cohorte Cetra- 
torum , bar harisque Equitibus 
paueis , Bencficiariis sais, quos 
su* custodia causa b abere con- 
sueverat &c. de suerte , que 
siempre verás aludir á Militares 
los Beneficiarios del Cónsul, 
Tribuno , Capitán , &c. y por 


¿e ' Militar ts, 175 

eso los colocan en esta Clase.- 

11 El Garcilio Rufo, Es- 
peculador de la Legión -Sepri- 
ma,que puso en Tarragona 
esta memoria i L. Aufiiio Fe- 
liz , Beneficiario del Cónsul, 
denota .que ambos eran de 
un lugar , y Municipio : pero 
no expresa el nombre de la 
patria , contentándose con lla- 
marle su Municipe ; y confe- 
sar que merecia le pusiese 
esta memoria.- 

1 2 Otros hay de la misma 
Legión Séptima , con memo- 
ria en Tarragona. Uno en 
Grutero pag, DXXIX. í. lla- 
mado M. Aurelio Lucillo. 


M. ' A V R. M. F. . P A P 
LVCILIO. POETOVION 
EX. S I N G V L ARIB. I M P 
XEG. ’I. ADIVT. LEG.' II. TR‘ 
LEG. VIII. AVG. LEG. XIII 
G E M. LEG. VII. C L^ 
LEG. VIL GEM. HAST. PR 
A N.N O R V M. L X. S T. L 
PEN-DIORVM. XXXX 
VLPIA. IV V E N T I N A 
VXOR. ET. HERES. MA 
RITO. P I E N T-I S S I M O' 
ET. INDVLGENTISSI 
MO. FACIVND. CVRAVIT 


Sa 


En 


Digitized by Google 



2j 6 España Sagrada. Trat. 6i, Cap, 2^ 
En la pag. CCCLXVII 2. la 
puso muy diversa : M. ATl- 


LIO. M. F. FAB. LVCILIO. 
PETO. VI. VIRO. EX. SIN- 
GVLARIBVS. IMP. LE- 
G AT.ELECTO. IN. ADIVT. 
LEG. II. ITEM. LEG.VIII. 
AVG. ITEM. LEG. XIIII. 
ITEM. LEG. Vil. ITEM. 
ASTAT. PRAETOR. LX. 
STIPEND. XXX. IVLIA. 
VIVENTIANA. VX. ET. 
HERES. INDVLGENTISS. 
ET. PIENTISS. La primera 
es mas arreglada. Muratori la 
reprodujo pag. 795. 3. sin la 
Tribu PAPiria , pero con 
• POET AVION. Finestrcs pag. 
188. antepuso el POETO. VI. 
VIRO. ( de Grut. en la pag. 
367. á el Poetoviontnsi y) ác 


la p. 529. parcciendole que 
la patria de Patavion ( Ciu- 
dad de la Pannonia ,) distaba 
mucho de Tarragona , donde 
su mnger le puso esta memo- 
ria. Pero en Soldado no debe 
repararse en distancias, por las 
muchas que vencen siguien- 
do sus Legiones , y casan, ó 
se avecindan, donde ocurre, 
6 donde mejor les parece : y 
luego veremos en'Tarragona 
memoria de otro mas distan- 
te , que era de Samothracia. 
Pero lo mas notable para los 
Antiquarios es, que la Ins- 
cripción no se ha copiado 
bien , pues persevera en Tar- 
ragona , y copiada escrupulo- 
samente por el Dodor Foguct, 
dice asi: 


M. AVR. M. F PAP LVClUO. POEToyiON 
EX. SINGVLARIB LMP 7 LEG I 
ADIVT LEG n TR LEG VIH AVG 
LEG WUI GEM LEG VU CL 
LEG VÜ GEM m HAST. PR' 
ANNORVM LX STI 
PENDIORVM XXXX 
VLPIA IVVENTINA 
VXOR ET HERES MARI 
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TO PIENTISSIMO 
ET INDVLGENTISSI 
MO FACIEND CVRAVIT 


Aquí vemos falta el Sevirato 
(VI. VIRO) impreso en la 
segunda cita de Grutero ; y 
que hay la nota de Centurión 
7. no conocida en otros ( por 
cuya fiilta le intitulaba Fines- 
tres Soldado, y no Oficial) 
Sirvió en muchas Legiones: 
en la I. Adjutrix : en la II. 
TK ajana : en la VIII. Augus- 
ta : en la XIIII. Gemina : en la 
VII. Claudia : y en la VIL 
Gemella. Fue de los Singulares 
del Emperador ( de que ha- 
blamos en la Inscripción del 
Dios Marte) y PRsncipal de los 
Hastatos. Empezó á servir de 
veinte años, y militó quaren- 
ta, heredándole la muger i 
los sesenta años. Esto fue des- 
pués del Siglo 1. como prue- 
ba la Legión II. TR. Tra- 
jina. Muratori nombra á la 
muger VLPIA. FAVENTI- 
NA : y solo consta IVVEN- 
TINA. 

13 Al margen de Gruto — 
ro p. 529. hay en el que allí 
es séptimo renglón , GEM. 
III. HAST. citando 4 Verde- 
rio para el III. y prevínieñdo 

Tom, 


que en Pighio está borrado, 
en tal conformidad , que pa- 
recen tres cruces ( por una 
linea que las atraviesa en el 
medio) y que aluden tam- 
bién á M. cuya variedad no 
merece gastar tiempo , to- 
cándolo únicamente porque 
no le pierdas , si leyeres i 
Finestres , pag. 189. donde 
atribuye á Muratori la espe- 
cie mencionada de lo borra-t 
do , y la M. No hay tal co- 
sa en Muratori , ni yo la 
mencionára, si parara en es- 
to ; pero no es la única vez 
en que citó á Muratori por 
Grutero. 

14 El segundo Soldado 
de Ja Legión VIL se halla en 
Grutero pag. DXXXII. 3. y; 
se llamó también Aurelio^ 

D. M 

AVRELI. SE VERI 
VETERANI. LEG. VII 
G. FEL 
EX. B-F. eos 
LOTIA. TROPHI 
ME. M A R I T O 
B. M 

S 3 En 
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lyS Empana Sagrada Trat, 6 t. Cap, 24. 


En la pag. 522. 5. dejaba 
puesta Grutero esta Inscrip- 
ción , denotando que estaba 
defe¿^uosa en el principio de 
Jas lineas , como indica el 
feltar pronombre á Aurelio, 
y en Lotia también supone 
Jugar vacío , como v. g. para 
V lotia. Alli acaba bien con 
B. M ( bene merenti ) que des- 
pués erró poniendo P. por B. 

1 5 Este Aurelio sirvió eri 
Ja llegion VIL Gemella, Fe- 
liz , de la qual salieron mu- 
chos veteranos para vivir y 
repoblar Ciudades de Espa- 
ña después de las guerras de 
Julio Cesar. Este fue uno de 
ellos , el qual habiá sido Be- 
neficiario del Cónsul , y reti- 
rado le nombra su muger 

GruUro. p. 377. 8. 

CAECILIO 

NACIDI.' FIL 

PRAEF 
. . . HONORIB 
. . . TRIB. MIL 


Es notable la diferencia tn la 
distribución , y en los sitios 
donde señalan la falta de las 
letras. Finestres la imprimió 
sin indicio de quiebras , y sin 
atemperarse á ninguno de los 
referidos , confesando que 


Ex-Beneficiario Cos, Es de no- 
tar en esta , y en otras va- 
rias Inscripciones, que no po^ 
ne en tercer caso el nombre 
de la persona {Aurelio) sino 
en segundo {Aurelii Vettra- 
ni ) indicio de que la dedi- 
cación se hizo A los Dioses 
Manes de Aurelio. Lo co- 
mún , aun en las que em- 
piezan con Diis Manibus , es 
poner en tercer caso la per- 
sona á quien se ordena la 
memoria: y entonces deno- 
ta hacerse la dedicación á los 
Manes, y á aquel de quien se 
habla. 

\6 Otra piedra estampa-* 
ron Grutero, y Muratori con 
mucha diferencia > en esta 
forma: 

Muratori p. 800. n. 5. 

CAECILIO. NACIDI PIL 
QVIR. PLACIDO PRAEF 

HONOR 

TRIB. MIL • 

aunque tenia tres copias , ca- 
da una era mas defeftuosa 
que otra. En una dice que 
después de Trib. mil. habia, 
AELIO. IMP. ANTONINI. 

F. y aunque lo califica de 
impertinente , no debe dcs- 

pre* 
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preciarse, pues Grutero pro- que faltan de la LEG'on, con 
mete que faltaba un renglón el final del apellido que falta 
después del Trib. mil. y acaso en el Soldado, 
estaba alli el que habiasido i8 Vivió mas de 57. años. 
Tribuno de Soldados sub At- y el vestigio solo admite 
Jío Imperatoris Antonini filio. LVIIII. Militó los ¿4. cor- 
17 Otra también defec- respondientes á los estipen- 
tuosa hay en Grutero pag. dios que señala la piedra. 
DXXXIX. 3 • de un Tito Cor- Erigióla una buena muger 
nelio , que sirvió en la misma que le hospedaba , la qual 
Legión séptima. se escribe aqui ALLIA, pero 

en otra piedra AELIA. Am- 
D. M bos son nombres antiguos, 

T. COR...F... y por tanto no hay motivo 

DELEGATVS. VII. G para desechar , ni anteponer 
P. F. STIP. XXIIII a uno mas que á otro. Lo 

VIX. ANN. LVII cierto parece que asi en esta, 

F E C I T. como en otra piedra que pon- 

ALLIA. PARALI. . . . dremos en el num. 38. debe 

HEÑIS leerse de un solo modo , v* 

H O S P I T I. B g. AELIA , porque la perso- 

na es una misma. Por la Ins- 
En el segundo renglón subs- cripcion citada puede corre- 
tituyó Scaligero , DE. LEG. girse el apellido de ésta, que 
VIL Guido añadió después alli es AELIA. PARTÍ lE- 
dc Delegatus la L. de Legio- NIS (cuyo vestigio hay aqui) 
nis ; y realmente las notas y el final después de B. (que 
siguientes VIL G. P. F. apelan en esta falra ) es en aquella 
sobre la "Legión Séptima y Ge- BENEMERENTI. Vease el 
mina , Pia , Veliz ; y por tan- numero citado , 38. 
to antes de ellas debemos 19 Todavia restan men- 
suponer que huvo la L. de clones de la Legión VIL Ge- 
Legion, como era costumbre, mina: y en Grutero p. DXLU. 
La voz de Delegatus no la veo 9. hay la siguiente: 
usada en otros monumentos 
correspondientes á Soldados, D. M 

ó Legiones, y acaso se ha in- F V L V I O. A T R A T I 

tioducido juntando las letras NO. EX. PROVINCIA 

S 4 BA£- 
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. BAETICA. ALICENSI 
PROBATO, l N. L E G 
, VI. FERRAT. TRANS 
LATO. F R V M 
IN. LEG. Vil. G. P. F 
F A C T O R E. eos 
M 1 L I T A V I T. ANN 
XXI. V 1 X I T. ANN 
XXXX. FVL. gORNE 
LIANVS. LIB. PATR' 
B. ME. FEC 

No conocemos en la Betica 
pueblo Aliciense , sino Itali- 
íense : pero como por bene- 
ficio de piedras , y Medallas 
antiguas se descubren nueva- 
mente algunos de los mu- 
chos que no mencionaron los 
Geógrafos , puede quedar 
apuntado- este lugar de ALI- 
GA, por si ocurren nuevas 
confirmaciones. 

Este Fulvio Atratino, An- 
daluz , sirvió en la Legión 
VI. Ferrara , en que probó 
su industria, 6 recibió letras 
Probatorias ( de que habla la 
Ley Nemintm 17. Cod. de Re 
milit. como cita bien Fines- 
tres. ) De aquella Legión Sex- 
ta fue trasladado á la Sépti- 
ma Gemina , Pia , Feliz , en 
que sirvió de Frumintario^ 
como por todas letras expre- 
sa la de Grutero p. 5 8. 

que es de Clodio Mariano 
íRYMENTARIO. LEG. 


Vil. GEM. Los Frumenta- 
rios empezaron por la soli- 
citud de recoger el frumento 
-para la Tropa : después, con- 
servando el mismo nombre, 
usaron de ellos los Empera- 
dores , para saber lo que pa- 
saba en cada Provincia. Como 
las piedras hablan tan sucin- 
tamcnte,no es fácil discernir el 
sentido determinado en que 
usan de las voces. Basta saber el 
concepto general del Frumen- 
tario. Vease Reynesio,/»rftí^- 
15. de la Cíate I. y Salmasio 
in Spartian. sobre Hadriano. 

20 El FaSore Cos, de la 
piedra es lo mismo que Fa- 
tiente Consule , como previno 
Scaligero : y notó bien Fines- 
■tres , que no es frase latina, 
p. 198. Este Fulvio tuvo un 
Liberto , que tomando el 
hombre del Patrono , antes 
del suyo , que era Cornelia^ 
no , erigió á su Patrono esta 
memoria , publicando que la 
merecia bien : y lo que en 
otras se abrevia por las no- 
■ tas B. M. F. aqui tiene mas 
letras , que guian al Bene 
Merenti Feeit, 

Entre los Flamines del 
Cap. 17. n. 30. pusimos na 
.Tribuno de la Legión UI* 
llamado Gavio. En el cap. 
20. num. 44. verás un Tri- 
buno de la Legión X. Gemi- 
na, llamado en unas copias 
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Hedió , en otras Epidio. 

21 Del Corniculano Julio 
Conato queda ya puesta su 
memoria al fin de los Ma- 
gistrados , y se repite aqui, 
por ser oficio común á la Mi- 
licia* 

2Z Omo Julio de la mis- 
ma Legión Séptima hay en 
Giuteio, p. DXLV. 6 . 

D. M 

IV LIO. FL 
AV1AÍ^^‘ CO 
M. L. vil. G. F 
QVAESTION 
ARIO. A M 
ICO. CARISSI 
M O. H E R E N 
N 1 V S. R O 
GATVS 

Todas las A. las da Grutero co- 
mo A griegaiy la nueva edición 
de Grevio corrigió por Pighio 
el Flavino , que antes habia, 
en Flaviano. Acaso este era 
del mismo apellido , que el 
precedente COMa/e , si las 
tres letras son de una dic- 
ción ; pero si el CO. denota 
algún apellido de aquellas ini- 
ciales ; la M. siguiente dice 
M/ 7 eí, Legionis Vil. <j. F. Del 
Quaestionario entre Soldados 
no conozco mas memoria 
que esta. Acaso servia para 
lances de quattion^ o tormen- 


to: al modo Especulador, 
destinado para el degüello 
(de que arriba vimos men- 
ciones, num. 7. y 10. ) 

23 De Julio Reburrino 
ofrece Grutero otra Inscrip- 
ción , p. DXLVII. 4. con la 
Séptima Legión: 

C IVLIO. REBVRRINO 
MIL. LEG. VIL G. F 
D. SECISAMA. BRASACA 
AN. LII. M. XXIIII 
LICINIVS. .RVFVS 
M I L. LEG. ElVSDEM 

Dos Soldados hay aqui de la 
Legión Séptima. El Reburri- 
no es apellido Gallego deri- 
bado de los Reburros. Al fin 
de las piedras Sepulcrales ve- 
rás un Valerio Reburrino : y 
en Muratori pag. 2046. i. 
consta otro Reburrino lapi- 
dario , del Convento Braca- 
rense. El nuestro se dice na- 
tural de Secisama Brasaca^ pue- 
blo no mencionado en los 
Geógrafos : pues aunque nos 
dan algunas Segisamas (y la 
C. y G. se permutan fre- 
qíientemente ) el di£lado de 
Brat>aca no es conocido, aun- 
que queramos corregir Bra~ 
cata. 

El tiempo que vivió salió 
errado ca la Copia, pues no 

puc- 
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382 Eípaña Sa^ra !a. 

pueden señalarse 24. meses 
oespues de los años : y asi 
corrigió bien Finestres M. X. 
D. lili. 

24 Otro Julio con sobre- 
nombre de Segundo da Gru- 
tero en la misma plana 547. 
num. 6. 

D M 

IVLIO. SECVNDO 
QVI. VIXIT. ANN 
XXXVIII. M. III. D. X • 
C. IVLIVS. RVSCHVS 
LEG.XII. FVLMINAT 
LIBERTO BENE 
MERENTI. F E C I T 

Dice que la tomó de las Es- 
quelas de Scoto : pero Fi- 
nestres la ofrece de otro mo- 
do , copiándola ex Andraa 
Scotto in Notis ad Frontinum^ 
qui Tarracone degens videre 
potuit : y previene que en la 
piedra está escrito F V L- 
MENN , lo que es yerro, 
pues la Legión XII era Ful- 
minatrix , famosa por la Vic- 
toria de los Quados , y men- 
cionada en el Cap. 17. n. 9. 
Lo mas estraño es la O. que 
estampó Grutero en la pri- 
mera linea entre la D. y la 
M. la qual no se halla en 
Scoto , ni corresponde á la 
forma Gentílica de DUs Ma- 


Trat, ó 2 . Gj/j. 2 4. 
nibus : y no será muy falso 
testimonio creerla añadida 
por resulta de la ficción pu- 
Dlicada en nombre de Julián 
Perez , que leyendo aqui á 
Cayo Julio Loscho (Finestres 
pone Rosebus : Grutero , Rus- 
ebtis : Pujades fol. i9i. Lo- 
chus : la ediccion de Julián 
Pérez en el Chronicon n. 65. 
loscus : Morales , lescbus) j 
creyendo que todos los Sol- 
dados de la Legión XII. Ful- 
minatrix fueron Santos ; hi- 
zo Mártir á este Julio , dán- 
dole por Patria á Córdoba, con 
la misma autoridad y licen- 
cia que Feliu le hizo de Tar- 
ragona (cada uno por su ca- 
pricho.) Ambrosio de Mora- 
les que publicó esta piedra 
antes de fraguarse Jas ficcio- 
nes de Julián Perez, la estam- 
pó en su lib. 9. c. 39. con D. 
M. sin O. en medio : y asi 
es letra añadida , para fingir 
formula Christiana Deo Opti- 
mo Máximo , desde que quisie- 
ron levantar de esta piedra un 
hijo de Abrahan martirizado. 

25 En la plana siguiente 
DXLVIII. I. da Grutero otro 
Julio , cuva piedra persevera, 
y dice asi: 

C. IVLIO. C 

FIL. A R N E N S 

SPERATIANO 

PRAEF. 
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PR AEF. coa I 
CELTIBEROR 

heredes 

Por el río Amo de Toscana 
se dice Armense la Tribu, 
que también se escribe Ar- 
nensc , como notó Panvinio 
en la Tribu XXV. 

Este Cayo Julio Speratia- 
no fue Prefefto de la Cohor- 
te I. de los Celtiberos , esto 
es , de los naturales de la Cel- 
tiberia , no de forasteros que 
lesidiesen en ella : pues las Co- 
hortes no se intitulaban por 
el sitio , que cada dia podia 
variarse , sino por el territo- 
rio de donde se tomaban los 
Soldados que la componían: 
y asi vemos Cohortes Asturum 
in Germ Ansar. Bracarum in Bri- 
tanta , convenciéndose que el 
nombre de la Cohorte no se 
tomaba por el territorio de 
la residencia. Solo veo egem- 
plares en las Legiones , que 
tal vez se dicen de la España 
Citerior ^ como verás en la 
Inscripción de Hedió ( en- 
tre ios Magistrados Cap. 20. 
n. 44. ) y en la siguiente 
(aqui) sobre ^ Meneio : pero 
aquello no era darlas titulo: 
porque expresan el Numero 
de su carafter, y añaden el 
di¿lado de Gemina , que las 


intitulaba : después declararon 
el sitio donde á la sazón re- 
sidía , que era la España Ci- 
terior, y por eso digeron de 
¡a Citerior , no porque la re- 
sidencia diese titnlo á la Le- 
gión , ni á la Cohorte. 

26 Un fragmento hay en 
Grutero , p. DLL 6. con to- 
dos estos defedos : C. LVC- 
TAT 1 V..B. eos. AN.. 

. . IVNIAE. LVP DIG- 

N 1 SSI. .QYAE. QVO 

TREM. SOR TEMPVL. 

BV. . . SERVVM. . . LIBER- 
TY. ..TAM. PV Sábe- 

se, que este C. LuSiath fue 
Beneficiario del Cónsul : y 

arcce que el es el dedicante 
una Señora. 

27 Síguese por Alfiibcto' 
Maneto , de quien es la me- 
moria de Grutero , p. DLIV. 
I. que dice asi: 

D d> M 
0 ^ M O N E I O 
VERECVNDO 
NARBONENSI 
VET. LEG. Vil. GEM 
FEL. AELIA.* VALEN 
TIÑA. MARITO 
B. M. F ’ 

Advierte Grevio , que en los 
Mss. de Pighio hay la nota- 
de 7. VET. Centurión Ve- 
terano. La Legión fue la re- 
petida Séptima , Gemina , Fe- 
liz: 
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\\z: por lo que el prindpio 
FEL del ancepenulrimo ren- 
glón no apela sobre la mu- 
ger Aclia que se sigue, sino 
sobre la Legión que precede. 
Y no esrrañes tantas memo- 
rias de esta Legión en Tarra- 
gona , porqtie d causa de su 
mucha residencia en esta tier- 
ra , se llegó á intitular Legión 
de la España Citerior , como 
prueba el Marmol de Grurcro 
. 491. 12. que dice TRI- 
uno UEGionis VIL' GEM/- 
nae FELICIS. HlSrAN/ae 
CITERIORIS (donde de pa- 
so puedes notar la razón con 
que cu otras interpretamos 
las cifras G. F. H. C. por el 
apoyo tomado de las que las 
declaran por casi todas las 
letras.) 

Desde el tiempo de Au- 
gusto habia en España tres 
Legiones ( que componian co- 
sa de veinte mil hombres.) Es- 
tas se mantenian después, co- 
mo refiere Tácito : Hispania 
recens perdomita , tribus babt- 
bantur. An. Ub. 4. n. 4. Una 
de estas Legiones era la Sep^ 
tima , á la qual expresa en 
España Dion lib. 55. p. 564. 
atribuyéndola á Galba : y Tá- 
cito en el III. Hist. hace mu- 
cha mención de esta Sépti- 
ma Legión d Galba conscripta, 
y de los Sept imanas , que de- 


notan los Soldados de esta 
misma , en la qual servia el 
infeliz mancebo que en la 
guerra Civil de Vitelio , y 
Vespasiano mató á su Padre 
_Julio Mansueto, Español , Sol- 
dado de la Legión Rapaz, co- 
mo refie Tácito III. Hist. 25. 
Hallóse la Séptima Galbiana 
en aquella infeliz batalla, co- 
mo escribe el mismo. Cap. 
22. En ella habia puesto Gal- 
ba por Prefedo á Primo An- 
tonio , que no solo siguió 
con la Legión el partido de 
Vespasiano ( á quien se unió 
en Pannonia. lí. Hist. 86. ) 
sino que confiesa haber traí- 
do por su industria á favor 
de Vespasiano las Galias, y 
la España , Validissimam terra- 
rum parten}, como escribe Tá- 
cito IlL Hist. 53. Concluidas 
las guerras volvió á España 
esta Séptima Legión , como 
prueban tan repetidas mencio- 
nes suyas en piedras de Tar- 
ragona posteriores al tiempo 
referido. 

28 También es dedican- 
te otra muger á su marido 
{ que militó también en aque- 
lla Legión) en la piedra de 
Grutero , p. DLV. i. 


L. 
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L. N V M E R 1 O 
L. F. F E L 1 C I 
7. LEG. Vil. G. F 
7. LEG. XX. VlCT 
7. LEG. XXII. PR 
7. LEG. 111. C\R 
7. LEG. III. ITAL 
MAMILIA 
FRISCA. MARITO 
OPTIMO 

En cinco Legiones fue Cen- 
turión ( 7. ) este L. Numerio 
Feliz y hijo de Lucio : en la 
Séptima Gemina Fekz, que 
otros escriben G. P. pero en 
la piedra (que persevera) está 
como la damos, excepto que 
la Legión XXII. PRimigenia 
no se sigue á Ja XX. VIC- 
Tr/af sino que esA colocada 
entre las dos la III. CYRe- 
naica , porque serviría en ellas 
con aquel' orden, esto es , en 
Ja VIL en la XX. en la 111. 
Cyrenaica , en la XXll. y en 
la 111. Itálica. Finestres impri- 
mió Legión XII. no se por 
que motivo : pues ni la edi- 
ción antigua de Grutero, ni la 
moderna dcGrevio ofrecen tal 
Legión , sino la XXII. y aqui 
vuelve á manifestar la equi- 
vocación de nombrar á Mura- 
tori en lugar de Grutero ; pues 
habiendo citado á este unt- 
cameme, en el titulo > dice 


después en la materia , ut e»t 
apud EUMDEM Muratoriuniy 
y no ha precedido mención 
ninguna de Morarori. Estaba 
ya muy viejo quando publicó 
la Obra de las Inscripciones 
de Cataluña : y debilitada la 
memoria y la vista , equivocó 
¿ Grutero" con Muraron , y 
la Legión XXII. con la Xll. 

29 De otro ilustre varón 
hay memoria en Tarragona, 
la qual es indiferente para la 
Clase de Magistrados ( en que 
suele ponerse ) y para la pre- 
sente , por haber sido Legado 
de una Legión : dice así en 
Grutero , p. CCCCXLVlI. 9. 

L. O V I N I O. L. F 
O V IR. R V S T I C O 

_ CORNELIANO 
eos. D E S I G. PR AET 
INTER. TRIBVNITIOS 
ADLECTO 

CVRAT. VIAE. FLAMIN 
LEG. LEG. VII. CL. IN 
MYS. INFERIOR 
CVRAT. VIAE. TIBVRTIN 
CVRAT. R. P. RICINIENS 
RVSTICA. OVINIA 
CORNELIANA. FIL 
PATRI. PIENTISSIMO 

Este L. 0<tíinio no muestra 
en todo el elogio , conexión 
con Tarragona. Su hija Rus- 
tica OviniaCorncliana le puso 

aquí 
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aquí la memoria , sin duda 
por hallarse residiendo en 
Tarragona,donde por la fre- 
qiienaa de gentes quiso publi- 
car los méritos y einplosde 
su Padre. £I titulo de LEGjí/o 
de LEG/o» le da lugar en 
esta Clase : pues los Legados 
de las Legiones eran los que 
velaban sobre el estado de los 
Reales del Egercito,de las Cen- 
tinelas, y de si alguna parte 
estaba expuesta á riesgo: zelau- 
do el aimplimiento de la 
Obligación de cada uno , y dar 
parte al Emperador de las 
controversias originadas entre 
Soldados de diversas Legio- 
nes. Lo demas de la piedra 
es regular, y solo debe notarse 
que en la linea odava no hay 
mas que esto: LEG LEG MYS. 
INFERIOR : faltando en la 
piedra original ( que persevera 
en la Iglesia de S. Miguel) 
las letras VII. CL. IN ( iep-> 
tima Claudia) de modo que 


piedra no expresa el nom- 
bre proprio de la Legión, 
contentándose con expresar el 
sitio de la residencia, que en 
tiempo de este Legado era la 
Alisia Inferior (hoy Bulgaria.) 

30 Mayor variedad hay 
en la siguiente , estampada en 
G rutero , p. DLVI. a. en -esta 
forma: 

D. M 

BENE. SIT. TIBI. VIA 
TOR. Qvl. ME. PRAE 
T E R I S T I. PAVLVS 
.HIC. LACEO. MILES 
AM. P. BLAC AN AE 
NATVS. V. AN. C 
ET. SI. QVID. SV 
P E R V I X I. HIC 
MESOLEVS. N £ M I 
NI. II. .DEBET 

Esta no fue bien copiada:'/ 
según la propone Muratori, 
p. DCCCLXXVI. 2. da á en- 
tender mucha diferencia. Para 
esto conviene darla como alJi: 


186 España Sagrada. Trat, 6 z. Cap. 24. 
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D 

M. 

BENE. 

FACIT. 

TIBI. VIATOR 

QVl ME NON PRAETE 

TERISTI LEGENDO....O.PAVS... 

lACEO 

MILES 

SAMOTHRAKIA 

NATVS 

X 

ANN 



.HIC MESO 


LEVS 

NEMINI 


Todo el contexto denota ser 
una misma ( aunque Murato- 
ri no conoció la Gruteriana) 
pero copiada por diversa ma- 
no , y en diferente estado, 
de mas 6 menos conservación, 
y de genio diverso en el es- 
crúpulo de arreglarse á las li- 
neas, y entender de otro mo- 
do los vestigios de letras. 

31 La primera es mas ar- 
reglada en ifcne sit , que bene 
facít. La segunda prosigue 
mejpr con el »o», de me NON 
frateriíti , que felta en la 
primera : porque pasarse sin 
leer el Epitafio, no merece 
la recompensa de bene sH tibí: 
ni el letrero habla con quien 


se pasa de largo. Asi esta, 
como la siguiente , y otras 
hablan con el pasagero : por- 
que los sepulcros se ponian 
en los caminos, ya porque 
los pasageros renovasen la- 
memoria de ser mortales , y 
ya porque deseasen feliz des- 
canso á los difuntos,- saluda la- 
do á los Manes con afeéfos 
benévolos , según las diversas 
formulas que vemos en las 
piedras. 

El grabador del presente 
Epitafio en Murarori , se des- 
cuidó en PRAETERISTI, re- 
pitiendo el TE. El primero 
y segundo claro del quarto 
renglón denotan EGO. PAV- 

LVS, 
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LVS , leyendo mal el copian- 
te S. • por L. Síguese Milct 
SamothtraKia nAtus , y es sen- 
tido corriente y literal , i di- 
ferencia de la edición Grure- 
riana AM. P. • BLACANAE 
NATVS : cuyas letras han fa- 
tigado k algunos inútilmente. 
Gurherio intcrpreró Atae Ma~ 
cedonum Pr/mae , lo que verás 
bien impugnado en la nota 
de la edición nueva de Gru- 
tero , donde se hace la llama- 
da de la cita asi : 1 AM. esto 
es , poniendo un 1 antes de 

AM, y sacando al margen 
el mismo numero i. para de- 
clarar donde apela la Nota. 
Fincstres mal enterado de es- 
to, dijo que en el Thcsauro de 
Muratori se leía lAM. y no 
hay tal lAM. sino AM. con 
el 1. de la cita: ni aquello 
se lee en el Thcsauro de Mu- 
ratori , ano en el de Grutcro: 
y es vestigio de la .íAMo- 
tbracia mencionada, donde di- 
ce haber nacido este Soldado. 

iz El X de Muratori {li- 
nea scxra ) debe ser V. del 
VIXI ANN. C. {Anuos centum) 
Finestres que imprimió V. 

AN. C.’ creyó ser ciento y 
cinco años , contra el orden 
regular , pues nunca se escri- 
be quinqué annos centum : y 
asi la V. no es numeral, sino 
Nota de V/Af/. El « qnid su~ 


pervixi queda imperfeto : se- 
ñal de que en la piedra mal 
conservada falta algún ter- 
mino. 

n El final (diminuto en 
Muratori ) se suple por la pri- 
mera copia : HIC. MESOLE- 
VS. NEMINI. ITer DEBEF. 
La voz Muoleús , se escrioe 
MiíSOLEVS ( con diptongo) 
en la Inscripción de Grutcro, 
p. 495. 7. Mesóles claves duae, 
y es lo mismo que Mauso- 
leum. Y las dos letras que en 
Grutcro son II. deben ser IT, 
esto es VYer , camino : pues 
en otras Inscripciones se ha- 
lla por todas letras, HVIC. 
MONVMENTO. ITER. 
Grut.p. DCXr. 13. y alli ex- 
plica lo que incluye el ca- 
mino , por pies , y confines. 
Otra de la pag. CDLXXXíV. 
I. acaba : MONVMENTVM. 
CVxM. P. XV. ET. ITER. 
Fundase esto , en que el Se- 
pulcro debe tener camino por 
dv>nde se vaya á el ; y en Fe- 
brero los frequentaban , en- 
eendiendo Cirios , con ofren- 
das , y precaciones friustas á 
los Afanes. Teníase poc infeli- 
cidad carecer del camino para 
el Sepulcro de los Padres, por 
lo que Cicerón pro Sexto Rot‘ 
cío 9. lo encareció diciendo: 
Mors bominls Jíorentissimi trsh 
delissims : filii auttm ejsss egts-‘ 

tas 
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tas indigentisslma , cui de tan- debe algo i otro. SI no pen- 
to patrimonio prado iste nefa- de de nadie, dice NEMINL; 
riuí ne iTER quidem ad Se- ITer debet : y este es el sen- 
pulcrum patrium reliquisset.. tido de nuestra Inscripción. 
Si el confinante nodacami- 34 Confina con ella por 
no , se le obliga por el Supe- estilo , y por Alfabeto, la si- 
rior con inspección de la opor- guiente , en Grutero , pag. 
tunidad , y asi el camino DLVI. 3. 

BENE. SIT. TIBI. VIATOR. Q>T. ME. PRAETERI^^TI 
VOLVISSEM. TAMEN. NISI. LEGENDO. PRAETERISSES 
SI. MILES. MALE. SIT. TIBI. EGO. T. PL ANC. GLAVTIA 
ATILIA. NATVS. MILES. ERAM.ET. ORDO. MILIT. ORE 
PIO. MANES. DEBET. MILITAR. SALVERE. BENE. VIXI 
ET.MIHI.E r.MEIS.ET.PATRIAE. NEQ^VLLAE.DE.ME.F 
MANVS.QVERELAE.GLAVCIA. MATER. ME.HEIC.POS 
NATVM. LXXXVllI. AN.CVM. IPSA. CXVII 
lAM. ANN. AGERET. FELIX. SI. EGO. EAM. ANTE 

HVMASSEM 


Aqui podemos recelar , que 
como en la precedente falta 
al prateristi el NON , por 
ser uno mismo el motivo, 
y haber espacio desocupado 
en la linea. £1 concepto es 
naas razonable que el latín: 
pues traducido quiere decir 
lo siguiente : „ Bien te suce- 
„ da pasagero , que no te 
,, pasaste de largo : pues si pa- 
,, sases sin leer , quisiera que 
., te sucediera mal , en caso 
,, de que seas Soldado : por- 
,, que Yo Tito Planeo , hijo 
„ de Gl.aucia Atilia , lo fui; 
,, y los del Orden Militar de- 
,, ben saludar con labios pia- 
Tom. XXIV. 


„ dosos á los Manes de los 
„ Militares. Viví bien, asi pa- 
„ ra mí, como para los mios, 
„ y para la Patria. Ningunas 
„ quejas han quedado de mí 
( asi entiendo yo Ñeque ulljs 
de me F MANS. querellje:/>«f/ 
aunque un moderno lee en 
FMANS. fuetunti parece muy 
inconexo , y es mas literal 
'ía¿ia MANSfr««í Querella:: 
porque el M.\NS guia d nun- 
serunt;y la F. se usa frequen- 
temente en Inscripciones por ha- 
cer) ,, Mi m.adre Glaucia {pro- 
„ sigue) me puso aqui á los 
„ ochenta y ocho años , en 
„ que ella contaba ya ciento 

T „y 
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„ y diez y siete : feliz , si yo 
„ la huviese dado antes sc- 
„ pultura. 

3 5 Esta ultima locución 
parece equivoca , esto es , si 
el hijo queria sobrevivir á la 
de 117. años, 6 si el hijo 
se tenia por feliz en sepul- 
tar á la Madre. Ni uno ni 
otro es adoptable , no supo- 
niendo un ridiculo didlador 
del Epitafio : porque el que 
habla ya difunto de 88 anos, 
no puede afirmarse feliz por 
vivir mas de 117. ni suspirar 
porque la madre huviese 
muerto antes, porque ni los 
hijos, ni los padres quieren 
ver morir á los que aman. 
Por tanto en la voz Feliz en- 
tiendo á la madre : no solo 
por ser la autora del sepul- 
cro , sino por la natural con- 
dición de que la madre es 
Ja que se reputa feliz en no 
sobrevivir , sino morir antes 
de los hijos. El sentido será: 
Feliz ¡a madre , si el hijo la 
tuviera dado a ella sepultura. 

36 A Planeo se sigue 
Pompeio , de quien habla la 
piedra de Gmtero p. DLVlI.p. 

CN. POMPEIO 
FRVCTO. B-F, CDS 
TOLETANO. ANN 
XXXXII 

terentivs 


"rat. 62. Cap. 14 . 

B ASIN VS. HERES 
SECVNDVM. VOLVN 
TATEM 
DOMITIAE 
FORTVNAFAE. MA 
TRIS EIVS. FECIT 

Este Pompeyo Frufto fue Be- 
neficiario del Cónsul , natural 
de Toledo , que murió á los 
42. años. Heredóle Terentio 
Basino ( que asi , y no F asi- 
na^ le nombraba la piedra , ya 
quebrada en este año de 67. 
pero copiada antes ) y de or- 
den de la madre de Frudo le 
hizo esta memoria , que se- 
gún D. Nicolás Antonio,Ce»/. 
de las Hist. fab. lib. 14. f. 3. 
file Estatua con la presente 
Inscripción. Alegaja bien D. 
Nicolás contra la ficción de 
Julián Perez , que ai Padre 
de S. Frudos ( Segoviano ) le 
hizo descendiente de este Cn. 
Pompeio Frndo Toledano : y 
lo contrario manifiesta y au- 
toriza la piedra , pues por ella 
vemos que Pompeyo Frudo 
murió sin sucesión , y por 
eso declaró heredero al que 
no era hijo suyo , pues el 
heredero expresa hacer esto 
de orden de la madre de Fruc- 
to:y si él fuera también hi- 
jo , no digera matris ejus , si- 
no nostra , ó cosa semejante. 
La voluntariedad de Julián, 

no 
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no merecii ni aun esta re- 57 Prosiguen los Solda- 
dargucion , sino desprecio. dos de la Séptima Legión por 

De M. Porch Apro , Tribu- medio de un Centurión , cu- 
no en la Legión sexta Ferrata, ya memoria está en Grute- 
ticnes arriba memoria entre ro, p. DLXIU. i. y dice: 
ios Flamines. 

C. TADIO. C. L. lANVARIO 
PISAVRIENSI 
V IX IT. ANN. XXXIIII 
C. TADIVS. LVCANVS 
7. LEG. VIL GE. F. LIB 
OPTIME. DE. SE 
MERITO 


El segundo C. Tadio (que es 
el Lutano ) fue Centurión (7) 
de la Séptima Legión , Gemi- 
na , Feliz. El primero ( que es 
el Januario) fue natural de Pi- 
sauro y Ciudad de la Umbria, 
hoy del Ducado de Urbino. 
Este fue Liberto del Centu- 
rión , y vivió treinta y tres 
años h en que sirvió con fíde- 
lidad, y mereció la benevo- 
lencia del Patrono, quien por 
tanto le puso esta memoria. 
Equivocóse Finestres , quando 
en la pag. 285. hizo Liber- 
tos á estos dos , queriendo 
por ellos hacer de la misma 
condición al Legado Augus- 
tal L. Tadio ( cuya memoria 


pusimos entre los Presiden- 
tes de esta Provincia ) pare- 
ciendolc que el notnbre de 
Tadio era proprio de Liber- 
tos : lo que no es asi i pues 
el hallarse en ellos , era por 
la costumbre de tomar el 
nombre de los Patronos : y 
estos constan con el de 7j- 
dios en varones ilustres , Du- 
umviros Urbanos , y un Pro- 
cónsul , como pudo ver Fi- 
nestres en Grutero , p. 471. 
5. y 6. (demas del Legado 
Augustal ) y el presente Cen- 
turión Tadio Lucano , que 
no era Liberto , ni la Inscrip- 
ción dice tal cosa , sino que 
el fue quien la puso al Li- 
T z bir- 
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berta , debiéndose leer , no 
LIGeríwx, sino 'LlEfrto.' Opti- 
me de ít i»cr/ío,' concordando 
uno con otro en tercer caso. 

33 Síguese la ilustre faini* 
lia de los Valerios , que tam- 
bién militaron en la Séptima 
Legión : y el primero que 
nos da el Alfabeto , se halla 
en Grutero , p. DLXIV. 5. 
en esta forma , con sola una 
errara , que damos emendada, 
como diremos. 

D. M 

VAL. ATTICO. BF 
eos. LEG. Vil. G 
P. FE. STIP. XXllII 
VIXIT. ANNIS. XLI 
FECIT. AELIA. PAR • 
THENIS. HOSPITI 
BENEMEREN TI 

Está es una de las memorias 
que convencen la incuria de 
Muratori , en ofrecer Nuevo 
Tesoro de Irsscr lociones inéditas^ 
sin ver primero las ya publi- 
cadas en Grutero , una de las 
quales es ésta : por cuya fal- 
ta inairrió en la indisoluble 
duda de que significaba HOS. 
en el segundo renglón ( no 
conoció el primero de D. M) 
y si huviera consultado á Gra- 
to (ya que no en el cuerpo 
de la Clase de que va tra- 
tando i á lo menos en los 


Trat, 62. Cap. 

Indices de Scaligeró ) huviera 
evitado la duda, pues no hay 
HOS. sino eos. La copia de 
Muratori pone bien LEG. Vil. 
Lo misiuo halló Grevio en 
los Mss. de Pighio ; y por eso 
la estampamos asi, y no con 
XII. como en Grutero, don- 
de salió errada la X. por la 
V. y lo mismo piden los 
didados de la Legión Gemina 
Pia FEliz : errados en la co- 
pia de Muratori , que en lu- 
gar de G. P. FE. dió G. PEC. 

39 Finestres •, estampada 
ya la piedra en Grutero, V 
en Muratori , no la conoció 
en uno , ni en otro , y re- 
currió á Tbomasitio (que la to- 
mó de Grutero ) y salió con 
nuevo yerro de R F. (al fin 
del segundo renglón ) en lu- 
vgar de BF. que trac Grutero. 
Corrigiolo por buen disenr- 
,so, como la Legión XII. en 
VU. ( p. 177.) pero evitaba 
uno y otro , si huviera visto 
la nueva edición de Grutero 
con Grevio, y la de Muratori. 
• 40 Este Valerio Atico fue 
•Beneficiario del Cónsul , y 
militó en la Legión Séptima, 
Gemina , 24. años (como el 
arriba puesto num. 17. ) Vi- 
vió 41. años (aquel , mas 
de 57.) La dedicante de es- 
ta memoria fue ( como en el 
primero ) Aelia Parthenis, quC 


DigiUzed4Dy 



Memoriás de Militares, 29^ 

hospedó á uno y á otro. El Este fue Soldado de los 1 la- 


apellido ■ es griego : porque 
Partbenoí significa Virgen. Sá- 
bese quan reconocida fue á 
sus huespedes , pues faltán- 
doles la vida ,• procuró per- 
petuar su memoria. • - 

41 También foe muger la 
que dedicó la siguiente á otro 
Soldado de la misma Legión, 
llamado también Valerio, pero 
Pm/o. Grutero, p. DLXV. 11. 

VAL. RVFO. MIL 

. frvm. leg. vil G 

EM. QVI. VIXIT 
■ ANN. XXXV. DI 
E S. VIII* POMPEI A - 
B A S I L I A. CON 
IVX. CVM. QVO 
VIXIT. ANN. V 
MENS. U. B. M. F 


niados FRVMe«í 4 r/¿»j , que 
servían en la Legión Sépti- 
ma GEM/Wí*. De los Frumen- 
tarios hablamos aqui en el 
num. 19. La muger Pompe- 
ia Basilia , cssüdz con él por 
espacio 'de cinco años y dos 
meses le hizo este monumen- 
to : {Btne M erenti Yecit) por- 
que lo ' merccia. Esta piedra 
existe hoy en la Iglcsia' del 
pueblo Masrieart, á una legua 
de Tarragona : pero la muger 
se lee POMEIA BASSILLA, 
no Fompeia Basilia : y unos 
y otros nombres eran usa- 
dos. ’’’ T ^ . < 

42 Otro Valerio , apelli- 
dado Segundo , hay en Grute- 
ro , p. DUCVI. 3. en esta 
fotma: 


L. VALERIVS. L. F. SE 
CVNDVS. DOMO 

albenTibili. mil. leg 
VII. G, F. pampkIlivs. VARVS 
ET. VALIVS, VELOX 

miliTes; leg. eIvsdem 

HEREDES. POSVERVNT 


Tres Soldados de la Legión ce la Inscripción , L. Valerio 
Séptima > Gemina, Feliz, o&e- S^uado , PamphLUo Varo. 
Tom. XXrv^ ' Ti y 
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Valió Veloz. El Vaíto era , 


nombre común (aunque re- 
gularmente con dos LL. ) por 
lo que no debes corregirle en 
Valerio. Estos dos heredaron 
al primero, y, le pusieron la 
memoria. Era natural de Al-? 
bentibil , que Grevio al pie 
de esta piedra en la nueva 
edición de Grutero escribe 
Albentimelium. Finestres recur- 
re, p. 207. á Albintemelium de 
Ja Liguria , hoy Vintimiglia, 
43 Finalmente persevera 
memoria de otro Soldado de 
la misma L^ion , con nqm- 
bre de Valerio , en la misma 
plana de Grutero t n. 6, 


L. VALERIO 
SEVERO 
VETERANO. LEG. VH 
G. F. C. I V L I V S 
SEVERVS. PATRl 
■ PIENTISSIMO 

£1 hijo C. Julio puso la me- 
moria á su Padre L. Valerio, 
que cumplió el servicio Mi- 
litar , y por eso le intitula 
Veterano, En lo antiguo ser- 
vian veinte y tinco años ; pero 
Tiberio los redujo á veinte, 
después que por sedición ha- 
bla vajado á diez, y seis, como 
escribe Tácito I. Aiinal. 78. 
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CAPITULO XXV, 


195 


inSCllITCIONES S ETULCI^ALES, 

u de Afeños , puestas en Tarragona, 


1 /^TRA clase hay de 
V-/ Memorias puestas á 
personas difuntas, que suelen 
decirse Sepulcrales , por estar 
en ellas el Titulo, ó Epigrafe 
del Sepulcro , donde solian 
expresar los dedicantes sus 
afedos, y por lo mismo hay 
en las Colecciones generales 
varías Clases de^ Afedos de 
Padres á hijos , de Maridos 
á mugeres , y asi de otros. 
Aquí por tratar de una Ciu- 
dad solamente, van debajo de 
un solo titulo : pero distri- 
buidas en Alfabeto , para ha- 
llar con ^cilidad la que se 
busque. 

2 Las que tienen al prin- 
cipio D. M. ( D//f lAanibus ) 
son dedicadas á' difuntos. Tal 
vez continúa el sentido de 
estas dos letras con las si- 
guientes , como quando el 
nombre immediato ' está en 
segundo caso : y entonces di- 
ce , los Dioses Manos de N. 
como prevenimos en el Ca- 
pítulo precedente num. 15. y 
lo convence la piedra que 


pondremos aquí num. 49» 
D/// Manibus FRATRVM 
&c. Otras veces es dedicación 
á los Dioses Manes, sin con- 
cordancia grammatical con el 
nombre sigu’ente : y enton- 
ces ponen en primero , 6 en 
tercer caso á la persona :v. 
g. D. Mr L. TVSCVS.= D. 
M. Q^OVILIO Esto ultimo 
es lo mas común : pero con- 
viene tener presente que se ha- 
lla en estos varios modos. 
Siempre imploran á tales Dio- 
ses en estas frases, y entienden 
los de tal persona : esto es, los 
que desean propicios para ella. 
Otras veces van ordenados los 
Tirulos á la Memoria, b Seguri- 
dad , Descanso , ó QuiettU de 
la 'persona. Tal vez no usa- 
ban de nada de esto : y algu- 
nas Inscripciones de e^tas pue- 
de dudarse si fueron puestas 
á personas vivas : excepto si 
expresan Irs años que vivió, 
ó algún afe£bo ‘indicante del 
dolor de la ausencia. Por es- 
to las intitulamos Sepulcrales, 
ú de Afeólos : para abrazar 
T 4 unas 
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unas y otras , aunque algunas 
no declaren ser de diflinto. 
Otras que lo expresan (con 
las notas de D. M. Diis Ma- 
«/¿«i quedan ya puestas en 
¿US Clases , quando las decla- 
ran , V. g. diciendo haber si- 
do Flamen , Sevir , Augus- 
tal, &c. 

. 3 La primera por Alfa- 
beto es la siguiente , publica- 
da en Grutero . DCCCC. lo. 

D. M 

C. AEMILIVS. ACHIL 
LAEVS. SIBI. VIVO 
SCRl Bl. I VSSIT. 
SIC 

NON FVI 
DEINDE, FVI 
MODO. NON. SVM 

Estando vivo este Cayo Emi- 
lio Achileo , mandó grabar 
en la piedra destinada para su 
sepulcro la sentencia memo- 
rable de los tres estados de 
los vivientes , en la nada , en 
el ser , y en el no ser. Era 
formula usada en algunos, 
como se ve en Grutero 938. 
J8. 950. 6. NON. FVI. FVI. 
MEMINI. NON. SVM. 
NON. CVRO : y en la pag. 
928. 6. FVI. NON. SVM. 
ESTIS. NON. ERITIS. NE- 
MO IMMORTALIS. Acor- 
dábanse vivos de U muerte: 

t . 1 . . 


pero como les faltaba la fe 
de la iinmortalidad , despre- 
ciaban -el tiempo de dejar de 
ser. En nosotros debe este 
ser norma del vivir. 

4 Muratori en la pag. 
1550. 15. pone de otro mo- 
do la Memoria con nombre 
de CAMILIVS ACHILES. 
SVO. TVMVLO. SCRIB. 
&c. y advierte al pie que Gru- 
tero la dio viciada : pero no 
prueba el vicio : y mas segu- 
ridad hallamos en las coplas 
de Schoto (de quien tomó la 
suya Grutero) que en las Es- 
quelas Farnesianas citadas poi 
Muratori : pues el apellido 
Athileus , y no el Aquiles se 
halla comprobado en los Mss. 
de Foulcaeio- vistos y citados 
de Grevio. El f* vivo de Gru- 
tero es también mas de esti- 
lo de Inscripciones , que el 
Suo Fumulo. Añade Murato- 
ri que la memoria pertenece 
ai bomtnem Epitttrtum : lo que 
tampoco prueba : pues la sen- 
tencia grabada , Non fui^ dtin^ 
de fui , modo non sum , es 
del genero humano , no pro- 

ria de ^icureos. Los nom- 
res de Camilio , Emileo , y 
AquileOy tampoco son parti- 
culares de Epicúreos. 

5 Otros Emilios hay en 
Grutero Pag. DCIX 5. 

' D. 






. Memorias 

D. M. S 

L. AEMIL. HIPPOLYT 
L. AEMIL. EVHODVS 
COLLIB.' ET. EDVC 

B. M. P. CU V. ANN. XCVlI 
SINE. DOLORE 
QVI. FVIT. NATIONE 
GRAECVS 

Pag. DCCCLV. 9. 

C. AEMILIO 
PATERNO 
M. AEMILIVS 
VALERIANVS 
AMIGO 
OPTIMO 
E T. FIDELISS 

'6 En Fincstres p. 293» 

D. (í) M 
L é AEMILIVS 
PEREGRl 
NVS. SE. VI 
VO. SIBI 
F <i> C 

Estos Emilios se diferencian 
por los apellidos. Los dos 
primeros recibieron el nom- 
bre de otro Emilio , cuyos 
siervos fueron , y dándoles 
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libertad , ambos se digeron 
Emilios, y Col iber tos , guar- 
dando el nombre antiguo de 
Hippolyto, y Evbodo, El Evho- 
do puso esta memoria á Hip- 
polito , á quien crió ( pues 
eso denota el EDVCdíor ) y 
dice la memoria ( B. M. P. ) 
Sene Merenti posuit. Añade, 
que vivió noventa y siete 
años sin dolor , y que era 
Griego de nación. La segunda 
Inscripción es de un amigo á 
otro : la tercera , dispuesta en 
vida para después de la muerte. 

7 En Grutero pag. DCC- 
LlI. 3» Hay una memoria se- 
pulcral con nombre de AE-. 
TIA : pero él mismo la po- 
ne después pag. DCCLXIIL 
4. con nombre de Baebia, 
donde la damos. 

8 Ahora juntaremos dos,? 
por convenir una con otra; 
ambas en Grutero pag. DCO 
CCI. que de la primera dice 
ser tabla sostenida de dos 
muchachos: por lo que yo so- 
licité dibujo , y le ofrezco , á. 
ñn que no se juzgue estar la 
piedra sobre dos muchachos, 
sino que la forma de la Ins- 
cripción es como en tabla, 
y que el sostenerla los niños 
es en la grabadura , en esta 
forma: 


Es 


I 
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Es piedra de once pies de 
largo : ( cosa extraordinaria en 
memorias de difuntos ) Los 
dos Niños parecen Genios, 
con Tea en la mino contra- 
puesta á la Inscripción : y por^ 
los extremos de la piedra hay 
un racimo de Vvas en un la- 
do, y en el otro no se perci- 
be bien si es racimo , ii ojas 
de hiedra: ambas cosas pro- 
prias del Genio , y usadas en 
sepulcros con otros simbolos 
del Sacriñcio. £1 nombre de 
ALETHI le entendió Scali- 
gero en los Indices de Grute- 
ro , como Aletbius , por otras 
Inscripciones de Aletius ( sin 
aspiración ) y de Aletia : co- 
mo sucede en el AVE , que 
en la siguiente ( publicada alli 
en Gmtero , como de Tarra- 
gona ) tiene aspiración: 

D d) M 

APHRODIAE 
ARIA. IVCVN 
DAdiHAVE- 

Asi dice la copia que yo ten- 
go de la piedra existente en 


Masricart , Aphrodiae , no 
Aphrodite , como anda im- 
preso. 

Ambas son suplicas bené- 
volas i los difuntos , que los 
Gentiles creían servirles de 
refrigerio : y por esto los en- 
terraban junto á los caminos, 
para que los pasageros los 
deseasen bien. Lo mas co- 
mún era decirles, Sit tibí ter^ 
ra levis. Aqui usan del AVE, 
que muchas veces ponian con 
aspiración : y tal vez , VALE: 
todas expresiones benévolas 
á ‘los Manes. 

9 Gmtero en la pag. CC- 
CLI. 2. pone la siguiente me- 
moria: 

D. M 
ALlONIAE 
P F 

MATRON 
r. GAL. AD 

Es tan estraño el ultimo ren- 
glón , que aunque admite al- 
gunas interpretaciones, es di- 
fícil autorizarlas, por no ofre- 
cer su estrañeza otros egem- 
plares. Desde que vi en Gni- 

tc- 
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tero ( p. 872. 5. ) otra piedra 
tie la misma Tarragona , me 
peisuadi á que era perder tiem- 
po el discurrir sobre esta, 
porque aquella denota yerto 
en esta. La segunda dice: 

D. M 

FVLION AE 
ET 

MATRON 

ICALA. P. . . . 

El cotejo da i entender diver- 
sas copias de una misma pie- 
dra : y aunque ambas las atri- 
buye G rutero i Strada i 6 las 
hizo en diversas ocasiones, 
6 pasó por diversas manos, 


que alteraron algo. En no 
estando bien conservada una 
Inscripción, es fácil leerla con 
alguna diferencia. Las cinco 
ultimas letras de la primera 
se hallan al ñn de la segun- 
da , con la única vulgar dife> 
rencia de G. por C. y aun la 
D. puede equivocarse con la 
P. Pero si alguno no se aquie» 
ta con esto , puede tenerlas 
por diversas, y divertirse en 
explicar la primera , autori- 
zándolo con otros cgempla- 
res de esta Clase. 

10 Muratori , pag. MD- 
CXXIX. 5. da una Inscrip- 
ción de AUia Piavia , en esta 
forma. • • 


D. M. S 
S O M N O. . AETERNALI 
SECVRITATI. MEMORIAECL 
PERP 

ALLIAE. FLAVIAE 
MEUTINE Q. VI. AN. XXXI 
M. lU. D. XX 

Estl murió de treinta y un . tiñe es uno de los que en 
años de edad , tres meses , y mugeres eran indeclinables, 
veinte dias. Descanla sueño por lo que los ponian sin 
eterno , seguridad , y Memo- diptongo, como luego vere- 
ria perpetua , de suerte que mos en otros cgcmplarcs, al 
nadie inquiete jamás sus Ma- modo que. en el Evangelio 
nes , y que dure siempre su leemos Maria Magdalene , y 
nombre. £1 apellido de MeUz Salome : y asi no hizo bien 
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Finestres en la pag. 293* (ion- representan algunas Medallas, 
de copiando á Muratori tras- como verás en Ja que dimos 
tornó lo que hay allí , po- de Olunt , y de Irippo en el 
riendo Memorie , y Melite- Tomo 2. de las Medallas. La 
nae , que están al reves en Inscripción, no está distribui- 
Muratori. da como él la pone , sino 

n Un bello Cylindro es- como aqui Ia‘ damos , pues 
tampó Grutcro.pag. DGCLV. existe hoy en el Claustro de 
8. con una pina encima, qual la Cathedral , y dice asi: 

D M • 

ANTONIAE GLEMENTINAE VK. P. RVFIVS FLAVS' 

M. F. ET. S. VIV.INQi MEMORUM PERPETVAM. 

HORTOS coherentes SIVE SVBVRBANVM TRADIDIT 
LIB. LIBERTABVSQ^ EX FAMILIA VX. MARVLLO ANTROCIO 
HELENAE TERTVLIN4E. EXCEPITQ^NE QVIS EOS T 

VENDERET. SET PER GENVS IPSORVM POSESSIO DECVRRERB 
VEL PER ATNATOS VEL MANVMISSOS 


Hallase con la Ortografía pro- 
puesta : y en la nueva edición, 
las variantes de ANTRO- 
CLO, y TERTVLLIANAE, 
en lugar del Antrocio^ Antiocio^ 
y 'que estaban en 

la antigua. Otra variante se au- 


menta por Grutero pag. DC* 
CCLXXX. 3. que en semo* 
jante memoria pone ANUO- 
CHO : y por quanto la ma- 
teria es la misma, la juntare<f 
mos con la piecedcnte: 


MARVLLO. ANTIOCHO. HELE 
NAE. TERTVLLIANAE. P. MA 
RVL. PAT.' VIVENS. BONIS. CES 
SIT. PARTE. SIBI. QOAD. VI 
XER. RETEN. EXCEPITQ_ 
NE. QyiSQVAM.- ALIQ. VENO 
SED. PER. GEN. IPS. POSSESSIO ■' 
DECVR. VEL. PER. ADNAT. VEL . 

MANVMISSOS 


.‘ ijciH r r ' V rj 
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12 Ya aquí vemos diver- su íamilia , y estaban ya en 
sa Ortografía , ó por diver- libertad. Por esto se juntan 
sos copiantes, 6 por diferen- unos y otros en la primera 
tes grabadores , pues en am- Inscripción puesta á Antonia 
bas debe ser uno mismo el Ciementina , de cuya familia 
nombre. Yo adopto el An- eran los libertos Marullo An- 
trocio de la piedra. De ellas rrocio , y Helena Tertulina, 
resulta que Publio Marullo como expresa el marido de 
file padre de Matulo Antro- Antonia Publio Ruffío ( EX. 
ció, y de Helena Tertulina. FAMILIA. YXoris) el qual 
El padre cedió sus bienes les dio los hneitos y here- 
en vida , reservándose pane dad pegados (al lugar del se- 
mientras viviese , y anadien- pulcro ) expresando en lalns- 
do la expresa condición de cripcion la circunstancia de 
que ninguno pudiese vender, que no pudiesen enagenarse 
ó enagenar la herencia , sino de la familia, 
que fuese corriendo en la Fa- 1 3 De un Medico hay en 
milia, y permitiendo que pu- Grurero pag. DCXXXUI. 6. 
diese pasar á parientes, 6 á la siguiente: 
los Siervos , que fueron de 

t 

DIS. M. TIB. CL. APOLLINARIS. TI 
CL. ONITI. LIB. ET. HERES. ARTIS. ^MEDICINE 
DOCTISS. H. S, E. TITVLVM. POSViT. IVL. RHODINE 
VXOR. MARITO. B. M. ET. CL. 1 VLIANE.POTENT 1 A 
PATRI. PIENTISSIMO 

Este Tiberio Claudio Apoli- fica esta voz lo mismo que 
,nar fue Liberto y heredero entre los Griegos Eptgrapbe, 
de Tiberio Claudio Onito. 6 Epitaphion en los Sepul- 
Floreció en Medicina : y mu- cros , esto es > lo escrito so- 
riendo antes que su muger bre alguna cosa , como en 
Julia Rhodine , en quien tu- Aras, Estatuas, Siervos, ó Ca- 
vo una hija , llamada Claudia sas,que se vendian : todo lo 
Juliana Potentia , le pusieron qual se decia Titulo , por la 
madre, y hija esta memoria. Inscripción , 6 memoria visi- 
á quien llaman TITVLO, ble i que se ordenaban , v. g. 
pues entre los Latinos signi- en las Casas , y Siervos , para 
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la venta , 6 asregacion al Fis- 
co , al modo que leerás en 
la Ley i. C. de Aquad. Fun- 
dtim Fiscalís tituli prascriptio- 
ne signalum , privatii rebus 
nostris aggregandum : en las 
Aras , para declarar el moti- 
vo , y Deidad á que se ofrc- 
cian; y en las Estatuas , y pie- 
dras sepulcrales , para perpe- 
tuar, y nacer visibles las pren- 
das del sugeto: porque no pu- 
diendo ya las del difunto ofre- 
cerse á la vista > resarcían , y 
aun realzaban lo caduco con 
la representación continua 
del Titulo , pues como nota 
Tertuliano, era en algún mo- 


do resucitar y dar perpetui- 
dad al muerto : lilis ómnibus 
Statuas diffunditis , ^ ima- 
gines inscribitis , ‘tl'tVLOS 
inciditss , seternitatem , quan~ 
tum de monirnentis polessii, 
scilicet prdstatiSy ipsis quod- 
ammodo mortuis resurre£Íio~ 
ncm. Apol. 45. 

Por esto el impio Daciano 
enfurecido contra el mártir S. 
Vicente aun después de muer- 
to , tiró á que no huviese 
memoria del Santo por me- 
dio de algún Titulo , que los 
Christianos pusiesen en el se- 
pulcro, como escribe Pruden- 
cio , Himno V. v. 389. 


Jam mne et ossa extinxero^ 
N(? sit sepulcrum funeris^ 
Quod plehs gre^alis excolat^ 
Titulumque fingat martyris. 


Este hacer Titulo al Mártir 
es erigir en el sitio de su en- 
tierro alguna cosa visible que 
excíte la memoria del difun- 
to» como quando Jacob le- 
vantó Titulo sobre el sepul- 
cro de Rachel {Gen. 35. v. 
20. ) poniendo alli coluni 
( según la voz matzJsab ) ó por 
medio de alguna piedra , que 
refiriese á la posteridad lo que 
pretendían perpetuar en la me- 

N 


moría. Por el contrario, quan- 
do quiso Dios borrar el nom- 
bre de los Cananeos , mandó 
que dcstmyescn los Tiru- 
los , y quebrasen las estatuas; 
Confringite titulas » & Sta- 
tuas eomminuitt Num. 33 * 
V. 52. 

Julia Rodine procuró per- 
petuar la memoria del nom- 
bre de su marido , y de la 
sabiduría en su facultad de 

Mc- 
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Mcdiciná , y pará esto le eri- 
gió aquel Titulo. 

14 Los Christianos usa- 
ron de la voz Titulo por lo 
mismo que Iglesia : y asi se 
dice , que en nombre de tal 
Santo hay Titulo , esto es, 
Iglesia : que el Clérigo perse- 
vere en el Titulo para el qual 
fue ordenado: y asi de otros 
mil egemplares en que el Ti- 
tulo signifíca Iglesia. Y aun- 
que hay varias opiniones so- 
bre el motivo, podrá alguno 
reducirlas al expresado ori- 
gen y signifícacion del signo 
visible con que se declarr^ el 
intento : pues aunque digas 
con Baronio que proviene de 
los Tirulos Fiscales , con que 
el Fisco hacia suyas las co- 
sas , y que la Iglesia ponia á 
este modo la señal de la Cruz 
en sus Templos , como man- 
dó Theodosio, quando apli- 
có á los Christianos los de 
los Gentiles : y aunque recur- 
ras con otros á los Sepulcros 
de los Vlartires, 6 á la Inscrip- 
ción del nombre que daba 
Titulo al Templo» en qual- 
qulera conformidad coincide 
con lo expuesto de provenir 
de la Inscripción á que se 
ordenaba la memoria. 

15 Finestres sobre esta 
Inscripción previene ( pag. 
270. ) que la Medicina no se 


egercitaba entre los antiguos 
Ron anos por hombres inge- 
nuos , sino por Siervos, 6 Li- 
bertos, como era éste Apo- 
linar. 

16 El mismo Grurero, 
pag. 277. ofrece la siguiente: 

D. M 

P. A P V L E I O 

CRESCENTI 

APVLEIA 

ANTISS. F. . . . GRIS 

B. M. F 

Existe hoy esta piedra , y en 
la copia remitida por el Doc- 
tor Foguet dice ANTISFO- 
RIS en una dicción , y con 
una sola S. 

Otra Memoria alega Fines- 
tres en la pag. 279. tomada de 
Retes en los Epitafíos ilustra- 
dos en la Carta á Rodrigo Ca- 
ro , reimpresa en el Nuevo 
Thesauro del Derecho Civil y 
Canónico , con nombre de 
Gerardo Meerman , en Ley- 
den año de 1753. en el To- 
mo 6 . pag. i8. donde está 
impresa la Inscripción en es- 
ta forma; 

M. S 

FARASC.® D 0 MIN;ES 
FEC. MARASevS L. MER 
VIX. PLVS MINVS ANNOS 
CHSESTTL. T. R. P. D 


Pc- 
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17 Pero debe apuntarse 
de este modo: 

M. S 

F. ARASCAE. DOMINAE.S 
FEC. M. ARASeVS. L. MER 
iVlX. PLVS.MINVS.ANNOS 
C. H. S. E. S. T. T.L.T.R.P.D 

Omitió Finestres el Manibus 
Sacrum, y añadió puntos á va- 
rias dicciones que no le tie- 
nen en la citada edición , di- 
solviendo los diptongos que 
en ella están con JÉ : pero 
pudiera haber añadido mas 
puntos en tres dicciones que 
dejó sin separación , y son las 
principales, en que están des- 
íigurados los nombres de las 
personas : pues quien lea la 
memoria en Retes, y en Fi- 
nestres , creerá que la Señora 
se llamó Farasca , y el dedi- 
cante Marasco : pero en el 
Comentario puso Finestres 
F. Arasca , y M. Arasco : de 
modo que el nombre no em- 
pieza por la F. ni M. sino por 
A. y por tanto ponemos la 
Inscripción en este sitio : com- 
probando el nombre común 
á los dos , por decirse Liberto 
el Arasco : y los Libertos to- 
maban el de su Señor , 6 Se- 
ñora: lo que hace leer Arasca 
en la Señora, y Arasco en el Li- 
berto, diferenciándose solo en 


los Pronombres de FabU , y 
Marco , de cuya variedad hay 
egem piares , como también 
de que la F. denote á Pabia, 
como reconoce con otros 
Sertorio Vrsato , de Notis Ro~ 
manorum. De este modo tie- 
nes ya declarado lo que di- 
ce la piedra acerca de los 
nombres de la dedicada y de- 
dicante. 

18 No expresa Retes que 
la piedra existe en Tarrago- 
na : solo dice que es de una 
Matrona Tarraconense : lo que 
parece supone haberse pues- 
to aqui. Sobre las ultimas le- 
tras congeturó Retes que de- 
cían TitulumKufus Paíer De- 
dicavit : lo que Finestres re- 
bate bien , diciendo , que si 
la hija murió de unos tita 
años , como dice la piedra 
{Fixit Flus minas Annos C) 
no puede admitirse el Padre 
dedicando el Titulo. El dedi- 
cante es M. Arasco , que era 
Liberto de F. Arasca , no Pa- 
dre. Finestres después de mos- 
trar que Arasco no era Padre 
de esta Señora , y examinan- 
do qué persona representa; 
dice que ciertamente no era 
Siervo , sino libre : y añadien- 
do que no era marido , con- 
cluye , reconocerle liberto: 
según lo qual fue Siervo , y 
pudo omitir el servus certe 
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non tfat, sed ¡ihertl nomtn hn- 
bet t pues no tiene nombre de 
Libre, sino el que como Sier- 
vo tomó de su Señora , y ya 
se expresa Liberto , como 
descifra la L. después del nom- 
bre , y la voz Dominéi sud. 

19 El sentido de la pie- 
dra es : F. Aratea Domitid Sua 
Fecit M. Arascus Libertus Me~ 
renti. Vixit Plus Minus Annos 
Centum. Hic Sites Est. Sit Ti- 
bí Terra Levis, Lo restante es 
mas obscuro , por no ser re- 
gular. La interpretación de 
Retes queda bien rebatida por 
Finestres. Este dió otra en la 
Nota impresa al pie de la edi- 
ción de Retes , diciendo : Ti- 
bí Reddant Pramia Divi : la 
qual aunque da sentido á las 
cifras T. R. P. D. no fue adop- 
tada por el mismo Autor en 
Ja Obra posterior de Sylloge 
Jnseriptionum , ni aun citada: 
y solo pone la siguiente : Ttr- 
raconensis Re/ Publica Decreto: 
lo que es mas conforme con 
el estilo de Inscripciones , y 
con la circunstancia de ser 
piedra de Tarragona , según 
da á entender la expresión de 
Retes, quando la dice de Ma- 
trona Tarraconense. 

20 Grutero pag. DCLX- 
XVIII. 8. 9. pone dos de una 
Assalica , en esta forma: 

Tom. XXIF, 


Sefmlcrales, 


J05 


ASSALICAE. L. F 
AVITAE 

CORNELIA. L. F 
AVITA. MATER 

Cornelia A vita puso esta me- 
moria á su hiji Assalica : y 
esta hija puso otra á su hijo 
en esta forma: 

M. CORNELIO 
M. F. GAL. AVITO 
ASSALICA. L. F 
AVITA. MATER 

De modo que Assalica alcan- 
zó en dias al hijo: y la avue- 
la Cornelia sobrevivió al nie- 
to Cornelio, y á la hija Assa- 
lica. 

21 En la pag. DCCLIX. 
5. tiene Grutero la siguiente 
de C. Atilio: 

D. M 

C. A T I L I V S 
C A L V E N T I 
, A N V S. P O M 
PEIAE VERA 
NAE. CONIV 
GI. SANTIbSlMAE 
MERITAE 
F. C 

Este honró á su muger difun- 
ta con el tratamiento de San- 
tisima , esto es , sin mancha, 
V 6 
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6 inculpable , al modo que 
leemos en Virgilio t/£n, XI. 
158. Tuque ó SanéhsJima con- 
jux. Pero en nuestra pie- 
dra omitió cl'giabador la C 
después de la N. en SanSih- 
timae. ) 

22 En otra elogian á uno 
con didado de simplicissimo, 
Grut. DCCCLX. n. 2. 

C. A V F I D I O 
V ICT ORINO 
FABIA. LYDE 
AMIGO. SIMPLI 
C I S 6 1 M O. E T 
INCOMPARABILI 

Esta pabia Lyde puso otra 
memoria ( en Grut. p. 848. 
5. ) á su hermano M. Fabio 
Audo no ( Avito , como en 
Finestres p. 256 ) Pero en 
hermano es afedo mas re- 
gular que en una muger con 
hombre por titulo puro de 
amistad. El didado de Sim- 
plietssimo declara que Aufi- 
dio fue muy ingenuo, sin do- 
blez , ni arte de fingir. 

2 3 Finalmente los nom- 
bres de la A. conservan me- 
moria de dos Aurelios : el 
primero en Giutcto pag. DC- 
XV. 10. 


D. M 

AVR. MACEDONIS. LIB 
MARCIANVS. AVG. LIB. 
ET. DALllNE. PARENTES 

Los Padres de este Aurelio 
se llamaban Marciano , y Da- 
líine : Marciano era Liberto 
de Augusto : el hijo era tam- 
bién Liberto , pero de otro, 
llamado Macedo. 

24 El segundo Aurelio es- 
tá en la pag. DCCLXI. 1 1 . 

D. M 

M. A V R E L I O 
NICEPHORO. FABI 
A. EVCARPIA.MA 
RITO. OPl IMO. CVM 
qyo. VIXIT. ANNIS 
XXVI. POSVIT 

La muger de M. Aurelio Ni* 
cetbro , llamada Pabia Eucar^ 
pia ( voz griega , que equiva- 
le á FruStuosa ) vivió con el 
26. años , y alcanzándole en 
vida , le puso esta memoria» 
aplaudiéndole de Opi ¡mol, co- 
mo que no pudo ser mejor. 

B. C. D. E. 

25 Otra muger con so- 
brenombre griego hay en la 
pag. DCCLXllIl. 4. ( mejor 
que en la DCCLilI. 5. ) á 

quien 
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quien el marido intituló tam* 
bien Optima'. 

D. M. S 
BAEBIAE. HELICE 
VXORI. OPTIMAS 
CORNELIVS. THE 
SEVS 

F E C I T 

fíelice se llamó una Ciudad 
del Peloponcso, por Hético hi- 
jo de Licaon El nombre de 
Ba.bia se escribe aqui tam- 
bién en algunas copias con 
el diptongo de AI. que es lo 
mismo que AE , como reco- 
noció Prisciano lib. i. tit. 
diciendo: AE quando d Poc- 
éis per diaresim profertur , se- 
eundum Grasos per A et I scri- 
bitur y ut Aulai , piílai , p*o 
AuUy pióia. Et Virg. in III, 
Aulai in medio libabant pocu~ 
la Bacebi, Ennio hizo co- 
mún uso de aquel estilo , co- 
mo verás en el Ennio de Me- 
rula ( pues Gerónimo Colum- 
na le dió suavizando el AI. 
en AE. ) El Th>-seo es también 
famoso entre los Griegos, cu- 
yos nombres eran rauv fie- 
qüentes en personas de Tar- 
ragona. Murator transformó 
en tres esta Inscripción : mu- 
dando los nombres de la mu- 
ger y del marido : pues en la 
pag. t¿92. 5. poso: D. Ai. S. 


Atnai Helkae uxori óptima/ 
Co*‘nelius Ttseus fecit , y luego 
en la pag. 13 tJ- 8 . D.M.S. 
Batnae Helice uxori óptimas 
Cornelius Aneseut fecit. Una 
vez es la muger Aena , y el 
mando Tiieo ; después Baena^ 
y A tese}, rmalmcntc dió ter- 
cera Inscripción en la pag. 
1404 l. S:viae Helice uxori 
optimae. Cornelius TF trasfor- 
mando la Aena , y Baena en 
Sevia. Esto nace de fiarse de 
malas copias, y no cotejar unas 
con otras , ni las modernas 
con las ya impresas en el cuer- 
po de Inscripciones , donde 
estaba publicada en el modo 
propuesto. 

z6 Brutio Demetrio puso 
la. siguiente ‘memoria á Hc- 
rennio I rimitivo. Giut. pag. 
CCCCXVIII. 10. 

BR VTIVS 
DEM ETRI 
V S 

HERENNIO 
PRIMIT. III 

VRI. . . 

..... jNd. ... 

No conoció Finestres 
las que repite Grutero pag. 
DCCCLV. 9. con nombre de 
C. Aemilio , y pag. DCCC- 
LXIV. 1. con el de C. CamillOy 
que fueca de esto convienen 

Vi (y 


^7 
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^08 España Sá^r<icla. 
y por el Camilo las pone> 
mos aqui ) 

C. AEMILIO • ’ 

PATERNO 
M. AEMILIVS 
VALERIANVS' » 
AMIGO 
OPTIMO 
ET. FIDELISS 

Asi dice la copió Schoto : pe- 
ro la que pone después to- 
mada de Apiano dice : C. Ca- 
mtllo Paterno. M Aemilius Va- 
ler i anus. Amito Optimo, et fide-' 
litsimo. Ni una ni otra están 
bien : porque existe la piedra 
en un ángulo de la casa de 
Magin Bastida , que cae á la 
plaza de la Fuente, y dice asi: 


CAIO. CAMILL® 
PATRON® 

M. AEMILIVS 
VALERIANVS 
. AMIGO 
OPTIM® 

ET. FIDELISSIM® 

El nombre fue Camilo , el ape- 
llido Patrono , como en otros, 
no por relación á Siervo , i 
quien diese libertad , pues el 
Emilio le obsequia como á 
muy ñel amigo. 

■ 28 En la Obra Inglesa in- 
titulada PbiloiOpbital Transaf- 
tionesy o\.zS. del año lyn.p* 
157. grabaron la siguiente Ins- 
cripción , llevada de Tarrago- 
na á Inglaterra por un Cape- 
llán de Regimiento, y comu- 
nicada á Guil. Musgrave , quC 
la explicó , y dice asi: 


D 





- Sepulcrales,- ' 




3^9 


r. 1. .• r i: 


'■...vy . 


-I. 

V 


r.:' 


Ds5U 


•h i>r^' rif,:> 





'( f. 


íATVRNALWCÁ' 

MILIE>NATyi£'e\T 

ROÑEMERENJISSINE 

Cf FECIT í? 


■ E 

< r : 


ruyj 

r ■» 




Muratori la reprodujo en lal 
pag. MDXXVI. 4* omitiendo 
algunas de las notas señala-" 
das , y añadiendo diptongo en 
C<»OTiliae,y poniendo Mcren- 
tissimae , donde la piedra- tic- - 
nc Merentissina : cosas de 
poca importancia , pero nota- 
das por Musgrave. , . ^ 

Saturnal fuc,\ Siervo de 
Camilia Natula , que le dio li- 
bertad: y entonces Xsegun cos- 
tumbre) tomó Saturnal . el 
nombre de Camilio perpe- 
tuando el de su Patroña, muy 
merecedora de que el Lilpcr- 
to erigiese á sus Dioses ,'Ma-,' 
nes la presente memoria. No 
es digno de reparo la omi- 
sión de.diprongos: pues si fal-. 
tara en solo el nombre de 

rom. xx/r. 


■ Natule J le tomáramos como 
indeclinable,, al modo de otras 
mugeres cuyos pombres.CAjr- 
' moiine ^ Daitíne, Heiice , Lyde^ 
Mitttine * y Cal'Hte , se ven 
aqui sin diptongos : pero fal- 
tando en todas las dicciones, 
file omisión' del grabador , o 
poco gusto ¡del que la áiCtó^ 
en ticiopo de. la. decadencia 
del Imperio.' A-lo' mismo de- 
bemos ftíduCir Ja formación de 
la A, que solo en la primera 
dicción tiene la linea trans-* 
versa ,V en las demas la puso 
de arriba; abajo : cosa bien ir- 
regular , pero no sin egem- 
plar : pues yo tengo una La- 
pida original con la misma 
. particularidad. Puede reducir- 
se al preciso arbitrio del ciu- 
V 3 ce- 


Digitized by Google 




j lo España SagrÁia^ éí.,'€ap. 1 5 . 
celador , sin misterio instruc- trio del grabador : porque el 
tivo,coma nixa io-vaiiaUd simbolo^-<le 4a humana &agi> 
de notas con que divide dic-, lidad no es (dice) del caso, en 
ciones , y la que pone, quan- Elogio que precisamente se 
do no debe ( al fin del tercer ordena á gratitud y gozo, (i) 
renglón ) y quandó correspon-' Pero no tuvo, razón : porque 
de separación la .omite, co-c (s , memórú de persona di> 
mo en la penukiina linca. Lat funta , donde el reconocido 
otras notas , que Musgrave puede indicar, afedos , y scn> 
reputa ojas de hiervas , tie- tir lo fiagil de la vidia que 
nen comunmente figura de amab^, con mayor propriedad 
corazón. Uno y- otro pudo que la alegria . imaginada en 
ser intentado-;' ys- para' sim- í" piedra' de Patrona difunta, 
bolo^dc la fragilidad de laVT» ^ • 29 ,' Mas notable es la de 
da, ya para expresión de afee- -Crucero p. DCLXXV. ii. que 
to con la persona amada. Mu.s-1 dice asi: ‘ 
grave lo reduce á puro, arbi- 


L. CEIONIO’ LICINO 
. F I LI,0.. ING_Ó,MPARA r, 
i ' • BILÍ. ' CEIONIVS. M A'R : 

cvs. 'Et; ívnia.‘év’t'y 

CHIA.^ PAREN JES 
' ' I Ñ F ELI C IS SIMl. ET 

. 'CEipÑI.^ ÍAPk;iGLA 
r:r .. S‘ O R Ó =R; • F R; A T R 1. P I 



ENTISSIMO. QVI. VIXIT 

.. ■ =.i . ANN; -XXV.' •• • 


f. 


MENS. X. D. XV ‘ ' 

T •• • • j * '1 ' 

' B. M. F' 


• (i) Vti nlbil nhi ámimwm btMeJítiis tUigatMm, fT Unitiaflnttm 
Musgrave ubi tupra. ' . , 



To- 

*//#*• 
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- 30 ' Tódo está muy claro, el principio , donde estuvo cl 
Como en la- siguiente- pag. nombre de su padre: 
DCCCCLXVIII. í. puesta, á - ' > . ' - ; 

una Sietva por su hermano: 

.'I ^ 

.l.v . J - 'V. -1 

<j) d) : . V T H d> ’ S , I-, 

CHA R;M O /S Y N E ET. EIVS. F. L. CÓELI 


M TITI. FLAVIANI 
SER. HIC. SITA. EST 
CHARMOSYNVS.FRATER 


ys. BELLICYS.' AN 
XXV. H. S. EST 
TiTvlvm.pos.paTr.eT 


• 31 Otra' vez .ocurre el SVO. ET. SIBI. MIL’- 

Qoml^rc de (irtibs pues** _ *_ y». _ _ « — . '^ren 

to) en una mu¿et llamad.| LEO VI O. VER.ECVNDI, 

Furia Hélice , que con otra) T. TERI 

hermana llamada fVírmci, pu- i ’ ' 

«eron á la hija y .íobriná,^ El hermano de Iv- Coelio, Jla- 
Clodia Rufina ,-la Inscripción, mado, Miileovia „ erigió _est- 
sigüientc, en Grutero p.- DC-: monumento para su hcrmac 
LXXVll. 10. . no, para el padre, y para sí. 

El Padre • .parece : se . llainaba . . 
C L O D I A E..’ Q^.F I L Tito Teri , si al fin suples el 
RVFINAE Ftituí , por el estilo freqüen- 

FVRIA. HELICE te de significarse el hijo de 
AVIA. ET tal padre, sin la voz FiHai, 

FVRINA. MATERTERA solo con.poner en primerea-, 

P I E N T I S S I M A E, sO)al hijo, y. en segundo al> 

. . ' ¡ ’ padre ^v. g. lo. 

Finestres imprimió en el quin- que basta para declarar a 
to renelon ,7 dijo que rnon h\)0 de Juan. ; 

acaso "diria Purina. Pero en ’ 33 - De nni Cornelia Avha 
las ediciones que tengo de hay expresión i arriba’ en la 
Gmt ero, antigua , yim^emai. pi*dra'de : con otra 

deGrevio,no hay la imagw > ,de Goraelio, Avito , alli misn 
nada Turina, sino Furjiia. ^md.' ' ‘ 

3Z L. Coclio Bellico tie- • 34 En Murátori pag. MC* 

ne memoria en Grutero,. pag. . CCXXXllI. 11. hay cl final de 
DCCXXVl. 10. en que lalta úna piedra que dice: 

. >• 'I V 4 COR» 
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c.uzvj ~.r , o;-.i . .1:; ,■» 

, , , , , jit.ori 

CORNELÍVS. VALVS 
M A R I T V S; • S. P, . F- 


El Apellido" de es raro, 
conociéndose solo Valllus ^ y’ 
ni el mismo Muratori le sa- 
có al índice de los nombres 
proprios. 

'35 Una! inedita' en otros 
da Finestres pag. ' 266. que 
dice asi (añadidas por mi co-- 
pia D. M. ) ■ * 

D. M 

DOMIT.' UEMELLI ' 
NAE. CAECILIVSi- 

PRISaANVS 

CONIVGI 

OPTIME. DE. SE.MERITAE: 

» , I. .1 «: 

También es poco común el 
sobrenombre de Gemellina. 
Portóse tan bien con el ma- 
rido , como éste publica en’ 
la . gran satisfacción que de ‘ 
ella - manifíesta haber tenido* i 


m 6 . En la' pag.^ DCCCt- 
XIX. 14’. da Grut. 'la siguicn.* 
te, sin D. M. que añadimos, 

{ >ues existe dc'ta el Mar , no 
ejos del Anñreatro , y dice 
asi: :: 

r ' D. '- :m • ' 

SEX.' ERVCIO 
ATHENODOR 
B. M 

En el año -146. de Christo fue 
Cónsul Sexto Eructo Claro: 
pero solo sirve para apoyar 
el Erucio presente , diverso 
del Consular : porque al Cón- 
sul no le nombrara el dedi- 
cante tan ftia y desnudamen- 
te. Otro Erucio vimos en el 
cap. 22. num. 38. 

' F. G. H. I. 

37 De una Fabia Lyde 
hay expresión en la piedra ya 
alegada de /íufidio. Otras Pa- 
bias con un Fabio hay enGm- 
tero DCLXXXII. 6. 

f f ) * , , 


.. FABIAE. MARIAE. QVAE. VIXIT 
. ANN. XXXUU. FAB. MARVL 
' ' LA.- • MATER. FAB. PARILIS. FRA 

■ TER.' ET. LV’PVS. MARITVS 

CONIVGI. PIENTISSIM ' - 

■ B. M. F 


I . 


Res- 
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;- .38‘- Resta, otra Pabia, y un na se halla en Grutero , y 
Fabio en G.riuero. DCCLX- dice asi (añadida por mi co- 
XXI. 5« y €5 memoria de pia la- ultima letra dcl ren- 
aquellas que ponen en según- glon sexto) y . un diptongo, 
do caso cJ nombre' dcl su- que hay en la piedra a¿lual- 
geto: ' ■ : ' . I mente existente; . . > 


MANIBVS'' • ' 

P. FABI. d) lANVARl 
PABIA. CHRYSiS. VXOR 
FECIT. EX 

CHRYSEROTI. F. AN. XX 

Esta Pabia ofreció la memo- 
ria de esta piedra á los Dio- 
ses Manes de su marido Pu- 
blio Pabio Januario , y al hi- 
jo Chryscro , que murió de 
veinte años. 

39 Un Firmidonio , y una 
Eitmidonia tenemos en Gru- 
tero pag. DCCXDC. 7. cuya 

memoria dice asi: 

« 

D. M 

HIC.I ACET. FIRMIDONIVS 
FIRMIDONIA. FILIA. SVA 
H A N C. SEPVLTVRAM 
PROCVRAVIT 

Aquí nota bien Finestres (p^. 
339.) el tiempo en que iba 
ya decayendo el latin, quando 
se puso esta memoria. 

40 De una Fiavia pone 
el mismo Finestres la siguien- 
te inscripción , pag. 265. que 


.• • • d) D. M d> 
FLAVIAE. A. . . . 

CISIAE. VXO 
RI. OPTIMAE. EX • 
AMANTLiSI 
MAE. HOSTILIVS v 
CAMPESXER. FE 
CIX 

41 Otra Fiavia hay en 
Grutero pag. DCCLXXÍV. 6 . 

FLAVIAE. XROPHIMES 
FL. EVGRAMMVS. VXORi 
SE. VIVO. FECIX. EX. SIBI 

42 Mas notable es la de 
Fabio Gemelo , estampada en 
Grutero pag. DCLXXXIU. 9. 
en esta forma: 

MV. FLAVIVS. MV. F. GE- 
MELLVS. ANNOR. XXVIL 
H. S. ESX. SERVILIVS. MIM 
DOIXV. II. FLAVIA.'SVG' 
CESSA. MAXER. GEMELLI 

Finestres la estampó , pie;. 
247. creyendo que las dos 11. 
del penúltimo renglón no ser- 
vían por letras , sino de se- 

par 
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paracion : lo que no es asi: repite Grutero la' Inkripdoa 
pues la separación de diccio- en las pag. 940. i j. y DCC- 
nes se hace en las piedras CXLXXVII. 9. en que la po^ 
antiguas por el punto: las dos ne asi: 

II. denotan E. como conven- DiS. MANIR 

cen repetidos egemplares, y GRANIAE. SABINI - 
en una misma piedra lo ha- LIB. 'VITALI 

liarás pradicado ocho veces C. G R A N I V S 
en Grutero DCLVl; 6. DIIIB. ' S A B I N V S. SE 
por DlEBus : SUX. por SEX. ‘ VIVO. FEC. S I B I 
IIT. por ET. y esto es lo que ET. S V 1 S 

signihea en nuestra piedra, .y^r- .1. 1 

vUius Mindoitu. ET. Flavia La I. de la primera dicción 
&c. cuyo perfedo sentido vale por dos; , y asi so- 
aquieta , y asegura , que ha- lian usarla , mayor que las 
hiendo dos personas sirve la compañeras, para denotar dos 
cifra de E. por la ET copu- II- Pero no es regla firme: 
lativa. Vease la Inscripción porqne hay letra grande, quan- 
de Muratori p. 1512. 9. que do debe ser pequeña, v. g. 
en todas las dicciones usa II. DiL. q\'I. vIxit : y al reves, 
por E. pequeña , qnando debe ser 

43 Dos nombres de mu- grande, como DIÜ. Esto pruc- 
geres , Fulvior.a , y Icala nos ha que era arbitrio de los 
ofrece la Inscripción puesta grabadores, como quando dcs- 
arriba con la de Alionia. igualaban otras letras eT. 

44 Otros dos hay adual- staTilio. chrYsippvs. pLo- 

fnenre en Tarragona , que Tivs &c. Algunas .veces que- 
Grutero , DCLXXXlV. 12. rian denotar, que era larga 
icducc á Compluto ; y son en el acento , como dI vi , se- 
les siguientes: gun D. Antonio' Agustín ( al 

fin del Dialogo X. ) 

FVLVIAE. PROCV 46 Persevera en el fortín 
LAE d) C F * de Carlos V. la memoria si- 
CELSIA d) FLAVINA gui^-nte , estañip. da por Gnx- 
MATERd>FIL tero pag. DCCCCXI. 3 
KARISSIMAE 

4 $ De una Grania Vitaly , „ . . / 

D 
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:'i I,.;')..- .• > 

< D 4 )M ¿ S ^ 

- HELPIDI. LIBERTaE 

. BENEMERENTI ^ 
.'Vl'xiTéANN,. XXX ' 
•SAtVlVS.- BATHICLVS' 
PATRONVS. A RAM 
POSVIT 

* • 

j * * . * . f • 

£I nombre desta, muger era 
Esperanza , en . griego Elpis, 
escrito aquí con aspiración: 
otras veces , sin ella , como 
en una Lapida original que se 
guarda en mi Estudio, sepul- 
cral/coh nombre delVNiA. 
ELPIS. El Patrono que dio 
libertad i Helpis , tenia tam- 
bién apellido griego BatbUlOf 
que equivale, á Fértil. 

; 47 En Crutero pag. DC- 
LXXXVI. II. tenemos una<^ 
Inscripción , que nos ofrece 
dos nombres de mugeres, ma- 
dre, y hija Manilia , y Hc- 
renia , én esta forma: . 

- - ’D. M 

- HER ENNIAE 
IVCVNDAE. FIL 
Q^V. A. VI. M. II 
D. XVI. MANILIA 

MATER 

Sin embargo de no haber 
vivido la hija Htrcnniá aufi 


que seis años , dos meses , y 
i6. dias Fixit Annos 

VI. Mens. llí Dies XVI. ) 
quiso la madre (llamada Ma~ 
nilia) perpetuar el nombre 
de la niña. 

Grutero , y Grevio estam- 
paron IVCVNDE : pero sien- 
do voz latina , la correspon- 
de el diptongo de la voz 
precedente : sino que digas, 
neutralizaban , 6 hacian inde- 
clinables los apellidos de las 
mugeres. 

48 De \XT\i Julia Tertulia-^ 
lu hay memoria en GruterQ 
pag. DCCCCXVI. 10. 

DIS. MANIBVS 

I V L I A E. T. F 
TERT VLIAN AE 

Arriba en la Inscripción def 
num. 1 1. tienes una Fertulina^ 
que algunos escriben Tertu^ 
liana. 

4 P Un agradecido Patro; 
no , llamado C. Julio Merops 
( que signiñea hombre ) perpe^ 
tuó la memoria de dos sier<< 
vos , llamados Hermetfo , y' 
Harmónico , en esta picdra-i 
Grut. DCXCCXU 11. 
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^\6 BspanaSa^áda.T^raé. 6i.’Cap. 15 . 

' Grurcro, p. DCCCCXLDC. 6. 

I D. M ■ se aplica á Tarragona , tiene 

F R A T R V M . . allí mismo la duda de si es 
HERMETI la estampada en el Tomo 14. 
ANN. XXXIII cap. i. de Salamanca : porque 
HARMONICO fuera de leerse alli L. IVL. 
- ANN. X V 1 1 1 > GATITONI, lo demas es co- 

C. IVLIVS ; 1 ' mo aquí: < 

MEROPS' ■ ' 

SER. KARISS. ^ D' M. ‘ S 

IVL 10. FRONTONI 

so Otra piedra tiene la iríSALMANTlC 
particularidad de letras grie-. i’ \ > ANN; LXX 

gas mezcladas por la semejan- IVLIA. RVSTICILLA 
za con latinas , A por A. AA SOROR 

por M. Hallase en Gruteco . PIENTISSIMA 
pag. DCCCLXXIV. 2. . < F. C 

. H. S. E. S. T. T. L 

D M ' ■ 

C. I V L I O. aEAAI Entre las Inscripciones de Mí- 
LIANO litares pusimos la de Pompe- 

AAA ICO. O P T I po Fru¿h , que era de Sala- 
aaO manca , y fue enterrado en 

Tarragona. Pero no ' es tan 
Calló su nombre el dedican* seguro admitir aquí la de que 
te , contentándose con exprc- hablamos con la diferencia 
sar y perpetuar el de su buen referida de Capitón , y de 
amigo. . . Frontón : porque' es cosa di- 

.51 Un Romano tiene da ficil , que si fueran personas 
sigiiienre memoria , en Grut. ; distintas aquel Capitón , y cs- 
DCCCCXIV. II. te Frontón, huviesen muerto 

. de una misma edad de 70. 

TI. IVLIVS. Ti. F. ■ años. Tampoco es fácil que 
AMITERNVS una misma persona se apc- 
DOMO ROM. AN llide tan diversamente por 
XXVIII. DIE. . . una hermana. Acaso esta va- 
riedad consistió en los copian- 
.La IhscripcioUj que en tcsi De haberse puesto en Sa* 

* I la- 
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lamanca no se puede dudar: 
pero sí , el que la huvicsc 
también en Tarragona : pues 
aunque por Capital pudieran 
oner alíi piedra con su nom- 
re i no es lo mismo una 
piedra, sepulcral en dos par- 
tes ; denotando H/r Situs hst: 
porque no está en dos par- 
tes un Cuerpo: y aunque vi- 
viendo la pusiesen en un lu- 
gar , y en otro después de 
muerto ( y de este modo ha- 
llarse memoria de un suge- 
to en dos partes ) esto no tie- 
ne aqui lugar : porque es 
piedra grabada después de 
«mato, según prueba la edad 


de que murió» cosa que no 
se pone en piedras labradas 
por lós vivos. Por tanto me 
parece que mientras no haya 
mas seguridad, dejemos quie- 
ta la piedra en Salamanca. > 

5 j Otro tanto sucede con 
la Inscripción de C. IVL. FA- 
BIAN. ANN. XIX. FABIA^ 
PAVLA. AMÍTA. MVNVS. 
SVPREMVM. que en la pag. 
874. 7. del Grutero por Grc- 
vio se aplica á Barcelona poc 
un Autor , y á Tarragona, 
por otro. 

54 Una bien 'particular 
ofrece Grutero, p. DCCCC-; 
LXXX. z. 


D. M 

C. IVL. OLYMPIAN 
T E R E N T 
LVCENTINA 
T E R E N T 

VALENTINES. LIB 
SIBI. ET. SVO. CONIVG 
AMATOR. REMANE. RENOVA 
NOMEN. S. T. S. B 


Cuyo sentido es , que Teren- 
cia Lucentina , liberta de Te- 
lencia Valentines , dedicó es- 
ta memoria á los Dioses Ma- 
nes de Cayo Julio Ofympianoy 
SU marido , y para ella mis- 


ma. Pide á quien tenga amor» 
que se pare , y renueve el 
nombre de lo que amó , o 
bien sea del marido , ü de 
la muger , pues la memoria 
se hizo para los dos : aun- 
que 
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3 I 8 BspaHa Sacada, 
que parece mas fineza en- 
tenderlo del nombre del ma- 
rido » porque á este perte- 
necen las ultimas cifras S. 
7. í>. B que Frabreto en las 
emiendas Grurerianas inter- 
pieta ; Sit ‘tibí Sit Sene : pe- 
ro mejor Sertorio Ursato, 
Sit Tibí Semper Bene, 

5 5 Otros Julios con una Ju- 
liana hay en la pag, DCXV. 3, 

D. M 
I V L. P A M 
PHIL 

I V L. SECVN 
D V S. A V G 
LIB. ET. IVL 
lANA. MATER. 

A. XIII. M. I 

De trece años y un mes fa- 
lleció el alli enterrado , Ja//o 
Vampbih^ á quien el padre 
y la madre pusieron esta me- 
moria. 


Trat, 6t. Cap, 2 ^, 

5 <5 Un fragmento mal 
estampado en Finestres pag, 
277. pone bienGrutero pag. 
CCCCXXVI.9. en esta forma: 

IVN. OFILIAE 
MATU 

D. D. EX. P.P 


Omitió Finestres el EX. que 
denota haberse puesto aque- 
lla memoria ex Pecunia Public 
ea por Decreto de los Deai- 
riones : lo que es de honor 
particular para Junta Ofilia, 
El apellido MATR. hace á. 
muchos Matrentana , Matriz 
nia, y otros, que empiezaa 
por aquellas letras. 

57 Poco cuidado puso 
Grutero en la Inscripción que 
dió pag. DCXCI. 4 defectuo- 
sa y errada, quando en la pla- 
na siguiente n. 5. la da biea 
en esta forma: 


DIS. MANIBVS 
M. IVVALIO. LICINIANO 
ICEMENiO. MENSIVM. VIIII 
FILIO. DVLCISSIMO 

parentes. infelicissimi 

Grevio que acostumbra com- L. M. N. O. P. . 
b nat citas , no lo hizo en > 

58 Los Lícinios , famoso* 
en Cataluña , tienen ( demas 

de 



'Memorias 
de las memorias ya alegadas) 
este monuDKnto en Tarra- 
gona: 

D. M 

L. L I C I N I O 
SEVERO. DIA 
S TR ATONICE 
MATER. FILIO 
PIENTISSIMO 

Asi' la da Grutero, p. DCX- 
CIII. lo. pero Muratori , pag. 
MCLXXXIV. 2. en lugar de 
Dia^ pone DELIA, omitien- 
do Aíattr ; y á Licinio ante- 
pone T. en lugar de L, Todo 
puede ser. La determinación 
pende de la piedra original. 

59 De una Manlia habla 
la piedra publicada en Grute- 
ro p. üCCCCXLVI. 4. que 
Finestres imprimió pag. 283. 
como descubierta poco ha: 

D. M 
M A NLIAE 
Q^VI NTAE 
MANLIA 
SEVERA 
PATRONA 

En Gratero imprimieron Pa- 
trono'. pero su nueva edición 
pone Patraña , como corres- 
ponde ( por ser de mugeres) 
y se halla cu el Ms. de 
Foucait 

60 De Martia Pratula hay 


Sepulcrales, ^19 

mención abajo en la de su 
marido Val. Reburro. 

61 Un Marulo queda ar- 
riba , nurn. 11. 

62 Con apellido de Au- 
gusta hay una Masclia en Gru- 
tero pag. CMXLVl. 8. cuya 
memoria dice: 

D. M 

MASCLIAE. AVGVSTAE 
MASCLIA. G L A VCE 
LIBERTA. ET. HERES 
PATRONAE 
BENEMERENTI 
FE ET. S 

Agradecida Masclia Glauce á 
su Señora Masclia Augusta, 
erigió esta memoria sepulcral^ 
destinándola también para si 
misma. Finestres, pag. 280. 
erró los nombres de estas 
mugeres : y siguiéndose por 
su copia errada, tomó, al ex- 
plicar la piedra , por primer 
renglón al segundo , en que 
puso Masilia , en el primero 
Masflia , y en ambos es uno 
mismo el nombre de la li- 
berta y la parrona en Grutero, 
siempre Masclia : pues como 
en Inscripciones vemos el nom- 
bre de Masclius \ habia tam- 
bién Masclia. 

63 De un AÍ/ 7 /eor/o queda 
puesta memoria con L. Coc- 
ho , num. 32. 

A 


I 
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^10 BspaHaSairrada, Trat. 6i. X5.- 

A otros Patronos dedicó una 

Liberta la Inscripción de Gru- PIENTISSIMO 

tero pag. CMXLVlIi. 5. F E C. (J) 


D. M 
L. NVMISIO 
SYMPHOR ' 

N V M I b I A 
PHILVMENE 
PATRONO. B E 
N E. MERENTI 
ET. CAECILIAE 
MVSAE. VXORI 

Esmeróse Pbilumene en perpe- 
tuar el nombre no solo de 
Uumisio y sino ’ de su muger 
Cecilia Musa» 

6\ De un Nummio Mari- 
no hay memoria en la de 
Porcia Procula. Num. 71. 

65 De unas 0£i avias ha- 
llarás memoria en la de [//> 
pió. 

66 Un Opio verás luego 
en la piedra de L. Sulpicio. 

67 De los Ovilios , padre, 
y hijo, es la siguiente, pag. 
DCXLV. 12. 

D. M 

0 ^ OVILIO 
V EN VSTI A 
N O. NEGOTI 
ANTI. 0 ^ OVI 
LIVS. SvCCES 
SVS. PATER 
FILIO 


El hijo Ovilio Venustiano se^ 
guia el comercio , y cl padre 
le da nombre de Negociante^ 
ó negociador , proprio del 
que manejaba gran caudal, 
como en cl Mercader : pero 
en rigor (dice Sigonio) lla- 
maban Negociante al que re- 
sidía fuera de Roma, como 
vimos en la Inscripción del 
Emperador M. Aur. Vero 
( donde los comerciantes de 
Sevilla se dicen Negocianta ) 
y los de Malaga se intitula- 
ban también Negociantes, 
como prueba la piedra de Ro- 
ma { en Grutero 6 ^ 7 . i. ) 
NEGOTIANTIVM. MALA- 
CITANORVM. Los Comer- 
ciantes en Roma llevaban el 
nombre de Mercatores , como 
cu la piedra de Roma ( en 
Grut. 1116. I.) Mercatori 

Olei Hispani ex Provincia Bo- 
tica : aunque también se ha- 
llan pied.ras fuera de Roma 
con voz de Mercader, por- 
que tendría allí su casa , si 
es fírme la opinión de Sigo- 
nio. 

68 De un Placido , 6 Pla- 
cidio habla la piedra de Gru- 
tero DCCCLXXXIII. 17. que 
dice asi: 


PLA- 



. - ; . Memorias Sepulcraies. jai 


PLACIDI . > 

L ve 1 VS / . / 
SEVERVS 

Parece fragmento, por lo que 
hay que. suplir , aunque uses 
aquí de lo notado sobre la 
piedra de Cotlio. ' 

69 Una Perpentia , y un ' 

Perperna tienen memorias en 
Gr Utero , pag. DCCCXV. i. 
la primera. • 

• ■ . ( . '¡ ■> ■' 

- PERPERNI .' 

- A E. E V N O I D I 
. VXORI éO?T 

.ET é CARISSI 
PORC. LONGINVS , 
MARIT VS 

La segunda , pag. DCCCLX- 
XXIU. 12. 

PERPERNAE 

...VMISIAN 

...CAVI , . 

...LICI 

..AMIGO 

OPTIMO 

. . I < . 

70 Sempronla Materna 
(dedicó á su márido la estam- 
pada eñ Gcutero p. DCCC- 
XVII. I. 


L. POMPE! O 
A VITO 
S E M P R. M. ■ F 
. MATERNA 
MARITO 

INCOMPARA- •' 
BILI . 

A esta misma Sempronía, que 
aquí dedica , erigió luego su 
hijo un elogio que pondre- 
mos en la S. num. 78. 

7 1 Porcia Encheria , tierna 
flor de veinte años , falleció, 
teniendo ya marido que la 
amaba mucho , y desaogó su 
cariño , poniéndola esta me- 
moria perpetuada en Gruteio, 
pag. DCCLipa. II.', . , 

D.' ' M ■ , 
PORC. EVCHE 
R I A E. A N N 
XX. -FL. MAIER.' 

. NVS. VXORI’ . 

. .KARISSIMAE' ) 

TN > 'fj • > 

De un Porcio Félix qucla. 
puesta Inscripción, ¡entre los 
Seviros, Augustales. f ^ c' 

7 i A otra Porcia con so- 
brenpmbre de . ProcuU puso 
el hijo Mumio Marino \i sig, 
Grut. pCCXXXVm. j.r 


. • j 

. Tom. XXXy* 



ÍÓR- 


i 
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^22 España SagraJa. Trat. éi. Cap. i 


PORCIAE . 
PROCVLAE 
NVMMIVS ' 
MARINVS ■ 
MATRI. PIISSIMAE 
ET. INDVLGENTISS 

A 

73 Muy rcckicida , 6 di- 
minuta se halla en Grutero 
ia sig. p. DCGCCXXI. 9. 

DIS. MANlB 
• POSTVMIO “ 
AGRES TI 
ANN. XXX 

En el primer renglón tienes 
buena prueba de que agran- 
daban la I. quando el graba- 
dor queria‘y sin motivo : pues 
la primera I. no la segunda 
podia equivaler por dos. Este 
Fostumio se apellidaba, 6 era 
hijo de Agrestio. 

74 Con solo el nombre 
de Primitiva erigió el marido 
esta memoria á la siguiente, 
Grut. DCCCXIX. y. 


Publilia habla la piedra que 
Grutero estampóipag'. DCCG- 
XX. 9. 

■ D. M ■ 

N. PVBLILIO 
T E O P O MPO 
• P V B L I L I A 
NYMPHERVSA 
H £ R 

MARITO. OPTIM 
ET. SIBI 

Grutero imprimió Sympberusa: 
pero Pighio en sus Mss. re- 
conocidos por Grevio, y Mu- 
ratori pag. 1394. S* dan 
fberusa. Finestres pag. 268, 
previene que la primera N. 
(puesta en Grevio, y Mura- 
tori sin raya ■ encima ) equiva- 
le á AV. esto es, AVLO. Pe- 
ro este prenombre le ponian 
con A. sola. En los Indices 
Gmterianos se pone la nota 
de N. por- Numerio , y puede 
anteponerse al PubHlio, Fines- 
tres se equivocó en decir que 
Muratori le nombra Pubiio, 
y claramente es Publilio. La 


D. M 

PRIMITIVAE 
.VXORI. PIENTIS 
SIMAE. QVAE. VIX 
ANN. XLII. M. V 
I A N V A RI VS ' 
MARITVS 
B. ME 

75 De un Publilio, y una 


muger tenia el mismo nom- 
bre , y la dejó HERr^rr^. 



T. V. 


76 Genio muy Lacónico 
tuvo el que di¿ió la memo- 
ria estampada en Grutero 
CMXXII. X3. 

SE- 
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SEILDIO 

ACHILLEO 

Una copia remírida á, Fines- 
tres (pag. z89.) dice SELE- 
DIO , nombre tan desusado 
como el primero. / . 

77 Parecido ai dedicadoc 
precedente fue el de la si- 
guiente. Pag. CMXXII. 14. 

SEMPRONIAE 

CHARIDI 


ta y y de incomparable piedad 
y castidad. 

79 Otro hijo , con la ma« 
dre, dedicó i su padre esta 
memoria. Giutero pag. £>CC- 
VUI. I. / ... 

L. SVLPICIO 
MAXENTIO ' í 
VERN. TARAC 
L. OPPIVS. MAXIMVS 
FIL. ET. PEDANIA 
CRESCENTINA. CON 
1 V G. B. M. F 


I 


78 Mas humanidad publi- 
ca la siguiente. Grutero DC- 
CXLI. 5. 

SEMP. M. F. MATERNAE 
MATRI. OPTIMAE 
ET..KARISSIMAE 
ET. SANCTISSIMAE 
C. CAECIL. IVBATVS 
SEMP. MATERNVS 
FIL. FEMINAE. • INCOM 
PARABILIS. PIETATIS 
ET. CASTl TAXIS 

t 

Parecióle, no mal, i Finestres, 
p. 237. que aquí hablan dos 
hijos : uno C. Cecilio Jubato, 
otro , Sempronio Materno : y 
aunque qualquier honor he- 
cho á los padres es debídoi 
quedó bien elogiada la ma- 
dre con los didados de Op- 
tima , muy amada , muy san* 


Aunque VERN4 y Vernácu- 
lo pertenecen propriamente 
en Utin á Siervo nacido en 
casa de • su dueño , previene 
bien Finestres p. 271. que no 
lo admire aqui , ■ porque en 
la muger Pedania , y en el 
padre ( hijo debió decir ) L, 
Oppio > no hay sombra de 
cosa servil. Por tanto se in- 
clinó mas i que 'juhtandose 
á VERN. el TARRAC (en 
Grutero sola una R. ) denota 
Vernáculo Tarraeoneme^ esto es 
nacido en Tarragona- Pero 
como para significar esta pa- 
tria se contentaban con . la 
voz TARRACo«e»we (como 
vimos en los hijos de Tar- 
ragona Cap. 23. n. 12.) por 
tanto es mejor entender aqui 
Jo mismo' por TARAC. y 
reducir el VERN.-preceden- 
X 2 te 
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• ^sf>aña Trat, 6i,- Cap. 25. 


-te á uno de los varios nom- 
bres que empezaban por yertf. 
-Como Vernasenuí ^ Vcrnasius^ 
.y de los quales hablan 

otros monumentos antiguos. 

80 Otro nombre ocurre 
ahora , común entre los Grie- 
gos » pero no expresado aqui, 
de un Epityncbano ( que equi- 
vale á adipisccns ) el qnal puso 
á la parrona ( tomando se- 
gún costim>brc su nombre) 
ia memoria siguiente. Grut. 
DCCCCLV. I. - ' i 

SVTORIAE. SVRILLAE 
SVTORIVS 

. £P1TYNC^ANVS 
' ■ . .PATRONAE • . 

* HON^STISSIMAE 
f E - T. O P T I M E 

* DE. .SE. MERITAE 

* * * 

Si Una. madre sencida de 
-]a £ilta de su hija en la ñori- 
.danedad de 15. años, perpe- 
ituó su memoria en la siguien- 
te piedra. Crucero DCClX. 4. 

D. ' Mi.' 

. TIROCINAE. SERVAN 
... DAE. VIX 1 T..ANN; 

XXV. M. II. D 
- . . XXV. TIROCINA 
•• . AFRODISIA. MATER 
1 -IN FELICISSIM A 
V MEMORIAE. ElVSl 
. POSSVIT . I 


82 De los Valerios han 
quedado Varias memorias en 
esta Capital. La primera está 
en Gruteto pag. EXIICCXXX- 
•VI. 14 - ■ 

D d> :M 

• - C d> V ALERI 

A VG VSTINI 
I ANNOR. XXX 
ATILIA. QVIETA , 
... M A RITO d> IN 
DVLGENTISSIM 
. . . OT 

Al fin pusieron feeit. El sobre- 
nombre de Augustin se cree 
derivado de Augusto , pues an- 
tes no era nombre de perso- 
na. Hizose muy ilustre y plau- 
sible por el esclarecido Doc- 
tor el gran Padre S. Augmtin. 
En. España es también famo- 
so por el insigne Arzobispo 
de Tanagona D. Antonio Au- 
gustin : yi hasta hoy perseve- 
ra apellido on' algunas famí- 
<lia¿ . ' 

.8j .UnaSuIpicia Ursa eri- 
gió á M. Valerio Calisto , y 
.á Licinía Satula , la -siguiente 
memoria, sin declarar si era 
.hija, ó sierva,mi si eran mar 
rido y muger,sino solo, que 
lo merecián bien. Gniteco pag. 
DCCCCXCU. j. . .. . > 

- * • ■ ; ; . . ^ ¡ I 

• M I > - ' * . í : * 

I« '..«t t • * 

D. 
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hfmoriás Sepulcrales^ 

D. M 


M. VALERIO. CAL 
LISTO <J> ET. LICINIAE 
SATVLLAE. SVLPICI ' 
A. VRSA. BENE. ME 
RENTIBVS. FECIT 

84 Con mas individuali- 
dad procedieron los que eri- 
gieron la siguiente á Valeria 
Flavina. Giucero pag. DCC- 
XLV. J. 

VAL. F L A V I N A E 
MATRI. KAKIS 
SIMAE. VAL. VOCATvS 
FILIVS. ET. CLoDI VS 
FELICIO 


POLYCHRONlVS 
ET. AVRELIA 
P R I M I T I y A . • 
FíLIAE 

KARISSIMAE 

%6 Persevera hoy en Tar- 
ragona otra memoria, no co- 
nocida en el publico , que 
existe en el Horno del Can 
biido , y dice asi: 

D. M 

C. VAL REfiVRRO é 
VET MARCIA PROCV 
LA VXOR ET VAL 
REBVRRINVS FI 
LIVS PATRI PIEN 
TISSIMO 


Lo que falta no es parte de 
Felicio , pues este es nombre 
por síy repetido en otros mo- 
numentos. Finestres, p. aj8. 
no dio á entender den:£Io en 
la piedra. 

8s Los Padres de Valeria 
'Modestina perpetuaron su me- 
moria en la siguiente. Giuc. 
DCCXII. z. 

MEMORIAS 
VALERIAS 
MODESTINAE 
OyAE. V I X I T. AN 
XXIV. M.III. D. XXVII 
CAECIL . . 

T9m. XXIV. 


Este Cayo Valerio Reburro era 
de la Tribu VET«r/4 ( asi lia- . 
mada por la Familia de aquel 
nombre) Su muger se llamó 
Mareia Proeula , en quien tu- 
vo al hijo Valerio Reburrinoz 
el qual con su madre erigió 
esta memoria á su padre Re-i 
burro. 

87 Es también notable la 
siguiente , publicada por Mo- 
rales fol. 64* d« las Antigüe- 
dades , y en Grutero CCCCn 
LXÜ. 4. en esta forma: 

V I 


X 3 L. 
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España Sagrada. Trat, él. Cap, 

manifestó no aquietarle esta 
L. VAL. tempestivo razompucs á qué fin (dice) han 


PATRl. VAL. GALLl 
iVALERIA. SILVANA 


de ■ expresar en V alerio Ten\- 
pestivo que era Padre de Va- 
lerio Gallo , si este Galo no se 


M. F 

QVINTIVS. FLACevS 
AVONCVLVS 
VALERIA. VERANA 


dice heredero del padre, ni 
vuelve Galo á nombrarse en 
la piedra ? Esto urge , si Va- 
lerio Galo se pone en segun- 
do caso , A Val. Tetnpeitivo 


SOCRVS. HEREDES Padre de Valerio Galo , como 


• REDEMPTA.PORTIONE . 

VALER!. AVITI 
eViVS. PRETIVM 
VALERIA. SILVANA 
INTVLIT 

IN. DOMO. REPERTAM 
IN. FORO. PÓSVERVNT 

En la pag. S93. 8. la pone 
G rutero con otra distribu- 
ción, y con mas letras: pe- 
\o el texto es el mismo j al- 
go obscuro i por lo que no 
en todos es una la inteligen- 
cia. Morales, empieza dicien- 
do que L, Valerlo Tempeitivof 
hijo de Valerio Gallo > y yo 
no sé como empieza asi: pues 
la Inscripción en su texto no 
dice hijo , sipo PATRl. Fi- 
nestres pag. 290. interpretó 
Tatrii Val, Gallé , aplicando 
la razón de Padre sobre el 
nombre siguiente, no sobre 
el que precede. Pero luego 


suele entenderse , pues no 
vuelve Galo á nombrarse: pe- ’ 
ro hay sentido perfeéio , le- 
yendo á Galli en primer caso, 
y suponiendo que Galli es 
principio de uno de los va- 
rios nombres que empiezan 
por tales letras, v. g. Galli~ 
canuj , Gallicinus , Gallius &C. 
de los. quales hablan piedras 
antiguas : y,cn esta suposición 
leerás la presente asi : Valerio 
Gallio d su Padre L. Valerio 
Tempestivo ; Valeria Silvana, 
bija de Mareo ( y por tanto no 
hija del precedente) Quintio 
Plato , tió por parte de madre^ 
y Valeria Verana suegra ^ los 
quales fueron instituidos here- 
deros, Asi corre bien el sen- 
tido : pues entre los dedican- 
tes' va en primer lugar el hijo 
como primero entre los he- 
rederos. Y prosigue la Iriscrip^ 
don diciendo , que los ex- 
presados pusieron en la plar-a 
esta memoria emontrada en ta- 

sa 
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J 4 de L. Val. Tempestivo, í 4 - Reprodujo Grutero esta lus- 
th/aciendo la forte que perte- cri^ion en la pag. 909. 7. 
nceia a Valerio Avito , ' el qual pero con defeftos , aunque 
parece no convenía en el he- allí pone bien DIES XXVlll... 
cho ) por el medio de que que antes dio mal con dies 
Valeria Silvana dió el precio' 39. (pues esto pasa de Mes. ) 
correspondiente.^ la parte de* Alli pone en la cabecera Tar- 
.Valerio Avito. No expresan racone : y antes Dianii vel Tar- 
qué parte era la de Avito: racun. También estampó en 
pero el contexto da á enten-' la segunda cita DARIAE: 
derque aqui huvo alguna ’ pero en la mejor copia VA- 
tatua , por las ultimas clausu- RIAE , correspondiente en la 
las in domo repertam , in foro hija con los padres , Vario, 
posuerunt , las qualcs no pue- y Varia. En la primera pla- 
den entenderse de la Inscrfp- na dió Anno Nativitatis sin 
(ion presente , porque esta no la S. intermedia ( que es Suae) 
podía ser ■ hallada en. Casa púsola en la segunda. Mura- 
de L. Valerio Tempestivo, ha- tori dió esta piedra mal co- 
biendo sido hecha después piada, y con nota de quebra- 
de morir. Puesta á la vista en da, p. 1637. i. poniendo el 
Ja plaza no era necesario ex- nombre de ARRIAE. SE- 
presarla , sino poner al pie lo CVNDAE. El hecho es que 
grabado en la piedra. hoy existe la piedra en Tac- 

.88 Dos Varias, 7 un Va-^ ragona , y está como la da- 
rio nos da la piedra siguiente. ' mos. Einestres pag. 244. po- 
Crut. DCCXII. II. nc DIES XXVIII. Grutero 

acaba en IIU. 

D. M .89 Otra Varia Saturnina 

VARIAE. IVCVNDAE erigió la memoria estampada 
DEFVNCTAE. ANNO. S en Grutero DCCXIII. i. mal 
NATIVITATIS. XVIII. MES copiada en Finestres pag. ¿48,. 
VII. DIES. XX VII II que dice asú 
VARIVS. POLLIO. ET 
VARIA. IVCVNDA D. M 

PARENTES VARIO. HIPPODAMATI 

INEELIGISSIMI V A R. lANVARIVS. ET 

' B. M. P. . VARIA. SATVRNINA’ 

. - FILIO. PIENTISSIMO 
. X4 QVI. 
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328 España Sagrada. * 

Q.V I. V I X I T. A N N 
XXVU. MENS. V. D. VÜ 
B. M. F • 

£1 apellido de este joven es 
lo mismo que domador de 
Caballos. El nombre fue co- 
mún á los padres. 

90 Spedió Materniano eri- 
gió á su muger la memoria 
siguiente en Grutero pag. 
DCCCXXXVIII. 16 

VENERI 
LATINILLAE 
. SPEDIVS. MA 
TERNIANVS 
MARITVS ■ 

Muratori , sin reconocer lo 
estampado en Gruteto « puso 
Votinillae Sp. Eolius ^ p. 1417. 
II. y acaso la tuvo asi Gru- 
tero , pues la que publicó sa- 
lió como se ha dado por. 
Esquelas de Seboto , y emien- 
das de Rtbortello. El S pedias 
es nonibre bien frequente en 
Inscripciones , pero no cono- 
cidos los dados por Murato- 
ri. Añade que acaso la voz 
de Veneri no denota nombre 
de la muger, sino afe¿^o ama- 
torio , 6 adulatorio del ma- 
rido. Finestres , pag. 264. es- 
cribió lo mismo , sin atri- 
buirlo á Muratori : pero si las 


"rat. éz,Cap,it^, 
Inscripciones nos dan frequén* 
tisimamente en mugeres co- 
mo nombre propio el • de 
Apbrodisia ( que en griego es 
lo mismo que Venus cmxt los 
latinos ) no hay motivo de 
no admitir como nombre 
proprio el de Veneri. 

91 Finalmente persevera 
la memoria de JJlpio en Gru- 
tero p. DCCXVI. 2. que di- 
ce asi: 

MEMORIAE • 
VLPI. BONlCI 
* GENER. ET 
OCTAVIAE. CALLISTE 
FILIAE. DVLCISSIMAE 
OCTAVIA. ¿RAECVLA 
• MATER< 

La suegra de Ulpio Bonhh de- 
dicó este monumento á Ja 
memoria de su Yerno , y de 
Oéiavia C alista , su hija , i 
quien amaba tiernamente. La 
madre se llamaba Oéiavia Gre- 
eula , y el sobrenombre de la 
hija era también Griego , que 
equivale á muy hermosa : y 
ponen Calliste sin diptongo 
de AE , al modo que prac- 
ticaban en otras mugeres 
( Helice , Lyde) como nota- 
mos arriba en la Inscripción 
de Camiíius : por lo que no 
es necesario recurrir con Fi- 
nestres pag. 273. á la decli- 

na- 
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Inscripciones fm nombre. ^29 

nación griega de Callistc en _ , . 

tercer caso : pues si la piedra Inscripciones que carecen 

se puso (como significa ) <i/<i nombre. 

MemoriA de los dos que ex- 
presa j tan en segundo caso 92 Perdióse el nombre de 
(y no en tercero) estará el una muger que derramó al- 
nombre segundo , como el gunas lagrimas en la falta de 
primero : pero indeclinable el su marido , como expresa la 
sobrenombre de Ja muger. siguiente piedra, impresa en 

Grutero p. DLXXII. 7. 

T. LEG 

NTIS 

N FAGMEN.- lili ■ 

MANES. SI. SAPERENT. MISE 
RAM. ME. ABDVCERENT. CON 
IVGEM. VIVERE. lAM. QVO 
ME, LVCEM. I A M. NOLO. V,I 
DERE ij, 

DVLCEM; CARVI. LVCEM. CVM. TE 
AMISI. EGO. CONIVX. HAS. TIBI 
FVNDO. DOLENS. LACHRIMAS. SI. PRO 
SVNT. VISIS TE. OSTENDE. VIDERI ■ 
SEMPER. IN. PERPETVO.. VALE. MIHl 

CARISSIME. CONIVX' • . ' 

Muratort en Ii pag. 1428. conocido el nombre de la ' 
3. la estampó con alguna di- muger y del marido , publi> ' 
versidad, peto que deja des* cando unicameore la lufeli* 

ci- 


I 
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3^0 España Saff'ada, Trat, Cap. 25 ; 


cidad de la Viuda, y la poca 
latinidad del que compuso el 
Epitafio. 

9 3 Mas diestro y envidia- 
ble era cl Autor del sijuientc, 
que por tan apreciablc eo to- 
das sus circunstanscias , falta- 
ba ya de Tarragona en tiem- 
po de Morales , que dice fol. 
71. b. „ fue llevada (la pic- 
„ dra ) á Roma á lo que se 


,, cree , por ser taa eitCeleaté* 
,, Era un Niño pequeño es- 
„ culpido en marmol. Esta- 
„ ba recostado , y tenia junto 
„ á la cabeza un ramo flo-> 
„ rido, y á los pies otro seco. 
„ Por lo bajo tenia escritos 
„ quatro Versos i la larga, 
„ pero faltaba el postrero, 
„ por estar la piedra quebra- 
„ da por aJli. Los versos son: 


ASPICE. QVAM. SVBITO. MARCET. > QVOD. FLORVIT. ANTE 
ASPICE. QVAM. SVBITO. QVOD. STETIT. ANTE. CADAT 
NASCENTES. MORIMVR. FINISQVE. AB. ORIGINE. PENDET 


G rutero la imprimió entre las 
espurias p. XVI. 10. diciendo 
que Morales nestio qwt alia 
subneüit. Pero si supiera el 
Español, y quisiera consultar 
la Obra de Morales , no di- 
gera nescio : pues lo que aña- 
de son dos versos latinos, 
con uno de los quales inten- 
tó Morales llenar el que fal- 
taba en 'la piedra: y es este: 
Illa eadem vitam qua intboat 
hora rapit. El otro fue del 
Dodor Francisco' Hernández 
( á quien elogia ) que tiró á 
suplir’ asi : Ipsaque vita suae se» 
mina mortis babet. Ambos son 
conatos plausibles por la ga- 
lantería de los sugetos , no 
por hacer de la piedra lo 
que expresan* parto de su in- 
genio. 

94 Prosigue Grutero ( no 


Muratori , como equivocó Fi- 
nestres pag. 295.) diciendo 
de la piedra : Videtur tumulus 
s aculi recentioris : pero no ale- 
ga pruebas , sin las quales no 
merece crédito : porque el 
ayre de los Versos , y la pro- 
priedad de los termifios, mas 
aluden k siglo de alto impe- 
rio , que i moderno : pues 
decir con Finestres p. 295* 
que el tercer verso se halla 
en M. Manilio lib. 4. Astros 
nomic, V. 16. solo pudo de- 
tener á algunos anteriores, 
ue juzgaron ser M. Manilio 
cl Siglo Theodosiano , con- 
fundiéndole con Theodoro 
Manilio, del ñn del Siglo quar- 
to (de quien habló Claudiano.) 
Pero ya se halla reconocido 
M. Manilio entre los doftos 
como Escritor del imperio de 



• ‘ Inscripciones 

Augusto. Tabricio expresa: 
Scripsit Rom* post Varianam 
eladem ad eumdem Augustum 
&c. lib. 1. c. i8. Ricardo 
Bentleo en la novísima edi> 
cion de Londres , resuelve Ad 
Auguiti témpora omnirto perti” 
nere : ni se podrá persuadir á 
Otra cosa quien le lea , es- 
pecialmente en la menciona- 
da edición , donde se ha des- 
vanecido tal qual sombra que 
deslucia el texto en las anti- 
guas. 

Allí, pues, libu 4 . V. i5. se 
halla el tercer verso de nues- 
tra piedra : 'Ñas cent es morí- 
mur^ finssque ab origine pendet. 
Pero esto solo prueba que 
nuestra Inscripción se hizo 
por un Poeta que como afi- 
cionado á buenos versos, le- 
yó la Obra de Manilio , lo que 
pudo ser en el mismo Im- 
perio de Augusto , ó -poco 
después: porque los dos pri- 
meros versos prueban tiempo 
de mucho gusto y naturali- 
dad en la elegancia poética, 
no inferior i un Ovidio. La 
grabadura en marmol con 
tanta gracia ^ que Morales 
asegura ser la mas linda pie- 
dra que buvo en "Tarragona^ 
y feltaba ya en el Siglo XVI. 
no da fundamento á descu- 
brirla moderna : porque en los 
tiempos anteriores es dificil 
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hallar escultores de tan gra- 
ciosa pieza , Poeta de aquel 
gusto , ni genio para el gas- 
to de lo que no resulta ho- 
nor , pues no descubre nom- 
bre de ninguno. En tiempo 
de los Romanos era Tarra- 
gona una pequeña Roma:' 
lengua , trage,. opulencia , ge- 
nio , y propensión á perpe- 
tuar memorias , era tan vivo 
acá como en Italia , según 
dice el efefto de los muchos 
monumentos erigidos en Tar- 
ragona , que no puede ceder 
sino á la misma Rom.i. Des- 
de la entrada de los Barba- 
ros en España al principio del 
siglo quinto , todo fue deca- 
yendo : renació el buen gusto 
en el Siglo XVI. y si enton- 
ces permitió Tarragona que 
la hurtasen esta piedra de tan 
lindo gusto i < quien podrá 
reducirla á edad moderna? 

9S En la plana CCCCX- 
CIX. estampó Grutero varias 
Inscripciones de Tarragona sin 
nombre. En el num. 6. la 
siguiente: ■ ' 


COHORTI. BREV 

TRIB. MIL. PRO 
DIVI TITI. ALEXAN 
DRIAE. AGNOTHE 

TAE. 


I 
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^^2 España Sagrada. Trat. 62» Cap. 15, 

-T- A n A iiTVTi^ Era monumento estimable; 

T A E. CERTAMINtS estuviera cabal, pot el Quia" 

PENTAET ERIGI. BIS deciinvirato , Epulones , y Lc< 

EX. TEXTAMENTo gacia de Dolabclla. 


DOMESTICI. L I B 
HEREDES 

C. CAECILIVS. FRONTO 

M. FLAVIVS. VERANVS 
* 

Este , cuyo nombre falta, sir- 
vió en una de las Cohortes 
que formaban los Breucos 
(pueblos de la Alsacia supe- 
rior) Fue Tribuno de Solda- 
dos , Procurador del Empera- 
dor Tito (que habia ya muer- 
to al grabar esta piedra ) en 
Alejandría ; donde fue dos ve- 
ces Agnotbeta , 6 Presidente 
repartidor de premios en el 
Certamen Pentaeterico , esto 
es Quinquenal : lo demás no 
tiene que advertir. 

96 En el num. 7. propone 
la siguiente: 


GALLL XV. VIR 

LARIS. FILIA 

RI. EPVLONVM 

CONSVLARIS 

TIS. LEGATI 

.• DOLABELLAE 

GNATl. LOCO 


Ultima clase de Modernas^ 
o dudosas. 

97 Finalmente proponen 
los Autores las Inscripciones 
que parecen fingidas moder- 
namente , espurias, 6 dudosas. 
Finestres hizo su ultima Cla- 
se con tirulo de Variarunt^ 
suspe ¿larumque , Ó" spuriarum^ 
y fuera mas plausible que 
apartase las que llama Varias^ 
separándolas de las sospecho- 
sas, 6 espurias : porque las 
legitimas no deben confundir- 
se con las apócrifas; pues el 
Ledor que á todas las ve 
mezcladas, no sabe por la Cla- 
se « qual es verdadera ,'6 fin- 
gida. Entre las antiguas puso 
algunas modernas , que debia 
haber desechado: ahora en- 
tre las espurias pone, varias 
que son legitimas. Nosotros 
las dejamos distribuidas en. 
sus Clases. 

98 Pero acerca de las ex* 
lificadas de espurias , sospe- 
chosas , 6 apócrifas , no ha 
parecido conveniente gastar 
tiempo, porque el fin de pro- 
ducir estos monumentos es 
paca autorizar algún concep- 
to. 


/ 
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Jnscripciones sin nombre, ^ ^ 3 

• to de Ortografía , Historia, Pons de Icart que las alega 
•Familias, Magistrados , Anci- desde el fol. 196. pone alli 
guedades &c. pero los tcni- los vicios que descubrió el 
dos por fíngidos , 6 dudosos, Ilustrisiiiio D. Antonio Au- 
nó sirven para autorizar. De gustin , Obispo entonces de 
esta linea son unas Inscrip- Lérida. Ni á Cicerón , ni á 
ciones que, dicen haber esta- Tarragona les hace falta : y 
do en Tarragona puestas á lo mismo debe decirse de 
^Ciaron : pero el mismo Luis otras de peor casta. 

< • 

CAPITULO. ULTIMO. 

UBDALLJS (DE LOS (¡^EYES GODOS 
‘ ■ ' ■ con nombre de Tarragona, 


I /T^Espues de las memo- 
i J rias del tiempo de 
los Romanos corresponden 
Jas de los Godos ; pero estos 
mas. dados á las Armas, que 
k perpetuac.su fama en fa- 
bricas , ni en materias de po- 
,licica , y de gusto , dejaron k 
ia. posteridad muy pocos mo- 
numentos. 

- 2 Duran hasta hoy Mo- 
nedas con nombres de sus 
Reyes, y de las Ciudades que 
ellas 'mismas > expresan. Por 
aliara; solo necesitanños refe- 
rir las dc/ Tárragoná. ' 

. . 3. Varias se hallan ya co- 
nocidas. en el publico por 
mención de diversos Autores, 
en los Reyes Recaredo ; Wi- 
Utico, C^couro , Suinchi- 


la , y Recesvintho , á que de- 
bemos añadir otras no cono- 
cidas , que se hallan en nii 
estudio. : 

4 D. Antonio Augustin 
en el Dialogo séptimo de sus 
Medallas propone algunas 
propnas de Tarragona, apli- 
cándola otras que no la per- 
tenecen , donde se halla : CE: 
AR : C. O : TA IV : T. Yo 
las tengo de Recaredo, no so- 
lo en . oro, sino en placa, del 
modo con que van ' aqui le- 
tras y puntos. Pero.no'coi> 
responden á Tarragona' sino 
á Zaragoza, cuyo nombre de 
CEíARaGOrTA, IVsTw se 
declara en los cara¿leres pro- 
puestos , sirviendo tres ve- 
ces de S. los puntos, como 

va 
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? ? 4 . aJ4, Trat, 6i, Cap, ultima . 

va suplido. He observado en sucesores del tiempo dcl cau- 
algunos pergaminos antiguos tiverio en estas y otras aire- 
la misma practíca t de poner raciones, 
dos puntos en lugar de S. V. g. 6 Pero en lo que mira 

.enpor est. Varias veces abre- la Ciudad presente, no es 

viaban nombres los Godos, seguro que en la primera si- 
sirviendose de las principales laba pusiesen E. por A. pues 
.letras, como IN D. IN. M, no solo el mismo Agustín da 
por IN DEI NOMINE, y las demas con TAR , sino 
PIR ; S ; NA , por TIRASO- que la presente de Recaredo 
NA. A este modo en Cejar ia publicó Mahudel con A. 
agosta , se contentó el graba- y no con E, TARR. CONA 
dor con poner las que solo IV. Ya vimos en los libros de 
' favorecen á Zaragoza , no á las Colonias y 'Municipios de 
Tarragona. España , que este ilustrisimo 

varón no tuvo tanta abun- 
Medalla del Uceando, ^^ncia de Monedas , que pu- 
diese escoger las mas perfec- 
• . 5 pertenece á esta tas. Lo mismo sufrió en las 

.Ciudad es la que alega allí Gothicas ,, cuya mala fortna- 
del Rey Recaredo : RECCA- cion de letras, y desfíguracion 
REDVS RE : y f>or el otro de nombres, pide mayor in- 
lado ; TERR : CONA. IV; tcgridadfpara asegurar alguna 
ÍTQS'. ato tSyReccaredus Rex, Cosa , como prueba laMo- 
TarraconaJustus.ObitviSi alli neda de S. Hermenegildo, 
el ilustrisimo la desfiguración que mal conservada , o no 
que se iba introduciendo dcl bien entendida , dió ocasión 
nombre de la Ciudad con E ^ que se hayan publicado cen- 
en la primera silaba-, y mu- ceptos muy improprios y age- 
dando el primer caso de T^r- nos de la verdad. Yo la tcn- 
raco ctiTarr acana , como Bar- go en. mi Colección, y al con- 
einona , y Narbona. Es cierto torno de uru Vi¿^oria dice: 
que los Godos desfiguraban REGI. A. DEO. VITA. En- 
nombres y como el Cxsarau- tre las dos letras ultimas de 
gusta , en Cesaragosta , y que E>EO , que caen á los pies 
de alli empezó el uso vul- de la basa de la Vidoria, (don- 
gar de alterar las voces que de otras Monedas de Liuva 
hoy usamos, prosiguiendo los y de Leovigildo ponen CO- 
NO) 



\felaílas de ^eyes Godos. 

NO) tiene esta ONO, ( y del 

mismo modo otras de su Pa- Moneda de Tf^ iterico, ^ 
drc ) correspondientes á CO- j 

NO , 6 como otras ofrecen 7 Muerto por Witerico el- 
CONO: 6 bien por descui- hijo de Rccarcdo en el año. 
do del grabador, que omitió de 603. ocupó el Trono el' 
eo algunas Monedas la C. 6 tirano , que como tal hizo< 
con reflexión de que la O tie- muchas cosas ilicitas , según, 
ne en ú el semicírculo de la< S. Isidoro : pero las Ciudades' 
C. Lo cierto es que ONO tirando á lisonjearle batieron 


se ordena al mismo concep- 
to que CONO : y estas le- 
tras son por imitación del 
uso .entre los Emperadores 
del Oriente, que. ponían al 
pie de sus Monedas CONOB. 
cuyas cifras interpreta Ccdte- 
no pag. 3x2. de la edición 
Real de París, Qivitattt Omrut 
N0rrr<e Obediant ^ntrationi. 
Los Godos Liuva y Leovigil- 
do siguieron aquel estilo, po- 
niendo al pie del reverso CO- 
NO, y ONO, para denotar 
dvitates , Omnes No¿« Obe~ 
diant r tirando á imitar á los 
Emperadores. Sirve esto por 
incidencia, sobre quanto ^r- 
)udica una Moneda mal con-, 
servada v o no. bien entendi- 
da, y que no podemos ad- 
mitir el TERRACONA, 
mientras no haya mas certe- 
za: pues las que tengo , y las 
demas que ofrece D. Anto- 
nio Agustín, convienen en po- 
ner TARRAGO , con A. y 
no con £. . ... . 


Monedas con su nombre , es- 
cribiéndole WITERICO , y. 
WITIRICO, pero no Vide- 
rico. Una de las Capitales fue 
Tarragona, de cuya Mone- 
da en este Rey habla Mora- 
les lib. 12. cap. 10. diciendo, 
haber visto Monedas de Oro 
suyas , donde está de ambas 
maneras escrito ( Witerico , y 
Witirico ) La una ton su ros- 
tro tiene estas letras de su nom- 
bre : VVITERICVS. REX. 
T de la otra parte con el mis- 
mo rostro dice-, TARRAGO. 
PIVS. Religioso en ‘íarragona:- 
T siendo tan malo como está 
dicho , no se puede entender 
porque se le puso esta letra. 
PuedesC' conjeturar , que no ha- 
biendo podido salir con volver- 
la bi regia i se fingió muy ea- 
tholicOjy dió alguna muestra 
desto en aquella^Cisedad: y la 
lisonja., como suele , con verdad 
y sin ella , celebró en el Rey 
lo que no bisbia. 

8 :-La especie de que Wite- 

ti- 
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rico intento volver á intro- 
ducir la heregia , no se halla 
en S. Isidoro. Añadióla de 
suyo el Tudensc. La otra es- 
pecie de que dio en Tarrago- 
na alguna muestra de ser muy 
catholico , escriva en preten- 
der este , y otros Autores,- 
que pata batir las Ciudades 
estas Monedas , se necesitaba 
hiciesen los Reyes alguna 
obra , 6 particularidad en los 
pueblos. Pero la pra£tica an- 
tigua , y la presente , no pre- 
cisan á esto : pues en la anti- 
gua de los Romanos vemos 
t las Ciudades que batian Mo- 
neda, producirlas con el nom- 
bre del nuevo Emperador, sin 
necesitar de nuevo beneficio: 
y hoy en las Aclamaciones 
de los Reyes, se esmeran en 
labrar Medallas con nombre 
del Rey y del pueblo los que 
desean mostrar su devoción, 
antes de empezar el Sobera- 
no á derramar favores , co- 
mo se ve en mi estudio por 
medio de mas de treinta y 
dos Ciudades , que á- compe- 
tencia aclamaron la entrada 
de nuestro Rey D. CARLOS 
III. (que Dios guarde ) esme- 
rándose en unir el nombre 
proprio con el del Monarca 
para alargar su gloria á la pos- 
teridad. A este modo los Go- 
dos procuraban ganar la be- 


nevolencia del nuevo Rey,' 
batiendo alguna Moneda en 
que perpetuasen el nombre 
de su República con el dcl 
Principe. Las mas finas en es-' 
to fueron Toledo , Sevilla, 
Metida , y Tarragona , coa. 
otras de las principales , que 
no son del asunto, como Cór- 
doba , Ebora &c. hasta mas' 
de veinte y cinco Ciudades,- 
ya conocidas, sin las' que se 
irán descubriendo , pues yo 
tcr.go una de Salamanca , cu- 
yo nombre no se ha colo- 
cado hasta hoy en Catálo- 
gos de Ciudades que batieron 
Medallas , y otra de Valencia, 
tampoco conocida entre las 
Gothicas. ; 

9 Entre ellas hay algunas 
que batieron copioso nume- 
ro de Monedas , no solo en 
diversos rcynados , sino en un 
mismo Rey con diferentes 
cuños : y estas dan á enten- 
der fabrica en aquella Ciudad 
para surtimiento del comer- 
cio. Las que no ofeecen mas 
que. una Moneda ,mo necesi- 
taban fábrica , como hoy vo* 
mos en Aclamaciones de 
Reyes por Ciudades que no 
tienen casas de Moneda. De 
la prímert clase son Toledo, 
Sevilla , Metida , con nuestra 
Capital, Córdoba, y Cesara- 
gusta. Las deuiás , 6 se valían 

des- 
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¿estas para el caso de obse- 
quiar á un nuevo Principe, 

6 las batían por sí : facilitan- 
do aquella operación ló muy 
delgado , 6 endeble de la Mo- 
neda , que á poco impulso 
podia recibir la impresión. 

• 10 Con esto se conven- 
ce el poco caudal de Mone- 
das Gothicas con que ajustó 
Manuel Severim Paría sus 
cuentas en las Noticias de Por- 
tugal Disc. IV. XX. donde 
dio i Portugal z 9 . Monedas, 
y al resto de España z6. 
quando pasan de ciento y 
treinta y seis las conocidas, y 
de doce Ciudades de España 
las que él no conoció. 

1 1 Inñerese también , que 
Bo es preciso establecer Ca- 
sa de Moneda en cada Ciu- 
dad de las que pusieron su 
nombre en las Monedas Go- 
thicas t pero puede recono- 
cerse en Tarragona, por los 
varios ' cuños en un mismo 
Key, que no se necesitan para 
una sola Moneda de Aclama- 
ción.' 

1 z Finalmence,que sin re- 
currir á benefício .particular 
del - Rey en ^ una Ciudad po- 
demos reconocer batiesen las 
Monedas , no 'por pagar, sino 
por merecer el bcreficio, mos- 
trándose ambiciosas de ser- 
virle. . . ; . 

• Tom. xxry. 


(De Gundemaro. 

13 A Wíterico sucedid 
Gundemaro, en el año de 610. 
sin lograr dos años enteros 
la Corona : pero aunque el 
espacio file corto , no faltó 
Tarragona á perpetuar su 
nombre , como vemos en la 
Moneda de que habla D. An- 
tonio AgUÑtin , donde graba- 
ron el busto por ambos la- 
dos , y en uno el nombre del 
Rey con estas letras barbaras 
CONYEMARVS RE. y 
aunque no ofrece la ultima le- 
tra de Rex, solían valerse pa- 
ra ella de la puesta sobre 
la cabeza del Rey antes de la 
primera letra de su nombre» 
donde venia á rem.itar el RE, 
y la >}< Servia de X. Por el 
otro lado , TARRACO : A 
IV^O , por IVÜtus , Tarracona 
lustus , supliendo por -los dos 
puntos la N. como arriba vi- 
mos substituirlos por otras 
letras 5 y entre las mias de 
Recaredo suplieron" en el 
nombre del Rey la ultima E» 
poniendo RECCAR : DVS 
Rj y por , el otro lado el 
nombre de la Ciudad de Ta- 
razona , supliendo dos letras 
con puntos , en esta forma: 
TIR : S •' ONA. Las lera?, 
que después de TARRACO- 
Y NA» 
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NA, añade D. Antonio Agus- 
tín , IVO. aluden á IVSVw/, 
por formar mal la como 
O, 6 por no tener el Au- 
tor bien conservada la Mo- 
neda. Los dictados mas co- 
munes que aplicaban k los 
Reyes, eran los de PlVS, y 
IVSTVÜ , pues lo Religioso^ 
y lo Justo es lo mejor que 
puede desearse en los Reyes. 
Tarragona se ciñó á estos 
didados en las Monedas que 
tenemos conocidas. 


íDel Sisebuto. 

14 Después de Gundema- 
ro reynó i>isebuto , i quien 
S. Isidoro llama CbristianUi- 
mo.\ y aunque no anda co- 
nocido en el publico su nom- 
bre en las Monedas de Tarra- 
gona , lo será de aquí ade- 
lante , pues la tengo de Oro, 
con su busto por una parte, 
y al rededor ; ^ SliEBVTVS 
REX. Por el otro lado , el 
mismo busco , y las letras» 
TARR. ^ Qfi IVSTo en es- 
ta forma. 



En esta pusieron REX con 
X. sin embargo de seguirse la 
^de que en otras se apro- 
vechaban por X , según ve- 
lemos en las siguientes. El 
pelo de la cabeza baja des- 
de arriba hasta los hombros 
con lineas en que parece qui- 
sieron representar ios cabellos. 
£1 rostro es cari- largo , y 
grueso , á diferencia del si- 
guiente . que es ' agudo por 
parte de la barba. £1 nom- 
bre es Sisebsátus con B. La 


ropa parece larga de los hom- 
bros abajo, con dobleces, y 
al lado un pequeño > circulo 
sobre el hombro izquierdo, 
al modo de boton ,.en que 
conviene la fígura del rever? 
so. Aqui empezaron el nom- 
bre de la Ciudad de abajo 
arriba, i diferencia de otras 
Ciudades , que bajaban de 
arriba abajo. Al llegar á la 
que está sobre la cabeza, 
echaron un punto ,, después 
de TARR. y en el semicir- 

cu- 
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fulo restante después de la puesto en el Tomo 2. pag. 
^ añadieron Co, dejando su- 207.) dice le vio también 
plida la A de Tarraco por el cu ellas sin b , pero no Cin- 
punto. Llenase lo restante con tUa. Yo rengo una con una 
el di¿tado lVST"que en la letra mas SViNTlHiLA. Pe- 
siguiente es IVSTO , vulga- ro lo general es sin ella, 
riaada laAOz latina IVSTVS. Suinth ¡a. 


en el estilo a¿tual en que 
decimos Justo. Este empezó 
á reinar en el año deóiz. 

Sutnthtla, 

15 Muerto Sisebuto en el 
año de 621. y dentro de po- 
cos dias su hijo Rccarcdo, 
que era de corta edad ( pár- 
vulo, según S. Isidoro ) ocupó 
el Trono Suinthila , asi escri- 
to comunmente en las Mo- 
nedas , aunque D. Juan Bau- 
tista Perez ( en el Catalogo 



La primera , ift SVINTHILA 
RE .)(. xARR. ^ Co PIV. 
con la T cabeza' abajo. = La 
scgunda,ii« SVINTIHILA RE 
.y. TARRy»i*CO IV:TO. 
Aquí puso la A acia arriba, 
á modo de Y con otros ras- 
gos. En ambas sirve la de 
X para REX. y en el nombre 


16 D. Antonio Agustin 
aplica á este Rey en Mone- 
das de Tarragona tres diver- 
sas ; pero la una es la que 
arriba mencionamos de Ce- 
iaragostsi. Las otras dos las 
propone asi : una , SVINTHI- 
LA REX .)(. TAR R ; COTA 
IVX. Otra , SVINTHíLA. 
RE. .)(. ITVS. TARR ^ CO. 

17 Yo tengo las dos Mo- 
nedas , ii que alude : pero no 
se hallan como las propone, 
sino en esta forma: 



áñadió una I antes del Fí. 
Suintibila , la qual falta en la 
otra. En una tiene el difti.lo 
de PlVj : en otra de IVrTO: 
en ninguna la T. y A , q te 
Agustin pone despacs de Tur» 
ruco, TA. 


Ya De 
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S)e ^cesVmtho,' 

1% Después de algunos 
Reyes con cuyos nombres 
no hemos descubierto Me- 
dallas de Tarragona empezó 
á reynar con el Padre Chin- 
dasvinto su hijo Recavintbo^ 
en el año 649. y quedó so- 
lo en el Trono desde 1. de 
Odubre del 653. como di- 
imos en el Tomo 2. Las 
lonedas,en que está su nom- 
bre solo, son desde aquel año 
de 653. en adelante. Tal es 
la mencionada por D. Anto- 
nio Agustin en esta forma. 
Por un lado una cara : por 
el otro, una cruz con gra- 
das. Las letras dicen: iji REC- 
CESVIN© ; R : por Reccesvin- 
ibus Rex , usando la © grie- 
ga por tb. Y de la otra par- 
te: ^ TARRAGO. PIV : fal- 
ta ( dice ) la S. 

19 No se conocen publi- 
cadas otras Monedas Gothi- 
cas en Tarragona , no porque 
no prosiguiese la fabrica en 
Jos reynados siguientes, sino 
por Ja incuria de la gente de 
letras sobre recoger semejan- 
tes monumentos , y por la 
prontitud de Plateros, en fun- 
dirlos , por no h^ber quien 


los busque y pague sobre su 
precio intrinseco. Hoy ya tie- 
nen las cosas otro gusto , y 
cada dia se descubren monu- 
mentos antiguos , como suce- 
de en lo que vamos á aña- 
dir , hasta hoy no conocido 
en los libros que han llega- 
do á mi noticia. 

!De Eryigio, 

i 

20 Después de Rccesvin- 
to reynó Vamba desde el año 
672. al de 80. y aunque hoy 
no conocemos sus Monedas 
en Tarragona, tengo por cier- 
to las huvo , .pues fue ua 
Principe muy amado , y li 
experiencia muestra lo tina 
que se mostró Tarragona con 
los Monarcas : porque no co- 
nociéndose tampoco Moneda 
del sucesor Ervigh ; la ten- 
go ya en mi Estudio , reco- 
gida y franqueada por la eti- 
cada y liberalidad del Doc- 
tor Fc^uet : y asi por esta, 
como por la siguiente , de- 
bemos suponer haber egccu- 
tado lo mismo Tarragona con 
Vamba, y. otros Reyes cu- 
yas Monedas no se hallan 
conocidas. La mendonada de 
Ervigio es de oro , en esta 
disposición: 

Em- 
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11 Empezó Ervigio i rey- 
nar en el año de 68o. des- 
de el 15. de Oftubre: y po- 
co después batiría Tarrago- 
na, la Medalla , ambiciosa de 
hacer obsequio al Soberano, 
y aclamarle Piadoso , como 
publica el reverso TARRA- 
GO PIVS. Al empezar la 
inscripción señalaron la 
praéhea general de los Go- 
dos en el principio de sus 
obras y escritos. Otra gra- 
baron en el campo del mis- 
mo reverso , con tres lineas 
debajo , al modo de peana de 
tres gradas, para mayor cul- 
to de la Cruz. Por el otro' 
lado quisieron representar el 
busto del Rey , cuya cabeza 
pusieron en el medio , y al 
rededor el nombre , en esta 
forma : I. D. N. M. N. 

ERVIGIVS RX. Esto es : In 
De/ N<?M/‘Nc Ervigius ReX. 


El piadoso Rey Varaba dio 
principio á la formula de IN 
DEI NOMINE , y la conti- 
nuó el sucesor Ervigio , y 
Egica , como se ve en la sir 
guieote. 

Egica .y y Witixd. 

22 Después de Ervigio 
reynó Egica desde el año 6ÍÍ7. 
En el 6p8. hizo consorte en 
el reyno á su hijo Wiriza, 
que reynó con el Padre has- 
ta que Egica murió' en el 
año de 702. como probamos 
en el Tomo 2. 

La Moneda de que va- 
mos á tratar (no conocida has- 
ta hoy.) se batió viviendo 
el Padre , y rcynando con él 
su hijo : por lo que corres- 
ponde al año de 698. 6 sig. 
Es de oro , con las particu- 
laridades siguientes; 
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25 Por un lado hay en 
el medio una linea > y sobre 
ella una Cruz alta , que su- 
be mas arriba de los bustos 
que tiene á los lados , los 
quales tienen por basa la mis- 
ma linca en que estriba la 
Ciuz. Miransc el uno al otro, 
y representan á Egica , y á 
Witiza , cuyos nombres cons- 
tan allirel del Padre por es- 
té lado , y el del hijo por 
el otro. En el contorno de 
la Cruz y figuras se lee : ^ 
IND. N. N. EGICA RX. 
R. C. Por el otro lado , en 
el contorno pusieron el nom- 
bre del hijo , en esta forma: 
^ VVITTIZA RX. R. C 

24 Antes del nombre de 
Egica está la formula , que 
introdujo el devoto Rey Wam- 
ba , IN Dci NomiNe , la qual 
se figuraba por diversas abre- 
viaturas , V. g. IN D. I N. 
M.= I. D. INM.= y tal vez, 
haciendo un monograma de 
IND , como consta en mi Co- 
lección , y la presente Mone- 
da usa deste enlace de las 
tres letras. En la voz REX 
parece quisieron formar otro 
monograma , pues la prime- 
xa letra es P , y la linea del 
X. unida con la primera la 
hace R. 

25 Lo estraño es, que des- 
pués de RX. tiene por am- 
bos lados la Moneda unas 


Cap. ultimo. 

letras no observadas en otras 
de las conocidas en el pu- 
blico , R. C. con puntos, que 
denotan diferentes dicciones. 

Para explicarlas con algún 
fundamento debemos poner 
delante, que Egica hizo com- 
pañero en el reyno á su hi- 
jo Witiza , y por tanto los 
dos en una misma Moneda 
se intitulan Reyes , y el Pa- 
cense' dice , Egica in consortio 
regni Witizanem filium sibi ¿c- 
redem faciem &c. Las voces 
in consortio regni , pueden 
servir para entender las letras 
R. C. de la Moneda , como 
que denotan Regni Consortes^ 
pues publican la realidad de 
que ambos gobernaban como 
Reyes : y dado esto , corres- 
ponde la Moneda presente al 
año de 698. luego que Witi- 
za fue declarado compañero 
en el Reyno con su Padre. 

26 En el campo del re- 
verso pusieron el nombre de 
la Ciudad , donde fue batida 
la Moneda, de un' modo par- 
ticular , usado en este reyna- 
do, repartiendo las letras en 
monograma, 6 sueltas, y asi lo 
pradicaron en esta, poniendo 
las principales TARCO , e« 
modo de Cruz T 
DO>. 

'a 

que denotan TARt4CO. 

Y» 
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27 Ya tenemos advertido quicrda una í> , que parece 
en otras partes que los Go- V. y es A Gothica , ( por lo 
dos usaban la A. sin la linea prevenido ) propria dcl notn- 
trabiesa , que forma el trian- bre Tarrdco. 
guio de la parte superior. Estas son las memorias 
como si ponemos nuestra V Tarraconenses mas notables 
ácia abajo. A la V la alarga- que conocemos acerca de An- 
ban por abajo , parecida á la tiguedades gentílicas y civiles: 
Y. Con esto no pondrás re- las sagradas van juntas en el 
paro en el dibujo xle la pre- Tomo siguiente, 
sente , viendo allí, á la iz- 
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APENDICE. 

MAPA' DE PTOEOMEO SOBRE 
. la Provincia 'antigua de Tarragona. . 


I /^Uando escribió Pro- 
lomeo , abrazaba 
la Provincia de 
Tarragona todo lo que des- 
pués formó las de Cartha- 
gena, y Galicia. Pero como 
estas las pusimos ya separa- 
das en los Tomos 5. y 15. 
solo resta dar aqui lo con- 
servado en la jurisdicion pri- 
mitiva de la Capital , según 
estaba al escribir Ptolomeo, 

‘ ó por ntfejor decir, según él 
lo entendió , y del modo que 
hoy le tenemos en los Có- 
dices griegos (en cuya len- 
gua esaibió ) y cn^ Jas edicio- 
nes latinas mas antiguas, que 
precisamente se hicieron por 
manuscritos griegos. Entre es- 
tas tengo la Vlmense , que no 
tuvo Bercio, y refiere celebrar- 
la Munstero como mas pura, 
teteris emaculatior : y es asi: 
no porque no tenga defec- 
tos , sino por no tener tantos 
como otras. 

2 La de Bercio , que sa- 
^'lió á luz en «1 i6ií. pot£/- 

• ^ -i. ^ 


zevirio , prometiendo ser la 
mas córrefta es la menos 
justificada entre el griego y 
el latin , y la que mas per- 
juicios me ha causado en la 
proyección de este Mapa, por 
no haber atendido Bercio a 
cosas mejor puestas en otras 
ediciones mas antiguas , la 
griega de Erasmo en el 1533* 
y las latinas de Ulma , y de 
Roma , y las del Villanovano. 
Sirva de egemplo , el que es- 
tas ponen como Pueblo i 
Bftulon entre los Laetanos : y 
Bercio la hizo nombre de 
Gente , como Región , ó ter- 
ritorio' diverso, introduciendo 
fa Gente de Bctulos nuna 
oída , y omitiendo el lugar 
de aquel nombre : lo que obli- 
gó á decir á Christoval Cc- 
lario , que parece 00 existía 
Bctulo, quando escribió Pro- 
lomeo, pues no mencionó tal 
lugar. Esto resulta de la edi- 
ción de Bercio : y lo contra- 
rio consta por las mas anti- 
guas ediciones. 
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r* 3 Sobre las circunstancias de una ^ otra , suele caminar 
generales en Ptolomeo , to- de abajo arriba : pero lo re- 
cadas en el Mapa dcl Tomo guiar es , que estando en un 
V. solo pertenece aqni lo grado de latitud , no sube, 
proprio del presente , como sino baja. Esto hace que siga- 
V. g- lo apuntado de los Bt- mos la edición mas confot- 
tulos. me con aquel método , en 

' 4 Otra cosa particular es uno, ü otro lance particular, 
en los Coietanos de Tarrago- 6 Ni repares en los Ma- 
na , de quienes no verás en pas de í’tolomeo que andan 
Bercio , y en otras ediciones, estampados en sus ediciones: 
mas lugar que Tarragona, por pues suele no corresponder 
causa de aplicar á los imme- lo estampado, con los nume- 
diatos Leetanos de Barcelona ros que allí mismo antepo- 
el pueblo de Subur^ que otros nen como Reglas para la pro- 
Códices mas corredos del yeccion : y asi como se to- 
mismo Ptolomeo ponen se- marón la licencia de poner 
guido .á Tarragona , como el curso.de los Ríos , que 
lugar de los mismos Coseta- no señaló Ptolomeo ( pues 
nos , según advertimos en el solo declaró la boca en el 
texto. Mar , y tal vez las fuentes dcl 

5 La variedad de nume- nacimiento) del mismo mo« 
ros que hay sobre la sitúa- do procedieron en pueblos, 
cion de los lugares , asi en como quisieron , 6 como dé- 
los Códices griegos , como hiera haber hablado Ptolo- 
en los latinos , es un laberin- meo , si estuviese bien ente- 
ro de que no puede salirse rado : v. g. Dertosa está so- 
coD felicidad', aun después bre el £bro , cetca de su bo- 
de larga reflexión , por el en- ca en el ívlar. Ptolomeo la 
cuentro general de unos pue- pone ocho leguas mas abajo 
blos con otros. En esta per- de la boca del Ebro , y algo 
plejidad no hallamos otra mas , pues la diferencia en 
guia que nos pueda condu- medio grado de latitud. Es- 
cir v sino el ver que Ptolo- to expresan las Tablas de Pto- 
meo procede de arriba á ba- lomeo ,» conviniendo en po- 
jo , quando tiene constancia, ner mas alto al Ebro , que 
á lo menos mientras no al- á Dertosa : y esto es falso: 
tefa la latitud : pues al pasar pero esto es lo practicado en 
c* los 
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los Mapas : y lo que yo re- jando entre estós y los que 
pruebo ; pues es engañar i itnniediaramcntc añade en Jas 
los incautos , á quienes oiré- Tablas , unos dilatados espa- 
cen como de Ptolomeo un cios sin ningún pueblo, co- 
Mapa Contrario á las medidas mo convence la vista de sa 
que los mismos libros pro> Mapa. Esto no es admisible: 
ponen en el texto de Pto- pues todo el resro del Ma- 
iumeo. pa convence la immediacion 

7 En el mismo defe£lo de lugares : ni es imaginable 

Cayó la incuria de Berrio, que que los Vardulos y Vasco- 
no puniendo á Betulon co- nes tuviesen cada uno un 

mo lugar en el texto , sino lugar en la costa , sin ono 

como Región ; al proyedar ninguno en el territorio por 
el Mapa lo hizo al revés, dan- espacio de unas veinte leguas 
donos a entender que no tu- de Mediodía á Norte , y mas 
vo por delante á su mismo de treinta de Oriente á Po- 
Ptolomeo. nientc. Erró, pues , Ptolomeo 

8 En todo esto no cen- las medidas : sin que esto 

•uro á Ptolomeo , ni á los pueda emendarse , sin alte- 
publicadores , fliera de lo que rar todas sus Tablas de Es- 
mira á España , sino precisa- paña, y de las Gallas : estas, 
mente en la materia de mí si bajas á Menosca y i Easo: 

asunto , que es la que he y aquellas , si subes los pue- 

examinado con mucho des- blos mediterráneos de Vas- 
perdício de tiempo por la cones y Vardulos. Pero aun 
incuria de las ediciones de los asi quedaban sin curar otros 
texros. males ; como v. g. poner i 

9 Convienen todos en Dertosa debajo del Ebro , es- 
ona cosa , que por lo mismo tando á su margen de arrt- 
debe atribuirse á Ptolomeo: ba : el rio Rubricato encima 
y es que en los Vardulos , y de Barcelona , y corre por 
Vascones , dejó sin poblacio- deba’o : y asi de pueblos me- 
nes el dilatado espacio de dos diterraneos. 

grados de longitud (el 14. 10 Lo mismo sucede en 

y 15. ) y uno de latitud (el la costa de los Autrigones y 
44. ) En todo esto no decía- Caristos , donde se mete tier- 
ró mas que dos lugares lito- ra adentto mas de medio 
rales (Menosca, y Easo) de- grado > ó mas de ocho Ie> 

guas. 
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guas , como verás en el Ma- 
pa, y esto no es asi : pues no 
hay tal cosa en aquella tier- 
ra, sino como dice Mela, que 
poco á poco se .va angostan- 
do hasta, la Galia , con pe- 
queñas ensenadas y promon- 
torios. Esto prueba que se 
halla diminuta la Latitud en 
Ptolomeo : pero no vemos 
textos suyos que la levanten» 
y asi damos el Mapa con 
aquella grande y falsa ense- 
nada que representa en la cos- 
ta de los Autrigones y Ca- 
lístos y la qual se halla aun 
mayor en los números de al- 

f ;unos textos : pero seguimos 
os mas altos , para que sea 
menos el defeco. 

1 1 Solo , pues , sirven las 
Tablas y Mapa de Ptolomeo» 


para hacer patentes sus ye- 
ros- en algunas 'Cosas : para 
conocer las que llegaron á 
su noticia : los nombres y si- 
tios que las- dio : y’ por con- 
siguiente , para no contar so- 
bre él y sino quando no se 
descubra nada en contra. £1 
saber que erró en unas co- 
sas no basta para añrmar que 
erró en otras , mientras no 
haya documento que lo prue- 
be : y asi decimos , erró en 
poner á Dertosa muy deba- 
jo del Ebro, pues siempre es- 
tuvo encima , como es indu- 
bitable : pero no diremos que 
erró la posición de otro lu- 
gar , mientras hiera de él no 
haya Autor , 6 instrumento 
que califique el yerro. 


PTO 
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548 España Sagrada, Trat, 6 x; 

PTOLEMEI, TARRACONENSIS. 

KE«. r. CAP. VI. 

I 

isnANiAx tappakonhxiaz HISP. TARRACONENSIS 
Gtne Situs 

XvfÚTnT Títal 13 Europae Tabula 2 , 

T« TÍpp*Kutti<r¡af ti jJín Tarraconensis Hispaniae OccI- 
irAtt/fti, ^ !T<tp<¿ Tof dentalc latus , quod occiduus 

íuTMQv íiKictvoi , ix^t ouTug alluit Oceanus , sis se habet. 

• • • • 

nAisiKQN píesicorvm 

♦A<*yi«rttl)í«. t*. hÍ. fit. y«C. Plavionavia. ii. 4 ?» 45- 
HdÍÁH iroT. wZ. tZ, /ui. U. Nxliñ. ostia 12 . 45* i«* 

K A N T A B P D N. C ANTABRORV M 

ftoIyAHKta-ia w. t. ly. f*i. y* Nocgauccsiae fl. ost. i j. 45-* í* 

ATTpiroNON AVTRIGONVM 

Nipv» xoT. vcZ. »y. H. yo. Nerva fl. ost. 1 3. >«• 4+* 

^AcntióZpiy* »y. H, Flaviobriga i3*jo. 44-j»« 

KAPI2TQN CARISTORVM 

AnVet T. f. ly. y»C. Dcvaefl.ost. I3.4f.4+*l« 

OTAPAOTAíiN VARDVLORVM. 

m»ikóo-«4 íÍ. y. /til Mcnosca. 14 * 4?* 

OTA- VAS- 

^ (i) ^ Ita 10. (0 u:m.5> (3) lo. 44* 4<>- (4) »•* 
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Jpendice, 


H 9 


OTASKÍINÍIN 

• • » * I . 

♦ • • • 

Oicia-a if. H. ftl. i€ 

0¡a.(rÁ ¿Ix^ov TlvpiiiiTK It. fit Hy 
hS ( xpoí ^pít¿t ¿»<tT«A<U 
•trháj^ , óg/'^íTíti tÍ IIt;pií- 
?ff <txo TccT itp»)/<Vv axpuTtt- 
pt¿X(/ T«í €XÍ T¿</ KttO’ 
^'\aaT.il aMpuptíaí. 
tftth’ lui ¡ípvTeq iepov A'^po- 
ííTíjf. 5 3í<r»í K, y. pió. y 


VASCONVM 
Menfasd fl. ost. 15. 45. 

Ocaso civitas 1 5. 3 ®- 45. y* 

Ocaso Prom.Pyr. 15. 10. 45» f°* 
Latus aurcm aístivi Solis tcr- 
miflum' habet Pyrcncm , i 
di£to Promontorio usquc 
montes qui nostrum attin- 
gunt mate , ubi Templum 
Veneris ercáum , cujus po- 
sitio cst - 20. xo. 42. 10. 


KwpTVTíí^ oé Ttif rh áf 

rlu/ I erTetvíett , «'/ Tt To 
fitra^u Ttis xvpTÓTf|T(^ tTrt^ttf 
fie/^uv J rñ TApp<uiutr¡c-it^ 

f*y 


> 1 


1 


H AHTANCtN 


Curvatur vero fnon$ paulum 
quasi Hispaniam versus, ita ut 
sinuationis médium in Tarra- 
cooensi gradus sint 17. 43» 


EDETANORVM 


JletWettrÍA x.i. 1^. ye. Aij.HyiC 

aráp«/Ai®>» X* 6. 71 . a6 

Aíaf/t» a. yo.. a 6,! H 

• ; / ■ 

lAEPKAONfíN 

1 

I 

TíveC^pa» ¿x^ey H. Hy/C. Afl.-yo 

TtyéSg/^ Ajpí; ./í, H. p* 

A** h ' 

To jutra^u rv piijxxj pxC 

AiTWiiyíti í xoT. «| 3 . H. ptJ' 


Pallantias fl. ost. 14. 40. 58. yy. 
Turullos fl. ost. 15. 39. 

Dianium 15. 40* 39* 30. 

ILERCAONVM 

Tcncbr. Prom, 15. yy. 39.40; 
Tcticbriüs Pbrt; 1 y. ’jo.' 40. 
Hibcri ft. 'oár.x i< 5 .- ' -40. 30. 
Médium fluvii 14. '42. ^ 

Eontesfl. 12.30. 44. 


KOSHTA'NnN 

4 f « 

TuppAKuf ir. y. fA. ye 

t ....... 2VG> 

(i) Vlm* 15.10, . — - •. 


COSETANORVM 

TARRACON 16. ao. 40* 40. 

Su- 

. „ ••• \ * 
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S^o Eslían a Ságrala, Trat. 6 1 . 

ZVtecwf üy. fi,. Subur (i) l6. jo. 40. «. 

aÁihtanqn LÍEETANORVM 


ta^Knúi 1^. 

P.'lfGc/*ÍT« ir. I. »^. H. fjíek 
t^Tti\o9 1^. Hy. /i««. y 

AVi'á^/a» ¿Lk^»i II). H. ^<£. H ’ 
AiÁU fiúi, II). , • fíA. . 

BÁxr/A u¡, i, fiZ. 

_EN AI TET aN , 

S^Cpaití* ?r. c. ii). H. f*G. H 1 
B’fíTcg/^ • M). H^. /*€. y 
KAahavy 7T.S. l6. fiZ. H 
T’uÍhI TffÓMt , 16 . H. ftZ. H 
Wt 6 ’ Itu To lifi)>uí»oir 

A<p^oS‘ iV»«y iipoi' ». y. ftZ» y 
» 

Hucujque litoralia : 

6 *)ii) c# rapfiAKurtiríx kato- 
fo^ctFtD T^o^rt' 

O’jl¥dl0t , CU VA vi^XXA tTf- 

xi H-OÍfXt 0 . flt. lA. fX.Í. ^ 

KaÍ To E’í^y'Aioir , »u T¿ 
irigxTA irtxi /toí^At 
1 ^. yo' uZ» í. jt,. ir. uy. 

Ko/ itiJvCi^Xy iu XA véfAra 
f*»ÍfiAS 


Barcíndn 17. rj. 41. f.) 
Rubrícaci fl. ose. 17. jo. 41. ij. 
Bcrulon (•') 17. jo. 41. 10. 

Lunar. Prom. ' 18. jo. 41. 30. 
Dilurum . 18. 4(.4j. 

Blauda 18. tj. 4z. 

; .. ENDIGETORVM, . 

(•) 

Sámbroc.' fl. ost. 18. 30. 4z. i», 
Einpori* 18. 4j.4z.10. 
Clodiani fl. ost. 19. 4z. 30, 

Rhode Civitas . 19. jo. 4z. j*. 
Post hanc diéhim Vcncris 
Templum. 20. xo. 4Z. lo. 

binf mediterrarua. 

Montes in Tarraconeosí insig- 
■ nes sunt. ,:í 
V indius , cqjus fines habenc 
partes 9. 45* ct 1 1. jo. 4^ i j. 
Et Edulius , cujus termini ha-, 
bent partes : ' 

14- 4a. 4 *- r J'* et 16.' 4 V 
Et Idúbcda t cujus fines hatmiC 
' partes. 

; — 14 , 


tP, 

(O fts Dlmmih , stftu Romtns tiUío , neemn gfám Pfoletruil Codex k CU 
V, át Morta, ny, t, f. 9. memerM$ms : mbi Subur Coittanii , non Lattmnh ( «fi 
in sliii ) 0 {ctnieinr, (a) Magno cum deirimenta ¿rriÍM Betulon fMXii 
$h namtn, ab,qat paiitionii numeru ididh \ cmk fofnlt nomen $U , uri iailiui 
tditionei , V¡mtnti$ i48((. Ramana 1508. «f Grdcnt Erattmi Coétx BaiUed 

«íjj» édft toHidm , frodattt , tt 
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'Jpendice. ' ■ 35 it 

• 1^. juA. M. ^ lí. y. A$. , ^ ¡ 14* 4í* sO'Ct 14* »o. 39» ') 

M. • • • • . » 

Ix ^ tfV a'vrtTcAai» aV«- Orientalia autem tc- . 

p/rti , *ATé%»<r» Kanta- ncnt CANTABRI 
Bpoi , ‘zróAfti c« dvT , in quibuj Civiutcs mediterrar 
. Tois fua^y^ot ucae • 

KevxóvA *0. H. ftí, yo Concana iz. j«. 44 'fít 

o'*T*»ióAjt* iji. yo. f^i. HÍ‘ Odaviolca iz‘. io. 44. jo. 

Aoy^jnofiía-Kot »|3. f*í. H Argenomcscum 12. 44.30. 

Ovxíiti* y. y® Vadinia 11.30.4413. 

o?iAAi>t« i/3. H. /wí. ^ Vcllica 12.30.44.,,. 

YiafAÁf/itá tA. Hy. fjty. y. Camáríca 11..40. 44- 3. 

iVyió|S^»y<» . »jS. Julióbriga . 12.10.44, 

lAÓeoiKA »a. pty. yo Móreca 11.4». 4?. 30. 

. rVo ¿‘i T«Tw MorPBO- Sub hís MVRBOGl, in qui. 
roí » c# Olí ítóaiij ' bus civitatcs ' 

Bpdcfo» .. , »0. H-y. yo: Bravum 12. .• 43. ^o. 

'Z.ta-x^ana ta. í. /*y. H Sisáraca. 11*13 43.30. 

AioCpiysiíAn i ta.tíy.fAy. y, Deobrigula. ii-3o-43. 10. 

Ambisna (ü/w.) ii. 10.43. ,• 
ZíTíVítxe» -j 1/3. /»y. H ■ Sctisacum (1) 12. :43. 

A’vdToAiitíÍTipoi Íí TVTav Oricntaliorcsautcm his et CaU'i 
^ ■ K.iyriC^oiv ATTPiroNES, tabris sunt AVTRIGONES, in 
¿O Olí TÓAtíí ptso-oye/oi ’ . quibus Civit. meditcrrancae. 

Ov^afia<¡,áfKA ly. 7 . /*3‘, í Uxamabaíca. 13. 44. 

X4y/«r<*A0Ó»»owAo». /y. , /*y. H Scgisamunculum.13. , 43, 33, 
li^pVío'*<i(P4l. ,o¿ip.) //S.ipiy.; , Burvesca(PiVir.) 12. 43. - 

A’rTMtovíío , (ly /*y, / Antccuia- 13. 43. »o. 

ÁÍóZi/y», . ,ty. i. ! /*y. H Dcóbriga i3.i3.'43. 30. 

. ' ■ ■ \ \ Sa- 

ín CsKtébrormm tt»lm ¡Mímit Vlmtiittm ampltOimttr ediiitnem, quA Ptoltnmum 
magis $afit ’.nom it< ftirttum- dtoriumi non tentrs, ptpuiermm ittum áeierminat, 
(1) Vtm. Egiumum. 43. 10. K«vini*«, Aegisainon : ex qua gemina lee- . 
^ione , ii primam Stihsci littcram przponas ; veram nominís Seghtmpn vo- 
- 'erm habebis: Plinius quippe Segisamonenses Turmodigis (qu¡ Piolemct 
Murbog! luni ) tub Ciuniensi Conventu annumerat : siiusi^ue urbis Se- 
. gitamooit.ex veted Inocüfiiooe ( alibi. data ) constat, senis a clvitatc Bur- 
I» ¡D (Kcuum lcucis,ÍD MitibogiSf (a), üim* 43* 33.. (3Í|- Vtmp 43 »**' 
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3 5 i' España Sagraia. ¡Trat, 6t, 

OüiwíéA^í» ' t| 3 . y$. • f*y. H Vendelía . !z. 4». 4j. í*** 

Xa^tó-yKj ¡y ¡*fi. yo' Salionca 15. 4 ^. f. ' 

• ' . . . Pelendones,de qurbus T. V. 

tVo cvv* Aur^iywai Sub Autrígonibus vero 
bepokes j ¿0 oh Wa, BER-ONEü , in quibus Civir, 

T^iTífl» fjtiraKoi ty. ^C.Hy Tritium metallum 1 3.' 4 i« í«. 
OA1C4 " fty» '/U.S. yo' Oliba 13. 42.40. 

Oui^a • ■ ly.H ' Varia . 13. jo. 4a- «r* 

; : : : ; : : Arevacd^dc quibus T.V.&c. 

h’Ahtanoi , ^ jtóa. fAtfó HEDErANI,ct civ. mediterr. 

(P*l. tTÍrrifjtoi etf'Sk) < insignes, bé.) (ty 

Kfltfírá^í* Airy<i9* sS'. i', fia,. H ' Catsarica August. 14. 3 ®* 41. j** 

Bípfafi* • • Bernania. ‘ 14. 10.41. if. 

E’Cog^ sí'. yo. fia. . Ebora. I4. 40. 41. 

B«Aí.'<* • »Ah. fjk.HÍ Bdia. 14. 30. 40. 4r* 

a'p«’*í lí.yo. fi. yo ' Arsc 14. 40. 40. 40. 

Aa,fiátín •''' ft. H' Dimania ' 14 . 30.40 31 . 

AeoyÍK* ‘ jJ'.yo fi. í Leonica 14. 4040. if« 

o'rKÍpíco sí.í. fi. 7 Ojicerda 14.13.40.1». 

• ij'. yo.Ad.wJ' Etobesa 14. 4». 39. 44. 

'AttoTip* - fí.ny.\&.í Lassira 14. 40. 39. »»• 

§í'írrr;t il }^Aiífi*tí.yi^^^ yi^ Hsiíta qu« et Liria I4.xj. 39.13. 
l^y^fTof . /J' y»G.A 0 . y. Saguntum 14. xj, 39.3o» 

ér« iKjToAucÓTtpo» lis iTU|is oricnralcs sunc 

fAÉPKAONES,¿ ítoA. fitr ILERCAONcS. cc civ. mcd. 
Kapxt^^^ 4A<qx yo. fia. y Carthago vetus i6. 40. 40. »»• 
Biff-»ipy.'5 • ' sí.yo. fia. y Biscargis 14.40. 4I.10. 

eeiwJ- • <•. <í‘» />*. yo' Tlicava- . ' 15. 14. 40. 4»> 

Ji íí^a ■' I te. yo. fi.'H. AJeba . -i 5. 40. 40 j». 


Tu^tvA/4 • le. H. fi. y Tiariulía •' • : 15. jb. 40. x»« 

Tíys^^a te. s^.fi.í Sigarra ,13. 3.40.13» 

Airara '• ^ ■ '* »€. í.--fiMf'- Derrosa’ -'' ^ ‘ 13. 14. 40. 

ÍItS' fitra^h 5* 'Ibcfivm fliivittrn et 
’tÍí nw^/^'íjí' Pyríñésparreth Aiurigonibiis, 
fialt a’wT(¡/V®C“' t qaos méJiui interluit flu- 

- , ‘ viiis. 


(i) Ü7f»k.^44j‘4. • (1) Ira y.'m.' (a) ^ Otttnh iirsduíil¡tleti“ 

' eadiah'Utrcéiiiam finibat ‘Ifefosnot : «f 40. fraptre» nptitkdtu».- — • 
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jlpcrtiUce, ^ n 

o «raT4/í@- ^lappti ‘arafxxet- vius 7 sdjaCffnt versus -Solís 
raí , a-r' etraroKÍit KAPIE- Omutl CARISTI. Et Civir. 
Toi, toA. ^e<r. • mediterránea: 

Xi(i9c¿<rK¡r ty. yo. fiy. Suestasium IJ. 40. 44. 

TovM/x* ‘ ty.yo. fJiZ, nS^ TiiIIica IJ. 40. 4?.4f» 

Outhía ty.tiyt^.fiy. y Velia. jf. 4J« »o.' 

. TVr«r 5’ ef'aToAwMÍre^o/ lis vero mag s orientales 
orAPAOTAOi. tóa sunt VARDVLI , ct Civir. 

fíio-óy^ot mediterraneae (>) 

ríC.íÁa fiy. hi| 9. Cébala í4* 4?* t®. 

VaZiXanKA H.ytty. H»^ GabalíCCa 14* 30. 45* 4Í. 

T«A«r»o» »y.HyíC.;t¿y. hJ' Tulonium 1 5 * íí- 43* 3®-0) 

a"a€<* /Í'.h»€. y. ■ Alba i4- 3í* 43. 3» (o 

^iyoTTÍawa^afíÍKa ¡P.y.fiy, H Segontia param. 14. *0. 43. if.fo 
T^í'r.oyTuZó¿/KO¥ iP,yo,fiy. S* Tritium tuboric. i4-4®.43* *r*W 
OaZojKa lí. fiZ, Hy Thabuca 14* 42* t®* 

Mer¿ i*i T¿r»í . or A2^- Posc hos autctn VASCONES, 

KnNE£. jrÍA. fitr. ¡n quibas Civitatcs medir. 

i*T'ií¿/i(ra n.ytZ.fiy.UyiQ Irurisa I5- if- 43 - ff* 

Tloflir^áf i(. fiy.HÍ^ Pompclon 15* 43 . 4f. 

le. H. /*y.y« Biruris 15. j®. 43 * 4í.(4 

A''rh\<^ ^ n fiy. H Andelus 15. 43 . 3 ®* 

üífAarrit^íra »e. ijB /ly. (G Nemanrurisa. 15.30.43* 3W4 

Vit/ptót/ot tS'.Hy, fiy. Curnoniuin. 14. jo. 43. if. 

CáxKa »í. H. fiy. yjS lacea 15. 30. 43. »r- 

TpaKug/i tt. fjLy, r /3 Gracuris 15* 43 - ®.(i» 

K/^yog/'rj lí'.yo.fíj^, Hy Calagorína I4* 4®. 42 * í®.. 

Kia-KaDToi ti. fjL^. hJ'. Cascanrum 15. 4»* 4t. 

e' fyaovia iJ'. ft 3 . hí |3 Ergavia 14. 4^* 3í« 

Txppaya tí. nS*. fifi, h Tarraga 14. 43. 42. 30. 

Miía-Kafia tí. y yiC Muscaria 14* 1®. 4 ^’ 

EÍrta ^ tí, yo. /x(i. í. Seria 14. 40. 41» «í* 

A'Aavuva ^ tí.yo. f^y. y Alavona 14- 4®- 4^. Íf-C* 

Ka/' 2 t/ /4ít¿ ’T^rxi £r posr hos etiam ILERGE- ^ 

I A E p r H TEZ , ^c# oís xóA, TES , in quibus Civir. me 4 i" 
lA.tT 3 y!fii terranex 

B£- Ber^ 

{*) U/m. 13.4o 44. (i) ItaWm. (a) Dint in Vltn, ¡ti mttboiut 
ftoltmtttn i ¡upermibni in inftritra dtjcendem 43. j. fettulaU 

Tom. XXir. Z 
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2i^4 España Sacada, Trat. 6i, 


ttpyüTia /5‘. H. fiy. 

KéA(TJ I5-. fiZ. hP 

ií^yrPor n. H. /¿S. H. 

B pyj - H. hP. JJ.Q. P 

’Ztíx.KÚurct, n. H. /xC, H 

d'a-KJt t<S fjiZ. H 

Bíí^t/kj tí. H. /xG. Ky/G 

riA\/>e4 ^Aaouía /t.H fia. ya 

d'^yia tí. fia. H 

1 \ípPa , .tt.ytZ fia. yty 
T 7T0 Q ra’ÍTüi , ciyaTo\lK(¿~ 
']aTot fBi) eiV/y KEProiTANOl 
ir otÓAé/5 

iVA/ 4 A/Gt»K4 y, fiZ, HJ' 

E xofdijat /é kvrai iva 
P¿<riui ATeHTANol, ¿ xoA. 
1 Par a'^pfix t<r, ya. filo. H 

fj va-a X5-. 9. fiQ, H 

Bí^x-í-Aí ^ /^. ^(3. 

rÉpVr,r4 ^ ^ . /S-. yo.,;xG. yo 
< kazte^vaanoi 

«r íí-cA.^ fita-iy. , , . 

.líGerJ'isror i^. yo. fíi. <r 
/^.Hy/G./xG. H 

Eyi(T4 // y. yu4.Hy;G 

Béa-r.Pa /^.H. ytxG. H 

Kay' eT/ Toiírar Pua-fit- 
xáTt^oí lAKKHTANOI, « cís 
xo'A. 

A/im- 4 (P. ArjíTá) r?- y. fiZ... 

ÓuPtpa t‘T. H. ffa. 

a' a-Kífpic, /5-, ^0 

¡LíTtXaU ts.ya fia, H/C 

Tl^- 


Bergusia ; i6. jo. 43, 

Ccisa, . ' . Id. 42. 4j. 

Bergidum ^15.30.42.50. 

Erg! . 1S*+J‘42.‘V 
Succosa 1 5 - 10. 42. 30, 

Osea id. 42. 50- 

Burtina 15.10.41.55'. 

Gallica Flavia 15. 30. 41. 40. 

Orgia 15. 41. JO. 

llcrda ^ 15-15. 4í.»í« 

Sub his máxime orientales 
sunt CERROETANl » quo* 
rum civitas 

Julia Libyca 17. ,0. 42. 45. 

lis ab occasu hxrent AVTHE- 
TANI, et civitatcs . l*) 

Aquae calidae 16.40.42.30. 

Ausa j X 6. 10. 42. 30. 

B^ecula 17. o; 42.15. 

Gerunda. 17.53.42.15. 

Et post hos CASTELLANI, 
quorum Civit. mediter. 
Sebendunum .17. »o. 42. ><>• 
. . . 17.55.42. 5! 

Egosa . 17, to. jj.1, 53. 

Beseda ^ 17. 30 41. 30. 

lis .magis Orientales snnt 
IACCETANI, it) in quibqs 
civitates 

Lissa ( P. Lesa ) i 6. to. 42. 

Udura 16. 30. 41. 45. 

Ascerris id. 41. 40. 

Setclsis 16. 40. 41.35. 

Te-. 


4». “i sed u leg. ex pr*c. 

( I Ai:5Ctani hgfndum, ab Ausa dvitate. Ita eliam Plttiiat, au¡ Auseta- 
ros , non Aiithetanos neminat. 

,t) Poit Ausftanos PUniut Lacetanos mtmerat : nuiquim Taccrtanoi. 
fio» btc mminc apud Straboncm,€t PioUnMum', itdtm ac Liwmi Latinarum. 
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J^endire. '?55 


T«»A«jsrí 

!«• fía, H 

TcIobis(al.Tcb.)i6. 41. jo. 

Kepeorói 

lí.yo. “yita. y 

Ceressus 

15. 40. 41. *0. 

BaKans 

lí-.HÍ'. fía. Hy/C 

Bacasis 

16. 4 f - 41. */. 

I er^ói 

fe. H fía 

lespus 

15* 3®- 4t. 

a’ y ¿(iíi 

fS-.y. ;¿j.y 

Anabís 

16. lo. 41. 

IÜr»a 

n.ny.'fí. Hy. 

Cinna 

15. r®- 40. fó. 

E trt i) ¿ rur ¡uS^ EN- 

Sunt ct ENDIGETVM 

AirETQN 

xoA 

civit. medie. 

f 

AtKiha 

fíf. yo. /ttjS. H/C 

Deciana 

17* JO. 42. 3f. 

láyyag/.a 

fij. H. /tt| 3 . y 

loncaria 

1 S. 10 42. ■ 

T¿¡* i'í 

AAlHTANaN 

L>EET.\N 0 RVM vero 

fA.tá’óy. ' wóAtíí 

mediten, civit. 


F'ovCe/ftara 

y* /“<»• H/j 3 . 

Kubiicata. 

XJt so. 41. Jf0 

. (i) Ita Uiin. (s) lu ViiUnov, 


' 


) 



Zx IN. 
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Feliciano (LuUio) 269. • 

Felicio (Clodio) 32}; ’ !-• 

Feliz (Aufidio) 274. 

— ( L. Numerio ) 28y, 

— Commentador. 220. 
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Hecateo (Aelio) 190. 
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Saturnino ( Acmeñio } í 66 j ■ 
— Aemilio. 170. * • : 

Secundo ( Auñdio ) i^8> 
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Senio Justo. 164 17S. 
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Seprimio Agnidio. 250^ 
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— Severo. ¡ 

Servanda (Tírocina) 324* 
Servilio Mindoitu. 3 13. • 
Servio Caípliurnio Domiclo 
'Dexter. 145 « ^ 

Severa (Man lia) 319. ' 

Severiano Mimographus (Ac- 
niilio) 1 56. 

Severino (Pompeyo) - 195. ■' 
Severo (Aurelio) 277. ^ 1' * 

— (Caecina) ay. ' t f 

—(Julio) 294. 

— Scptimio. 9. 

—(Valerio) ;^4» 
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Silvino (Corñ^Tio) 198. 

— (Blavio) 198. 

Símil (Tadio) 112» 
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Stratoníce QDelia) 319, • 
Successa (Flavia ) 31 3. 

Sulpicia Ursa. 325. 

Sulpicio Maxencio. 323. 
Sunlla ( Sutoria ) 324. 
Symphor (Numisio) 320. • - • 
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Tadio Simil. 112. 

—Soldado. 291 . 

Tetuplam hoc Sicrunt, 140. 
Terencio. 317. 

— Bas!no.* 29 o. '' 

— Phileto. ^ ' 

Tertuliana. 3 1 5. 

Theseo (Corneho) 307. 
Tiberio Julio Candido. 108. 
Tirocina Servanda y< Aírodir 
sia. .324. / 

Titiano (Elavio) 1 10. 
Toletano, 290. 

Trajano. 250. 

Trophime (Lotia) 277. ■ 1 

Trophiincs (Flavia) 31 3. . . / 
Tutela Tarracon. is6. ; > 

iVaccula (Voconio) 162. 
Valens (Cornelio) 1 37, 
Valentiniano Aurelio. 91. 92. 
Valeria Flavina. 325, 

— Modestina. 325. 

—Silvana. 326. 

Valeriano (Aemilio) 297» 
Valerio (Aemilio) 208. 
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-Artico. 292. 
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— Porciano. 177. 
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Vidorino (Aufidio) 3^06. 
Viria Flavina, 178. 
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— Annio. 273. 

Ulpia Juvencina. 275. 
Ulpio Reburro. 178. 
Umbricio Proculo. 114. 
Vocato (Valerio) 325. 
Voconio Vaccula. 162. 
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I. lulia. 

II. £t. 314. 

II. V. duumvir. 

IN. V. I. S. Inlustris vic infra 
scriptus. z6i, 

L. libertus. 

L. Lucio. 
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